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Korte inhoud

 

 

 

De Undercover-trilogie

 

Deel 2

Bloedgeld

BRENDA NOVAK

 

Twaalf mensen zijn in koelen bloede neergeschoten en achtergelaten in de woestijn van Arizona. Het is aan Sophia St. Claire om uit te vinden wie de dader is, want zij is de nieuwe commissaris van Bordertown – en ze weet niet waar ze moet beginnen.

 

Ze krijgt hulp van Roderick Guerrero. Hij heeft zijn werkzaamheden bij Department 6 tijdelijk neergelegd om haar te assisteren bij het onderzoek, en wat Sophia betreft is dat slecht nieuws. Misschien heeft hij zijn leven gebeterd. En misschien is hij goed in zijn vak. Maar omdat hij de onechte zoon van een rijke rancher uit de buurt is, is zijn verleden nogal beladen. En het feit dat zijzelf deel uitmaakt van dat verleden, maakt het er niet gemakkelijker op.

 

Ze worden aan alle kanten tegengewerkt, en al snel merkt Sophia dat er krachten spelen waar ze geen grip op heeft. Als de dader dan ook nog dingen over haar blijkt te weten die hij niet kán weten, is plotseling haar eigen leven in gevaar…



Ook van deze auteur

 

 

 

Bloedoffer (Undercover deel 1)

 

Noodlottig spel (De Laatste Linie deel 1)

 

Riskant spel (De Laatste Linie deel 2)

 

Fataal spel (De Laatste Linie deel 3)

 

Ideale buren (De Laatste Linie deel 4)

 

De volmaakte leugen (De Laatste Linie deel 5)

 

De perfecte moord (De Laatste Linie deel 6)



Hoofdstuk 1

 

 

 

Racisme is de mens’ ernstigste bedreiging voor de mensheid; de grootst mogelijke haat voor de kleinst mogelijke reden

Abraham J. Heschel, rabbi en filosoof, 1907 – 1972

 

Benita Sanchez was bijna net zo bang voor slangen als voor de Amerikaanse douane en de grensbewaking. De laatsten zouden haar en haar man terug naar Mexico sturen, maar een slang… Doordat José had gezegd dat ze gebukt moest lopen – dicht bij de grond blijven, heel dicht bij de grond blijven – voelde ze zich ontzettend kwetsbaar. Slangen waren ’s nachts actief, wanneer de temperatuur daalde. Het kon zomaar gebeuren dat ze er eentje tegenkwam. Misschien zouden ze even geratel horen, maar de kraaloogjes en scherpe giftanden van de slang zouden ze nooit zien voordat hij toesloeg. Sinds ze hun coyote, of mensensmokkelaar, kwijtgeraakt waren, moesten ze zich enkel op de maan verlaten. En die was niet groter dan een sikkeltje, een sikkeltje dat net een piepklein scheurtje leek in de enorme zwartfluwelen koepel boven hun hoofd, die langzaam paars begon te worden nu de dageraad begon te gloren.

Hoewel ze met eenendertig andere Mexicanen de grens overgestoken waren, waren ze nu alleen. Toen de grensbewakers hen meer dan vierentwintig uur geleden in het oog hadden gekregen, hadden ze zich verspreid. Zouden er mensen zijn die erin geslaagd waren veilig terug naar Mexico te komen? Of zaten ze ergens in een politiecel? Zij en José hadden uit handen van La Migra weten te blijven, maar ze betwijfelde nu of ze daarmee geluk hadden gehad. Wist José eigenlijk wel waar hij haar naartoe bracht? Hij had gezegd van wel. Zelf was hij een keer eerder naar Amerika geweest, maar dat was vijf jaar geleden. En hun coyote had beloofd dat het maar zes uur lopen was. Zelfs als ze de tijd dat ze geslapen hadden niet meerekende, waren ze nu al achttien uur in touw.

Toen ze bij een groepje stacaravans kwamen, fluisterde José tegen haar dat ze er met een boog omheen moest lopen en nog dieper moest bukken. Ooit had hij haar verteld dat het heel gemakkelijk was om stiekem la frontera over te steken, maar dat klopte tot nu toe niet. Hoewel hij erop gestaan had dat ze een aantal lagen kleren over elkaar had aangetrokken, drongen de scherpe stekels van de doornige planten die houvast zochten in de rotsachtige bodem toch nog door de stof en maakten bovendien krassen op alle plekjes van haar lichaam die niet bedekt waren. Voeg daarbij honger, dorst, heimwee en angst – slangen, honden, drugskoeriers, dieven, boze Amerikanen, La Migra – en het was bijna ondraaglijk. Het voelde of de hele wereld tegen haar was.

De tranen sprongen haar in de ogen. Ze wist niet meer of ze nog wel verder kon. Hopelijk betekende de aanwezigheid van die stacaravans dat ze in een buitenwijk van een stad waren, waar ze in ieder geval een slok water konden krijgen, maar zelfs als ze dichtbij waren, leek drie kilometer een marathon wanneer je door de woestijn liep.

‘José?’ Voor zich hoorde ze zijn voeten vastberaden door het zand knerpen.

Bij het horen van haar stem bleef hij staan. ‘Je moet stil zijn,’ antwoordde hij in rad Spaans. ‘Wil je dat de mensen in die stacaravans je horen? Als dat gebeurt, bellen ze meteen de grenspolitie!’

De stacaravan waar ze omheen gelopen waren, zag er beter uit dan de meeste andere die ze had gezien. Het was een extra grote, met een tuintje ervoor en alles erop en eraan. In het donker leek de witte kleur waarin hij geschilderd was echter op te lichten, waardoor het ding deed denken aan een enorm spook met doodse, lege ogen. Dit was een zielloos, godvergeten land. Hoe kon dit nu het paradijs zijn dat José haar beloofd had?

‘Misschien kunnen we iets drinken uit die tuinslang,’ stelde ze voor.

Even aarzelde hij, maar toen gaf hij toe. Hij moest ook dorst hebben. Toen ze in de buurt van de caravan kwamen, begon er echter een hond te blaffen, dus hij greep haar hand en trok haar weg.

‘Agua!’ smeekte ze.

‘We kunnen het risico niet nemen.’

‘Laten we het dan ergens anders proberen. Misschien hebben de buren geen hond.’

‘We zijn er bijna.’

Dat had hij uren geleden ook al gezegd. Omdat ze hem niet meer kon geloven, bleef ze staan. ‘Ik ben bang. Ik wil terug.’

‘Estás loca?’ vroeg hij, meteen boos. ‘We zijn al te ver, we kunnen niet terug.’

‘Maar…’ Moeizaam slikte ze. ‘Hoelang moeten we nog?’

‘We zijn er zo,’ beloofde hij.

Zou ze zich beter voelen als ze er eenmaal waren? Eerst zouden ze naar een onderduikadres gaan en vandaar naar het huis van zijn neef Carlos Garcia. Ze had Carlos twee keer eerder ontmoet en ze mocht hem niet. Hij mocht graag de grote jongen uithangen, zich beter voordoen dan hij was. Als José maar niet zo werd als hij…

‘Opschieten!’

Haar man werd ongeduldig. Ze wist hoeveel deze stap voor hem betekende. Tijdens hun verkering had hij het er altijd over gehad en haar prachtige verhalen verteld over de kansen die er in Amerika lagen. Maar…

Haar moed bijeenrapend liep ze achter hem aan. Ze zou hem niet teleurstellen, het niet zover laten komen dat hij er spijt van zou krijgen dat hij met haar getrouwd was. Trouwens, zoals hij daarnet al gezegd had, ze waren nu te ver om weer om te keren. Dat ze nu zoveel stacaravans zagen, zou toch zeker betekenen dat ze inderdaad in de buurt van hun onderduikadres waren. Vannacht hoefden ze niet verder te gaan dan Bordertown. Zo was het afgesproken. Eerst zouden ze uitrusten, dan zouden ze Carlos bellen, die hen vervolgens zou komen halen en naar Phoenix zou brengen. Daar zouden ze bij hem en nog twee andere huisgenoten intrekken. Hopelijk zouden ze een baan vinden, zodat ze konden meebetalen aan de hypotheek tot ze genoeg gespaard hadden om zelf een huis te kunnen kopen.

‘Ben je niet bang voor slangen?’ vroeg ze.

‘Als je niet doorloopt, zijn slangen wel het laatste waar je je druk over hoeft te maken.’

Zuchtend probeerde ze meer tempo te maken, maar bij elke stap wenste ze dat ze José dit onzalige idee uit zijn hoofd had kunnen praten. Ze waren jong en verliefd; op een of andere manier konden ze toch zeker wel een bestaan in Mexico opbouwen? Ze wilde helemaal niet naar Amerika. Misschien was het waar dat hij hier meer geld kon verdienen, grof geld, zoals hij zelf zei, maar zouden ze ooit gelukkig worden in een land dat niet het hunne was? Een land dat hen helemaal niet wilde hebben? En stel dat ze gepakt en uitgezet werden als ze hier net een bestaan aan het opbouwen waren?

Het was een risico dat ze niet wilde nemen. ‘José, ik wil echt naar huis.’ De tranen die ze al die tijd had teruggedrongen, begonnen nu over haar wangen te stromen.

‘Wacht maar, je zult blij zijn dat we dit gedaan hebben. Geloof me nou maar,’ zei hij zonder zich zelfs maar om te draaien.

Ze dacht aan de veldfles met water die ze al uren geleden leeg hadden gedronken. Wanneer over minder dan een uur de zon opkwam, zouden ze dan zien dat ze hopeloos verdwaald waren in de woestijn? Zouden ze zonder eten of water in de verzengende hitte rond strompelen om uiteindelijk een afschuwelijke dood te sterven?

Alleen het idee al bezorgde haar rillingen. Het enige wat ze nog had, was een zakje nootjes. En dat waren nog gezouten nootjes ook.

‘We hadden de grens niet over moeten gaan,’ zei ze. ‘We hadden dit niet moeten doen.’

Op dat moment klonk een schor gegrinnik. Geschrokken beseften ze dat er iemand bij hen in de buurt was.

‘Tjonge jonge, kijk nou toch eens aan. Zo te horen krijgt iemand zijn gezond verstand terug.’

Benita slaakte een kreetje, maar sloeg toen haar hand voor haar mond. Voor hen stond een donkere, vormeloze gestalte, die het flauwe schijnsel van de maan blokkeerde. Gelaatstrekken kon ze niet onderscheiden, maar ze wist dat hij een vreemde was. En ze wist bijna zeker dat hij een cowboyhoed ophad en een pistool in zijn hand had. In elk geval had hij iets in zijn hand…

Was hij blank? Als hij niet accentloos Spaans had gesproken, had ze gedacht van wel.

Intussen schoof José naar haar toe en stelde zich zo op dat hij voor haar stond. Ze liet hem zijn gang gaan. Ze had het hem nog niet verteld, want ze wilde hem niet bezorgd maken net voordat ze op reis naar el norte gingen, maar ze was er net achter gekomen dat ze zwanger was.

‘Disculpe, señor,’ zei hij. ‘We… We hebben geen kwaad in de zin, we zijn alleen maar op doorreis.’

Daarop schakelde de man over op Engels, wat hem net zo goed leek af te gaan als Spaans. ‘Wat je doet, is illegaal, mi amigo.’

Hoewel José een mondje Engels sprak, wat veel meer was dan Benita, sprak hij de taal beslist niet vloeiend. Daarom hield hij het bij zijn moedertaal. ‘Maar we gaan alleen maar op familiebezoek. Heus, we hebben geen kwaad in de zin. Over twee weken gaan we weer terug naar Mexico. We blijven maar twee weken.’

Het was overduidelijk een leugen, en de man liet zich niet om de tuin leiden. ‘Hou je mond.’ Opnieuw zei hij het in het Engels, maar zelfs Benita begreep wat die afgebeten woorden betekenden.

‘Señor, alstublieft.’ Voorzichtig ging José nog dichter bij haar staan. ‘We zijn maar met zijn tweeën, ik en mijn… Mijn kleine broertje.’

Deze keer kwam het antwoord in het Spaans. ‘Je broer.’

Uiteraard had hij haar horen praten, en dus lag het er weer duimendik bovenop dat dit een leugen was, maar Benita hield haar mond stijf dicht voor het geval de man José geloofde. Sommige jongens hadden tenslotte een hoge stem.

‘Si, hij… Hij is bang. Por favor… Alstublieft, doe hem geen kwaad.’

Benita kon bijna niet ademhalen. Door heel Mexico gingen de verhalen rond over verkrachting, afranseling, beroving en andere vormen van mishandeling die voorvielen wanneer mensen de grens overstaken. Ouders gebruikten die verhalen om hun kinderen over te halen thuis te blijven. Dat had haar vader ook gedaan, maar afgezien van het feit dat José erop gestaan had dat ze haar haar zou afknippen en een honkbalpetje zou dragen, had hij slechts zijn schouders opgehaald om de bezorgdheid van haar ouders. Hij had gezegd dat ze zich zorgen om niets maakten en haar beloofd dat alles in orde zou komen.

‘Hou op met dat gekruip, anders schiet ik jullie allebei ter plekke neer.’

Die woorden en de walging die in de stem van de vreemde doorklonk, deden Benita trillen als een espenblad. Wie was deze man? Wat deed hij hier? Als hij van de grenspolitie was, zou hij dat nu wel gezegd hebben, toch? Waren ze midden in een drugssmokkeloperatie beland? Of was dit een plaatselijke boer die niet wilde dat ze op zijn land kwamen?

‘Ik… Ik heb geld,’ zei José.

Veel was dat niet, want het was de bedoeling dat Carlos hun coyote zou betalen zodra ze veilig Amerika binnen waren. Op dit moment was Benita echter bereid zich over te geven aan de politie. Het kon haar niet schelen of José elke peso opofferde.

De man lachte. ‘O, je denkt dat ik een corrupte agent ben, zoals jullie in Mexico hebben.’

Daar gaf José geen antwoord op. ‘Het spijt me, het was niet mijn bedoeling u te beledigen, señor.’

‘Alleen je stank al beledigt me, amigo. Het feit dat je rondloopt op een plek waar je niet thuishoort, beledigt me. En het feit dat elk woord dat je gezegd hebt, gelogen is, beledigt me.’

Er klonk een korte klik, en even flitste er een licht. Benita sloeg haar handen voor haar gezicht en zette zich schrap voor het allerergste. De man stak echter alleen maar een sigaret op. Voordat hij zijn aansteker weer dichtklikte, zag ze even een glimp van zijn kin, die schuilging onder een donkere stoppelbaard.

‘Goed, ik heb een voorstel,’ zei hij, rook in hun gezicht blazend.

‘Si. Geld. Wilt u geld hebben?’ vroeg José, terwijl hij zich al bukte om het geld dat hij in zijn sok had verstopt te pakken.

‘Nee, ik wil jouw rottige dinero niet. Wat, je hebt nog niet genoeg pesos om een nieuw paar laarzen voor me te kopen, amigo. Wat ik wil, is dat je je broertje uitkleedt. Met mijn nachtkijker zal ik dan naar zijn borst kijken, en als hij echt een jongetje is, zoals jij beweert, dan laat ik jullie gaan. Wat mij betreft kunnen jullie dan doorgaan naar Tucson of Los Angeles of waar dan ook en dit land leegzuigen, net als al die wetbackfamilieleden die voor jullie de grens zijn overgestoken. Maar…’ Hier nam hij een lange trek van zijn sigaret. ‘…als ze tetas blijkt te hebben…’ Weer werd er een dikke rookpluim in haar gezicht geblazen, waardoor ze moest hoesten. ‘Dan zal ik je straffen omdat je een godvergeten leugenaar bent.’

José verroerde zich niet. Benita voelde hoe gespannen hij was, wist dat hij kansen afwoog. Wat had de man gezegd? Ze had maar een paar woorden herkend. Zou José ervoor kiezen om op de vlucht te slaan? Dat kon niet, dan werden ze doodgeschoten.

‘Oké, ik geef het toe. Dit is mijn vrouw, niet mijn broertje.’ José was de wanhoop nabij, en zijn stem klonk schor. ‘Maar ze is amper twintig en ze is bang. Alstublieft, ik smeek het u, laat ons gaan. We gaan wel terug naar Mexico, nu meteen.’

Weer nam de man een trek van zijn sigaret. ‘Tot volgende week of de week daarop. Dan komen jullie weer de grens over geslopen.’ Hij ging weer op Spaans over, ongetwijfeld om ervoor te zorgen dat zij het ook zou begrijpen. ‘In een of ander artikel heb ik gelezen dat jullie wetbacks het minstens een keer of zes proberen voor jullie het opgeven. Er is behoorlijk wat lef voor nodig om zo brutaal te zijn. Trouwens, er moet toch iemand dood, dan kun jij dat net zo goed zijn.’

Dood? Wanhopig viel Benita op haar knieën. ‘No, por favor! Ik wilde hier niet eens naartoe, ik ga veel liever naar huis. En dan blijf ik daar. Alstublieft, doe ons niets.’

Daarop maakte hij een laatdunkend geluid. ‘Hoe kon je je vrouw zo in gevaar brengen, Pedro?’

Hij had niet naar José’s naam gevraagd. De naam Pedro gebruikte hij als een discriminerende aanduiding voor een Mexicaan. De haat die de man uitstraalde, was voor haar net zo tastbaar als de hitte van de zon wanneer die midden op de dag op zijn hoogst stond. Ze was echter blij dat José er niets van zei. Zachtjes gaf hij een kneepje in haar schouder, waarschijnlijk om haar te troosten. Of misschien als een soort excuus. Je had gelijk, we hadden in Mexico moeten blijven.

‘Het enige wat ik probeerde, was mijn vrouw een beter leven geven,’ zei hij.

In de dichtstbijzijnde stacaravan ging het licht aan. Toen de man zich omdraaide om ernaar te kijken, greep José Benita bij haar shirt en rukte haar mee naar voren. Hij wilde dat ze het op een lopen zou zetten, maar ze kon niet snel genoeg opstaan, en ze kwamen net die fractie van een seconde tekort waardoor ze hadden kunnen ontsnappen.

Met een ruk draaide de cowboy zich weer om, en van angst bleven ze allebei stokstijf staan. Dankzij het licht dat door het raam van de woonwagen scheen, kreeg de loop van zijn pistool een zilveren randje, en ze zagen dat er iets aan het uiteinde zat.

Benita wist wat het was, want het was niet voor het eerst dat ze een geluiddemper zag. Voordat haar broer zich gesetteld had en een paar kinderen had gekregen, had hij niet altijd zo’n keurig leven geleid als nu.

‘Er is iemand wakker geworden,’ zei José. ‘Die zal u zien. Als u ons doodschiet, wordt u betrapt. Laat ons alstublieft gaan.’

Die opmerking leek de vreemdeling niet in het minst te deren. Met een klokkende lach die diep vanuit zijn keel kwam, gooide hij zijn sigaret op de grond. Daarna loste hij zo snel een schot dat Benita pas doorhad dat hij de trekker had overgehaald toen José in elkaar zakte. De hand van haar man klemde zich om de hare en trok haar met hem omlaag, zodat het schot dat voor haar bedoeld was over haar hoofd heen ging.

Dat was echter alles wat hij kon doen om haar te helpen. Op het volgende moment maakte hij een raar geluid, waarna hij stil bleef liggen. Toen wist ze dat de man van wie ze hield, de vader van haar ongeboren kind, dood was.

‘U hebt hem vermoord!’ loeide ze, terwijl ze zich over zijn lichaam heen boog. ‘U hebt hem vermoord!’

‘Hé, wat gebeurt daar?’ Een vrouw had de deur van de caravan opengedaan en riep naar hen in het Engels. Hoewel Benita haar niet kon verstaan, hoopte ze dat deze onderbreking de man op de vlucht zou jagen.

Helaas was dat niet zo. Vloekend hief de cowboy nogmaals zijn pistool en richtte dat op haar.

‘Dit zal jullie stomme latino’s leren in je eigen godvergeten land te blijven,’ zei hij grimmig. Daarna haalde hij de trekker over.

Even voelde Benita een steek van pijn tussen haar ogen. Toen voelde ze niets meer.



Hoofdstuk 2

 

 

 

De zon kwam net boven de horizon uit toen Sophia St. Claire haar auto met piepende banden anderhalve kilometer buiten de stad tot stilstand bracht bij het groepje verwaarloosde tot redelijk uitziende stacaravans. Zodra ze het telefoontje had gekregen, had ze haar uniform aangeschoten en was ze de deur uit gegaan. Ze was echter te laat. De mensen die hier woonden, waren hun veilige huis uit gekomen om zich te vergapen en stonden midden op de plaats delict.

‘Als ik hier al bewijs had kunnen verzamelen, kan ik dat nu wel op mijn buik schrijven,’ mopperde ze. Waarom zou ze zich daar echter zo druk over maken? Als dit het werk was van dezelfde moordenaar waar ze al achteraan zat, was de kans groot dat hij sowieso geen bewijs had achtergelaten. In de afgelopen zes weken had iemand bij drie verschillende gelegenheden tien, en nu twaalf, mensen vermoord, allemaal illegalen. Daarna was hij te voet of per auto verdwenen in de nacht. Wie het ook was, hij had geen enkele poging gedaan om de slachtoffers te begraven of hun lichamen te verbergen, zelfs niet wanneer hij daar de gelegenheid voor gehad had. Zijn eerdere slachtoffers waren pas ontdekt nadat ze al ruim een week dood waren.

Terwijl ze de motor afzette, staarde het groepje mensen, dat nieuwsgierig had opgekeken toen ze aankwam, haar met gespannen en bezorgde gezichten aan. Het was duidelijk dat ze zich bewust waren van de ernst van de situatie, maar ze leken niet te beseffen dat ze afstand moesten houden van de lijken. Series als CSI mochten dan niet altijd helemaal waarheidsgetrouw zijn als het over forensische procedures en technieken ging, vooral niet met betrekking tot tijdlijnen, maar deze mensen hadden toch zeker vaak genoeg tv-gekeken om te weten dat ze een plaats delict niet moesten verstoren? Het was beslist niet zo dat ze hier in een soort idyllische Kleine Huis op de Prairie-omgeving woonden. De mensen hier, de meeste van Mexicaanse komaf, een paar blanken en een handjevol indianen, waren net zo ruig als het land om hen heen. En met alle drugssmokkel, mensensmokkel, bendes die banden hadden met de Mexicaanse maffia, rassenkwesties en een plaatselijke afdeling van de Hells Angels die hier met brullende motoren veel te hard rondscheurden, door rood licht reden en op mot uit waren, was het hier net een oorlogsgebied.

Toen ze een glimp opving van twee lijken die languit op de grond lagen, kromp ze ineen en ruw duwde ze het portier van haar auto open.

Toen ze uitstapte, kwam Debbie Burke, de vrouw die de politie had gebeld over de schietpartij, naar haar toe. ‘Sophia, ze zijn dood,’ zei ze. ‘En dat waren ze op slag. Het had geen zin meer om een ambulance te bellen.’

Het verbaasde Sophia niet dat ze met haar voornaam werd aangesproken. Ze was nog maar dertig en nog niet zo lang commissaris. Bovendien kenden de meeste mensen hier haar al vanaf dat ze nog maar een baby was. Debbies overleden man was de dierenarts geweest die Sophia’s hond Toby had geopereerd toen ze vijftien was en hem uiteindelijk had laten inslapen. ‘Dat had ik al begrepen, ik heb de lijkschouwer al gebeld.’

‘Is hij onderweg?’

‘Dat zei hij wel.’ Sophia betwijfelde echter of hij haast zou maken. Uit een aantal meningen die dokter Sandy Vonnegut op de vorige plaats delict had geventileerd, had ze afgeleid dat hij de dood van een illegaal niet veel erger vond dan die van een dier dat platgereden werd.

Ze riep dat de menigte ten minste tien meter achteruit moest gaan.

Zoals verwacht waren de slachtoffers, met hun getinte huid en gitzwarte haar, Mexicanen. Het mannelijke slachtoffer lag op zijn buik in het stof. Allebei hadden ze verschillende lagen kleding aan; shirts met lange mouwen op een vuile werkbroek. Verder droegen ze gymschoenen, maar alles leek op zijn minst tweedehands. Ze kon niet zien waar de man geraakt was; het bloed moest onder zijn lichaam zitten. Nee, het was het vrouwelijke slachtoffer aan wie ze kon zien hoe ze gestorven waren. Zij lag op haar rug, met open ogen die naar de hemel staarden. In haar voorhoofd zat een volmaakt rond gaatje, waaruit een dun straaltje bloed was gelopen. Waarschijnlijk was haar hart direct blijven stilstaan…

Ze waren nog jong. Te jong om te sterven. Vooral op deze manier.

Sophia hurkte naast hen neer en voelde bij elk van hen of ze nog een hartslag kon ontdekken. Het was een loos gebaar want ze waren allebei overduidelijk dood, maar ze werkte toch haar gebruikelijke programma af in de hoop dat…

Toen ze had geconstateerd dat Debbie helemaal gelijk had, stond ze op en speurde de directe omgeving van de lijken af, op zoek naar dingen die haar vreemd voorkwamen of daar niet thuishoorden. Iets wat hier was achtergelaten. Iets wat was weggehaald. Bandensporen. Afgezien van het feit dat dit voorval veel dichter bij de stad had plaatsgevonden, zag het er hier precies hetzelfde uit als op de vorige twee plekken waar ze in de afgelopen anderhalve maand geweest was. De moorden waren gepleegd in een kaal stuk woestijn waar het te rotsachtig was om bandensporen of voetafdrukken te kunnen zien. En voor zover ze het nu kon beoordelen, had de moordenaar niets anders dan de twee lijken achtergelaten.

‘Wat denk je ervan?’ mompelde Debbie over Sophia’s schouder. De verwachtingsvolle toon in haar stem suggereerde dat ze dacht dat Sophia de naam van de moordenaar zo tevoorschijn kon toveren.

Met een zucht haalde Sophia een notitieblokje en een pen uit haar borstzak, waarna ze Debbie weg van de lijken leidde. Ze wilde met haar praten, net als met iedereen die iets gezien of gehoord kon hebben. Ook moest ze de afstand die ze geschapen had tussen de mensen en de lijken zien te handhaven, en zolang ze dicht bij de slachtoffers stond, zouden de anderen ook weer dichtbij komen. ‘Kun je me vertellen wat er gebeurd is?’ vroeg ze.

‘Ik hoorde een… geluid.’

In de verte loeide een sirene. Een van haar twee assistenten, Grant, die gisteravond dienst had gehad, was onderweg met het afzetlint dat hij de laatste keer dat ze dit meegemaakt hadden per ongeluk in zijn auto had gelegd in plaats van in de hare. ‘Wat voor geluid?’

‘Eerst dacht ik dat het een dier was dat gewond was.’ Even zweeg Debbie. ‘Ik weet dat er nog meer moorden zoals deze gepleegd zijn. Iedereen heeft het erover, maar je denkt toch nooit…’ Hulpeloos haalde ze haar schouders op en toen ze naar de lijken keek, sprongen er tranen in haar ogen. ‘Je denkt toch nooit dat het bij jou voor de deur zal gebeuren.’

Troostend legde Sophia haar hand op Debbies arm. ‘Misschien is het gemakkelijker als je er niet naar kijkt,’ zei ze, en ze ging zo staan dat ze Debbies uitzicht belemmerde. ‘Neem maar even de tijd om tot jezelf te komen als je dat wilt, dan praten we wel verder als je er klaar voor bent.’

Met haar hand veegde Debbie langs haar wangen, haar best doend haar emotie de baas te worden. ‘Ik hoorde geschreeuw. Daar werd ik bang van, dus ben ik opgestaan en het huis door gelopen. Alles leek in orde. Daarna keek ik uit het raam, maar het was te donker om iets te kunnen zien, en ik wilde niet naar buiten gaan. Ik hield mezelf voor dat er niets aan de hand was om me zorgen over te maken. Net toen ik weer naar bed wilde gaan, hoorde ik stemmen. Het leek of ze ruzie maakten. De ene was van een vrouw.’ Met gedempte stem ging ze verder: ‘Daardoor dacht ik dat Earl en Marlene weer eens bonje hadden.’ Met haar hoofd maakte ze een gebaar naar een stel in badjas, dat verdwaasd naar de lijken stond te kijken. Het was echter niet nodig dat ze duidelijk maakte wie de Nelsons waren, want Sophia kende hen van naam. Ze kende bijna iedereen die in het kleine woonwagenpark woonde. Hoewel ze financieel een stuk beter af was geweest, was ze maar anderhalve kilometer hiervandaan opgegroeid.

‘Sinds hij zijn baan kwijt is, gaat het niet zo goed tussen hen,’ legde Debbie uit. Daarna nam haar stem weer een normaal volume aan. ‘Toen ik eenmaal dacht te weten wat het probleem was, was ik niet bang meer en was ik zo dom mijn hoofd buiten de deur te steken om te zien of ik ze weer rustig kon krijgen. Toen hoorde ik twee ploffen, vlak na elkaar. Een vrouw riep iets in het Spaans, waardoor ik wist dat het Marlene niet was.’

‘En je kon niks zien?’

‘Nee, niks, het was hier aardedonker. Bovendien had ik het licht binnen aan, dat hielp ook niet.’

Het liefst had Sophia even gekreund van frustratie. Waarom hadden ze nou nooit eens geluk? ‘Weet je nog wat de vrouw zei?’

‘Nee, ik spreek geen Spaans, dat weet je.’

‘Hoe klonk het?’

‘Wat mij betreft was het allemaal koeterwaals.’

Nu woonde Debbie al jaren in Bordertown. Had ze in al die tijd geen woord Spaans geleerd? Dat zou Sophia moeten verbazen, maar dat deed het niet. Ondanks het feit dat de twee nationaliteiten veel contact met elkaar hadden, waren de grenzen duidelijk afgebakend. ‘En toen?’

‘Toen ben ik snel weer naar binnen gegaan, heb ik Earl geroepen en mijn geweer gepakt. Ik heb er een in de kast liggen voor het geval ik een poema of een wild zwijn of zoiets moet verjagen. Tegen de tijd dat Earl zijn bed uit was, en ik kogels had gevonden, was degene die die arme mensen heeft vermoord al met de noorderzon vertrokken.’

‘Heb je echt niemand in de buurt gezien?’

‘Nee.’

Shit! ‘Ook geen auto of pick-uptruck?’

Om zich heen gebarend zei ze: ‘Alleen die je nu ook ziet staan.’

‘Heb je dan een auto gehóórd?’

Debbie schudde haar hoofd. ‘Nee, maar ik luisterde ook niet goed, omdat ik zo koortsachtig op zoek was naar mijn kogels.’

‘Denk je dat degene die dit gedaan heeft te voet weggegaan kan zijn?’

‘Dat moet haast wel, dacht ik, dus ben ik in mijn oude pick-up gesprongen en heb een tijdje rondgereden, maar ik zag geen mens. En daar ben ik eigenlijk blij om,’ gaf ze toe, terwijl er opnieuw tranen in haar ogen verschenen. ‘Ik zou niet graag oog in oog komen te staan met het soort man dat hiertoe in staat is.’

Waarschijnlijk waren ze hem al meermalen tegen het lijf gelopen, bedacht Sophia. Nu de zilvermijnen gesloten waren, was Bordertown aanzienlijk gekrompen. Op dit moment bedroeg het inwonertal maar drieduizend mensen, en te oordelen naar de locatie van de andere moorden, die allemaal in de omliggende woestijn waren gepleegd, meende ze dat de moordenaar in de buurt moest wonen.

‘Waarom zou iemand dit doen?’ vroeg Debbie.

Dat was een vraag waar Sophia meteen een antwoord op had. ‘Uit haat.’

‘Maar wie koestert nu zulke diepe haatgevoelens dat hij volkomen vreemden vermoordt? Tja, misschien dat die mensen de wet overtreden. Zelf word ik de hele situatie met illegalen ook behoorlijk zat. Wij allemaal, maar sommige van die lui zijn gewoon… wanhopig. Dan kun je het ze toch niet kwalijk nemen dat ze de kost willen verdienen!’

‘Deze moordenaar voelt zich gerechtvaardigd dit te doen.’ Die conclusie trok Sophia uit de manier waarop hij de lijken achterliet. Het was niet zo dat hij ze verkrachtte of beroofde of mishandelde. Hij raakte zijn slachtoffers niet eens aan. Nee, hij roeide hen uit als ongedierte. En het feit dat hij niet eens de moeite nam een paar takken over de lijken te leggen, maakte haar duidelijk dat hij trots was op zijn daden.

‘Het moet iemand zijn die hier nog maar kort woont,’ opperde Debbie.

Zij kon zich niet voorstellen dat vrienden of bekenden zoiets afschuwelijks konden doen, maar Sophia was daar niet zo zeker van. Het hoefde niet per se een vreemde te zijn. In de loop daar jaren had ze genoeg staaltjes van racisme gezien om te weten dat het iedereen kon zijn. Of misschien was dit niet wat het leek. Ze had genoeg politieke vijanden die haar in diskrediet wilden brengen, en één man in het bijzonder. Een manier om dat te doen, was hier een zaak van te maken die veel aandacht trok, een zaak die ze niet snel genoeg kon oplossen om de hoog opgelopen gemoederen van de bevolking te sussen. Er waren echter nog een heleboel andere scenario’s. Hoewel ze grensbewaking in eerste instantie een zaak van de federale overheid vond, wist ze dat de ranchers en boeren in de omgeving boos waren vanwege de schade die de hordes illegalen aan hun land veroorzaakten bij de oversteek over de grens.

‘Volgens mij is het niet iemand die hier nieuw is.’ Deze moordenaar ging met zoveel zelfvertrouwen te werk dat Sophia geloofde dat hij hier al heel lang woonde, dat hij zeer goed bekend was met de streek en de politiek hier, en dat zijn haat jegens illegale immigranten recentelijk was aangescherpt. Daarom gingen haar gedachten naar de man die haar het liefste zag falen. Leonard Taylor. Vanwege een akkefietje met een Mexicaanse, een illegale vrouw zonder identiteitspapieren, had Sophia nu de baan die hij naar zijn mening had moeten hebben.

‘Wilde je zeggen dat het iemand hier uit de buurt is?’ vroeg Debbie met afschuw in haar stem.

‘Nee, ik zeg dat het zou kúnnen. Misschien heeft de moordenaar slechte ervaringen met een illegaal gehad, of is hij door eentje beroofd, of heeft zijn vrouw hem voor een Mexicaan verlaten of hem met eentje bedrogen. Misschien heeft hij zelfs zijn baan verloren omdat iemand die niet in dit land had mogen zijn hem gekregen heeft.’ Of is hij geen commissaris geworden, zoals hij altijd gehoopt had, dankzij een illegale immigrante die beweerde dat hij haar verkracht had.

‘Van alles kan de stoppen bij hem doen doorslaan,’ voegde ze eraan toe. Omdat misdaden die voortkwamen uit haat zo willekeurig waren, waren ze heel moeilijk op te lossen. Dat betekende dat ze het zo goed als onmogelijke moest doen… voordat deze moordenaar weer toe kon slaan. Er hingen levens vanaf. En haar baan kon er ook wel eens van afhangen.

Douglas was groter dan Bordertown. Waarom kon dit niet dertig kilometer verder naar het oosten gebeurd zijn?

‘Ik hoop maar dat je het mis hebt,’ mompelde Debbie.

‘Bedankt voor je hulp. Bel je me als je nog iets te binnenschiet?’

Vastbesloten de grond waarop de lijken lagen nader te onderzoeken, liep Sophia terug naar de slachtoffers. Bij de vorige moorden had de dader de hulzen van de kogels meegenomen, maar ze betwijfelde of dat nu ook het geval was. Nu ze Debbie gesproken had, dacht ze dat hij daar geen tijd voor gehad zou hebben. Hij had deze mensen doodgeschoten terwijl hij wist dat er vijftien meter verderop een stacaravan stond, waarvan de bewoner net naar hem geroepen had.

Het feit dat Debbies geroep de slachtoffers niet het leven had gered, getuigde van gebrek aan angst en geen enkel respect voor de politie. Dat was ook een reden waarom ze dacht dat Leonard, of een van zijn handlangers, hiermee te maken zou kunnen hebben. Deze moordenaar maakte zich beslist niet druk om enige bedreiging van haar kant. Hij was hondsbrutaal en werd met de dag brutaler.

Ineens zag ze het. Er glinsterde iets metaalachtigs in het stof.

Terwijl ze iedereen opdroeg te blijven staan waar hij stond, rende ze terug naar haar auto, waar ze het doosje met forensisch gereedschap dat ze altijd in de kofferbak had liggen, uithaalde. Vervolgens pakte ze met een metalen tangetje de lege kogelhuls tussen de keien uit waar hij verborgen had gelegen.

‘Klein pistool,’ zei Earl ongevraagd.

Sophia had niet gemerkt dat hij achter haar was komen staan. Met haar hand boven haar ogen tegen de zon antwoordde ze: ‘Zo te zien wel, ja.’ Het formaat was dat van kogels voor een halfautomatisch wapen. Bovendien zat er een duidelijke uitstulping net boven de groef. Ze was niet echt een expert op het gebied van ballistiek, maar ze wist dat je door de vervormingen aan een huls kon vaststellen uit welk wapen hij kwam.

Nadat ze de huls in een papieren zakje had gestopt, vond ze er nog twee, die tussen de doornachtige struiken terecht waren gekomen. Eigenlijk had ze maar twee hulzen verwacht, maar dit bewees dat er drie keer geschoten was. Alle hulzen vertoonden dezelfde uitstulping; ze waren uit hetzelfde wapen gekomen.

Net toen ze bezig was het zakje dicht te maken en te labellen, kwam agent Grant Noyes, een jongen van drieëntwintig die net van de politieacademie in Phoenix af was, aanzetten met het afzetlint. Toen hij de lijken zag, verschoot hij van kleur en werd langzaam een beetje groen. Ook al had hij een zwakke maag, hij moest leren omgaan met de moeilijke kanten van het vak. Ze had zijn hulp nodig.

‘Zet het terrein af,’ zei ze.

Er kwam een andere auto op haar af rijden, een zwarte vierdeurs deze keer. De lijkschouwer van Conchise County. Blijkbaar had dokter Vonnegut besloten haar niet te lang op zijn komst te laten wachten.

Terwijl de lijkschouwer zijn auto parkeerde en uitstapte, pakte Sophia haar meetlint, haar videocamera en haar digitale fototoestel. Ze moest foto’s en een filmpje van de lijken maken voor iemand ze aanraakte. Ook moest ze foto’s en een filmpje van de omgeving maken. Daar moest ze een schaalverdeling op aangeven, zodat de aanklagers de plaats delict konden reconstrueren als dat nodig mocht zijn. Per slot van rekening had zij niet een groot technisch rechercheteam tot haar beschikking, zoals de grotere steden. Ze had twee assistenten, en tot de FBI officieel gehoor gaf aan haar verzoek om assistentie werd ze bijgestaan door een rechercheur van Conchise County van het regiokantoor in Douglas.

Dinah Lindstrom woonde zeven kilometer verderop, in Sierra Vista, maar ze was opgegroeid in Bordertown. Sophia had haar nog niet op de hoogte gebracht dat er weer een moord gepleegd was. Die opzettelijke nalatigheid zou hun relatie niet ten goede komen, maar Sophia werkte voor de gemeente, niet voor het provinciale bureau van de sheriff. En gezien het feit dat Dinah een van Leonard Taylors ferventste aanhangers was geweest, kon ze er niet van uitgaan dat de rechercheur, zelfs in deze omstandigheden, echt aan haar kant stond.

‘Zo, wat hebben we hier?’ Duidelijk uit zijn humeur kwam Vonnegut met een frons op zijn gezicht op haar af lopen. In tegenstelling tot Lindstrom leek hij gelukkig geen duidelijke sympathie voor Leonard te koesteren, althans voor zover ze wist. Het was niet zo dat zij en Vonnegut elkaars vijanden waren, maar hoe vaak ze ook met hem te maken had, vrienden zouden ze nooit worden. Hij leek te arrogant om echt benaderbaar te zijn. In het gunstigste geval zou ze hem omschrijven als afstandelijk.

‘Twee slachtoffers, allebei dood,’ antwoordde ze.

‘Zelfde moordenaar als vorige keer?’

‘Zelfde werkwijze. Illegalen doodgeschoten in de woestijn en zo laten liggen.’

‘Wat mankeert de vent die dit doet?’ mopperde hij toen hij dicht genoeg bij haar was om te voorkomen dat de toeschouwers hem zouden verstaan.

‘Volgens mij is hij niet zo blij met de problemen rond immigratie.’

‘Maar als hij gepakt wordt, gaat hij de gevangenis in. Wat heeft het nou voor zin? Voor iedereen die hij doodschiet, komen er meteen weer duizenden anderen de grens over. De patrouilles langs de grens pakken zeshonderd man per dag op. En volgens zelfs de voorzichtigste schattingen missen ze er nog twee keer zoveel.’

‘Vandaar zijn frustratie.’ Een frustratie die er gemakkelijk toe zou kunnen leiden dat de woede die Taylor voelde over wat zijn slachtoffer hem gekost had een kookpunt bereikte. Als ze over die woede nadacht, was ze dikwijls bang dat hij zou proberen háár iets aan te doen. Mochten er echter meer mensen zijn die vraagtekens zetten bij Leonards schuld, dan had ze daar niets over gehoord, en zelf had ze het er nooit over gehad. Ten eerste had ze bewijs nodig, anders zou ze voor de voeten geworpen krijgen dat ze een soort hetze tegen hem voerde. Zijn vrienden hadden haar er al van beschuldigd dat ze de verkrachting, waar ze namens een illegale vrouw die zonder haar nooit iets gezegd zou hebben, aangifte van had gedaan, zelf verzonnen had. En dat allemaal omdat ze zijn baan in zou hebben willen pikken.

Nadat ze tegen Grant had gezegd dat hij de omstanders op afstand moest houden, liep ze met Vonnegut naar de lijken.

‘Misschien is het geen Amerikaan die dit doet,’ zei hij, terwijl hij naast het mannelijke slachtoffer neerknielde. ‘Misschien is het een Mexicaanse drugsbaron die een oude schuld vereffent met arme bolletjesslikkers of koeriers die probeerden de drugs die ze meevoerden, te verkopen en het geld zelf te houden.’

‘Dat is hoogst onwaarschijnlijk.’

‘Maar het kan wel.’

Over die theorie was ze niet optimistisch. Afgezien van het feit dat de manier waarop het stel vermoord was een executie leek, was er niets dat op Vonneguts idee wees. Voor zover zij wist, was dit niet Mexico’s probleem, maar hún probleem. ‘Er is geen enkel bewijs dat dat staaft. De slachtoffers zijn allemaal de grens met Mexico overgestoken, maar dat is ongeveer het enige wat ze gemeen hebben. De meeste mensen die we geïdentificeerd hebben, kwamen uit verschillende streken en hadden geen contacten met de georganiseerde misdaad. Alles wijst erop dat ze elkaar voor die tijd ook niet kenden.’

‘Toch hoop ik dat het een drugsbaron is,’ mopperde hij. ‘Want als dit een losgeslagen figuur is, gaan we barre tijden tegemoet.’

Daarop trok ze een gezicht. ‘Kijk maar eens om je heen. Het is al bar.’

‘Als jij die vent niet tegen kunt houden, wordt het nog veel erger.’

‘Bedankt voor die open deur.’

Hij rolde de man op zijn rug. Het slachtoffer had een geitensikje en een tatoeage van een kruis in zijn hals. Aan een bloedvlek was te zien dat hij in de borst geschoten was, maar hij had niet veel meer bloed verloren dan de vrouw.

‘De klootzak weet wel hoe het moet.’

Uiteraard had Vonnegut het over de moordenaar. Het was Sophia ook opgevallen, maar ze was niet onder de indruk. ‘Als je iemand van dichtbij neerschiet, is het bijna altijd raak.’

Naast hem hurkend begon ze de zakken van het slachtoffer te doorzoeken. Soms hadden illegalen hun stemregistratiekaart bij zich. Blijkbaar waren die kaarten voor Mexicanen belangrijker dan voor Amerikanen. Misschien omdat er, naast de naam- en adresgegevens, ook een foto op stond.

Helaas had deze man geen enkele legitimatie bij zich. Ze vond vijfhonderd pesos, ongeveer vijftig dollar, in zijn rechtersok, en een papiertje met daarop een telefoonnummer met een kengetal in Tucson.

Ineens voelde ze zich licht in het hoofd, en ze sloeg de vliegen die om de lijken heen zoemden weg, waarna ze rechtop ging zitten om eens diep adem te halen. Frisse lucht, die niet rook naar verschaald zweet en ongewassen kleren. De vrouw had ze nog niet gefouilleerd, maar ze moest even bijkomen, anders ging ze overgeven. Aan het misselijke gevoel in haar maag te oordelen, zag ze waarschijnlijk net zo bleek als Grant toen hij de lijken voor het eerst had gezien.

‘Waarom woon jij hier eigenlijk?’ vroeg ze aan dokter Vonnegut, onderwijl naar Grant kijkend, die bezig was het laatste stukje afzetlint vast te maken.

Vonnegut was de temperatuur van het slachtoffer aan het opnemen. ‘Wat zeg je?’

‘Waarom woon je zo dicht bij de grens als je zo’n hekel aan Mexicanen hebt?’

‘Ik heb geen hekel aan Mexicanen, ik wil gewoon dat ze in hun eigen land blijven. Trouwens, mijn vrouw komt hier uit de buurt. En ik wil graag het hele jaar door kunnen golfen.’

‘Daar zit wat in.’

‘En jij?’

Diep ademhalen. Concentreer je. Zet jezelf niet voor schut. Dit zijn géén dode mensen. Dit zijn… objecten.

Haar ogen stijf dichtknijpend wendde ze haar gezicht naar de zon. ‘Ik heb hier ook familie,’ zei ze, maar daarmee bedoelde ze niet haar moeder of stiefvader, of haar oudere broer. Die woonde hier trouwens ook niet meer. Nee, ze had het over Starkey. Tegenwoordig had ze de pest aan Hells Angels en alles waar ze voor stonden, vond ze het verschrikkelijk dat ze ooit iets met hen van doen had gehad.

Zij en Starkey hadden verkering gekregen toen ze in de vijfde klas van de middelbare school zat, hetzelfde jaar dat haar stiefvader bij hen ingetrokken was. Aangezien haar moeder niet naar haar klachten had willen luisteren, en haar broer in een andere stad studeerde, had Starkey als afschrikmiddel tegen de avances van haar stiefvader gediend. Toen Starkey eenmaal zijn intrede in haar leven had gedaan, durfde niemand haar nog lastig te vallen, want men wist dat de gevolgen niet mals zouden zijn.

Ze had genoten van die bescherming, net als van de tochtjes op zijn Harley en het dragen van leren kleding. Hoe langer ze echter bij hem bleef, hoe meer ze ervan overtuigd raakte dat ze geen ‘mokkel’, zoals de Hells Angels hun vrouwen noemden, wilde worden. Vastbesloten volwaardig lid te worden, raakte Starkey steeds toegewijder aan de club, die zo betrokken was bij het smokkelen van drugs en wapens dat ze met een ander risico dan haar stiefvader voor haar vormde, werd geconfronteerd.

En dus had ze zich van hem losgemaakt, was op zichzelf gaan wonen en honderdtachtig graden de andere kant op gegaan: bij de politie. Nadat ze zich zo kwetsbaar had gevoeld, zowel thuis en als bij Starkeys maten toen ze zich steeds bewuster was geworden van hoe ze echt waren, was het feit dat ze zichzelf kon beschermen het allerbelangrijkste voor haar geworden. Ze vond het heerlijk om agent te zijn, maar er was een persoon uit de tijd met Starkey van wie ze geen afscheid kon nemen: Starkeys zoon Rafe. Het kon haar niet schelen dat hij strikt gesproken niet van haar was; in de drie jaar dat ze een relatie met Starkey had gehad, had ze altijd voor hem gezorgd, vooral de twee jaar dat ze samen hadden gewoond, en ze zou de jongen niet in de steek laten. Zijn echte moeder was verslaafd aan crack en zou haar ziel en zaligheid verkopen voor nog een shot. In veel opzichten was Sophia alles wat Rafe had.

En ze hield van hem. Zo simpel was het.

‘Ooit ga ik nog eens verhuizen,’ voegde ze eraan toe, en ze dwong zichzelf te dode vrouw te fouilleren. Er zat niets in haar zakken, alleen wat pinda’s en een opgevouwen papiertje waar een paar Spaanse woorden op geschreven waren.

Half en half verwachtte ze dat het een gebed zou zijn. Heel veel illegale immigranten droegen die bij zich, maar dat was het niet. Het was een liefdesbriefje.

Hoewel ze niet echt vloeiend Spaans sprak, kon ze het meeste wat ze hoorde wel lezen en verstaan. Op de middelbare school had ze twee jaar Spaans gedaan. Sinds die tijd was ze er bijna dagelijks mee in contact geweest via de boerenknechten die altijd in de foeragehandel van haar stiefvader kwamen en via de Mexicanen die ze arresteerde. Gelukkig was dat genoeg om de paar zinnen die ze zag staan te kunnen ontcijferen.

 

Je bent zo mooi. Wil je met me trouwen? Ik hou van je. José.

 

Had deze vrouw alles wat ze had achtergelaten, behalve dit briefje? Dat betekende dat het belangrijk voor haar was. Ze droeg een smalle gouden ring. Niet een heel dure, maar toch een trouwring. Kennelijk had ze ja tegen dat aanzoek gezegd.

De tranen sprongen Sophia in de ogen. In een poging haar reactie te verbergen boog ze haar hoofd, maar Vonnegut had meteen in de gaten dat er iets mis was.

‘Hé, gaat het?’

Haastig wendde ze haar gezicht af. ‘Ja, prima, ik doe gewoon mijn werk. Hoezo?’

‘Je doet raar.’

Was het zo raar om verdriet te hebben om deze mensen? Om het gevoel te hebben dat hun dood ertoe deed?

Ondanks een enorm brok in haar keel slikte ze. ‘Volgens mij heette de man José.’

‘José, en verder?’

‘Dat moet ik nog uitzoeken. En dit…’ Ze staarde naar een gezicht dat bij leven net zo mooi was geweest als in het briefje gesuggereerd werd. ‘…dit was zijn vrouw.’

‘Stomme wetbacks,’ mompelde hij.

Voor ze zich kon inhouden, draaide ze zich met een ruk naar hem om. ‘Hou je mond!’ schreeuwde ze. ‘Hou gewoon je mond!’

Al snel maakte zijn eerste schrik plaats voor woede. ‘Jij bent niet geschikt voor dit werk, dat wist ik wel toen ze je aannamen,’ zei hij. Toen stond hij op, trok zijn plastic handschoenen uit en beende nijdig weg. De lijken liet hij over aan de mensen van het mortuarium, die plastic zakjes om de handen van de slachtoffers bonden voor het geval ze nog een spoortje bewijs konden vinden, en de lijken in helderwitte lakens begonnen te wikkelen.

Het gestaar van de omstanders negerend zette Sophia twee vingers op haar neus, in een poging haar zelfbeheersing te hervinden. Ze moest voorzichtig zijn. Er waren genoeg seksistische klootzakken in Bordertown die vonden dat haar baan naar een man had moeten gaan, ook al was de enige beschikbare kandidaat zelf een misdadiger.

Haar mobiel ging. Toen ze hem uit haar zak haalde, hoopte ze dat het Rafe zou zijn. Hij zou haar iets geven waar ze zich aan vast kon klampen, iets wat haar zou helpen zich hier doorheen te slaan. Het was echter nog te vroeg, hij zou nog niet op zijn.

Zodra ze het nummer zag, wist ze dat de ochtend, die toch al niet goed begonnen was, nog erger zou worden. Het was Wayne Schilling, de burgemeester.
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De stem aan de andere kant van de telefoonlijn gaf Roderick Guerrero een doodschrik. Omdat hij het nummer niet had herkend, had hij de telefoon uit nieuwsgierigheid opgenomen. Vanaf het moment waarop hij echter het woord hallo hoorde, had hij geweten dat het zijn vader was, al hadden ze elkaar in geen jaren gesproken. Niet meer vanaf het moment waarop hij afstudeerde na de loodzware opleiding tot marinier en zich een echte Navy SEAL mocht noemen. Hij wist nog steeds niet hoe Bruce Dunlap erachter was gekomen dat hij afstudeerde, of hoe laat en wanneer de plechtigheid zou plaatsvinden. Roderick had het hem beslist niet verteld.

Iemand anders echter wel. Na alle jaren dat Dunlap zijn bestaan volkomen genegeerd had – zelfs had gelogen over hun relatie – was hij naar Californië gevlogen om de ceremonie bij te wonen, waar hij er net zo apetrots bij zat als alle andere ouders. Het enige verschil was dat zijn vrouw naast hem zat, haar lippen afkeurend op elkaar geperst. Edna was het soort vrouw dat altijd met haar neus in de lucht door de stad liep en op iedereen neerkeek. Roderick had nog een grotere hekel aan haar dan aan zijn vader.

Hij wist niet wat hij moest zeggen en hij had ook helemaal geen zin om iets te zeggen, dus hing hij op. Aan Bruce voelde hij zich niets verplicht. Zelfs niet als Bruce hem gebeld zou hebben om hem een miljoenenerfenis aan te bieden. Roderick hoefde zijn vaders geld niet, noch zijn raad, zijn nalatenschap of zijn liefde. Zijn liefde nog wel het allerminst. Hij gebruikte zijn vaders naam niet eens. Wettelijk gezien was hij toch geen echte Dunlap. Hij was een buitenechtelijk kind en zijn hele jeugd lang een bron van schaamte voor zijn rijke, blanke vader geweest. Zodra hij oud genoeg was geweest om tegen de wil van zijn moeder in te gaan, had hij haar naam aangenomen. Daar was ze niet blij mee geweest. Tenslotte was hij een kind van de rijkste man in de omgeving, en ze wilde dat iedereen dat wist. Het gaf haar een gevoel van trots, alsof ze via hem een band had met iets groters.

Of misschien vond ze het leuk om andere redenen. Misschien genoot ze van het idee dat het bestaan van haar zoon Edna verschrikkelijk dwarszat. Roderick wilde echter net zo graag afstand nemen van de Dunlaps en alles waar ze voor stonden als zij van hem. Zelf was hij dik tevreden met zijn moeders naam. Guerrero betekende krijger. Dat paste veel beter bij hem, want vanaf zijn geboorte had hij al strijd geleverd.

Een paar meter verderop in de gang stak Milton Berger zijn hoofd om de deur van de vergaderzaal. ‘Wat doe je nou?’

Roderick was bijna vergeten dat zijn baas zat te wachten tot hij hem zou inlichten over de afloop van zijn laatste opdracht.

‘Niks.’ Net toen hij zijn mobiel weer in zijn zak liet glijden, rinkelde hij opnieuw.

‘Wil je dat ding uitzetten en hier komen? Ik heb niet de hele dag de tijd!’ snauwde Milt. Als enige eigenaar van Department 6 leek hij niet in staat zijn aandacht langer dan vijf minuten bij een onderwerp te kunnen houden, want hij had veel te veel aan zijn hoofd. Altijd zat hij in vergadering of was hij aan het bellen. Dit was geen gewone workaholic, maar een workaholic die middelen leek te gebruiken. Zo langzamerhand begon Roderick te denken dat Milt, die in de veertig was, ’s avonds nooit naar huis ging.

Niet dat het hem kon schelen wat Milt in zijn vrije tijd deed. Milt was niet het type man met wie Roderick graag omging. Er werkten zes mensen voor Milt, die hem stuk voor stuk een klootzak van de bovenste plank vonden. Dat wilde toch wel wat over iemand zeggen.

Terwijl de telefoon door bleef rinkelen, zweefde Rodericks duim boven de knop met het rode telefoontje waardoor het gesprek naar de voicemail zou gaan. Het was zijn vader weer. Waarom deed die ouwe ineens zoveel moeite? Op zijn dertigste was Roderick niet meer dat straatarme Mexicaanse jochie zonder vooruitzichten en familie – behalve dan een afgetobde moeder die, toen ze nog maar amper twintig was, illegaal het land binnen was gekomen en sla had geoogst op de akkers van de egoïstische zak die haar zwanger had gemaakt. Wat het ook was dat Bruce wilde, het was te laat.

Het feit dat Milt zo ongeduldig was, irriteerde hem echter bijna net zo erg als dit ongelegen telefoontje van zijn vader, dus uit balorigheid nam hij op. ‘Hoe ben je aan mijn nummer gekomen?’ brieste hij.

‘Wel verdomme!’ klaagde Milt.

Roderick negeerde hem.

‘Ik heb je in de gaten gehouden.’

De eerste vraag die Rod op de lippen lag, was waarom, maar hij wist dat het antwoord van zijn vader hem toch niet logisch voor zou komen, en bovendien wist hij niet eens wat hij eigenlijk wilde horen. Dus zei hij: ‘Hoe dan?’

‘Jorge heeft het af en toe over je.’

Jorge was Bruce’ opzichter. Daarnaast was hij ook een soort grootvader voor Rod geweest, en de enige in Bordertown met wie Rod nog contact had. Jorge vond het heerlijk om over Rods undercoveravonturen te horen, dus om hem een plezier te doen, nam Rod om de paar maanden contact met hem op om bij te praten. Nog nooit had hij gezegd dat Bruce interesse in Rod getoond had. Misschien was dat ook niet zo; misschien probeerde Jorge een soort hereniging te bewerkstelligen. Dat was echt iets voor hem, want hij was een softie. Voor een deel was Jorge de reden dat Rods moeder, ondanks alle moeilijkheden, nooit weg was gegaan van de ranch. Ze wist dat hij nergens zoveel kon verdienen als bij Bruce. En ongetwijfeld hoopte ze dat Bruce uiteindelijk bij zinnen zou komen en Rod zou accepteren. De belangrijkste reden waarom ze bleef, was om ervoor te zorgen dat haar zoon het uiteindelijk beter zou hebben en meer kon bereiken dan zij hem kon bieden wanneer ze wegging.

‘Sinds wanneer zijn jullie bevriend?’

‘In de loop der tijd veranderen dingen, Rod.’

‘En sommige dingen veranderen nooit. Ga je nog vertellen wat je van me moet?’

‘Het enige wat ik van je vraag, is dat je naar me luistert.’

Stiekem hopend dat zijn vader op het punt stond de ranch kwijt te raken en dat hij een lening of zoiets nodig had, besloot Roderick hem zijn zin te geven. Tot op zekere hoogte. ‘Je hebt drie minuten, dus zeg wat je op je lever hebt.’

‘Ik wil graag dat je naar Bordertown komt.’

Daar moest Roderick om lachen. ‘Dat meen je toch niet, hè? Ik neem nog liever een enkeltje naar de hel.’

‘Rod, ik geloof dat je me zou kunnen helpen met een probleem. Als maar de helft van wat Jorge me vertelt waar is, weet ik dat wel zeker.’

Eigenlijk zou de ernst van het woord ‘probleem’ zijn interesse moeten wekken, maar dat deed het niet. ‘Ik ben niet van plan je met wat dan ook te helpen. Vraag het maar aan een van je luie blanke zoons.’

Onder het slaken van een paar knetterende vloeken en roepend dat Rod het kon schudden, stormde Milt de vergaderkamer uit. Op hoge poten liep hij naar zijn kantoor, waar hij de deur met een klap dichtsloeg.

Rod maakte zich er echter niet druk om de reactie van zijn baas. Het was echt niet zo dat hij ontslagen zou worden. Tenslotte had hij net een enorm kinderpornonetwerk in Los Angeles opgerold, een gigantisch succes. Al langer dan een jaar was de politie er niet in geslaagd dat te doen, maar hem was het binnen drie maanden gelukt. Nee, voorlopig was hij het goudhaantje bij Department 6.

‘Het is niet voor mezelf,’ zei Bruce. ‘Het is voor haar, nou goed?’

Daarop klemde Roderick de telefoon stijver vast. ‘Wie is háár?’

‘Je moeder.’

Nu had zijn vader zijn volle aandacht. ‘Mijn moeder is dood. Deels omdat ze zich kapot heeft gewerkt voor ze veertig werd, deels omdat jij haar hart gebroken hebt en elke gelegenheid aangreep erop te gaan staan dansen. Jij bent de reden dat ze dood is. Jij en Edna,’ zei hij, de naam van Bruce’s vrouw uitsprekend uit met alle minachting die hij vond dat ze verdiende.

‘Ik ben anders niet degene die je moeder heeft aangemoedigd naar Amerika te komen. Dat was haar eigen keus. En ik heb haar nooit meer beloofd dan ik haar gegeven heb. Ik gaf haar een baan, dat is alles. En ze had nergens zo’n goede baan kunnen krijgen.’

‘Een kind heb je haar gegeven,’ snauwde Roderick. ‘Een kind waar ze met moeite voor kon zorgen, samen met haar broertje.’

Kort voor Carolina’s dood was dat broertje teruggegaan naar Mexico. Het contact tussen hem en Roderick was verwaterd, maar hij dacht vaak aan Arturo. Eens in de zoveel tijd dacht hij erover hem op te zoeken. Als hij niet zo bang was dat Arturo dood was omdat hij betrokken was geweest bij een misgelopen drugsdeal, had hij het gedaan ook. Voor Arturo wegging, had hij een hoop problemen veroorzaakt. Als hij nog leefde, was de kans groot dat hij zich bezighield met illegale praktijken. Hij was een van die ongedurige zielen die nooit ergens rust vinden. Althans, dat had zijn moeder altijd gezegd.

‘Ik heb haar af en toe wat geld gegeven,’ zei zijn vader.

Het verbaasde Rod dat hij niet zei hoe hij geprobeerd had haar over te halen tot een abortus. Of dat hij haar die eerste jaren geld had aangeboden om weg te gaan van de ranch, weg uit Bordertown. ‘Nou en? Je hebt haar dokterskosten betaald en wat geld gegeven om het kind dat je verwekt had te eten te geven. Verdien je daar een lintje voor?’

‘Nee, nee, je hebt gelijk. Ik heb niet genoeg gedaan. Dat spijt me.’

‘Het leven is hard, Mr. Dunlap. Kinderen verdwijnen niet alleen omdat je er spijt van hebt dat je ze verwekt hebt.’ Vooral niet als de moeder weigerde abortus te laten plegen en nooit de hoop opgaf dat haar kind op een dag wel geaccepteerd zou worden.

‘O, ik heb geen spijt van jou, ik heb spijt van de egoïstische manier waarop ik me gedragen heb. Ik was… bang, want ik wilde niet dat wat ik gedaan had me mijn vrouw en kinderen zou kosten.’

Demonstratief rolde Rod met zijn ogen. ‘Of je erfenis.’

‘Mijn vader zou er geen begrip voor hebben gehad. Het waren toen andere tijden. Dat is voor jou moeilijk te begrijpen, dat weet ik, maar zo is het.’

Geen enkele keer had Bruce Sr. Rod erkend, zelfs niet toen zijn moeder ervoor gezorgd had dat hun wegen elkaar kruisten en had gezegd: ‘Dit is je opa.’ Ze was zo trots op haar zoon dat ze niet begreep waarom in elk geval de mannelijke Dunlaps haar mening niet deelden. Zoals zij het zag, waren het de mannelijke Dunlaps die de macht in handen hadden en over het geld gingen.

‘Ik wilde dat ik de klok terug kon zetten en alles anders kon doen,’ zei zijn vader. ‘Maar daar is het te laat voor. Ik verwacht niet dat je me vergeeft.’

Even keek Rod op zijn horloge. ‘Waarom bel je me dan?’

Er volgde een zucht. ‘Een of andere racistische klootzak vermoordt illegale immigranten op het moment dat ze de grens oversteken. Hij schiet ze van dichtbij neer en laat hun lijken liggen rotten.’

‘De enige racistische klootzak die ik ken, ben jij. Afgezien van je vader dan, maar die is er niet meer.’

Een paar seconden bleef het stil. Dat zei Rod genoeg, hij had een snaar geraakt. Toen vervolgde zijn vader: ‘Goed, dat verdiende ik. En hij ook, als hij nog geleefd had, maar dit gaat niet over mij. Of hem. Volgens mij kan de lokale politie deze zaak niet aan. Ze hebben er de middelen, de mankracht en de ervaring niet voor. Als we geen hulp inschakelen, ben ik bang dat er nog veel meer mensen zullen omkomen.’

Het lawaai dat vanuit de receptie kwam, gaf aan dat de andere agenten terugkwamen van de lunch, dus Rod ging de vergaderkamer binnen die Milt net verlaten had en deed de deur achter zich dicht. Hoewel hij zich hard opstelde, maakte het feit dat hij zijn vader aan de telefoon had hem van streek. Hij voelde zich weer een klein jongetje. Een gekwetst klein jongetje. En die pijn deed de woede die hij diep in zichzelf begraven had weer oplaaien.

Dat gold ook voor het horen over die moorden. Telkens zag hij beelden voor zich van vrouwen zoals zijn moeder, die voorzichtig de grens overstaken in de hoop dat ze genoeg zouden kunnen verdienen om zichzelf en hun gezinnen te kunnen onderhouden – om vervolgens vermoord te worden door een of andere rotzak die meende het recht te hebben eigen rechter te spelen. Het was heel gemakkelijk om je zelfingenomen en superieur te voelen wanneer je een fijn huis had, een veilig onderkomen en een volle maag. ‘Wat verwacht je precies van mij?’

‘Volgens Jorge heb jij de juiste vaardigheden om te helpen. Als je wilt.’

‘De volgende keer dat ik Jorge spreek, zal ik hem bedanken.’

Het sarcasme dat uit die zin sprak, liet zijn vader langs zich afglijden. ‘Waarschijnlijk geloof je me niet, maar ik ben trots op je.’

‘Net zo trots als toen ik sla liep te oogsten op je akkers en je me straal negeerde wanneer je voorbijkwam?’

Bruce liet zich niet uit zijn tent lokken, maar de klank van zijn stem veranderde, werd zachter. ‘Jij kunt hier echt iets betekenen, ik weet het zeker.’

‘Sinds wanneer geef jij om Mexicanen?’

‘Ik maak al mijn hele leven deel uit van deze gemeenschap. Denk je nou echt dat ik wil dat die verscheurd wordt door zinloos geweld, gepleegd uit haat? Ik ben geen monster, Rod. Goed, ik ben misschien niet blij met hordes mensen die illegaal dit land binnen komen, maar dat wil niet zeggen dat ik wil dat ze vermoord worden.’

‘Ja, waar zou je zijn als je de hoge lonen van blanke arbeiders moest betalen?’

‘Ik ben goed voor mijn werknemers.’

Het was waar dat hij guller was geweest dan sommige andere boeren. Dat was ook een reden geweest waarom zijn moeder was gebleven. Die gulheid had ze ruimer geïnterpreteerd dan hij echt was, maar zelfs dat wilde Rod hem niet nageven. Trouwens, wat er in Bordertown gebeurde, was niet Rods probleem. Hij had eindelijk weten te ontsnappen. Hij zou zich door deze gebeurtenissen niet terug laten lokken. ‘Ik woon nu in Californië, Mr. Dunlap. Sinds mijn moeder is overleden, heb ik niets meer in Arizona te zoeken.’ Behalve Jorge, maar met hem bellen en af een toe een pakje zijn kant op sturen, was genoeg.

‘Ik zal je ervoor betalen,’ bood Bruce aan.

‘Geen sprake van.’ Zachtjes wreef hij over zijn slaap om een opkomende hoofdpijn te bezweren. ‘Ik hoef je geld niet.’

‘Toen je moeder overleed, nam je het anders maar wat graag aan!’

Zijn kaken op elkaar klemmend sprak Roderick knarsetandend: ‘Nou moet je ophouden, zeg! Ik was zestien en had net de enige die ik op de hele wereld had, verloren. Zonder dat geld had ik geen fatsoenlijke begrafenis kunnen betalen, en dat weet je donders goed.’ Dat was de enige reden dat hij het geld had aangenomen. Als het niet voor haar was geweest, had hij dat nooit gedaan. ‘Trouwens, ik heb je terugbetaald. Na de begrafenis heb ik elke maand een bedrag overgemaakt, zelfs als dat betekende dat ik honger moest lijden.’

De twee jaar na zijn moeders dood had hij het hoofd moeilijk boven water kunnen houden. Het gros van de tijd had hij rondgezworven en allerlei baantjes gehad als afwashulp, landarbeider of schilder. Als hij niet een personeelsmedewerker van de marine tegen was gekomen die aan de overkant van de straat werkte waar hij een kantoorgebouw aan het schilderen was, had hij nu waarschijnlijk nog steeds stuurloos rondgezworven.

Nadat deze Linus Coleman hem wekenlang op zijn huid had gezeten, had hij hem overgehaald alsnog zijn middelbareschooldiploma te halen en bij de marine te gaan. De belangrijkste reden dat Rod zijn handtekening op de stippellijn had gezet, was dat hem een gratis universitaire opleiding in het vooruitzicht was gesteld. Zijn toewijding aan de krijgsmacht was echter al snel gegroeid. Bij de marine had hij een thuis gevonden, vrienden die meer als broers voor hem waren, een doel in zijn leven en enigszins een gevoel van eigenwaarde. De weg daar naartoe was echter niet gemakkelijk geweest.

‘Die cheques heb ik nooit verzilverd, Rod,’ zei zijn vader.

‘Dat is dan jouw probleem. Het waren trouwens postwissels, dus denk niet dat je me een plezier deed door ze niet te innen.’

‘Ik dacht dat er ooit een tijd zou komen waarin je een afzender op de envelop zou zetten zodat ik ze terug kon sturen. Bij je afstuderen had ik ze bij me, maar je gaf me geen kans om je even apart te nemen zodat ik je onder vier ogen kon spreken. Ik heb je nooit een cent van dat geld misgund.’

‘Jij bent anders degene die erover begint.’

‘Tja, ik geloof… Ik geloof dat ik je erop probeerde te wijzen dat er gelegenheden zijn geweest waarbij ik geprobeerd heb je te helpen.’

‘Als dat is wat je verstaat onder “proberen te helpen”, ben je een nog sneuer figuur dan ik dacht,’ zei hij, waarna hij de verbinding verbrak, net op het moment dat Rachel Ferrentino, een collega-agent en goede vriendin van hem, de vergaderkamer binnen kwam.

‘Hoi,’ zei ze. ‘Wat is er?’

Er lag een bezorgde trek op haar gezicht, dus toverde hij zijn gebruikelijke nonchalante glimlach tevoorschijn. ‘Niks. Hoezo?’

‘Milt gaat door het lint. Hij zegt dat je geen respect voor zijn tijd hebt.’

‘O, dat geldt niet alleen voor zijn tijd, ik heb ook geen respect voor hemzelf.’ Hij verwachtte dat ze daar om zou lachen, maar ze weigerde zich van de wijs te laten brengen. Het was wel duidelijk dat ze had gemerkt dat er iets was gebeurd.

‘Dat was belangrijk, hè?’ zei ze met een blik op zijn telefoon.

In een poging de herinneringen die het telefoontje van zijn vader hadden opgeroepen en de pijn die daarbij hoorde weg te drukken, haalde hij diep adem. ‘Niet echt, nee.’

Sceptisch trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Je lult uit je nek.’

‘Dat hoor ik wel vaker, ja,’ zei hij. Vervolgens liep hij op zijn gemak langs haar heen en gaf haar in het voorbijgaan een gemoedelijk stompje op haar kin, alsof zijn hart geen duizend slagen per minuut maakte.

 

De airconditioner op het politiebureau maakte overuren om de temperatuur van dik veertig graden het hoofd te bieden, maar Sophia voelde zich verre van behaaglijk. Ze wist dat rechercheur Lindstrom elk moment binnen kon komen. Terwijl Sophia bezig was op de plaats delict, had ze Lindstrom gebeld, bijna meteen nadat ze het gesprek met de burgemeester had beëindigd, hetgeen betekende dat ze twee zware gesprekken achter elkaar had gehad. Via de politieradio had Lindstrom over de schietpartij gehoord, en ze was woedend dat Sophia haar niet op de hoogte had gesteld. Als excuus had Sophia aangevoerd dat ze niet zeker wist of deze schietpartij verband hield met de andere, niet tot ze een kijkje had genomen, maar begrijpelijkerwijs had dat Lindstrom niet milder gestemd. Tegen de tijd dat ze op de plaats delict aankwam, was het enige wat er nog van over was het lint waarmee het terrein was afgezet en een bloedvlek afkomstig van het mannelijke slachtoffer.

Samen met de weinige voorwerpen die in de kleding van de slachtoffers waren aangetroffen, had Sophia de kogelhulzen meegenomen, en de lijken waren afgevoerd naar het mortuarium. Omdat het om slachtoffers van een moord ging, zou er sectie verricht worden, maar Sophia verwachtte niet dat daar iets uit zou komen wat ze niet al wist, in elk geval niet over de manier waarop ze gestorven waren.

Nadat ze het papiertje had opgediept waarop het telefoonnummer stond dat ze op José had aangetroffen, pakte ze de telefoon. Ze moest de slachtoffers identificeren, zodat ze het Mexicaanse consulaat kon bellen, dat vervolgens de familie van de overledenen kon inlichten. Met een beetje geluk zou degene die dit telefoonnummer had haar kunnen helpen.

De telefoon ging zes keer over. Toen deelde een Engels sprekende stem met een sterk Mexicaanse accent haar mee dat ze een boodschap in moest spreken.

Ze wilde dat net doen, maar toen Lindstrom met slaande deuren de receptie binnen stormde, hing ze op. Sophia hoorde de rechercheur met schelle stem Grant opdragen om commissaris St. Claire te halen.

Dankbaar dat Christina, die de administratie deed en net zo’n hekel aan Lindstrom had als zij, op vakantie was, stond Sophia op en deed de deur open. ‘Rechercheur Lindstrom? Wilt u niet even hierbinnen komen?’ Toen ze Grants overduidelijke opluchting zag, moest ze bijna glimlachen, maar die neiging verdween meteen toen Lindstrom op hoge poten langs de drie bureaus in de hal liep. Van pure verontwaardiging schoten haar bruine ogen vuur, en een beetje voorovergebogen beende ze door, wat Sophia enigszins deed denken aan een hond die aan de riem trekt.

‘Wat er vanochtend gebeurd is, is absoluut onacceptabel,’ zei ze. ‘Ab-so-luut onacceptabel.’

‘Dat hebt u al gezegd.’ Sophia zei tegen Grant dat hij naar huis moest gaan, want het was hoog tijd dat hij even rust nam. Toen noodde ze Lindstrom met een gebaar haar kantoor in, waar ze op een stoel wees. ‘Gaat u zitten.’

‘Nee, ik kan nog steeds niet geloven dat u daarheen bent gegaan zonder me te bellen. We worden verondersteld sámen aan deze zaak te werken, commissaris St. Claire. Hoe kan dat als u me buitensluit?’

Misschien had Sophia niet geprobeerd haar buiten te sluiten als ze haar kon vertrouwen, maar Lindstrom was als kind bevriend geweest met de zus van Leonard Taylor, en ze had niet onder stoelen of banken gestoken dat ze niet vond dat Leonard iets verkeerds had gedaan. Afgezien daarvan was ze een hypernerveuze lastpak. Met haar rode haar, dat ze strak achterover in een paardenstaart droeg, zag ze er gestrest uit.

‘U reageert een beetje al te heftig,’ zei Sophia, de deur dichtdoend. ‘Zou het ietsje rustiger kunnen?’

Ondanks de strakke paardenstaart werden Lindstroms ogen groot van verbazing. Haar mond ging een aantal keren open en dicht. ‘Rustiger? Hoe dacht u dan dat ik zou reageren op wat u gedaan hebt?’

Zo ongeveer als nu, maar Sophia’s eerste taak was de moordenaar voor het gerecht te brengen, waarbij ze tegelijkertijd zichzelf en haar baan moest beschermen. Hoe graag ze ook wilde geloven dat de moorden geen politieke grondslag hadden, het was niet ondenkbaar. Van wat ze over Leonard en zijn aanhangers wist, zou ze niet vreemd opkijken als Lindstrom een aanwijzing ‘over het hoofd zag’, of bewijsmateriaal lang genoeg vasthield om ervoor te zorgen dat ze publiekelijk voor schut ging of zelfs ontslagen werd voor de zaak was opgelost.

‘Hoor eens, er is werk aan de winkel, dus zullen we maar aan de slag gaan?’ zei Sophia.

‘En vergeten wat er vanochtend gebeurd is?’

‘Waarom niet? Zo’n halszaak was het nou ook weer niet.’

‘Dat was het wel, en dat weet u bliksems goed,’ zei Lindstrom. ‘Maar u hebt toch niet veel langer de leiding in deze zaak.’

Met een ruk ging Sophia rechtop zitten. ‘Wat bedoelt u daarmee?’

‘De FBI is bezig een taskforce op te zetten, en die maakt korte metten met ongeleide projectielen.’

In tegenstelling tot wat Lindstrom leek te denken, was Sophia blij met die hulp. Sterker nog, ze had er zelf om gevraagd. ‘Dacht u dat ik niet wist dat ze van plan waren zich ermee te bemoeien? Ik wilde maar dat ze opschoten. Vanwege die reorganisatie in het Sierra Vista Resident Agency zijn ze helaas niet in staat geweest er zo snel mee bezig te gaan als ik had gehoopt.’

‘O, dus hun hulp wilt u wel, maar die van mij niet?’

‘Zij zijn geen dikke vrienden met mijn vijanden.’

‘U bent de enige die het verleden niet kan laten rusten. En ik ben het beu dat u me probeert tegen te werken. Sheriff Cooper krijgt dit zeker van me te horen.’

‘Best. Bel hem nu meteen maar, als u zich daardoor op iets anders kunt concentreren.’ Sophia maakte zich niet al te veel zorgen, want ze wist dat Cooper haar graag mocht. Ze hadden het zelfs al over haar bedenkingen over Dinah gehad. Daarop had hij haar uitgelegd dat hij op dit moment niemand anders tot zijn beschikking had en haar gevraagd geduldig te zijn en er het beste van te maken. Ook had hij gezegd dat hij eveneens contact met de FBI had opgenomen.

Een tijd lang staarden ze elkaar zwijgend aan. Uiteindelijk snoof Lindstrom, zette haar tas op de grond en liet zich op de stoel voor Sophia’s bureau vallen. ‘Wat hebt u vanochtend aangetroffen?’

Daarop pakte Sophia de bruine papieren zak met de kogelhulzen van haar bureau en overhandigde die aan Lindstrom.

Nadat die hem open had gemaakt, staarde ze er een tijdje naar. ‘Wat is dat voor uitstulping?’

‘Geen idee, maar zo’n defect komt mooi van pas als we ooit het moordwapen vinden.’

‘Het lijkt een soort .45.’ Haar stem had nog steeds iets verongelijkts.

‘Ik hoop dat een ballistisch deskundige ons kan vertellen uit wat voor merk wapen ze komen.’

‘Hoogst onwaarschijnlijk, maar misschien zitten er vingerafdrukken op. Heb je dat al nagekeken?’

‘Dat laat ik aan het lab over.’

Daarop gaf Lindstrom haar de zak met de hulzen terug. ‘Verder nog iets?’

‘Vijfhonderd pesos. Een liefdesbriefje. En een telefoonnummer,’ zei Sophia, het papiertje waar het nummer op stond dat ze zojuist gebeld had over haar bureau naar Lindstrom toeschuivend zodat die het kon lezen.

‘Dat is niet veel om mee over de grens te nemen.’

‘Ze hebben meestal niet veel bij zich, toch?’

Er verscheen een frons op Lindstroms gezicht toen ze overdacht wat ze net gehoord had. ‘Feitelijk zou hij veel meer geld bij zich moeten hebben, zo rond de zestienhonderd dollar. Mensen die de grens oversteken, betalen hun gids pas als ze veilig aan de overkant zijn, en het is niet goedkoop.’

‘Dit stel moet vrienden of familie gehad hebben die hen verwachtten, iemand die zou betalen als ze aangekomen waren.’

‘Denkt u dat ze beroofd zijn?’

‘Nee.’

‘Waar hebt u het geld gevonden?’

‘In de rechtersok van het mannelijke slachtoffer.’

‘Dan kan hij toch wel beroofd zijn. Misschien had hij meer geld toen hij van huis ging. Maar als je bedenkt hoe die lui gestonken moeten hebben nadat ze zo’n afstand te voet in de brandende zon hadden afgelegd, zou ik niet zo hard om vijftig dollar zitten springen dat ik het uit zijn sok zou vissen.’

‘Hij is niet beroofd, daar verwed ik mijn hoofd onder.’

‘Best.’ Het papiertje liet ze op het bureau liggen, en ze leunde achterover. ‘Wie zat er aan de andere kant van de lijn toen u dat nummer belde?’

‘Nog niemand, ik kreeg de voicemail. Een man, iemand met een sterk Mexicaans accent, zei: “Spreek een boodschap in”. Dat heb ik niet gedaan.’

‘Enig idee uit welk deel van Mexico deze mensen kwamen?’

‘Nee, maar ik denk dat ze de grens zijn overgestoken bij Naco. Dat is de dichtstbijzijnde grensovergang.’

‘Dat kunt u wel eens mis hebben. Met de huidige veiligheidsmaatregelen zijn er steeds meer coyotes die hun klanten verder meenemen naar het westen, in de buurt van Sasabe.’

Sophia schudde haar hoofd. ‘Dat is bijna zeventig kilometer lopen, daar doe je een paar dagen over. Deze mensen waren niet zo lang op de been.’

‘Hoe weet u dat?’

‘Omdat ze nog niet helemaal uitgedroogd waren.’

Lindstroms stem kreeg weer een scherpe ondertoon toen ze haar wenkbrauwen optrok. ‘Hebben ze al sectie verricht?’

Opnieuw in stilte wensend dat de FBI zou opschieten met die beloofde taskforce, probeerde Sophia haar geduld te bewaren. ‘Door uitdroging gaat je bloed… koken, zal ik maar zeggen. Wanneer mensen die uitgedroogd zijn overlijden, zelfs al is dat door andere oorzaken, stroomt er vaak bloed uit de lichaamsopeningen in het gezicht. Bij deze twee was dat niet het geval. Ze hadden geen water bij zich, dus ze waren al zo lang aan de wandel dat ze wat ze bij zich hadden, opgemaakt hadden. En ik neem aan dat ze water bij zich hadden, anders waren ze gek geweest. Ze waren echter niet al dagen op pad, ze waren niet ernstig uitgedroogd. Waarschijnlijk zijn ze via Naco gekomen en hoopten ze Highway 890 te bereiken, waar iemand hen zou komen halen. Om een of andere reden zijn ze de weg kwijtgeraakt.’

‘Nog meer giswerk.’

‘Ja.’

‘Dus… Neemt u contact op met het Mexicaanse consulaat? Of moet ik dat doen?’

‘Ga uw gang.’ Dat gedeelte kon Sophia met een gerust hart aan Lindstrom overlaten. Het was meer iets voor een diplomaat dan voor een politieagent. Niet dat ze Lindstrom nou direct als een diplomaat beschouwde, maar als zij dan niet het slechte nieuws hoefde te vertellen… Waarom niet? ‘Zeg maar tegen ze dat ik denk dat de voornaam van het mannelijke slachtoffer José is en dat de vrouw zijn echtgenote was.’ Voordat Lindstrom iets kon zeggen, hief ze haar hand om dit uit te leggen. ‘Onder het liefdesbriefje stond de naam José, en de vrouw droeg een trouwring.’ Daarop hield ze Lindstrom het briefje voor, zodat die het kon lezen.

Nadat ze het bestudeerd had, knikte ze kort om aan te geven dat ze klaar was, en Sophia legde het terug op haar bureau.

‘Wat gaat u in de tussentijd doen?’ vroeg Lindstrom.

‘Ik ga op internet zoeken of ik een naam bij dit telefoonnummer kan vinden. Als ik de eigenaar kan achterhalen, kan hij ons misschien meer over onze slachtoffers vertellen. Daarnaast zal ik de hulzen naar het lab sturen, zoals ik al zei. En dan ga ik naar Naco.’

Zoals Sophia al gedacht had, wekte die laatste opmerking Lindstroms interesse. ‘Toch niet aan de Mexicaanse kant?’

‘Natuurlijk aan de Mexicaanse kant. Daar zitten de coyotes toch? Ik ken niet veel mensen die de grens oversteken om náár Mexico te gaan.’

Daarop vloog Lindstrom haar stoel uit. ‘Maar het is niet de bedoeling dat u het land uit gaat!’

‘Och, we moeten een beetje risico nemen als we erachter willen komen wie deze mensen vermoord heeft.’

‘Denkt u dat het een coyote was?’

‘Niet per se.’ Eigenlijk dacht Sophia dat het Leonard Taylor was die deze Mexicanen doodschoot, dat hij volledig doordraaide. Gezien de timing en het feit dat alle moorden in haar district gepleegd waren, meende ze dat het niemand anders kon zijn. Hij was haar enige vijand. Bovendien had hij een goede reden om een hekel aan illegalen te hebben. De logica gebood echter te beseffen dat deze moorden ook gepleegd konden zijn door een losgeslagen agent van de grenspolitie die zijn werk niet meer zag zitten. Als dat het geval was, zouden illegalen die geprobeerd hadden het land binnen te komen maar gepakt waren en mensen die in de smokkelindustrie werkten haar misschien meer kunnen vertellen dan wie dan ook aan Amerikaanse zijde. Misschien waren ze wel een agent tegengekomen die zich vreemd en erg agressief gedroeg.

Het was een gok, maar op dit moment kon ze alleen maar gokken. ‘In elk geval kan een ander perspectief alles veranderen.’

‘Als u vermoord wordt, hebt u geen énkel perspectief. Mijn man werkt voor de DEA, commissaris St. Claire. Geloof me, het is daar tegenwoordig knap gevaarlijk, dat zegt hij vaak. Echt, u wilt niet naar Mexico.’

Maakte Lindstrom zich zorgen om haar veiligheid? Of was ze bang dat Sophia de zaak zou oplossen en zo haar baan zou redden? ‘Zoals ik al zei, we moeten met mensen aan beide kanten van de grens praten. Ik moet erachter zien te komen waar onze slachtoffers precies vandaan kwamen en hoe ze de grens overgegaan zijn, de mensen spreken die zij hebben ontmoet nu de kans nog bestaat dat iemand zich hen zal herinneren.’

‘Die informatie, of misschien een gedeelte daarvan, kunt u ook krijgen van degene die achter dat telefoonnummer zit.’

‘Misschien, maar op dit moment weet ik niet eens of ik hem wel kan bereiken.’ Ze nam de telefoon op. ‘Wacht even.’ Opnieuw probeerde ze het nummer en opnieuw kreeg ze geen gehoor, maar deze keer sprak ze een boodschap in. Toen ging ze op haar computer naar een telefoongids waar je op nummer kon zoeken om te zien of ze een naam bij het nummer kon vinden.

‘Het nummer hoort bij een prepaid mobiel,’ zei ze. Daar had ze dus niets aan, want dat kon ze niet natrekken.

‘Misschien belt hij wel terug.’

‘Misschien, maar daar ga ik niet op zitten wachten.’

‘U kunt niet naar Mexico gaan,’ hield Lindstrom vol. ‘Hoe zit het met de andere slachtoffers? Er is hier toch zeker nog zat te doen.’

De andere slachtoffers boden niet dezelfde mogelijkheden. Tegen de tijd dat zij gevonden waren, waren hun lichamen al in verregaande staat van ontbinding, al zo verrot dat een foto niet meer zou helpen hen te identificeren. Sommigen hadden ze kunnen identificeren aan de hand van documenten die bij hen aangetroffen waren, anderen doordat familieleden contact hadden opgenomen met het agentschap van Buitenlandse Zaken in Mexico, maar over drie van hen had ze nog steeds geen informatie. En de tijd begon te dringen. Dat had burgemeester Schilling die ochtend nog gezegd. Hij had erop gezinspeeld dat hij zwaar onder druk stond, dat hij niet wist hoelang hij de steun van de gemeenteraad en de meest invloedrijke inwoners van Bordertown aan Sophia vast kon houden. Maar ja, hij had vanaf het begin af aan al op de kans geloerd haar te vervangen door iemand met een lange staat van dienst, zelfs voordat ze met een seriemoordenaar te maken kregen. Wat hem betrof, was ze altijd maar een noodoplossing geweest vanwege haar leeftijd, en nu was hij anderen aan zijn kant aan het krijgen.

Het was niet zo dat hij precies had gezegd hoeveel tijd ze nog had, maar ze wist dat het niet veel was. Binnenkort zou ze ontslagen worden. Dan zou het er niet meer toe doen dat zij was verkozen boven een agent die geen haar beter was dan de misdadigers die hij vervolgde, en dat ze de jongste commissaris van de staat was geworden. Ze zou publiekelijk vernederd worden en zonder baan zitten, waardoor ze in haar eentje de positie van vrouwen binnen het politiekorps hier, in zuidelijk Arizona, weer tien jaar of langer terugdraaide.

‘Het Mexicaanse consulaat heeft alles wat we hadden wat uiterlijke kenmerken betreft al op SIRLI gezet, en dat heeft niets opgeleverd,’ zei ze. SIRLI was het Spaanse acroniem voor een computersysteem waarmee het Mexicaanse consulaat informatie kon uploaden die dan kon worden ingezien door het personeel van alle Mexicaanse vestigingen van Buitenlandse Zaken, niet alleen in Mexico, maar overal ter wereld. ‘Tenzij iemand zich meldt met de mededeling dat hij een broer, vader of vriend mist, is de kans klein dat we de identiteit van de eerdere slachtoffers kunnen vaststellen.’

‘Maar deze keer hebben we de kogelhulzen. Dat moet ons toch antwoord op een paar vragen geven.’

‘We hebben ook een nieuwe moord. Als we het spoor van dit jonge stel terug kunnen volgen, krijgen we misschien eindelijk grip op deze zaak.’

‘Daar hebt u misschien gelijk in,’ gaf Lindstrom met tegenzin toe, terwijl ze weer ging zitten. ‘Maar mijn man laat me onder geen beding met u meegaan.’

Dat had zij weer. De enige keer dat Sophia er geen bezwaar tegen zou hebben Lindstrom bij zich te hebben. Nou ja, iemand bij zich te hebben. ‘Dan ga ik wel alleen.’



Hoofdstuk 4

 

 

 

‘Laat je me nog binnen? Of blijf je daar zo boos naar me staan staren?’

Met tegenzin deed Roderick een stap opzij. Hij wist niet zeker of hij op dit moment wel met Rachel wilde praten. Het was heel gemakkelijk haar vriend te zijn wanneer zij haar ei kwijt moest, maar dat betekende niet dat hij degene wilde zijn die zijn hart luchtte. Zijn gevoelens analyseren was hetzelfde als een blauwe plek betasten. Het had geen zin.

‘Zin in een biertje?’ vroeg hij.

‘Nee, bedankt.’ Ze keek naar de lege blikjes die hij in de vuilnisbak had gegooid. ‘Zal ik koffie zetten?’

‘Jezus, nee.’ Op dit moment voelde hij zich lekkerder dan hij zich de hele dag gevoeld had, vanaf het moment waarop hij met zijn vader gesproken had. Waarom zou hij dat willen bederven?

‘Dat telefoontje dat je op kantoor kreeg…’

Geïrriteerd fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Ja, wat is daarmee?’

Ze nam een handje chips uit het schaaltje dat hij op het aanrecht had staan en dacht even na voor ze antwoord gaf. ‘Wil je me vertellen waarom je daar zo opgefokt van bent?’

‘Zit je man niet te wachten tot je thuiskomt?’

Kalm stak ze nog een chipje in haar mond. ‘Nee, hij weet dat ik hier ben.’

‘Waarom is hij niet met je meegekomen?’

‘Omdat hij een verslag zit te maken. Bovendien heb ik hem verteld dat we even met zijn tweeën moeten zijn.’

‘We hoeven niet met zijn tweeën te zijn,’ zei hij met een boze blik. Hoewel hij en Rachel ooit heel close waren geweest, waren ze uit elkaar gegroeid sinds ze getrouwd was. Roderick vond het niet erg. Haar man Nate was ook agent bij Department 6, eentje voor wie hij veel respect had, en zelf had hij nooit de neiging gehad avances naar haar te maken. Toch waren er dagen dat hij de kameraadschap die er altijd tussen hen geweest was, miste. Dit was zo’n dag. Jammer dat hij de klok niet kon terugdraaien.

Ze begon de vuile vaat die hij in de gootsteen had gezet af te spoelen. ‘Vertel me eens wat er loos is.’

‘Er is niets loos.’

‘Het is niks voor jou om te zitten mokken, Rod.’

‘Hou op mijn afwas te doen,’ zei hij. ‘En wie zegt er verdomme dat ik zit te mokken?’

Demonstratief keek ze de kamer rond. ‘De tv staat uit. De stereo staat uit. De gordijnen zitten dicht.’

Toen ze geen van beiden iets zeiden, werd de stilte alleen maar doorbroken door het gezoem van de airco. Hij had het willen doen voorkomen of hij niet thuis was, want hij had niet gewild dat zijn bemoeizuchtige buurvrouw langs zou komen om hem te vragen of hij haar lekkende kraan wilde repareren. Wat hij wilde, was zichzelf even de tijd gunnen te ontspannen.

En Rachel maakte hem dat zeer moeilijk.

‘Nou?’

‘Milt zei dat je vanmiddag weigerde met hem te praten,’ zei ze, terwijl ze het bord dat ze net had afgespoeld in de vaatwasser zette. ‘Hij zei dat je van kantoor bent weggegaan zonder te zeggen wanneer je weer terug zou zijn.’

‘Dat is dan jammer voor Milt.’

‘Toevallig is hij wel je baas.’

‘Ik spreek hem straks nog wel even.’

‘Hij maakt zich zorgen om je.’

‘Lulkoek, Milt maakt zich over niemand anders zorgen dan zichzelf,’ zei Rod, waarna hij het blikje bier dat op het aanrecht stond, leegdronk, in elkaar drukte en in de prullenbak gooide.

‘Oké, laat ik dat anders formuleren. Hij heeft er belang bij zijn investering veilig te stellen. Degene die zich zorgen maakt, ben ik.’

‘Och, ik denk erover een paar dagen vrij te nemen, dat is alles.’ Om die opmerking extra nonchalant te laten overkomen, haalde hij een schouder op.

Met veel gerammel zette ze het bestek in het bakje in de vaatwasser. ‘Een paar dagen vrij.’

‘Ja.’

‘Om wat te gaan doen? Hier rond te hangen met de gordijnen dicht en je klem te zuipen?’

‘Nee, bijdehandje, om naar Arizona te gaan.’

Even aarzelde ze. ‘Is er iemand in het bijzonder die je wilt gaan bezoeken?’

Er verscheen een beeld van zijn vader en Edna voor zijn geestesoog. ‘Niet echt.’ Natuurlijk was Jorge er ook nog…

‘Er moet toch een reden zijn waarom je erheen wilt. Je bent nog maar net thuis na een afwezigheid van drie maanden.’

Hij had haar nooit in detail over zijn jeugd verteld. Bij iedereen hield hij zich op de vlakte. Het enige wat hij vertelde, was dat hij uit een of ander gat in het zuiden van Arizona kwam en blij was dat hij daar weg was.

Maar Rachel was niet van gisteren. Haar druipende handen boven de gootsteen houdend, nam ze hem nauwlettend op. ‘Heeft dit met je verleden te maken?’

‘Misschien.’

Nadat ze haar handen had afgedroogd, deed ze de vaatwasser dicht. ‘Ga je me echt niks vertellen?’

Hij liep naar de koelkast om nog een biertje te halen, maar ze sneed hem de pas af. ‘Ga zitten, dan maak ik iets te eten voor je.’

‘Nee, dat doe je niet. Als jij me zo voor de voeten blijft lopen, kan ik het niet weer op een drinken zetten.’

‘Dat is waar, maar zolang ik hier ben, kun je net zo goed met me praten.’

Geërgerd haalde hij zijn hand door zijn haar. ‘Shit.’

‘O, heel vleiend, ik ben blij dat ik gekomen ben om je te helpen.’

‘Het is niet zo dat ik je niet hier wil hebben.’ Eigenlijk was dat wel zo, maar niet omdat hij niet om haar gaf. ‘Het is gewoon… Ik weet niet zeker wat ik moet doen.’

‘Waaraan…’

‘Of ik naar Arizona moet gaan.’

Ze pakte twee kipfilets uit zijn vriezer. ‘Is daar iets gebeurd?’

‘Een of andere klootzak schiet illegalen dood die de grens oversteken, en ik overweeg daar een eind aan te maken. Dat is alles.’

‘Kan de plaatselijke politie het niet alleen af?’

‘Bordertown is niet wat je noemt een welvarende stad. Er zijn een paar rijke ranchers, maar bijna iedereen leeft onder de armoedegrens. Er zit niet veel geld in de gemeentekas.’

Ze legde de kipfilets in de magnetron om ze te ontdooien. ‘Dan springt de provincie of de staat wel bij. Misschien zelfs de FBI wel.’

‘Waarschijnlijk, maar ik zou het voor niks doen. Ik ken de omgeving. Bovendien spreek ik vloeiend Spaans, dus ik kan overal heen. Misschien kom ik zo dingen te weten die de politie ontgaan.’ Hij had het gevoel dat hij het aan zijn moeder en haar volk verplicht was. Dat was de belangrijkste reden, maar dat zei hij niet hardop.

‘Als het zo belangrijk voor je is, kun je vast wel vrij krijgen van Department 6. Je hebt nog een stuwmeer aan vrije dagen.’

‘Dat dacht ik nou ook.’

‘Waarom verzet je je er dan tegen?’

‘Dus jij denkt dat ik moet gaan?’

Daarop lachte ze. ‘Nee, jíj denkt dat je moet gaan, dat is wel duidelijk. Daarom sta je zo in tweestrijd. Het enige wat ik je duidelijk probeer te maken, is dat drinken daar niets aan verandert.’

‘Mijn vader woont daar,’ gaf hij uiteindelijk toe.

Doordringend keek ze hem aan. ‘Je hebt tegen mij gezegd dat je geen vader had.’

‘Is dat zo?’ Hij kon zich het niet herinneren.

‘Jep.’

‘In wezen is dat ook zo, want hij heeft me nooit erkend. Af en toe gaf hij mijn moeder geld, zoveel als hij weg kon sluizen zonder zich de woede van zijn vrouw op de hals te halen, maar het kwam nooit met enige regelmaat en hij deed het alleen maar omdat hij zich verplicht voelde. Hij had nog een gezin. Het gezin waar iedereen tegen opkeek.’

Hoewel ze deed of dit een ongedwongen gesprek was, zag hij wel dat ze het allemaal in zich opnam. ‘Zijn er nog andere broers of zussen?’

‘Twee blanke jongens. Enorme klerelijers.’

‘Ouder of jonger dan jij?‘

‘Ouder.’ En sterker, althans toen. Hij had geen idee hoe ze nu waren. Het enige wat hij wist, was dat ze hem bij verschillende gelegenheden met zijn tweeën in elkaar hadden geslagen, meestal omdat hij hen op het land van hun vader tegen het lijf was gelopen en geweigerd had opzij te gaan. Hij had er genoeg van gekregen dat zijn vader en alle andere mensen hen als prinsen behandelden, terwijl hij nog niet eens een sinaasappel van de boom kon plukken zonder dat hij beschuldigd werd van diefstal.

‘Hield je vader ze niet tegen?’

‘Nee, hij kneep een oogje dicht, want hij wist dat zijn vrouw ervan te horen zou krijgen als hij dat deed, en dat zou nog grotere problemen opleveren.’

‘Wonen je broers daar nog steeds?’

‘Geen idee, ik heb er nooit naar gevraagd.’ Zelfs niet aan Jorge. ‘Maar ik kan me niet voorstellen dat ze daar weg zouden gaan. Uiteindelijk erven ze een flinke boerderij net buiten Bordertown.’

‘Waar is je moeder?’

‘Op het kerkhof.’

Op dat moment piepte de magnetron, maar ze maakte geen aanstalten de kip eruit te halen. ‘Wat is er met haar gebeurd, Rod?’

‘Longkanker. Nooit van haar leven gerookt en toch stierf ze aan longkanker.’ Even lachte hij bitter. ‘Niet echt eerlijk, vind je wel?’

‘Niks van dit alles komt me eerlijk voor, maar je bent niet meer dezelfde als toen. Je zou teruggaan als iemand anders. Iemand met wie men rekening moet houden.’

Vragend trok hij een wenkbrauw op. ‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Dat je wat je daar ook te wachten staat wel aankunt. Een moordenaar die illegalen doodschiet, twee klerelijers die misschien nog steeds een flink pak slaag kunnen gebruiken, een vader die wel gek moet zijn als hij niet van je hield… en een bezoek aan een graf dat je diep zal raken.’

‘Zie je nou wel? Dit is precies waarom ik je nooit iets vertel,’ zei hij.

‘Hoezo?’

‘Je begrijpt het gewoon niet.’

Omdat ze wist dat hij het tegenovergestelde bedoelde, glimlachte ze. ‘Wanneer ga je?’

‘Eigenlijk kan ik net zo goed vanavond al gaan. Zou jij me naar het vliegveld kunnen brengen?’

‘Denk je dat je nog een vlucht kunt krijgen?’

‘Of ik nog naar Tucson kom, betwijfel ik, maar Phoenix moet toch lukken. Daar huur ik wel een auto, dan rij ik de rest.’

 

Sophia’s lange haar was donker genoeg om niet op te vallen tussen de Mexicanen die ze zou ontmoeten, maar de kleur van haar ogen en haar teint zouden haar verraden. Haar lichtgroene irissen trokken altijd bekijks. Mensen zeiden altijd hoe opzienbarend ze waren. En hoewel ze wat gebruind was omdat het zomer was, was haar huid toch echt die van een blanke. Nou ja, in elk geval zou ze er net zomin als een politieagent uitzien als een Mexicaan, wat ze te danken had aan de tatoeages die ze rondom haar hele bovenarm had. Ook al was het een aandenken aan haar wilde jaren, ze vond de symbolen van goed en kwaad nog steeds mooi. Ze lieten de mensheid van de meest realistische kant zien: nooit honderd procent eervol en nooit honderd procent slecht. Trouwens, die tatoeages zouden haar net die stoere uitstraling geven die ze nodig had, dienden als tegenwicht dat ze maar één meter zestig lang was en vijftig kilo woog.

Ze trok een strak truitje aan dat bij haar spijkerbroek en motorlaarzen paste. Toen bond ze haar haar in een dikke paardenstaart en trok haar broekspijp omhoog zodat ze haar pistool om haar rechterkuit kon binden voor ze op de gestripte Harley zou stappen die ze vorige zomer had gekocht. Naast Rafe en haar broer was die motor haar enige ware liefde. Na een zeer pijnlijk einde van een relatie had ze hem gekocht, in een periode dat ze liever de rest van haar leven alleen bleef dan dat ze ooit weer een man zou vertrouwen. Inmiddels had ze zo lang zonder seks geleefd dat ze dat ‘nooit weer’ aan het heroverwegen was, maar de Harley was nog steeds een betere partner dan het vriendje dat ze vorige zomer gehad had. Bij tijd en wijle liep ze Dick Callahan tegen het lijf, samen met het tienermeisje dat hij zwanger had gemaakt toen zij nog een stel waren.

‘Eikel,’ mompelde ze toen ze haar oprit af reed. Zo reageerde ze eigenlijk elke keer dat ze aan Dick dacht. Wat ook niet had geholpen, was dat ze hem iets meer had vertrouwd dan ze normaal zou doen, omdat hij de dominee van de First Calvary Church was. In plaats van meteen naar haar toe te komen, had hij haar met zoete woorden aan het lijntje gehouden, tot het meisje met haar ouders bij haar voor de deur had gestaan om het heuglijke nieuws van de baby te melden. Ze hadden haar ook gevraagd zich terug te trekken, zodat Dick bereid zou zijn een gezinnetje met hun dochter en haar kind te stichten.

Sophia had toen gedacht dat ze gek waren om op zo’n permanente verbintenis aan te dringen. Enkel en alleen om zijn positie binnen de kerk te beschermen, had hij zijn verantwoordelijkheid genomen, maar ze betwijfelde of het huwelijk stand zou houden. Toch had ze gedaan wat ze van haar gevraagd hadden: ze had de relatie beëindigd. Vijf maanden geleden hadden Dick en de zeventienjarige Zeba elkaar het jawoord gegeven.

Sinds Dick had ze niet echt iets met iemand gehad. Omdat ze in zo’n klein stadje woonde, waren de mogelijkheden beperkt, en omdat ze bij de politie was, werd het speelveld nog kleiner, want ze wist te veel van iedereen. Eens in de zoveel tijd vroeg Harvey Hatfield haar mee uit, maar in de tijd dat hij nog getrouwd was en zij nog een gewoon agentje, had ze een keer naar zijn huis uit moeten rukken vanwege een echtelijke ruzie. Zijn vrouw, nu ex-vrouw, had geen aangifte gedaan, maar Sophia had haar gezicht gezien en haar direct geloofd toen ze had gezegd dat Harvey haar die gezwollen lip had bezorgd. De wetenschap dat hij losse handjes had, smoorde elke aandrang om een biertje met hem te gaan drinken in de kiem.

Dan had je nog Craig Tenney, de plaatselijke tandarts. In het begin had hij heel aardig geleken, totdat Alice Grenville op het bureau gekomen was en had beweerd dat hij aan haar borsten had gevoeld terwijl ze onder de invloed van lachgas was. Zijn andere patiënten waren als één man achter hem gaan staan, en het was Alice nooit gelukt haar bewering te staven, maar Sophia ging sindsdien naar een tandarts in Douglas.

En last but not least toonde Stuart Dunlap interesse in haar. Zo op het oog leek hij de ideale kandidaat. Afgezien van een vechtpartij in de kroeg zes jaar geleden was hij nooit met justitie in aanraking geweest. In de toekomst zou hij, samen met zijn broer, de Dunlap-ranch erven, iets wat Sophia’s moeder nooit naliet te vermelden. Anne had er geen enkele moeite mee iemand om zijn geld te trouwen. Toen haar eerste man failliet ging, had ze resoluut stappen gezet om haar levensstandaard te behouden. Het nadeel van Stuart was echter dat hij deed of de hele stad van hem was. Die arrogantie kon Sophia niet uitstaan. Nee, dan had ze liever zijn broer, maar Patrick was al getrouwd.

Toen ze meer gas gaf, werd het asfalt wazig onder haar voorband. Ze dacht aan rechercheur Lindstrom, die nu op weg naar huis was voor een gezellig etentje met haar man van de DEA. Ze vroeg zich af of ze zich bij de sheriff beklaagd had dat ze die ochtend buitenspel was gezet. Toegegeven, ze had haar  moeten inlichten toen de melding binnenkwam, want ze had meteen geweten dat de moordenaar weer had toegeslagen. Een paar uur geleden had Lindstrom gebeld om te vragen of Sophia de hulzen naar het politielab had gestuurd. Daar had ze ja op gezegd, maar in werkelijkheid had ze ze naar een particulier deskundige gestuurd, eentje die Lindstrom nooit zou achterhalen. Bovendien had ze de derde huls zelf gehouden, voor het geval haar zending zoek zou raken. Misschien was ze te voorzichtig, maar ze was niet van plan achteraf ergens spijt van te krijgen.

Omdat het donker begon te worden en het een doordeweekse avond was, stond er maar een handjevol auto’s bij de grens van Mexico te wachten. Zoals gewoonlijk was de rij de andere kant op echter ellenlang. Tussen de auto’s liepen handelaren rond, die spaarvarkens, wollen dekens, bewerkte leren portemonnees en tassen aan de man probeerden te brengen.

Rustig keek ze toe toen verschillende automobilisten en hun reisgenoten tijdens het wachten in de rij het raampje omlaag draaiden om de handelswaar te bekijken. Toen zij aan de beurt was om met een douanier te praten, stopte ze onder de luifel waarop stond: BIENVENUDOS A NACO, SONORA, MEXICO, waarna ze haar paspoort aan een Mexicaanse man in uniform liet zien. Tegenwoordig had je een paspoort nodig om de grens over te gaan, terwijl het vroeger voldoende was als je een rijbewijs kon laten zien. Ze had haar politiepenning niet bij zich. Wat de autoriteiten bij de grens of waar dan ook betrof, kwam ze niet naar Mexico voor haar werk en was ze ook niet gewapend.

Na een zijdelingse blik op haar paspoort gebaarde de man dat ze door kon rijden, en de motor dreunde tussen haar dijen toen ze op haar Harley Naco binnen reed. Het lag net aan de andere kant van de grens, tegenover zijn zusterstad, maar was tien keer zo groot. Met bijna achtduizend inwoners waren er woonwijken, motels en supermarkten. En een heleboel arme sloebers die om geld liepen te bedelen.

Naco had ook een groot aantal coyotes.

Sophia zag hen tegen de gebouwen geleund staan of op straathoeken rondhangen, iedereen die langsliep aansprekend. Sommigen stonden alleen te roken, onderwijl mensen kijkend of op zoek naar potentiële klanten. Heel even joeg de kakofonie van stemmen haar angst aan. Ze was al vaker in Naco geweest; ze kende het stadje goed genoeg om zich er op haar gemak te voelen, voor zover dat kon in een vreemd land en een vrij gevaarlijke stad, maar haar Spaans was niet geweldig. Daarom vertrouwde ze er maar op dat de meeste mensen hier Engels spraken.

Bij de ingang van het haveloze motel met de naam Su Casa hing een groepje mannen rond, dat haar schaamteloos opnam toen ze ‘haar kont van het zadel lichtte’, zoals Starkey het altijd noemde. Waarom ze ineens aan haar ex-vriend moest denken, wist ze niet. Misschien omdat ze ergens wilde dat ze hem meegevraagd had. Hij was niet echt een hoeksteen van de samenleving, maar ze had zoveel voor Rafe gedaan dat hij haar nog steeds vriendelijk behandelde, en zelfs in de ergste omstandigheden stond hij zijn mannetje.

Met een luid fluitconcert en brede grijnzen gaven de mannen te kennen wat ze van haar vonden toen ze haar helm afzette. Ook begonnen ze in het Spaans tegen elkaar te praten, waarbij ze de woorden esplendido en attractiva opving.

Ondanks diverse pogingen was Sophia er niet in geslaagd degene achter het telefoonnummer dat ze in de sok van José had gevonden te pakken te krijgen, dus ze had nog steeds de identiteit van de slachtoffers niet achterhaald. In tegenstelling tot de vorige slachtoffers had ze deze keer echter foto’s waarop de mensen nog te herkennen waren. Ze had de foto’s die ze op de plaats delict genomen had, gedownload, en voordat ze bij het bureau was weggegaan, had ze van de duidelijkste een aantal kopieën gemaakt.

Toen ze op het groepje mannen af liep, van wie de meesten midden twintig waren, haalde ze een foto van beide slachtoffers uit haar achterzak. ‘Misschien dat jullie me kunnen helpen.’

Verschillende mannen hadden een groezelig strak hemdje aan en effen grijze broeken, met daaronder zwarte canvasschoenen met dunne zolen. Anderen droegen een spijkerbroek en verschillende soorten shirtjes. Allemaal hadden ze ergens tegenaan geleund gestaan; een gebouw, een pilaar, een stinkende afvalbak, maar toen ze hen aansprak, gingen ze allemaal rechtop staan en kwamen naar haar toe.

‘Weten jullie wie deze mensen zijn?’ vroeg ze, de foto’s voor hen ophoudend.

De man die het dichtst bij haar was, nam de foto’s van haar aan en staarde naar José en zijn vrouw. Toen gaf hij ze weer terug. ‘No hablo Inglés.’

‘Nombre.’ Opnieuw wees ze naar de foto’s, waarna ze die aan iemand anders gaf.

‘Deze mensen zijn dood.’ De tweede man sprak Engels met een zwaar accent, maar het was goed verstaanbaar.

‘Dat is nou net het probleem,’ zei ze. ‘Ik probeer erachter te komen hoe dat komt.’

‘Dus… je bent politieagent?’ Daarop lachte hij, waarbij de scepsis ervanaf droop.

Achteloos haalde ze haar schouders een beetje op. ‘Op dit moment ben ik gewoon een bezorgde burger.’

‘Een bezorgde burger,’ herhaalde hij. Toen bestudeerde hij met samengeknepen ogen de foto’s nog een keer. ‘Deze twee zijn vermoord toen ze de grens overstaken, hè? Net als de anderen?’

Het kwam niet als een verrassing dat hij daarvan wist. De vorige moorden hadden uitgebreid in de krant gestaan. Naco lag maar net over de grens, slechts vijftien kilometer van waar sommige moorden hadden plaatsgevonden. ‘Ja.’

‘Wie ben je?’

Hoewel de brutale blik in zijn ogen haar van haar stuk bracht, vermande ze zich. Tenslotte was ze vaak genoeg met Hells Angels omgegaan om te weten dat je nooit je kwetsbaarheid moest tonen. ‘Een vriendin. Van hen, in elk geval.’

Hij wreef zijn vingers tegen elkaar in het klassiek gebaar dat aangaf dat hij wilde dat ze hem betaalde. ‘Hoeveel heb je ervoor over?’

In een stad waar mensen aanboden op je auto te passen of de straat op renden om autoruiten te wassen in de hoop op een fooi, had ze dit wel verwacht, en ze zou er haar voordeel mee doen. ‘Vijftig Amerikaanse dollars.’

‘Voor…’

‘Información. Over een van de twee of allebei. Of over iemand van wie je denkt dat hij iets met hun dood te maken heeft gehad.’

‘Betaal je vooraf?’

Hoofdschuddend begon ze te lachen. ‘Sorry, maar ik ben niet estúpida. Ik wacht op jullie in de cantina aan de overkant.’

‘Wat wil je weten?’

‘Waar ze vandaan kwamen, hoe en wanneer ze de grens over gegaan zijn, bij wie ze waren voor ze stierven, of iemand de laatste tijd iets vreemds of ongewoons heeft gezien of gehoord dat verband kan houden met de moord.’

‘Dat is nogal wat.’

‘Je moet ergens beginnen.’

Even dacht hij na. ‘Dat is een klus die wel de hele nacht kan duren, señorita. En uiteindelijk kom ik misschien met lege handen terug. Hoe weet je zo zeker dat ze hierlangs gekomen zijn?’

‘Daar durf ik mijn hoofd om te verwedden. Ze zijn niet ver van hier gestorven. Vind hun coyote voor me, iemand die hen gezien heeft of heeft gekend, wat je ook maar ontdekken kunt. Hoe meer je me verteld, hoe meer ik betaal. Entendido?’

‘Cuánto más?’ riep iemand anders.

Hoeveel meer, vroegen ze. Vijftig dollar was maar een grijpstuiver vergeleken met wat ze betaald kregen als ze iemand veilig de grens over kregen. Maar dat lukte niet altijd. ‘Tot tweehonderd dollar,’ zei ze.

De man die net had gevraagd hoeveel meer, veegde het zweet van zijn voorhoofd. ‘En als we nada vinden?’

‘Dan krijg je nada betaald.’ Ze had geen andere keus. Als ze hen vooraf ook maar iets gaf, zouden ze tegen haar liegen.

‘Nè.’ Hoofdschuddend draaiden sommige mannen zich om. Eentje sprak twee vrouwen aan die dicht bij elkaar naast een handkar stonden waar een oude man frisdrank en maïs verkocht. ‘Hé, wil je een nieuw leven beginnen?’ vroeg hij haar. ‘Wil je naar Amerika? Ik kan je erheen brengen.’

Ondanks het feit dat hij Spaans sprak, begreep Sophia waar het op neerkwam.

Schamperend zei een van de vrouwen, die duidelijk ouder was dan de eerste: ‘Denk je dat ik gek ben? Het is veel te gevaarlijk.’

‘Nee, het is veilig,’ hield hij vol. ‘En heel gemakkelijk. Ik kan je erheen brengen, geen enkel probleem. Mijn metaaldetector vind de sensoren wel.’

‘En dat dan?’ zei ze, in de richting van het hoge metalen hek gebarend dat de grens vormde tussen beide landen. Iedereen wist echter dat het hek op sommige plekken nagenoeg ontbrak.

‘Maak jij je druk over drie lijntjes prikkeldraad?’

‘Ik maak me zorgen dat ik de woestijn word in gedreven,’ riep ze. ‘Wil je ons dood hebben?’

Sophia kon geen enkele reden bedenken waarom hij hen dood zou willen hebben. Zolang hij maar betaald werd, maakte het hem allemaal niets uit.

Overdreven rolde hij met zijn ogen. ‘Je gaat heus niet dood in de woestijn. Ik weet een kortere route, het is maar een uurtje lopen.’

‘Luister niet naar hem,’ onderbrak Sophia hem. ‘Het kost veel meer dan een uur. Misschien wel dagen. En de grenspolitie is niet het enige waar je bang voor hoeft te zijn. Er loopt iemand rond die illegalen vermoordt, die ze in koelen bloede doodschiet.’

Het zag er niet naar uit dat de vrouw Engels verstond, maar ze herkende het gebaar van een pistool dat Sophia maakte met haar duim en wijsvinger. Iets onverstaanbaars mompelend greep ze haar metgezel bij de hand, en samen maakten ze zich uit de voeten.

Met een ruk draaide de coyote zich naar Sophia om. ‘Hé, je kost me geld!’

‘Er zijn twaalf mensen dood,’ zei ze. ‘Twaalf landgenoten van je. Als het iemand iets zou moeten kunnen schelen, ben jij het wel.’

De man die het beste Engels sprak, zei minachtend: ‘Waarom zou het ons iets kunnen schelen? Het zijn maar wetbacks.’

‘Je verdient je geld met wetbacks!’

Achteloos haalde hij zijn schouders op. ‘Nou en?’

‘Als deze moordenaar zo door blijft gaan, worden mensen te bang om de grens over te steken. Zelfs met een betrouwbare coyote.’

Daarop liet hij zijn spieren rollen, waarbij hij demonstratief van de ene bolle spierbal naar de andere keek, de showbink. ‘Ik krijg iedereen naar de overkant. Voor het juiste bedrag.’

Sinds de Verenigde Staten de bewaking langs de grens met Naco hadden opgevoerd, was het werk voor coyotes een stuk moeilijker geworden. Ze moesten de lichtmasten die om de acht kilometer langs de grens stonden, zien te ontlopen. De lichtmasten waren ook nog eens uitgerust met camera’s en infrarode sensoren, die in een meldkamer door agenten in de gaten werden gehouden. Daarnaast moesten ze manieren bedenken om om en door het Virtual Presence and Extended Defense System heen te komen, dat onder andere bestond uit de gevreesde grondsensoren. En ze moesten uit het oog zien te blijven van de tweehonderd extra agenten die bij verschillende uitkijkposten gestationeerd waren. De diensten van een ervaren gids waren omhooggegaan van drie- naar achthonderd dollar. Het smokkelen van illegalen begon zo lucratief te worden dat de Mexicaanse maffia zich er, naast het smokkelen van drugs, ook mee bezighield.

‘Draait alles voor jou om geld?’ vroeg ze uitdagend.

‘Geld en een goede wip,’ zei hij, waarop iedereen in lachen uitbarstte.

Ze weigerde echter zich te laten intimideren door zulke grove taal. Zijn poging om haar te choqueren, maakte weinig indruk op haar. Dankzij Starkey en zijn maten en dankzij haar baan had ze veel ergere dingen gehoord. ‘Nou, veel succes met het vinden van een vrouw die het met je wil doen.’

‘Oeeeh…’ joelden zijn vrienden spottend.

Met een gevaarlijke glinstering in zijn ogen nam hij haar van top tot teen op. ‘Misschien neem ik niet de moeite om toestemming te vragen.’

‘Ach, ik heb wel wat beters te doen.’ Bruusk rukte ze de foto’s uit zijn hand, waarna ze zich omdraaide alsof hij haar geen angst aanjoeg.

Ze was nog maar twee stappen weggelopen toen een man uit het groepje haar achterna riep. ‘Ik zal zien wat ik kan ontdekken,  señorita,’ zei hij. Toen ze hem de foto’s gaf, knikte hij respectvol.

‘Puta’, beet de andere man haar toe.

Het liefst had Sophia haar wapen getrokken. De verwaande, seksistische klootzak verdiende het dat hij door een vrouw op zijn plaats werd gezet, maar ze was niet naar Mexico gekomen om problemen te veroorzaken. Ze was hier om antwoord op haar vragen te vinden.

Dus negeerde ze hem.

‘Tweehonderd Amerikaanse dollars?’ vroeg de man die de opdracht had aangenomen. Hij was klein en gedrongen, had een gekarteld litteken op zijn wang en een enorme tatoeage van een slang op zijn arm. Hij leek veel ouder dan de anderen, waarschijnlijk achter in de veertig.

‘Als de informatie klopt,’ legde ze uit.

Nogmaals knikte hij, waarna hij met grote passen wegliep.



Hoofdstuk 5

 

 

 

Het was geen goedkoop systeem. Omdat hij veel geld kwijt was aan alimentatie voor zijn vrouw en kinderen – ze voerden nu gescheiden huishoudens – had Leonard Taylor zijn zitmaaier, al zijn zagen en elektrisch gereedschap moeten verkopen. Dat was de enige manier waarop hij genoeg geld bij elkaar had kunnen krijgen om de afluisterapparatuur te kunnen kopen die hij op internet had gevonden. Al bijna tweeduizend dollar had hij uitgegeven op die spionagesite, maar hij was buitengewoon in zijn sas met de kwaliteit van de spullen die hij ontvangen had. De UHF-zender, die eruitzag als een adapter, leek net echt. Sophia of wie dan ook zou hem nooit van een echte kunnen onderscheiden. En wat nog mooier was, de ontvanger die hij bij de zenders had gekocht, was niet zo groot. Hij kon hem gemakkelijk in zijn zak of in zijn auto meenemen, waar hij hem onder de stoel kon verstoppen als dat nodig was. Zodra hij de zenders had geplaatst, zou hij alles wat Sophia deed of zei kunnen afluisteren zolang hij binnen bereik was, en ze zou nooit iets doorhebben.

Hij had nooit durven dromen dat hij zo’n gouden kans zou krijgen om ze te plaatsen. Rechercheur Lindstrom had hem op weg naar huis gebeld om over Sophia te klagen en hem te vertellen dat ze veel liever met hem had samengewerkt. Terloops had ze gezegd dat Sophia vanavond naar Mexico ging. Zodra ze dat gezegd had, had hij geweten dat het moment daar was.

Onder het mom dat hij even ging buurten bij agent Lawrence, die iets had met een verre nicht van hem, was hij eerst naar het politiebureau gegaan. Hij had een dik uur met Grant over koetjes en kalfjes moeten praten voor die zich eindelijk excuseerde om naar het toilet te gaan. Toen was hij Sophia’s kantoor in gegaan en had hij de pen op een richel onder haar bureau gelegd. Zelfs als ze hem zou vinden, zou het lijken of de pen op een of andere manier uit een la was gevallen.

Het plaatsen van de afluisterapparatuur in haar kantoor had hem hooguit vijf of tien seconden gekost. Voor Grant de wc kon doortrekken, had hij alweer in zijn stoel gezeten. Toen Grant terugkwam, zei Leonard tussen neus en lippen dat hij de volgende ochtend vroeg moest beginnen en maar eens op huis aan moest.

Van daaruit was hij de straat waar Sophia woonde door gereden om zich ervan te vergewissen dat haar buren al in bed lagen. Daarna had hij de auto een stuk verderop geparkeerd en was hij naar haar huis gelopen. Hij was erop voorbereid geweest te moeten inbreken; het gereedschap daarvoor had hij bij zich, maar dat was niet nodig geweest. Onder een aardewerken schildpad in de voortuin had hij de reservesleutel gevonden. Omdat ze een pistool, een wapenstok en een taser had, maakte ze zich misschien niet zo druk om veiligheid als andere vrouwen. Of, wat waarschijnlijker was, ze had die reservesleutel daar neergelegd voor Rafe. Ze was dol op Starkeys zoon. Dat wist hij, omdat ze het altijd veel over hem had gehad toen ze samenwerkten.

Nu moest hij alleen nog bedenken waar hij de nepadapter zou plaatsen. Hij wilde hem op een centrale plek hebben, want dan had hij meer kans om het gros van haar gesprekken op te vangen. Dus hoezeer hij ook in de verleiding stond de adapter in de slaapkamer in te pluggen – gewoon omdat dat een nog grotere inbreuk op haar privacy was, en dat verdiende ze – deed hij dat niet. De zender moest in de woonkamer komen, besloot hij. De woonkamer lag tussen de keuken en de slaapkamer, met daarachter de met horren omgeven veranda. Zo zou hij meer gesprekken af kunnen luisteren dan op welke andere plek in huis dan ook.

Staand op het vloerkleed in de woonkamer draaide hij in een kringetje rond, op zoek naar een geschikt stopcontact. Zijn oog viel op een stopcontact achter een tafel waar alleen maar ingelijste foto’s op stonden. Hij durfde te wedden dat dat stopcontact nooit gebruikt werd. Waarschijnlijk was ze zelfs vergeten dat het er zat.

‘Geweldig,’ mompelde toen hij de zender getest had. ‘Nu de auto nog.’

Met grote passen liep hij naar de keuken. Daar zocht hij uit het rijtje sleutels dat aan haakjes naast de kastjes hing de sleutel van de politieauto die voor de deur stond. Daarna liep hij naar buiten, deed de auto van het slot en legde de pen onder het dashboard. Dit was het moeilijkste gedeelte, want als een van de buren was opgestaan om een glaasje water te drinken, kon die hem zien, dus hij deed het zo snel hij kon. Toen sloot hij alles weer af en liep de straat uit.

Tegen de tijd dat hij bij zijn auto kwam, liep hij te fluiten van plezier. Goed, het had een tijdje geduurd voor hij het geld dat hij nodig had bij elkaar had en zelfs nog langer tot Sophia een avond de stad uit was…

Maar zijn geduld was vorstelijk beloond.

 

Het was al na middernacht, en de man die met haar foto’s van José en zijn vrouw was weggelopen, was nog niet terug. Sophia wist niet hoelang ze nog moest blijven wachten. Had hij het opgegeven en was hij naar huis gegaan? Zat ze hier haar tijd te verdoen? Als hij geen informatie boven tafel had weten te krijgen, was er geen enkele garantie dat hij terug zou komen om dat tegen haar te zeggen.

De cantina begon leeg te lopen, maar de tafel bij de deur was nog steeds bezet. De man die haar puta had genoemd, was haar met een van zijn vrienden achterna gekomen het café in en dicht bij de deur gaan zitten. Daar waren ze de hele tijd gebleven, terwijl ze somber in gedachten bier zaten te drinken, af en toe dreigende blikken op haar werpend. Sophia wist dat ze probeerden haar te intimideren. Wat ze niet wist, was of ze de niet zo subtiele dreiging in hun ogen ook in daden zouden omzetten.

Onwillekeurig voelde ze de Glock tegen haar kuit drukken. Na een blik op haar horloge besloot ze nog een kwartier te wachten. Langer zou te gevaarlijk worden. Ze wilde niet als laatste in het café blijven zitten, want dat zou haar vrienden bij de deur de gelegenheid geven haar alleen te treffen. Door het pistool voelde ze zich redelijk zeker dat ze zichzelf zou kunnen verdedigen als ze werd aangevallen, maar ze wilde niemand neerschieten, zeker niet in Mexico. Je wist maar nooit hoe dat bij de plaatselijke politie of de Mexicaanse regering zou vallen. Misschien zouden ze niet geloven dat ze uit zelfverdediging gehandeld had. Bovendien zou het feit dat ze een wapen het land in had gesmokkeld niet voor haar pleiten.

Nadat ze de serveerster had weggewuifd toen die naar haar tafel kwam om te vragen of ze nog iets wilde drinken, speelde ze in gedachten met de muntjes die voor haar lagen. Waarom had ze Starkey niet meegevraagd? Hij zou het heerlijk gevonden hebben om haar beschermheer te spelen, want hij vond niets fijner dan de stoere bink uit te hangen. Sterker nog, hij wás een stoere bink. Ze wist echter maar al te goed dat ze geen gunsten van hem moest aannemen. Dan zou hij alleen maar weer de hoop gaan koesteren dat ze hem terug nou nemen, en daar had ze op dit moment echt geen behoefte aan, niet na al die jaren dat ze hem aan het verstand had proberen te brengen dat het voorgoed voorbij was tussen hen.

Maar toch, als ze hem belde, zou dat de tijd een beetje doden en haar aandacht afleiden van de twee onverlaten bij de deur, van wie eentje met zoveel woorden gedreigd had haar te verkrachten. En dat ze zo openlijk had gesproken over het geld dat ze bereid was te betalen voor informatie zou hen ook het idee kunnen geven haar te beroven.

Opnieuw keek ze op haar horloge. De grote wijzer stond bijna op vijf voor half één, maar ze hoefde niet bang te zijn dat ze Starkey wakker zou maken. Zo lang ze hem kende, was hij nooit voor twee of drie uur ’s nachts naar bed gegaan. Bijna iedere avond was hij met de andere Angels aan het feesten.

Nadat ze haar mobiel uit haar zak had gehaald, drukte ze op de speeddialtoets met Starkeys nummer. Ze verwachtte de vertrouwde piepjes te horen terwijl het nummer gedraaid werd, maar in plaats daarvan kreeg ze een foutmelding, waarin stond dat ze geen bereik had. Omdat ze zich op nog geen dertig kilometer van de stad waar ze woonde bevond, had ze niet beseft dat haar telefoon het niet zou doen.

‘O, jee,’ mompelde ze, waarna ze haar telefoon weer opborg.

Na tien minuten stond ze op. Eigenlijk had ze besloten nog een kwartier te blijven, maar er waren nog eens vier mensen naar de uitgang gelopen, en ze maakte zich zorgen dat ze al te lang had gewacht om weg te gaan. Zich schrap zettend voor wat er kon gebeuren wanneer ze langs de tafel bij de deur liep, ging ze op weg. Ze had echter nog maar net een stap gezet toen de man op wie ze had zitten wachten het café kwam binnen stormen, twee magere jongens in zijn kielzog. Ze waren minstens twintig jaar jonger dan hun steviger metgezel. Op het eerste gezicht leken ze een eeneiige tweeling. Pas toen ze dichterbij kwamen, zag ze dat het gewoon broers waren.

‘Señorita, ik heb de informatie waar u om vroeg,’ zei de man die ze had ingehuurd trots.

Dit opende perspectieven… Als het tenminste echt was en niet iets wat hij zelf had bedacht om toch maar betaald te krijgen.

Terwijl ze weer ging zitten, gebaarde ze naar de mannen dat ze aan moesten schuiven.

 

‘Juan kan u helpen.’ Met zijn hoofd knikte de man die haar opdracht had aanvaard, naar de jongen links van hem, onderwijl op de foto’s tikkend. ‘Hij en zijn broer, ze zijn polleros… Eh…’ Er verschenen diepe rimpels op zijn voorhoofd omdat hij worstelde met zijn Engels. ‘…gidsen? Sí, gidsen, voor deze mensen. Ze leiden ze la frontera over.’

‘Zijn ze coyotes?’

‘Nee, ze werken voor een coyote die niet meer de grens over kan.’

‘Waarom niet?’

‘Als hij betrapt wordt door La Migra… de CPB… gaat hij naar de gevangenis. Begrijpt u?’

‘Hij staat op de lijst. Als hij betrapt wordt als hij weer de grens oversteekt, klagen ze hem aan.’

Nadrukkelijk knikte hij. ‘Sí. Dit zijn zijn loopjongens.’

Ze haalde een blocnote en een pen tevoorschijn, die ze in haar achterzak had gestoken. ‘En wie bent u?’

‘Enrique.’

‘Enrique hoe?’

‘Castillo.’

Zorgvuldig schreef ze zijn naam op. ‘En uw vrienden?’

‘Juan en Miguel Martinez.’

Toen ze ook dat had opgeschreven, nam ze Enriques vrienden op. ‘Kunnen jullie me vertellen wie deze mensen zijn?’

Daarop leken ze wat in de war, maar Enrique schoot ze te hulp. ‘Juan y Miguel no hablan inglés, señorita. Ik zal vertalen. Maar eerst praten we over geld. Honderd dollar.’ Terwijl hij dit zei, tikte hij eerst Juan op de schouder, vervolgens Miguel en toen zichzelf op de borst om aan te geven dat ze elk honderd dollar verwachtten.

Ze leunde achterover en sloeg haar armen over elkaar. ‘Dat is meer dan ik u geboden heb.’

Even gingen zijn mondhoeken afkeurend omlaag. ‘We moeten leven, eten. En we moeten de politie betalen, toch?’

Het leek erop of Juan en Miguel begrepen dat Enrique probeerde de prijs op te drijven, want ze mompelden goedkeurend.

Vragend trok ze haar wenkbrauwen op. ‘O, verwacht u dat ik uw steekpenningen betaal?’

‘Die moeten betaald worden, anders werken we niet.’

Sommige coyotes verdienden een paar duizend dollar per week, zelfs na aftrek van de standaard tien procent die ze aan de Mexicaanse militairen en politie moesten betalen. Velen van hen verbleven soms dagenlang langs de grens om de activiteiten van de grenspolitie in de gaten te houden en te kijken waar de zwakke plekken zaten. Het smeergeld zorgde er onder andere voor dat de Mexicaanse politie zich niet bemoeide met hun verkenningstochten. Als Enrique echter al de moeite nam de grenswachten in de gaten te houden, dacht Sophia niet dat hij erg goed in was. ‘Er zijn hier geen verklikkers om onze deal aan iemand over te brieven,’ merkte ze op. ‘Waarom doet u zo hebberig?’

Zijn meelijwekkende uitdrukking maakte plaats voor een ernstige. ‘Die komen er wel achter. Soplónes, verklikkers… Die zijn overal.’

Het was niet de moeite waard te gaan steggelen om nog eens honderd dollar, niet wanneer het al zo laat was. Sophia rekende uit hoeveel geld ze bij zich had. ‘Ik heb tweehonderddrieënvijftig dollar, meer niet. Graag of niet. En ik betaal pas wanneer jullie me gegeven hebben wat ik hebben wilde.’ Als ze dat al konden. Ze maakte zich echt geen illusies; als het kon, zouden deze mannen haar bedonderen waar ze bij stond.

Na een kort overleg gingen ze snel akkoord, zoals ze verwacht had. In Mexico viel over alles te praten. ‘Gracias, señorita.’

‘Goed, wat kunt u me vertellen?’ vroeg ze.

‘Nombres.’ Enrique gaf Juan een por, die naar de twee foto’s wees.

‘José y Benita.’

Meteen begon haar hart sneller te slaan, want ze had niet verteld dat ze de voornaam van de man kende. Enrique probeerde haar niet om de tuin te leiden, hij had inderdaad de mensen gevonden die ze moest spreken.

‘Hebt u ook een achternaam voor me?’

Haar vraag zei Juan niets, maar Enrique legde uit wat ze bedoelde.

‘Sanchez,’ kwam het antwoord.

‘José en Benita Sanchez,’ herhaalde ze. ‘Weet hij dat zeker?’

‘Sí.’ Eensgezind knikten de drie mannen. Ze leken erg tevreden met zichzelf.

‘Weet hij ook nog waar ze vandaan komen?’

Opnieuw richtte Enrique zich eerst tot zijn metgezellen voor hij antwoord gaf. ‘Nayarit.’

Die naam zei haar niets. Ondanks het feit dat ze zo dicht bij de grens was opgegroeid, was ze heel weinig in Mexico geweest. Ook had ze zich nooit in het land verdiept, afgezien van waar het raakte aan de geschiedenis van Amerika. ‘Is dat een stad?’

‘Nee, een deelstaat.’

‘Waar ligt het? Ver hier vandaan?’

‘Sí,’ antwoordde Enrique ernstig. ‘In het zuiden, vlak bij de zee.’

De twee mannen aan het tafeltje voorin zaten met hun hoofden naar elkaar toe gebogen te praten. Eens in de zoveel tijd zwegen ze even en wierpen ze dodelijke blikken naar Sophia. Het was duidelijk dat ze niet blij waren dat ze de hulp had gevonden die ze nodig had, maar ze negeerde hen. Later zou ze wel bedenken wat ze met hen aan moest. ‘Hoe zijn ze van zover hierheen gekomen?’

‘Waarschijnlijk met de bus.’ Even keek hij vragend naar Juan, die instemmend knikte. ‘Bus’ was een woord dat in beide talen gemakkelijk te begrijpen was.

Toen nam Juans broer het woord, en Enrique luisterde naar wat hij te zeggen had. Toen vertaalde hij: ‘Miquel heeft ze opgevangen toen ze aankwamen.’

‘Wanneer was dat? Hoelang is dat geleden?’

Opnieuw werd er informatie uitgewisseld. Ze ving het woord cuatro op, dat op zijn plaats viel toen Enrique zei: ‘Vier dagen. Op donderdag hadden ze een rustdag in het hotel. Vrijdag hebben ze gewacht tot het avond werd, en toen –’

‘Welk hotel?’ onderbrak ze hem.

‘Hotel California. Die kant op,’ zei hij, naar het zuiden gebarend.

‘En toen?’ vroeg ze.

‘Toen hebben Juan en Miguel ze opgehaald om…’ Er volgde een gesprek in rad Spaans, waarna hij besloot: ‘…halfacht.’

‘Alleen hen? Of waren er nog meer mensen?’

Ook deze vraag werd eerst doorgespeeld. ‘Nog veel meer. Een…’ Handenwrijvend zocht Enrique naar het juiste Engelse woord. ‘Een… groep. Ongeveer dertig mensen.’

‘Zoveel?’ vroeg ze verbaasd.

‘Sí. Mucho. Dat is beter.’

Ze snapte wel dat het iets veiliger kon zijn om in een groep te reizen. Ook wist ze dat coyotes soms kleinere groepen vooruit stuurden om als afleiding te dienen voor de grenswachten, maar als de CBP niet kon voorkomen dat mensen in groepen van dértig de grens over gingen, was er weinig hoop voor Amerika om een eind te maken aan illegale immigratie. ‘Wie zaten er nog meer in die groep? Kan hij me een lijst met namen geven?’

De mannen bespraken dit onderling, maar uiteindelijk schudde Enrique zijn hoofd. ‘Nee, señorita. Een paar, misschien, maar hij brengt twee, drie keer per week een groep over de grens. Hij kan niet iedereen onthouden.’

‘Hij wist nog wel wie Benita en José waren.’

‘Omdat zij muy bonita was… mooi, weet u wel? En bang. Hij heeft geprobeerd met haar te praten, om haar gerust te stellen. Haar esposo, haar man, vond dat niet leuk.’

Oké, dus dankzij hun jeugdige leeftijd, hun uiterlijk en hun relatie was het echtpaar Sanchez opgevallen, gedenkwaardig geweest. Dat was bemoedigend. Wat kon ze nog meer van deze mannen te weten komen nu ze de kans had? Vanwege de taalbarrière zouden ze niet uit zichzelf met informatie komen, ze moest ernaar vragen. ‘Waar brachten Juan en Miguel de groep naartoe? Waar gingen ze de grens over?’

‘Er is een verlaten vee rancho. Ongeveer cinco kilometer hier vandaan. Daar maken ze de oversteek, waar het hek overgaat in prikkeldraad.’ Om haar duidelijk te maken dat ze te voet gingen, liet hij zijn vingers over de tafel lopen.

Ze probeerde zich voor te stellen hoe die dag er voor José en zijn vrouw moest hebben uitgezien. Hoe ze hun familie, hun thuis hadden achtergelaten. Hoe ze vanuit de binnenlanden van Mexico in dit smerige dorpje waren aangekomen, een dorpje dat schoner moest zijn dan dat van henzelf, al was het niet veel welvarender. Hoe ze door Miguel waren opgevangen en naar een hotel waren gebracht om te wachten tot het avond was. Hoe ze naar een ranch waren gebracht en als schapen over de grens waren geleid. Hoe ze achtervolgd waren door de CBP.

‘Als José en Benita met dertig anderen vertrokken zijn, hoe komt het dan dat ze alleen waren?’ vroeg ze. ‘Hoe komt het dat Juan en Miguel hier gezond en wel zitten en dit stel dood is?’

‘La Migra,’ zei hij slechts.

‘Dus u zegt dat de CBP ze vermoord heeft.’

‘Nee, de… De sensoren hebben hen verraden.’

Hij had het over het Virtual Presence and Extended Defense System, een technisch snufje dat voetgangers en voertuigen kon waarnemen, zelfs een onderscheid kon maken tussen die twee.

‘De sensoren gaan af, maar niemand merkt dat, toch? Alleen de agenten in de meldkamer. En die bellen weer andere agenten.’ Hij deed net of hij achter het stuur van een auto zat en iemand achtervolgde. ‘De Mexicanen slaan op de vlucht.’ Door met zijn handen een gebaar van een explosie te maken, probeerde hij het haar duidelijk te maken, en ze wist precies wat hij bedoelde. Ze had de grenspolitie zo’n situatie horen beschrijven als een vlucht uiteen stuivende kwartels. De CBP was gekomen, en iedereen was alle kanten op gerend.

Soms zetten illegalen het echter niet op een lopen. Soms waren ze te uitgeput. Blijkbaar was deze groep vroeg genoeg ontdekt, zodat ze nog voldoende energie hadden gehad om een vluchtpoging te wagen.

‘En dit stel?’ vroeg ze. ‘Gingen ze weer terug naar Mexico?’

‘Nee.’

‘Heeft Juan of Miguel ze met iemand mee zien gaan?’

Enrique schudde zijn hoofd, maar om het zeker te weten vroeg hij het na bij zijn metgezellen. ‘Die waren zelf op de vlucht.’

‘Hoe zit het met de anderen? Wat is er met hen gebeurd?’

Hij vertelde haar dat sommige van de mensen die door het nieuwe beveiligingssysteem waren betrapt en teruggestuurd waren naar Mexico de volgende avond zonder problemen de grens over gegaan waren, maar hij had geen idee wat er met de anderen gebeurd was.

‘Gaan er geruchten over rond? Over een bepaalde grenswacht, bijvoorbeeld?’

‘Niet over een bepáálde grenswacht. Ze willen ons allemaal graag neerschieten.’

‘Dat is niet waar.’

‘U weet niet wat hier allemaal speelt,’ zei hij grimmig.

Daar begon ze nu iets van mee te krijgen, en wat ze te weten kwam, stond haar niet aan. Het horen van de naakte waarheid gaf haar een ongemakkelijk gevoel, want er leek geen enkele oplossing voor het probleem die tegemoetkwam aan de behoeften van zowel de Amerikanen als de Mexicanen. ‘Dus niemand heeft enig idee wie dit doet.’

‘Nee, maar zo te horen hebt u dat wel. Zo te horen denkt u dat het de CBP is.’

‘Nee, dat denk ik niet. Ik ben alleen maar voorzichtig genoeg om het probleem van alle kanten te bekijken. Als het iemand van de FBI is, gaat het om een enkele agent die doorgedraaid is, iets wat in elke organisatie kan gebeuren.’ Het was beslist niet haar bedoeling de hele FBI als een stel schurken af te schilderen. Ze kende te veel agenten, zag hoe hard ze probeerden hun menselijkheid te bewaren terwijl ze toch hun werk probeerden te doen.

‘Als u het mij vraagt, deugen ze geen van allen,’ zei hij. ‘Minstens de helft zijn kinderen van Mexicanen die een generatie geleden de grens overgestoken zijn. Waarom zouden ze daarom beter zijn dan wij?’

‘Dus u vindt ze verraders.’

‘Sí.’

‘Hoe zit het met úw rol in dit alles?’ vroeg ze.

Er verscheen een verwarde blik op zijn gezicht. ‘Señorita?’

‘Voelt u zich niet schuldig… Zit u er niet mee dat mensen omkomen vanwege uw werk?’

‘Ik schiet niemand dood,’ zei hij, zijn hand op zijn borst drukkend.

‘U moedigt anderen aan de wet te overtreden, wat hen in een heel gevaarlijke situatie brengt. Zonder Juan en Miguel waren José en Benita misschien niet vermoord.’

‘Misschien. Of misschien had iemand anders ze dan de grens over gebracht,’ zei hij onverschillig. ‘Misschien ik wel. Es sólo un trabajo.’

Als ze hem goed begreep, had hij gezegd dat het maar werk was. ‘Misschien denken die Mexicaans-Amerikaanse grenswachten er ook zo over.’

Niet in het minst overtuigd sloeg hij op tafel. ‘Hoor eens, ze kunnen het ons niet kwalijk nemen dat wij mensen helpen hetzelfde te doen wat hun ouders twintig, dertig jaar geleden ook hebben gedaan.’

Afgezien van het feit dat er in de afgelopen zes weken twaalf mensen waren vermoord en dat deze mannen illegale immigratie nog steeds aanmoedigden, maar het had geen zin daar tegen in te gaan. Ze zou hem nooit van gedachten doen veranderen, dus ze haalde het geld uit haar zak en gaf dat aan hem. ‘Dan zullen we maar zeggen dat we het hier niet over eens zijn.’

‘Gracias.’ Gretig nam Enrique de beduimelde biljetten van haar aan, en de drie mannen haastten zich naar buiten.

Sophia was net haar notitieblokje en pen aan het opbergen en de sleutel van haar motor tevoorschijn aan het halen toen ze besefte dat de eigenaar van het café probeerde haar aandacht te trekken. Terwijl hij dingen in het Spaans zei, maakte hij wegwuivende bewegingen naar de saloondeur. Hij wilde gaan sluiten.

Haar ogen vlogen naar het tafeltje voorin. Er zat niemand meer. De man die haar eerder die avond puta had genoemd en zijn vriend was al verzocht weg te gaan.

Maar ze waren niet weg. Ze zag hen buiten op haar staan wachten.



Hoofdstuk 6

 

 

 

Even overwoog Sophia de eigenaar van het café te vragen om met haar mee te lopen naar haar motor, maar ze betwijfelde of ze genoeg Spaanse woorden kon bedenken om zichzelf verstaanbaar te maken. Afgezien daarvan kon ze geen enkele reden bedenken waarom hij zijn leven in de waagschaal zou willen stellen voor een gringo die hij nooit eerder had gezien. Misschien deed ze hem tekort, en zou haar nationaliteit niets uitmaken, maar ze wist dat het wel zou kunnen. Racisme werkte twee kanten op.

Zou ze het schemerige gangetje in gaan waar een bord boven hing met LOS BAÑOS? Nee, want zelfs als de toiletten een raampje hadden waar ze doorheen zou kunnen kruipen naar een achterafsteegje had dat nog geen zin. Zodra de man die haar een hoer genoemd had door zou krijgen dat ze hem gesmeerd was, zou hij naar haar motor gaan. Hij had haar aan zien komen rijden, wist waar ze de motor geparkeerd had. Het was maar op een steenworp afstand van waar hij en zijn vriend nu stonden.

Ze kon haar mobiel niet gebruiken om om hulp te bellen. En ze kende hier in Mexico geen hond. Niemand op wie ze kon vertrouwen. Ze had Enrique en zijn vrienden al weg laten gaan zonder hen te vragen haar naar de motor te brengen. Niet dat dat nou zo’n verkeerde beslissing was. Voor zover ze wist, waren ze bevriend met de loser die er zo op gebrand leek haar lastig te vallen. Het zou maar zo kunnen dat ze hem zouden helpen als ze een kant moesten kiezen. Nee, ze had het liefst zo weinig mogelijk mensen tegenover zich. Dan waren er minder variabelen.

Nadat ze haar pistool onder haar broekspijp uit had gehaald liep ze het café uit, waarbij ze het pistool een beetje achter zich hield. Ze had geen idee of deze mannen ook wapens droegen, maar ze moest van het ergste uitgaan. Het was te gevaarlijk om dat niet te doen, want ze gedroegen zich agressief genoeg.

Haar ingehouden adem brandde in haar borstkas toen ze bij de man kwam die zo zijn best had gedaan haar een ongemakkelijk gevoel te geven. Hij was zo gaan staan dat ze wel langs hem heen moest lopen.

Toen zijn hand uitschoot en haar linkerarm beetpakte, was ze daarop voorbereid. Terwijl ze hem haar bruusk liet omdraaien, zodat ze tegenover hem kwam te staan, hief ze in dezelfde beweging haar pistool en drukte dat tegen zijn ribben. ‘Laat me los of ik vermoord je,’ siste ze tussen haar tanden.

De dreiging in zijn ogen maakte plaats voor angst. Ze was nu in het voordeel, want hij had niet verwacht dat ze gewapend zou zijn.

Hoe voorzichtig het hem ook maakte, hij liet haar niet los.

De adrenaline joeg door haar aderen, wat haar een beetje beverig maakte, maar ze moest deze houding volhouden. Zijn leven, en misschien dat van haar ook, hing af van of hij er wel of niet in trapte. ‘Je hebt drie seconden. Ik zal zelfs en español tellen, comprendés?’

In eerste instantie leek het of hij niet wist hoe hij moest reageren, maar zijn vriend maakte zich zo snel uit de voeten dat hij in zijn haast om weg te komen, struikelde.

‘Uno… dos…’ Ze wist dat ze de trekker niet over kon halen, niet nu ze het pistool zo dicht op hem had gericht. Hoewel ze tijdens haar werk twee keer haar wapen had moeten gebruiken, had ze nog nooit iemand doodgeschoten. Tenzij hij meer deed dan haar bij de arm grijpen, iets wat duidelijk zou maken dat hij inderdaad van plan was waar zij bang voor was, waren haar dreigementen alleen maar bluf. Gelukkig had ze door haar motor, haar tatoeages en het stoere loopje dat ze bij de Hells Angels had geleerd al een beeld van zichzelf gecreëerd dat hem van het tegendeel zou overtuigen.

In stilte bad ze dat dat genoeg zou zijn.

Voor ze bij drie was, mompelde hij iets wat leek op ‘stomme loca’. Met zijn handen omhoog deed hij een stap achteruit. Zijn vriend was inmiddels de hoek om gerend en liet zich niet meer zien.

‘Goed zo,’ fluisterde ze. ‘Rustig aan maar, dan maak je me niet zenuwachtig.’

‘Puta!’

‘Dat heb je al gezegd.’

In zijn ogen vonkte pure haat. ‘Je kunt je gezicht hier maar beter nooit meer laten zien.’

Glimlachend zei ze: ‘Jammer, want dit is een erg leuk stadje.’

Met het pistool nog steeds op hem gericht liep ze achteruit naar de overkant van de straat. Toen stopte ze haar Glock achter haar tailleband, waar ze er, als het nodig was, weer gemakkelijk bij kon, stapte op haar motor en reed weg.

Pas toen ze bij de grens in de rij stond, trok ze haar shirt over het pistool heen. En pas toen ze over de grens en bijna thuis was, deed ze het terug in de holster. Misschien dat ze veilig was voor de man die haar in Naco zo bang had gemaakt, maar het was hier niet zo verlaten als de donkere straten deden vermoeden. Terwijl zij hier langs de weg vloog, waren coyotes bezig illegalen het land in te smokkelen… En ergens lag een moordenaar op de loer om die nietsvermoedende mensen in koelen bloede dood te schieten.

 

Roderick voelde zich als een aangereden dier waar al tientallen auto’s overheen gereden waren. Omdat het hem niet gelukt was een vlucht naar Tucson te krijgen, was hij naar Phoenix gegaan, maar het was al na elven geweest toen hij daar aankwam. Vervolgens had hij op zijn bagage moeten wachten en de vervelende formulieren in moeten vullen die nu eenmaal hoorden bij het huren van een auto. Daarna had hij nog eens vier uur in de auto gezeten voor hij in Bordertown was aangekomen. Afgezien van een dutje van een kwartier in het vliegtuig was hij nu bijna vierentwintig uur op.

Hoe moe hij echter ook was, hij kon zich er niet toe zetten naar het Mother Lode Motel te rijden en daar een kamer te boeken. De zon was nog niet op. Nu hij hier zo vroeg was, had hij de gelegenheid om rond te rijden zonder dat iemand hem opmerkte, om te zien wat er zoal veranderd was en hernieuwd kennis te maken met wat hetzelfde gebleven was. En dat allemaal voor hij zijn vader of iemand anders die hij kende uit zijn jeugd onder ogen moest komen. Hij had een uurtje of zo waarin hij niet het onverschillige masker dat hij binnenkort op zou zetten, hoefde te dragen, waarin hij niet net hoefde te doen of wat er gebeurd was hem niet meer dwarszat.

‘Welkom thuis,’ mompelde hij toen hij langs de drogisterij reed, langs het buurtsupertje, langs Serrano’s Western Wear en de katholieke kerk waar zijn moeder hem vroeger elke zondag naartoe sleepte. Ze had erop gestaan dat haar jongere broer met hen meeging, maar het geloof was niet genoeg geweest om Arturo op het rechte pad te houden. Zou hij zelfs nog leven?

Hij rekte de stijve spieren in zijn nek. Als hij klaar was in Bordertown, ging hij misschien wel naar Mexico om Arturo te zoeken.

Aan de andere kant, het was heel lang geleden dat hij hem gezien had. Misschien toch beter van niet. Sommige dingen kon je maar beter laten rusten. Hij had geen idee of de man die hij zou aantreffen überhaupt wel gevonden wilde worden.

Toen hij bij de middelbare school aankwam, vertraagde hij zijn tempo tot een slakkengang. Het complex was onlangs geschilderd; aan het hoofdgebouw was, als een steenpuist, een nieuwe vleugel gebouwd. Aan de overkant van de straat stond Elmers burritokraam, nog steeds in dezelfde afschuwelijke kleur blauw als altijd. Daar stond hij van te kijken. Elmer verdiende al meer dan twintig jaar de kost met het verkopen van burrito’s in dat kraampje. Er waren niet veel zaken die het zo lang volhielden, maar ja, er waren ook niet veel zaken die zulk lekker eten serveerden als Elmer.

Hartje centrum trof hij de houten stoepen en luifels die deden denken aan het Oude Westen. In een poging niet ten onder te gaan nadat de mijn bijna een eeuw geleden gesloten werd, had Bordertown het voorbeeld van Tombstone gevolgd en zich op de toeristen gericht. Helaas had Bordertown geen O.K. Corral of andere beroemde plekken. Het moest het hebben van rondleidingen door de oude mijn, een aantal souvenirwinkels en een paar ranches in de omliggende woestijn waar toeristen konden logeren en dan een ‘authentieke westernervaring’ konden ondergaan. Rod durfde er iets om te verwedden dat het stadje een langzame dood zou zijn gestorven als er niet tal van kunstenaars in een bepaalde wijk waren gaan wonen, die behoorlijk aan de weg hadden getimmerd met de verkoop van turkooizen sieraden en westernkunst.

Een paar van de meer vervallen gebouwen in het centrum waren opgeknapt. De praktijk van een chiropractor en een dierenarts hadden een facelift gehad en nieuwe uithangborden gekregen. Een klein winkelcentrum, dat nieuw was geweest in het jaar dat hij weggegaan was, zag er nu verweerd en vervallen uit. Er zaten een wasserette, een elektronicadiscounter en een slijter in. In het pand waarin in Rodericks herinnering een kringloopwinkel gezeten had, zat nu een schoonheidssalon die adverteerde dat je er voor vijfenveertig dollar acrylnagels kon laten zetten. Bij de Circle K, waar de halve middelbare school op vrijdag- en zaterdagavond tot in de kleine uurtjes had rondgehangen, lag afval in de bosjes, en op de beige muren langs het steegje stond graffiti. En het gros van de huizen in Center Street, voor zover het tenminste geen winkelpanden waren geworden, had tralies voor de ramen en deuren.

Door de bank genomen was Bordertown niet echt een mooi stadje. Dat was het nooit geweest, maar het had iets nostalgisch dat bij Roderick een mengeling van heimwee en spijt opriep. Terwijl hij door de stille straten reed en naar de gebouwen keek, waarvan veel de woestijnplanten voor de deur hadden die kenmerkend waren voor deze streek, kreeg hij bijna het gevoel alsof zijn moeder naast hem in de auto zat.

Even overwoog hij naar het kerkhof te gaan om haar graf te bezoeken. Dit was een uitgelezen moment, want nu had hij het rijk alleen. De gedachte dat hij daar in zijn eentje bij dat grafheuveltje zou staan, net als toen hij nog maar zestien was, deed hem echter te veel pijn. Nee, hij zou niet gaan. Nog niet. Als hij met een boog om het kerkhof heen zou gaan, zou hij haar misschien niet zo vreselijk missen.

Toen hij aan de rand van de stad was gekomen, sloeg hij rechts af. Na een paar kilometer ging hij linksaf, en toen weer rechts. Hij was op weg naar de ranch. Waarom wist hij niet, want het kon hem echt niet schelen hoe hij eruitzag, en met zijn vader of zijn halfbroers wilde hij niets te maken hebben, maar hij was toch nieuwsgierig.

Het boogvormige uithangbord van de Dunlap-ranch verscheen sneller dan hij verwacht had. Toen hij nog jong was, had het veel verder van de stad geleken, waarschijnlijk omdat hij het hele eind had moeten lopen als hij ergens naartoe wilde.

Langs de laan naar het grote huis stonden rijen Palo Verde-bomen. Hier hadden zijn halfbroers gewoond met Edna, de vrouw van Bruce, die prat ging op haar goede smaak en properheid. Als zijn moeder er dienstmeisje had mogen worden, had ze een beter leven kunnen hebben. In die tijd had Edna verschillende dienstmeisjes. Ooit had zijn vader beloofd dat hij Carolina de kans zou geven om in het huis te werken, weg van de verzengende hitte, maar Edna had daar een stokje voor gestoken. Ze kon het niet velen Carolina zo dicht in de buurt van de familie te hebben. Omdat ze wist dat Carolina ook een zoon van Bruce had, had Edna alles op alles gezet om Carolina helemaal weg van de ranch te krijgen.

Gelukkig was zijn vader nooit zover gegaan. Ooit had hij geprobeerd zijn moeder af te kopen, maar ze had geweigerd om Jorge alleen te laten. En dus had Bruce haar laten blijven. Ze was op het land blijven werken, waar ze net zo hard werkte en net zulke lange dagen maakte als de mannen, en was altijd in een van de kleine hutjes langs de rand van de South Forty blijven wonen. Roderick had altijd met haar meegewerkt, waarbij hij altijd zijn uiterste best had gedaan haar zo veel mogelijk uit handen te nemen. Tot de laatste keer dat hij door zijn halfbroers in elkaar geslagen was. Om een eind te maken aan de voortdurende strubbelingen tussen hen, had zijn vader erop gestaan dat hij ergens anders ging werken.

Daarom had hij zo sterk de drang gehad hier naartoe te komen, besefte hij. Hoe erg hij zijn vader ook haatte, dit was zijn thuis, het enige thuis dat hij had gekend tot zijn moeder overleden was en er een andere landarbeider in haar hutje getrokken was.

De banden van de Hummer die hij gehuurd had, knerpten op het grind toen hij langzaam de oprijlaan en daarna het erf van de ranch op reed. Veel tijd had hij niet, want in het hoofdgebouw brandde al een lamp. Zijn vader was altijd al een ochtendmens geweest.

Om de luxere auto’s en de landbouwmachines die naast een grote zilverkleurige watertank en een silo stonden heen rijdend, sloeg hij het smalle weggetje in dat langs een hek naar de verblijven voor de landarbeiders leidde. De hutjes waren nog steeds piepklein; niet meer dan twee kamers hadden ze, maar ze waren wel geschilderd. Op de eerste zat een satellietschotel op het dak, vanwaar kabels naar de andere hutjes liepen, en in de ramen aan de linkerkant zaten airconditioners. De omstandigheden hier waren duidelijk verbeterd. Toen Roderick nog klein was, was er geen verwarming of airco geweest, helemaal geen elektriciteit zelfs, net zomin als sanitair. Wanneer hij tegen andere Amerikanen vertelde dat hij in armoede was opgegroeid, hadden ze geen idee dat hij het had over hetzelfde soort armoede dat je aantrof in derdewereldlanden.

Terwijl hij alles in zich zat op te nemen, ging er een deur open, waardoor een gebogen, getaande Mexicaan naar buiten kwam. De man had geen licht aangedaan. Waarschijnlijk was er nog familie binnen en wilde hij die niet wakker maken.

Onmiddellijk had hij Rod in de gaten. Met samengeknepen ogen tuurde hij zijn kant op om te zien wie het was.

Roderick verstijfde toen hij besefte dat hij oog in oog stond met Jorge. Wat was die oud geworden in de afgelopen veertien jaar!

Hun ogen ontmoetten elkaar, en de mondhoeken van de oude man krulden omhoog, waardoor zichtbaar werd dat hij verschillende tanden miste.

Ineens had Roderick sterk de neiging de auto in zijn achteruit te zetten. Hoe hij zich er ook voor schaamde, hij wilde zijn roots vergeten, vergeten dat hij hier ooit gewoond had. Toch reed hij niet weg, want Jorge kwam al enthousiast naar de auto toe gehobbeld.

Een vriendelijke uitdrukking op zijn gezicht toverend draaide Rod zijn raampje omlaag. ‘Hola, mi amigo.’

‘Hola, hijo.’ Liefdevol omklemde Jorges eeltige hand Rods onderarm. ‘Cómo estás?’

‘Muy bien. Muy bien.’ Daarop ging Rod over in het Engels. Hij sprak het accentloos, wat hem er eens te meer aan herinnerde dat hij aan zijn verleden ontsnapt was. Hij had geld zat, de kansen lagen voor het oprapen, hij had mensen om zich heen om wie hij gaf. Er wachtte een heel ander leven in Californië. ‘Nog steeds hier, ouwe?’

‘Waar moet ik heen? Ik ben te oud en te lelijk. Niemand anders wil me hebben.’

Nu hij zag wat al die jaren van zware lichamelijke arbeid met Jorge hadden gedaan, was Rod verrast dat Bruce hem aangehouden had. Hij was beslist niet meer in staat zoveel werk te verzetten als vroeger, maar misschien bestond er een soort vertrouwensband tussen hem en Bruce die dat goedmaakte.

‘En wat moet onze Navy SEAL hier?’ vroeg Jorge, stralend van trots. ‘Vang je nog steeds boeven voor Department 6?’

‘Voorlopig nog wel.’

‘Je vader is heel trots op je.’

Meteen verdween de glimlach van Rods gezicht; hij voelde hem gewoon wegtrekken. ‘Wat is er met hem aan de hand? Waarom neemt hij ineens contact met me op?’

‘Wijsheid komt met de jaren, nietwaar?’

‘Sorry, maar daar trap ik niet in. Er moet iets zijn wat zo’n ommekeer bewerkstelligd heeft.’

‘Nee, hij vraagt me al jaren hoe het met je gaat. Hij weet wat je doet en kan niet ontkennen dat je een fijne zoon bent, iemand om bewondering voor te hebben.’

Spottend trok Rod een wenkbrauw op. ‘Jorge, hou op met die onzin.’

‘Hoor eens, hijo, acht jaar geleden heeft hij een fikse waarschuwing gehad, een hartaanval. Sindsdien is hij een andere man. Ik geloof dat hij zich realiseert wat hij is kwijtgeraakt en het goed wil maken als dat kan.’

‘En mij hierheen halen om de moorden op te lossen was gewoon een smoes?’

‘Meer dan een smoes, hij denkt echt dat je kunt helpen. Als iemand willekeurig aan het moorden slaat en er vervolgens straffeloos mee wegkomt, wordt iedereen bang. Amerikanen én Mexicanen, de hele gemeenschap. Weet je nog wat ik je verteld heb over die boer uit de buurt van Portal?’

Hij doelde op een man wiens familie al vijftig jaar in de regio woonde. ‘Ja, die is vorig jaar maart doodgestoken op zijn eigen land.’

‘Klopt. Hij had net de politie gebeld om te melden dat hij een paar Mexicanen had gevonden die uitgedroogd waren, en dat hij ze aan het helpen was.’

‘Denk je dat er een verband is tussen dat incident en wat er hier de laatste tijd gebeurt?’

‘Weet ik niet, maar zelfs als dat niet zo is: wat gebeurt er als de illegalen zich gaan bewapenen? Als ze proberen terug te vechten?’

‘We moeten ervoor zorgen dat de zaak niet escaleert,’ mompelde Rod.

Tevreden knikte Jorge. ‘Ja.’

Dit maakte Rod nog meer vastbesloten de persoon te vinden die verantwoordelijk was voor al dit bloedvergieten, maar voor hemzelf veranderde het niets, niet wat zijn vader betrof. Even keek hij naar het huis. ‘Ik moet gaan. Hou je haaks.’

‘Wat? Nee, blijf hier! Je hoeft niet weg, je vader wil je graag zien.’

‘Het is niet nodig Edna en haar zoons van streek te maken.’

‘Pff, wie maakt zich nou druk om Edna?’ vroeg hij plagend. ‘En die jongens? Die vallen je echt niet meer lastig. Eén blik op jou is voldoende om ze te laten inzien dat dat geen goed plan is.’

‘Het gaat niet alleen om hen. Ongeacht wat Bruce mag vinden of wat hij te verduren heeft gehad, ik wil hem liever niet zien’ legde Rod uit. ‘Ik beschouw hem niet als familie.’

Uit de uitdrukking op Jorges gezicht leidde Rod af dat hij op meer gehoopt had. ‘Vergeef hem, Roderick,’ zei hij, hem opnieuw bij zijn arm grijpend. ‘Deja ir el pasado.’

Laat het verleden los… ‘Dat probeer ik ook, maar ik wil hem tegelijk ook loslaten.’

‘Dat is niet wat zij gewild zou hebben.’

Op het erf kwam een pick-uptruck in beweging. Iemand ging aan het werk. Roderick kon zijn vertrek niet langer uitstellen zonder dat hij het risico liep iemand tegen het lijf te lopen. Bovendien wilde hij helemaal niet horen wat Jorge hem probeerde duidelijk te maken. Het feit dat zijn moeder wat Bruce betrof de hoop nooit had opgegeven, betekende niet dat hij het ook tot het bittere eind zou blijven proberen. ‘Het was geweldig om je te zien,’ zei hij, en hij legde zijn hand op die van Jorge.

Daarop knikte Jorge, maar toen Rod de auto keerde en wegreed, lag er een bezorgde blik op zijn gezicht. Gelukkig was de chauffeur van de pick-up de andere kant op gegaan, in de richting van de velden. Zat zijn vader of een van zijn halfbroers achter het stuur? Van hieraf kon hij het niet zien. Het enige wat hij zag, waren een paar achterlichten, een bumper en het stof dat de banden opwierpen.

In gedachten stelde hij zich voor dat hij nu, op deze leeftijd, de confrontatie aanging met Stuart of Patrick. Hij wilde van hen eisen dat ze opzij zouden gaan, was er helemaal klaar voor om het tegen allebei tegelijk op te nemen, zoals ze het altijd graag gehad hadden. Maar… wat had het voor zin? Na afloop zou hij zich echt niet beter voelen. Zulk gedrag hoorde niet bij de man die hij wilde zijn.

Vergeet hen nou maar, hield hij zichzelf voor.

Dat had hij zichzelf echter al zo vaak voorgehouden dat het geen enkele betekenis meer had.

 

Toen het gerinkel van de telefoon Sophia wakker maakte uit een diepe slaap, kreeg ze zowat een hartstilstand. Ze wist zeker dat het een van haar agenten was of iemand van de meldkamer, die belde om haar te vertellen dat er weer mensen waren vermoord. Een paar tellen later klonk het geluid opnieuw, en opgelucht haalde ze adem. Ze had het gedroomd. Het was niet de telefoon, maar er stond iemand voor de deur.

Kreunend liet ze zich haar bed uit rollen, waarna liep de woonkamer van haar kleine tweekamerhuisje in haciendastijl in liep. Daar leunde ze tegen de deur, en met samengeknepen ogen tuurde ze door het spionnetje in de voordeur.

Het was Starkey. Zoals gewoonlijk droeg hij zijn leren vest, of ‘cut’, zoals de Angels het noemden, met de applicaties die zoveel voor hem betekenden, een spijkerbroek en motorlaarzen. Zijn blonde haar en snor, die een tintje donkerder was dan zijn haar, waren langer dan de laatste keer dat ze hem had gezien. Ook was hij een paar pondjes aangekomen, maar dik was hij zeker niet, want toen hij zijn armen over elkaar sloeg, bolden zijn spierballen op. Ook prijkte er een nieuwe tatoeage naast de schedel en alle andere: FTW.

Ze was niet van plan te vragen waar dat voor stond, want ze wist van tevoren dat het haar goedkeuring niet zou kunnen wegdragen.

‘Wacht even.’ Haastig ging ze terug naar haar slaapkamer, zodat ze een badjas over haar T-shirt en boxershort kon aantrekken. Toen liet ze hem binnen. ‘Hoi, wat is er?’

Zijn ogen vlogen over haar verwarde haar, haar badjas, die ze al zo lang had dat hij hem waarschijnlijk nog kende uit de tijd dat ze een relatie hadden, en haar blote voeten. ‘Alles goed?’

‘Ja, hoor, prima. Hoezo?’

‘Je hebt me gisteravond gebeld. Drie keer zelfs, maar je hebt geen boodschap ingesproken.’

Dríé keer? ‘Ja, ik had Rafe willen spreken, maar –’

‘Om één uur ’s nachts?’

‘Nee, eerder,’ loog ze. ‘Jouw nummer stond nog op het lijstje met laatste gebelde nummers, waarschijnlijk was het een broekzakgesprek.’

‘Gelukkig heb ik de telefoon niet horen gaan, anders had ik mezelf gek gemaakt met me afvragen waarom je niks zei. Ik zat op een feestje, en de muziek stond te hard.’

Daar was ze blij om. Als hij geweten had dat ze gebeld had, had hij gisteravond voor de deur staan wachten toen ze thuiskwam, en dan had ze hem misschien moeten arresteren vanwege rijden onder invloed. Als hij op een feestje was geweest, had hij echt geen sinas gedronken.

‘Waar wilde je Rafe voor spreken?’ vroeg hij.

‘Gewoon even horen wat hij deze week allemaal gedaan heeft.’ Meestal loog ze niet tegen hem. Dit was al de tweede keer binnen een minuut. Nu ze niet meer in Naco zat, wilde ze echter niet uitleggen dat hij degene was tot wie ze zich gewend had toen ze in het nauw zat. Daar zou hij meer in lezen dan het was.

‘Het gaat hartstikke goed met hem, hij is met een vriend naar een of ander kamp. Hij komt pas over vier dagen terug.’

Een of ander kamp? Wist hij niet welk? Dit was nou een van die dingen waarom ze problemen met hem had. Hij was een liefhebbende vader, maar hij schonk niet veel aandacht aan details die andere ouders juist belangrijk zouden vinden. ‘Welke vriend?’ Wist hij dat dan in ieder geval wel?

‘Chase LaBreque.’

Ze had Rafe wel eens over Chase horen praten, maar ze wist niet of hij nu wel zo’n goede invloed op Rafe was. Nou ja, Rafe werd opgevoed door een Hells Angel, dus als ze zich al zorgen moest maken om een rolmodel voor Rafe, dan was dat het wel. Hoe dan ook, ze had geen enkel recht om te klagen. Ze bofte al dat Starkey het goed vond dat ze zich nog met Rafe bemoeide. Hij vond het al niets dat ze bij de politie was gegaan, omdat hij meende dat alleen met haar omgaan al link was. Het behoefde geen betoog dat de andere clubleden er niet blij mee waren dat ze nog deel van zijn leven uitmaakte. Ook zij hadden liever gezien dat Leonard Taylor hoofdagent was geworden. Leonard was zo’n toffe jongen die een oogje dichtkneep als het om activiteiten ging die Sophia niet door de vingers wilde zien.

‘Wil je vragen of hij me belt als hij weer terug is?’ vroeg ze.

‘Ja, best.’

‘Bedankt.’ Daarop wilde ze de deur weer dichtdoen, maar met een van zijn enorme knuisten hield hij haar tegen. ‘Hé, wacht eens even! Weet je wie ik tegenkwam?’

Het kon haar niet bijster boeien, en ze onderdrukte een gaap. ‘Nou, wie?’

‘Roderick Guerrero. Die ken je toch nog wel?’

‘Natuurlijk.’ Meteen zag ze de lichtbruine huidskleur en donkere ogen van de jongen die ze op school had gekend weer voor zich. Ze hadden in hetzelfde jaar gezeten, maar wanneer het op meisjes aankwam, was hij altijd op de achtergrond gebleven. Dat had zij prima gevonden. Hij was het leven zo vijandig tegemoet getreden dat hij haar een ongemakkelijk gevoel had gegeven. Om de haverklap was hij in een vechtpartij betrokken geweest.

Een keer had hij haar echter verrast. Dat was tijdens hun vierde jaar, zijn laatste jaar op school. Ondanks het feit dat ze amper contact met elkaar hadden – ze had maar één les samen met hem en wist dat hij vaak naar haar zat te kijken – had hij gevraagd of ze met hem naar het schoolbal wilde. Meestal ging hij niet naar schoolfeesten. Om te beginnen kon hij het zich niet veroorloven.

Uiteindelijk ging hij dat jaar ook niet. Hoewel ze erin had toegestemd met hem te gaan, had ze hem laten barsten toen ze een beter aanbod kreeg, en dankzij een vriendin van haar, deed dat verhaal al snel de ronde door de hele school.

Ze schaamde zich nog steeds dat ze niet eens had geprobeerd hem te spreken, dat ze hem zo publiekelijk voor schut had gezet. Ook had ze nooit haar excuses aangeboden of hem een verklaring voor haar gedrag gegeven. Ach, ze was jong en dom geweest en had niet geweten hoe ze het moest aanpakken. Maar ze zou nooit vergeten hoe hij naar haar had gekeken toen hij haar na dat weekend weer zag op school. Eigenlijk had ze gedacht dat hij te stoer, te hard geweest was om gekwetst te worden. Althans, dat was wat ze zichzelf had wijsgemaakt toen ze hem had laten vallen. Zodra hun ogen elkaar echter ontmoetten, wist ze dat ze hem diep gekwetst had.

Dat waren geen leuke herinneringen. Kinderen konden wreed zijn, en zij was geen haar beter geweest. Daarom vergat ze het hele gebeuren ook liever, maar ze was te nieuwsgierig naar hoe Roderick nu zou zijn om het onderwerp te laten varen. ‘Echt? Was het Róderick? Weet je het zeker?’

‘Heel zeker, ik zag hem uit Bailey’s Breakfast Dive komen en ben gestopt om hem gedag te zeggen.’

‘Ik wist niet eens dat je hem kende. Tenslotte is hij van mijn leeftijd.’

‘Hij had een oom die een paar jaar ouder was, Arturo. Daar ben ik een paar jaar mee omgegaan, voor hij de stad uit vluchtte.’

‘Die oom heb ik nooit ontmoet.’

Zachtjes floot hij. ‘Nou, dat was een hele foute.’

Roderick had ze ook geen heel beste gevonden. In die tijd was haar vader zijn zaak, zijn huwelijk en zijn leven nog niet kwijt geweest, dus ze was ongevoelig geweest voor de behoeftes van anderen. Ze had in haar eigen lieflijke wereldje geleefd, dat kort daarna ingestort was en haar in de armen van Starkey had gedreven.

‘Wat doet hij hier?’ Hier had ze beslist geen behoefte aan. Het leven was op dit moment al moeilijk genoeg.

Met een grijns zei hij: ‘Ik zat al te wachten tot je dat zou vragen. Ben je er klaar voor?’

Ongeduldig trok ze de ceintuur van haar badjas aan. ‘Klaar voor wat?’

‘Hij zei dat hij hier is om een onderzoek te beginnen naar die moorden op illegalen.’

Van verbazing viel haar mond wijd open. ‘Wát zei je daar?’

Om die reactie moest hij luid grinniken. ‘Ik dacht al dat je dat leuk zou vinden. Nou, hij is een soort agent bij een particulier beveiligingsbedrijf in Californië. En dat zijn heel zware jongens, die grof geld verdienen.’ De twinkeling in zijn ogen die aanduidde dat hij nog niet klaar met haar was, ontging haar niet. ‘Toen ik hem vertelde dat jij hier commissaris bent, keek hij ongeveer net zo verbaasd als jij nu.’

‘Dus hij blijft hier langer dan een paar dagen?’

‘Minstens een paar weken. Heb je niet gehoord wat ik zei? Hij probeert je zaak af te pikken.’

Heftig schudde ze haar hoofd. ‘Dat gaat echt niet gebeuren.’

‘Kan er nog een bedankje af voor deze waarschuwing?’

Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Wat voor bedankje?’

Met een zucht zei hij: ‘Nee, dat dacht ik al niet.’

Zijn duidelijke insinuatie negerend stelde ze haar volgende vraag. ‘Waar logeert hij?’

‘Geen idee, maar ver hier vandaan kan het niet zijn.’ Hij klapte in zijn handen. ‘Afijn, het was gezellig, maar ik moet weg. Er zit iemand op me te wachten.’

Wie dat was, daar vroeg ze maar niet naar. Het liefst wist ze niets van zijn handel en wandel, want het meeste van wat hij deed, was illegaal. Op dit moment had ze trouwens toch andere dingen aan haar hoofd. ‘Juist.’ Flauwtjes zwaaide ze naar hem, maar ze maakte geen aanstalten weer naar binnen te gaan.

Een paar seconden later wenste een buurman haar goedemorgen. Pas toen besefte ze dat ze nog steeds op de drempel Starkey stond na te staren.

Met een beleefd knikje naar de oude Phil, die schuifelend langs haar huis liep voor zijn ochtendwandeling, ging ze weer naar binnen, waar ze zichzelf ervan probeerde te overtuigen dat Roderick Guerrero de hele kwestie van het schoolbal wel vergeten zou zijn. De herinnering aan die avond, toen ze bij thuiskomst van haar moeder hoorde dat hij strak in het pak en met een corsage voor de deur had gestaan, deed haar inwendig kreunen.

Wat maakte ze zichzelf nou wijs? Natuurlijk wist hij het nog…



Hoofdstuk 7

 

 

 

‘Rod? Ben je er?’

Het was zijn vader. Nu al. Jorge had het zeker verteld. Of Starkey. Of iemand anders die hem bij Bailey had zien ontbijten.

Eigenlijk wilde hij niet gestoord worden, maar toch tilde hij zijn hoofd van het kussen. ‘Ik slaap nog!’

‘Ik heb wat voor je meegebracht,’ kwam het antwoord.

‘Wat het ook is, ik hoef het niet.’

‘O, ik denk van wel. Doe open.’

Rod vloekte binnensmonds. Dit was zijn eigen schuld. Dan had hij vanochtend maar niet naar de ranch moeten gaan. Nou ja, het deed er niet meer toe. Vroeg of laat zou zijn vader er toch wel achter gekomen zijn dat hij hier was. Bordertown was nou eenmaal te klein, daar kon niemand lang anoniem blijven. ‘Als ik dat doe, ga je dan weg?’

Even bleef het stil. ‘Als dat is wat je wilt.’

Daarop trapte Rod het laken van zich af, rolde zijn bed uit en schoot in een korte broek. ‘Goed, wat nu?’ wilde hij weten toen hij wild de deur opentrok.

Bruce overhandigde hem een stapel kranten. ‘Hier staan artikelen in over de moorden. Ik dacht dat je die wel zou willen lezen, dan krijg je een idee wat er gebeurd is en wat er tot nog toe ondernomen is.’

Dit was het enige wat Bruce hem had kunnen brengen waar Rod niet boos om zou worden. ‘Mooi. Geweldig. Bedankt.’

‘En ik wilde tegen je zeggen dat het niet nodig is dat je je geld weggooit aan een hotel. Als je wilt, kun je op de ranch logeren.’

Stomverbaasd leunde Rod tegen de deurpost. ‘Wat zei je daar?’

‘Ik zei dat je welkom bent op de ranch.’

‘Hoezo… Staat er een hutje leeg?’

Het bloed steeg zijn vader naar de wangen. ‘Nee, er is ruimte zat in huis.’

Zíjn huis? Dat grote gebouw van twee verdiepingen in pueblostijl met het rode dak en de fontein voor de deur? Als kind had Rod er een lief ding voor gegeven dat alleen maar eens van binnen te zíén. ‘Dat meen je niet, toch?’

‘Jazeker. Het is een groot huis, en nu de jongens het huis uit zijn, staat het voor het grootste gedeelte leeg.’

Hé, Jorge had toch gezegd dat Patrick en Stuart nog steeds op de ranch woonden? ‘Waar wonen “de jongens” nu dan?’

‘Patrick is getrouwd en woont in zijn eigen huis aan de andere kant van het terrein. En Stuart heeft ook zijn eigen onderkomen, naast zijn broer.’

‘Is Stuart niet getrouwd?’

‘Nee, maar ik hoop dat hij daar snel aan toe is. Ooit wil ik graag kleinkinderen, maar de vrouw van Patrick lijkt geen haast te hebben. Ze is de eigenares van de nagelstudio in de stad en zegt dat ze het te druk heeft.’

Rod had de zaak gezien. ‘Dus hij is met een zakenvrouw getrouwd.’

Hoewel Bruce zich helemaal niet voor haar leek te schamen, betwijfelde Rod of Edna blij zou zijn met een schoondochter die maar schoonheidsspecialiste was, ook al werkte ze hard. ‘Min of meer, ja. Afijn, zoals ik al zei, het huis staat tot je beschikking, en het is er comfortabel en ruim.’

Bruce deed te hard zijn best, wat de situatie nog ongemakkelijker maakte dan hij al was.

Vastbesloten zich niet mee te laten slepen door zijn verbittering hield Rod de bitse reactie die hem op de lippen lag binnen. ‘Nee, bedankt, ik zit hier best.’

De botte toon waarop hij het zei en wat het inhield, leek Bruce niet op te merken, want hij bleef opgewekt. ‘Het aanbod ligt er. Als deze toestand nog lang duurt, krijg je misschien genoeg van logeren in een motel. En we zouden je graag bij ons hebben.’

Opnieuw stond Rod in de verleiding hem te vragen of hij het verleden misschien vergeten was, toen Bruce niet ver genoeg uit de buurt van hem en zijn moeder kon blijven. Als hij echter zou laten merken dat hij boos was, zou hij de indruk kunnen wekken dat het hem iets deed. Waarom zou hij Bruce, Edna en hun zoons het genoegen gunnen hen te laten weten dat ze er dubbel en dwars in geslaagd waren hem een minderwaardigheidscomplex en het gevoel dat hij niet gewenst was te bezorgen?

Nogmaals slaagde hij erin een sneer voor zich te houden, maar dat lukte alleen maar door zijn vaders vorige opmerking te negeren. ‘Bedankt voor de kranten.’

Zichzelf inwendig op de borst kloppend voor de beleefde indruk die hij wist te wekken, maakte hij aanstalten de deur dicht te doen. Toen trok hij hem met een ruk weer open. ‘O, trouwens…’

Duidelijk erop gebrand het gesprek verder voort te zetten, wendde zijn vader zich weer om. ‘Ja?’

‘Is het waar dat Sophia St. Claire hier commissaris is?’

‘Ja, hoezo? Ken je haar?’

En of hij haar kende. Toen ze nog op de middelbare school zaten, was hij tot over zijn oren verliefd op haar geweest. Uiteindelijk had hij in de vierde klas al zijn moed bij elkaar weten te rapen om haar voor het schoolbal te vragen. Dolgelukkig was hij geweest toen ze ja had gezegd. Even had hij zelfs gedacht dat hij zijn mening over Bordertown moest herzien. Dat hij misschien toch kon slagen in dit stadje. Het was natuurlijk maar een schoolfeest, maar het leek een belofte voor de toekomst. Nog nooit was hij zo enthousiast geweest over het leven, over verandering. Hij had al zijn geld uitgegeven aan een pak en bloemen, en gretig had hij de dagen afgeteld tot het bal.

Toen hij erachter kwam dat ze hem een blauwtje had laten lopen en met een jongen was gegaan die veel populairder was dan hij, had hij het gevoel gehad alsof ze zijn overtuiging dat hij meer kon bereiken belachelijk had gemaakt. Het voelde als een heel persoonlijke afwijzing. Op een of andere manier had dat hem dieper geraakt dan bijna alle andere dingen die hij had meegemaakt, waarschijnlijk omdat hij toen nog zo jong en kwetsbaar was geweest. Zo kwetsbaar was hij daarna nooit meer geweest. Daar had hij wel voor gezorgd. ‘O, we hebben bij elkaar in de klas gezeten. Wanneer ik op school verscheen, uiteraard.’

Omdat hij blijkbaar niet over de negatieve dingen uit het verleden wilde spreken, of, zo leek het, daar zelfs niet aan wilde denken, praatte Bruce over Rods opmerking over zijn spijbelen heen. ‘Het is een schoonheid.’ Ter illustratie floot hij zachtjes. ‘Stuart heeft het altijd over haar.’

‘Vindt zijn vrouw dat niet vervelend?’

‘Patrick is degene die getrouwd is, niet Stuart. Commissaris St. Claire is ook vrijgezel. Op het moment, althans, want er zijn wel tien mannen die daar verandering in willen brengen.’

Onder wie Stuart, kennelijk. ‘Met wie gaat ze nu om?’

‘Af en toe gaat ze met Stuart uit, maar ik krijg niet de indruk dat ze serieus iets met hem wil. Vroeger ging ze met Dick Callahan, de dominee van de First Calvary Church, maar dat liep ook op niks uit.’

Wat, had hij geconstateerd dat het het niet waard was om haar ziel te redden? ‘Waarom niet?’

‘Hij heeft een jong meisje zwanger gemaakt. Toentertijd was het een enorm schandaal, dat kun je je voorstellen. Een geestelijke die naar bed gaat met een minderjarig lid van zijn gemeente. Om zijn gezicht te redden, en zijn baan, beweerde hij dat hij van haar hield. Och, misschien is dat ook wel zo, wie zal het zeggen? Afijn, hij is met haar getrouwd, en de baby kan elk moment geboren worden.’

‘Arme Sophia.’ Rod kon niemand bedenken die het meer verdiende om de bons te krijgen, maar hij probeerde het sarcasme dat in die twee woorden lag, te verbergen. Niet omdat het hem kon schelen of iemand te weten zou komen dat hij een niet al te hoge pet van Sophia St. Claire op had. Nee, hij wilde zijn vader geen excuus geven om nog langer te blijven door nog meer vragen te stellen. ‘Is ze goed in haar werk?’ Hij wilde weten met wat voor iemand hij moest samenwerken, of ze al of niet een competente en bereidwillige partner in het onderzoek zou zijn.

‘Zo te horen wel,’ antwoordde Bruce, ‘maar de afgelopen maanden heeft ze het zwaar gehad. Eerst moest ze de strijd aan met alle mensen hier in de stad die er iets op tegen hadden dat een vrouw de leiding had, een jonge vrouw nog wel. Als Paul Fedorko en een paar andere leden van de gemeenteraad niet mordicus tegen haar concurrent waren geweest, had ze de kans niet gekregen. Die kreeg ze dus wel, en ondanks alle tegenstand hield ze zich kranig. Toen begonnen die moorden. Als ze die niet binnen een relatief korte tijd kan oplossen, geeft dat haar tegenstanders de aanleiding die ze nodig hebben om haar te laten ontslaan.’

Toen hij dat hoorde, kreeg Rod de neiging om achterover te gaan leunen en verder niets te doen, om rustig af te wachten om te zien of ze zichzelf kon redden. Hij was echt niet van plan om wat voor kastanjes dan ook voor haar uit het vuur te halen, maar hij kon het leven van onschuldige mensen niet op het spel zetten alleen maar om iemand terug te pakken voor iets wat lang geleden gebeurd was. Ze deed er niet toe. Misschien dat hij ooit iets voor haar gevoeld had, maar hij had in geen jaren aan haar gedacht.

Nou ja, niet in de afgelopen maanden, in elk geval. Om een of andere reden had geen enkele andere vrouw hem ooit zo geraakt.

‘Denk je dat ze bereid is met mij samen te werken aan deze zaak?’

‘Ik zou niet weten waarom niet. Iemand met jouw reputatie. Ik weet zeker dat ze alle hulp kan gebruiken. Het laatste wat ik gehoord heb, is dat de sheriff een rechercheur op de zaak heeft gezet, maar dat hadden er minstens twee of drie moeten zijn.’

‘Het zit haar niet mee.’

‘Zeg dat wel.’

Nu stond wat ze hem had aangedaan Rod nog helder genoeg voor de geest om daar niet al te rouwig om te zijn. ‘Goed, ik ga wel even bij haar langs.’

‘Het zal een grote opluchting voor de gemeenteraad zijn dat jij nu bij het onderzoek betrokken bent.’

Tjonge, dat was iets wat Rod graag wilde, de jongens van de gemeenteraad plezieren. Met moeite slikte hij een getergde zucht in. Hij had de pest aan dorpspolitiek, maar in dit geval werkte de situatie in zijn voordeel, dus hem hoorde je niet klagen. Omdat ze bang was haar baan te verliezen en hulp nodig had, was de kans dat Sophia met hem zou willen samenwerken een stuk groter. Uit ervaring wist hij dat wanneer de plaatselijke politie geen wortel voor de neus werd gehouden, ze weinig scheutig met informatie waren. ‘Fijn om te horen.’

Zijn gebrek aan enthousiasme leek aan zijn vader voorbij te gaan. ‘Als ik je aan iemand moet voorstellen of zoiets, dan bel je maar.’

‘Ja, dat is goed.’

Opnieuw leek Bruce de vlakke ondertoon in zijn stem te missen die hem had moeten waarschuwen dat Rod absoluut niet van plan was hem voor ook maar iets te bellen.

‘Trouwens, ik heb nog iets anders voor je meegenomen.’

Wat nou weer? Rod rekte zich uit en greep met zijn vingertoppen de bovenkant van de deurpost beet. ‘Ga je me nog vertellen wat?’

‘Wacht maar, dan haal ik het even.’ Daarop liep Bruce naar de passagierskant van zijn grote grijze pick-up en haalde er een bruine envelop uit.

Rod liet zijn armen zakken, maar zei niets toen hij de envelop aanpakte. Toen hij de flap, die niet was dichtgeplakt, had opengevouwen, haalde hij er een stapel postwissels uit. Dezelfde die hij zijn vader had gestuurd op zijn zestiende en zeventiende, toen hij had geprobeerd hem terug te betalen voor de begrafenis van zijn moeder. Hij wilde ze niet hebben, maar hij zou er ook niet over in discussie gaan. Toentertijd had hij voor zijn moeder gedaan wat hij kon. Hij had de schuld afbetaald, of Bruce dat nu accepteerde of niet.

‘Ik wil ze niet hebben, dat weet je best.’

‘Toch zou ik het op prijs stellen als je ze aannam. Ik kan niet uitleggen waarom, maar… het is belangrijk voor me.’

‘Oké, best.’ Net toen hij de flap weer dicht wilde vouwen en de envelop op het tafeltje bij de deur wilde gooien, stuitten zijn vingers op iets met een heel andere structuur. Wat was dit nu weer?

Toen hij het uit de envelop trok, zag hij een foto van hem en zijn moeder voor hun hutje op de ranch. Carolina, jong, mooi en nog gezond, droeg een van haar goedkope katoenen shirts, een breedgerande hoed om haar tegen de zon te beschermen en een spijkerbroek die net boven de knie was afgeknipt en een paar keer was omgeslagen. Met een brede glimlach op haar gezicht hield ze hem dicht tegen zich aan.

Op de foto was Rod een jaar of drie, vier, te jong om zich te herinneren wanneer de foto genomen was. ‘Hoe kom je hieraan?’

Het was nu een stuk moeilijker om zijn woede onder controle te houden. Nu hij Carolina zo zag, snapte hij waarom Bruce op haar gevallen was. Ze was mooi, maar dat wilde nog niet zeggen dat Rod hem zou vergeven voor het feit dat hij misbruik van haar gemaakt had, niet wanneer Bruce toch al alles had wat zijn hartje begeerde.

‘Die foto heb ik zelf genomen.’ Kennelijk zag Bruce aan de uitdrukking op Rods gezicht of zijn gespannen houding dat het tijd was om te gaan, want met een haastig gemompelde groet liep hij weg.

Rod gaf geen antwoord, want hij was niet in staat iets te zeggen of zich zelfs maar te verroeren. Het enige wat hij nog kon, was naar die foto staren, terwijl er een stortvloed van herinneringen aan zijn moeder naar boven kwam.

 

Het zweet liep Sophia over de rug, waardoor ze zich plakkerig en ongemakkelijk voelde in haar uniform. Op dit moment ging ze de stacaravans langs om verklaringen op te nemen van iedereen die de schoten kon hebben gehoord die José en Benita Sanchez van het leven hadden beroofd.

Er waren drie schoten gelost, dat wist ze aan de hand van de lege hulzen die ze had gevonden. Er was echter maar een iemand, Debbie Berke, die genoeg gehoord had om haar bed uit te gaan. Mac White, die naast Earl en Marlene woonde, zei dat hij ‘misschien’ iets gehoord had. Hij vertelde haar dat hij wakker was geworden, maar vervolgens zijn schouders had opgehaald en zich had omgedraaid. Zo langzamerhand was hij zo gewend aan de ruzies tussen Earl en Marlene dat hij zich niet meer druk maakte om wat geschreeuw. Randy Pinegar zei dat hij slaapproblemen had en daarom slaappillen slikte, maar iedereen wist dat hij aan de drank was. Sophia vermoedde dat hij in coma had gelegen. En Ralph Newlin had in Phoenix gezeten om zijn dochter op te halen bij zijn ex-vrouw. Van daar zou hij doorrijden naar Disneyland.

Net toen Sophia de veranda van Debbies woonwagen op gestapt was omdat ze haar nog wat vragen wilde stellen over de ‘ploffen’ die ze had gehoord, ging haar mobiel. Volgens de nummermelder was het rechercheur Lindstrom.

Bijna negeerde ze het telefoontje, maar raadslid Fedorko had vanochtend ook gebeld en de druk waaronder ze werkte nog iets verder opgevoerd. Hij had haar verteld dat de andere raadsleden nerveus werden, dat ze zich afvroegen of ze wel ervaring genoeg had om de klus te klaren. Tussen de regels had hij gezegd dat er twee raadsleden waren die haar wilden laten vervangen. Hij beweerde dat burgemeester Schilling zelfs spijt had van het feit dat ze Leonard niet gepromoveerd hadden. Het leek of Paul geloofde dat Leonard, ondanks het feit dat hij van twijfelachtig allooi was, meer kans maakte om de zaak op te lossen. Hoewel Sophia wist dat de leden van de gemeenteraad hun beslissing in twijfel trokken omdat ze waren bang dat er iemand die geen illegaal was doodgeschoten zou worden, en er een veldslag zou ontstaan tussen de twee partijen, was ze niet blij met de motie van wantrouwen.

Waar het op neerkwam, was dat ze moest samenwerken met Lindstrom, dat ze haar moest vertrouwen ondanks de alarmbellen die in haar hoofd afgingen en de pijn in haar buik die ze van haar kreeg. Ze kon dit niet alleen. Het was te veel werk.

Dus drukte ze de toets met het groene hoorntje in. ‘Commissaris St. Claire.’

‘Hebt u de slachtoffers kunnen identificeren?’

Na haar gesprek met Fedorko had ze een boodschap van die strekking voor Lindstrom achtergelaten. ‘Ja.’

‘Hoe dan?’

‘Het was de moeite waard om naar Naco te gaan.’

‘Ik heb het Mexicaanse consulaat ingelicht over de moorden. Misschien is het verstandig als u ze even op de hoogte stelt van deze nieuwe ontwikkeling.’

‘Dat heb ik al gedaan.’

‘Met wie hebt u gesproken?’

‘Met dezelfde man als u. Viceconsul Rudy Ruybal.’ Die was vanaf het begin hun contactpersoon geweest.

‘Ik heb er bij hem op aangedrongen dat hij de DNA-tests voor Philip Moreno zou doen. Heeft hij daar nog iets over gezegd?’

Philip Moreno was een van de slachtoffers van de tweede moordaanslag. Ze hadden hem weten te identificeren via SIRLI, door een foto te verspreiden van de bijzondere brillenkoker die ze bij zijn lijk hadden gevonden en van het logo op zijn T-shirt. ‘Nee, hij heeft het er niet over gehad.’

‘Het is toch niet te geloven dat ze zo traag zijn.’

‘Het is duur, Rudy moet er toestemming voor vragen.’ Wanneer er geen enkele andere manier was om de identiteit van een overleden illegaal vast te stellen, liet het consulaat een DNA-test doen door de Baylor Universiteit in de hoop dat ze het lijk zo konden matchen met familieleden in Mexico. Dit was echter een tijdrovend en duur proces dat goedgekeurd moest worden op het hoofdkantoor van Buitenlandse Zaken in Mexico Stad, en de regering stond niet te springen zoiets te doen, tenzij ze er redelijk zeker van waren dat het iets zou opleveren. Alleen in de afgelopen tien jaar al waren er duizenden illegale immigranten, van wie velen niet geïdentificeerd waren, omgekomen in het Zuidwesten. Het logo op het T-shirt van Moreno was de enige aanwijzing die ze hadden dat hij uit Durango kwam. Als ze zijn identiteit konden vaststellen, zouden ze daarna misschien ook de vrouw met wie hij samen reisde kunnen identificeren. Sophia vermoedde dat ze de broer en zus waren die de familie Moreno in Durango als vermist had opgegeven.

‘Was hij van slag?’ vroeg Lindstrom.

‘Ja, beslist. Hij wilde graag een afspraak met me maken.’

‘U denkt toch niet dat hij zal proberen ons in ons hemd te zetten door naar de pers te stappen?’

Daar was Fedorko ook al bang voor geweest. Hij zei dat negatieve publiciteit in haar nadeel zou werken, want dat zou de burgemeester nu net het doorslaggevende argument geven om de gemeenteraad over de streep te trekken. ‘Als hij denkt dat het in het belang van zijn land is wel, maar ik geloof dat hij net zo min als wij wil dat dit in een oorlog ontaardt.’

‘Ik wil bij die afspraak zijn.’ Het klonk of Lindstrom zich schrap zette voor tegenspraak, maar Sophia vond het prima om viceconsul Ruybal aan haar over te laten.

‘Geen probleem, het is om twee uur. Zeg alsjeblieft tegen Rudy dat ik het te druk heb met het onderzoek en niet weg kon.’

Een tijd lang bleef het stil. ‘U hebt me erin geluisd.’

‘Nee, u hebt uzelf erin geluisd,’ zei Sophia. ‘Het is niet nodig dat we daar allebei heen gaan.’

‘Best, het zal wel. Nou, vertel me wat er in Naco gebeurd is. En tot in de kleinste details, zodat ik hem kan laten zien dat we er alles aan doen en dat we vooruitgang boeken.’

‘De Sanchez’ zijn per bus van Nayarit naar Naco gekomen. Vandaar zijn ze vrijdagnacht met dertig anderen de grens overgegaan, onder leiding van twee gidsen, Miguel en Juan Martinez. Volgens Juan waren ze een uur of zo aan het lopen toen ze ontdekt werden door de grenswachten en iedereen alle kanten op vluchtte. José en Benita gingen samen verder.’

‘Dan kunnen we er met geen mogelijkheid meer achter komen wie ze voor het laatst gezien heeft,’ klaagde Lindstrom. ‘Iedereen die ze tegengekomen zijn, kan de moordenaar zijn.’

‘Als hij een geluiddemper heeft,’ zei Sophia.

‘Denk je dat de dader een geluiddemper heeft gebruikt?’

‘Het drong niet meteen tot me door, maar later bedacht ik dat meer mensen die schoten moesten hebben gehoord als ze als gewoon geweervuur hadden geklonken.’

‘Aan een geluiddemper is niet zo gemakkelijk te komen.’

‘Dat is hier gemakkelijker dan in sommige andere staten.’

‘Ik doe wel even navraag bij het Bureau of Alcohol, Tobacco, Firearms and Explosives of iemand hier uit de buurt er in het afgelopen jaar eentje legaal heeft aangeschaft.’

Sophia betwijfelde of het zo simpel zo zijn. Deze man was daar te slim voor, maar ze moesten nu eenmaal alles uitsluiten. Er waren minder geluiddempers op de markt dan pistolen. ‘Ik ken wel iemand die inzicht heeft in de zwarte markt. Ik zal hem vragen eens rond te kijken om te zien wat hij boven tafel kan halen.’ Dat haar contactpersoon een ex-vriend was die die wereld van binnenuit kende, liet ze maar onvermeld.

Hoewel Sophia nog niet had aangeklopt, kwam Debbie Berke al naar de deur. ‘Ik dacht al dat ik je stem hoorde.’

Sophia stak haar vinger op om aan te geven dat ze zo bij haar kwam. ‘Als u toch met ATF spreekt, vraag ze dan ook even of ze op het moment undercoveragenten in de regio aan het werk hebben met wie we zouden kunnen spreken. Misschien hebben zij iets gehoord over de verkoop of ruil van een geluiddemper.’

‘Dat is nog niet zo’n gek idee. Wanneer is de lijkschouwing?’

‘Die is nog niet ingepland, maar zodra ik iets hoor, bel ik u.’

‘Ja, dat zal wel,’ zei Lindstrom, waarna ze ophing.

Net toen Sophia zich tot Debbie wilde wenden om haar te vragen of het schot dat ze had gehoord met een geluiddemper gelost was, kwam er een Hummer aanrijden, waar vervolgens een man uitstapte. Door het felle zonlicht kon ze hem niet goed zien, maar toen ze haar hand boven haar ogen hield, besefte ze dat het Roderick Guerrero was.

 

Roderick had niet verwacht Sophia hier aan te treffen. Hij was hier alleen maar naartoe gekomen om de plaats delict te bekijken. Aangezien de hele stad de mond vol had over de moorden, was het niet moeilijk geweest erachter te komen waar ze gepleegd waren. Maar daar stond ze, voor een gezette vrouw van wie hij zeker wist dat hij haar nooit eerder gezien had. Dit kamp was er al geweest toen hij nog in Bordertown woonde, maar hij was nooit met de bewoners omgegaan.

Nieuwsgierig keek de vrouw van middelbare leeftijd hem aan. Natuurlijk had hij haar kunnen negeren en gewoon verder kunnen gaan met waar hij mee bezig was, maar nu Sophia hem gezien had, zat er niets anders op dan haar aan te spreken en zijn aanwezigheid te verklaren.

Toen hij op haar af liep, verstijfde ze. Had ze hem herkend? Hij zag niet in waarom dat zo zou zijn. Vroeger had ze hem ook geen blik waardig gekeurd. Ze was iemand die omging met rijke zoons van ranchers, niet met onwettige halfbloedjes die in een hutje met een lemen vloer woonden.

‘Commissaris St. Claire?’ vroeg hij.

‘Ja?’ In de ogen die hij zich nog zo goed kon herinneren, laaide achterdocht op. Ze waren omlijst door dikke zwarte wimpers, maar lichtgroen van kleur. Als jongen had hij ze de mooiste ogen gevonden die hij ooit had gezien, en hij moest toegeven dat er in de afgelopen veertien jaar niets was gebeurd wat hem van gedachten had doen veranderen.

‘Ik ben Roderick Guerrero.’ Hij was niet van plan te zeggen dat ze elkaar ooit gekend hadden. Dat was irrelevant. ‘Ik werk voor het bedrijf Department 6.’

‘Is dat niet die club die vorige zomer een paar agenten naar Paradise heeft gestuurd om onderzoek te doen naar die religieuze groepering, de Covenanters?’ mengde de vrouw naast Sophia zich in het gesprek.

‘Dat klopt,’ antwoordde hij, haar beleefd toelachend. ‘We doen veel undercoverwerk, vooral voor de DEA, maar ik heb veel ervaring met politieonderzoeken.’

Hierop eiste Sophia zijn aandacht weer op. ‘En je bent hier omdat…’

‘Bruce Dunlap heeft me gebeld over de schietpartijen die hier zijn voorgevallen. Hij zei dat je niet veel ervaring hebt met dit soort dingen en heeft me gevraagd hierheen te komen.’

‘Betaalt hij je daarvoor?’

‘Nee, ik heb er zelf belang bij dat dit wordt opgelost.’

‘En je denkt dat dat niet gebeurt zonder jouw hulp.’

Hij kon het niet laten te reageren op de scherpe toon waarop ze dat zei. ‘Dat zijn jouw woorden, niet de mijne.’

Daarop perste ze haar lippen zo stijf op elkaar dat alle kleur eruit wegtrok. ‘Dus we gaan net doen of we elkaar niet kennen?’

‘Het was heel lang geleden,’ zei hij kalm. ‘En het was maar zo kortstondig dat ik niet dacht dat je het je nog zou herinneren.’

‘Kortstondig. Juist.’

De andere vrouw stond met zulke gespitste oren mee te luisteren dat haar mond ervan openhing, maar hij weigerde aandacht aan haar te besteden. Terwijl hij zijn zonnebril iets omhoogduwde, gebaarde hij naar de markeerpaaltjes die op de plaats delict geplaatst waren. ‘Wat heb je daar gevonden?’

Sophia sloeg haar armen over elkaar. ‘En nu ga je ervan uit dat mijn antwoord ja is.’

‘Ik ga ervan uit dat je slim genoeg bent om te beseffen dat je –’

‘Oog in oog staat met het antwoord op al mijn problemen?’ onderbrak ze hem.

Ergens in zijn wang voelde hij een spiertje trekken. ‘Dat je iets in de schoot geworpen krijgt.’

‘Doe me een lol, zeg. Je hebt geen enkel recht om hier te zijn. Dit is hetzelfde als wanneer een of andere toeschouwer tijdens een voetbalwedstrijd naar de trainer loopt en zegt: “Zo, van hieraf neem ik het over”.’

‘Als die trainer op het punt staat te verliezen, zou hij er misschien goed aan doen naar die toeschouwer te luisteren.’

De vrouw achter Sophia grinnikte, maar Sophia keurde haar geen blik waardig. ‘En stel dat ik geen prijs stel op je hulp?’

Hij kon maar amper geloven dat dit hetzelfde meisje was voor wie hij ooit zo’n bewondering had gehad. Het laatste wat hij verwacht had, was dat ze bij de politie was gegaan. Ergens had hij gedacht dat ze een soort tweede Edna zou worden; een echtgenote en niet-werkende moeder die leefde voor haar kinderen, ging winkelen en zich bezighield met liefdadigheid. Maar nee hoor, hier stond ze in dat standaard politieuniform – blauw overhemd, blauwe broek, koppelriem, pistool, penning en glimmend zwarte schoenen. Onder haar schoonheid bespeurde hij iets hards wat er vroeger niet geweest was. Deze versie van haar vond hij niets aardiger dan de vorige. Niet na wat ze gedaan had.

‘Door mijn huidskleur kan ik me misschien iets gemakkelijker onder sommige mensen bewegen. Ik spreek vloeiend Spaans, ik ken de streek. En ik bied je mijn tijd en expertise aan. Waarom zou je nee zeggen?’

‘Afgezien van het feit dat je hier niet in welke officiële hoedanigheid dan ook bent, bedoel je? De FBI is een taskforce aan het samenstellen, ik heb jou helemaal niet nodig.’

‘Wat voor kwaad kan het om alle hulp die je geboden wordt te aanvaarden?’

‘Ik wil niet dat je me voor de voeten loopt. Met zo’n enorm ego zie ik niet hoe je dat kunt vermijden.’

Langzaam zette hij zijn zonnebril af. ‘O, ik kan er wel voor zorgen dat ik officieel aangesteld wordt als je er echt op staat…’ Eigenlijk wilde hij zeggen: de bitch uit te hangen, maar hij slikte het bijtijds in. ‘…moeilijk te doen.’ In de meeste opzichten was Milt een eikel, maar met zijn contacten en geld, plus de reputatie van Department 6, gingen vele deuren voor hem open. Rod twijfelde er niet aan dat iemand met voldoende macht zijn inmenging in deze zaak zou toejuichen, vooral als hij zijn diensten gratis aanbood.

‘Door wie?’ schamperde ze.

‘Als het nodig is, de gouverneur zelf.’

‘O, ja? Dan zie ik zijn telefoontje tegemoet,’ zei ze, en ze gebaarde naar de vrouw naast haar dat ze haar voor moest gaan de stacaravan in.



Hoofdstuk 8

 

 

 

‘Weet je zeker dat je geen hulp van Mr. Guerrero wilt hebben? vroeg Debbie toen de deur met een klap achter hen dichtviel.

‘Heel zeker,’ antwoordde Sophia. ‘Met die lange tenen van hem is het een wonder dat hij zichzelf niet voor de voeten loopt. Dit onderzoek is al moeilijk genoeg.’ Ze dacht aan Lindstrom en de mogelijkheid dat Leonard Taylor erbij betrokken was. Leonard had overal vrienden en familie. Zelfs de rechter bij wie ze moest aankloppen voor huiszoekingsbevelen en dagvaardingen was familie van hem. Wat haar betrof, was ze toch al omgeven door mensen die ze niet kon vertrouwen.

Er verscheen een frons op Debbies gezicht. ‘Ik weet het niet, hoor, hij leek me nogal beslist. En als het levens kan redden…’

‘Ik heb hem niet nodig.’ Met een arrogante vent als Roderick Guerrero ging ze niet samenwerken. De FBI kon er nu elk moment bijkomen. Hij had echt niet meer te bieden dan zij.

‘Zei je nou dat je hem kende?’ vroeg Debbie, terwijl ze op haar knieën op de bank ging zitten zodat ze tussen de gordijnen, die ze altijd dichthield tegen de zon kon gluren. ‘Volgens mij heb ik hem hier nog nooit gezien.’

‘We hebben bij elkaar op school gezeten. Tot zijn moeder overleed, toen is hij van school gegaan. Hij is de bastaardzoon van Bruce Dunlap.’ Dit was niet de meest elegante manier om Rods omstandigheden toe te lichten, maar ze was nog steeds woedend over die nu-ik-hier-ben-komt-alles-goed-houding van hem.

‘Och ja! Wanneer iemand over hem begint, krijgt Edna nog steeds iedere keer zowat een hartverzakking.’

Daar ging Sophia niet op in. Had hij nou echt gedreigd het hogerop te zoeken?

‘Je zou toch zeggen dat ik me hem nog wel zou herinneren,’ ging Debbie verder, nog steeds uit het raam turend. ‘Een man die er zo uitziet, kom je niet elke dag tegen.’

‘Toen hij hier wegging, was hij geen man maar een jongen van zestien.’ Bovendien had hij er niet altijd zo goed uitgezien als nu. Op school was hij broodmager geweest, waren zijn handen en voeten te groot voor zijn lichaam en had hij altijd een norse uitdrukking gehad, die duidelijk zei dat je uit zijn buurt moest blijven. Het feit dat hij meestal nodig naar de kapper moest of toe was aan schone kleren gaf hem een ruige uitstraling, die een tikje angstaanjagend was. Wanneer je hem tegen het lijf liep, was het net of je tegenover een eenzame wolf in de woestijn stond. Smoezelig, afgetobd, wantrouwig. Dat waren de drie woorden die Sophia zou hebben gebruikt om hem te beschrijven.

Deze Roderick was echter van een geheel andere orde. Om te beginnen had de rest van zijn lichaam zijn handen en voeten eindelijk ingehaald. Hij was minstens één meter vijfennegentig en moest zo’n honderd kilo wegen. In niets deed hij nog aan een smoezelige wolf of wat voor smoezeligs dan ook denken. Hij had het sterke postuur van een militair. Zijn haar, dat nog net zo zwart was als vroeger, was kort genoeg om de indruk te wekken dat hij inderdaad in het leger had gezeten. Met zijn koperkleurige huid en rechte witte tanden was hij er fysiek in alle opzichten op vooruitgegaan, op een na: het wantrouwen dat vroeger in zijn ogen werd weerspiegeld, had plaatsgemaakt voor minachting.

Debbie ging verzitten. ‘Hij maakt geen aanstalten om weg te gaan.’

‘Kan me niet schelen, zolang hij maar niet voorbij mijn afzetlint gaat.’

‘Dat heeft hij nog niet gedaan, maar…’ Nieuwsgierig keek Debbie over haar schouder naar Sophia. ‘Wat zou je doen als hij dat wel deed?’

‘Dan arresteer ik hem vanwege het bemoeilijken van mijn onderzoek.’

‘Echt waar?’

‘Echt waar.’

Voorzichtig trok Debbie de gordijnen iets verder open. ‘Dan wil je dit misschien wel zien.’

Sophia kroop naast haar op de bank, en getweeën zagen ze Roderick onder het lint door duiken, even rondlopen en toen plotseling op de grond knielen, maar een meter of zo van waar de lichamen hadden gelegen.

‘O, echt niet!’ riep Sophia met grote passen naar de deur lopend.

 

Roderick wist dat Sophia er aankwam, maar hij keek niet op. Met zijn voet had hij iets blootgelegd wat wel eens belangrijk kon zijn. Terwijl hij het voorzichtig in de zak van zijn kaki short liet glijden, draaide hij zich om, net op het moment dat ze dicht genoeg bij hem was om hem aan te spreken.

‘Waar ben jij verdomme mee bezig?’ riep ze.

‘Nergens mee,’ zei hij, waarna hij onder het afzetlint door dook en langs haar heen naar zijn auto liep.

‘Heb niet het lef van me weg te lopen!’ Snel rende ze achter hem aan. ‘Je bent gearresteerd!’

Hij negeerde haar.

‘Als je niet blijft staan, trek ik mijn pistool.’

‘Dat zou ik niet doen als ik jou was,’ zei hij over zijn schouder. ‘Want dat is misschien een beetje moeilijk uit te leggen wanneer de gouverneur belt.’

Omdat ze veel kortere benen had dan hij, moest ze twee passen nemen waar hij er een nam. ‘Helemaal niet, ik sta volkomen in mijn recht. Jij bent een burger die zich met een politieonderzoek bemoeit. Je hebt iets meegenomen, dat zag ik. Wat is het?’

‘Bewijs dat je zelf had moeten meenemen. Dat mag je ook uitleggen wanneer de gouverneur belt.’

Met stemverheffing zei ze: ‘Wat het ook is, geef het onmiddellijk aan mij.’

‘Nee, ik laat je wel weten wat ik eruit af kan leiden. Misschien gaan we dan de goede kant op.’

‘Reken daar maar niet op. Wíj gaan geen enkele kant op, want jij gaat naar de gevangenis.’

Om haar te laten zien dat dat geen indruk op hem maakte, nam hij niet eens de moeite om te kijken. ‘En wie gaat daar voor zorgen?’

‘Ik!’

‘Veel succes.’

Het was of deze opmerking haar bozer maakte dan alle andere. ‘Dit is de laatste waarschuwing,’ zei ze. ‘Als je me niet meteen geeft wat je hebt meegenomen, zul je een heel goede advocaat nodig hebben.’

Inmiddels was hij bij zijn auto aangekomen, waar hij het portier opendeed. ‘Doe jezelf een lol en laat me met rust, oké?’

Zoals ze beloofd had, had ze haar pistool getrokken, dat ze nu op hem gericht hield. ‘Sta stil of ik schiet.’

Met een ruk draaide hij zich om. In diezelfde beweging trok hij haar het pistool uit handen. Aan de manier waarop haar ogen angstig oplichtten, zag hij dat hij haar verrast had, maar hij gaf haar haar wapen niet terug. In plaats daarvan stak hij het achter de tailleband van zijn short.

‘De volgende keer dat je iemand bedreigt, zou ik ervoor zorgen dat hij je niet je wapen kan afpakken,’ zei hij. Toen stapte hij in de auto en reed weg.

 

Nog nooit was Sophia zo boos geweest of had ze zich zo geschaamd. Ze was niet bang geweest voor Roderick, dus ze had niet de juiste voorzorgsmaatregelen genomen. Toen had hij haar voor schut gezet.

Debbie, die de woonwagen was uit gekomen, deed haar best niet te lachen. ‘Pakte hij daarnet nou je pistool af?’

‘Ja!’ snauwde ze. Haastig stapte ze in haar auto. Nadat ze de zwaailichten en de sirene had aangezet, reed ze de zandweg af en scheurde de weg op.

De Hummer reed ongeveer anderhalve kilometer voor haar, dus ze trapte het gaspedaal dieper in. Ze wilde hem aanhouden voordat ze de stad binnen zouden rijden, maar pas toen hij bij het eerste van de drie stoplichten die Bordertown rijk was, stopte, wist ze hem in te halen.

Zelfs toen ging hij niet aan de kant staan. Zodra het licht op groen sprong, reed hij door alsof ze hem niet achternazat met alle toeters en bellen aan. Sterker nog, hij reed een rondje, waardoor ze twee keer de hele stad door gingen.

Hij speelde een spelletje met haar, wat haar alleen maar pissiger maakte.

Uiteindelijk haalde ze haar megafoon tevoorschijn. ‘Zet de auto aan de kant!’ schreeuwde ze in de hoorn. Dat herhaalde ze een aantal keren, maar het haalde niets uit. Hij vertikte het mee te werken.

Na een eeuwigheid leek hij genoeg te hebben van het spelletje, want hij reed naar het Mother Lode Motel, waar hij de auto parkeerde en uitstapte. Niets in zijn houding verried dat hij het laatste halfuur op de vlucht was geweest voor de politie.

‘Nu ben je ontzettend de lul!’ riep ze toen ze hals over kop de auto uit stapte.

Daarop draaide hij zich om en lachte haar toe, maar ze zag wel dat het een vreugdeloze lach was. ‘En ik hoop dat jij niet zo’n trut bent als je doet voorkomen.’

Het openstaande portier als een schild gebruikend, greep ze haar geweer uit de auto. ‘Geef me mijn pistool terug!’

Zijn zonnebril afzettend kwam hij op haar af lopen.

‘Waag het niet!’ zei ze.

Deze keer besefte hij kennelijk dat ze er niet voor terug zou deinzen hem een kogel in het lijf te jagen, want hij bleef staan.

‘Oké, ik leg je pistool op de motorkap van mijn auto. Doe het terug in je holster en ga echte boeven vangen.’

Het teruggeven van het pistool was haar echter niet genoeg. ‘Geef me ook wat je van de plaats delict hebt meegenomen.’

‘Sorry, dat zal niet gaan, maar als je me belt wanneer je weer tot een redelijk gesprek in staat bent, kunnen we het erover hebben,’ zei hij, waarop hij naar binnen liep.

Bijna had ze de trekker overgehaald, maar hoe een innerlijk stemmetje haar ook opjutte, ze kon niet iemand doodschieten omdat hij iets op een plaats delict had gevonden wat zij over het hoofd had gezien. Bovendien, misschien was het allemaal bluf en had hij gewoon een steen in zijn zak.

‘Wat ben jij een eikel geworden, zeg!’ riep ze hem achterna.

De deur bleef echter dicht. Zelfs de gordijnen bewogen niet. Hij was klaar met haar. Wat ze dacht, leek hem niet te interesseren.

Leland Jennings, de manager van het hotel, kwam naar buiten om te zien waar al die ophef om te doen was. ‘Alles goed, commissaris?

Diep ademhalend stak ze haar pistool in haar holster. Vervolgens legde ze haar geweer terug in de auto. ‘Ja.’

Omdat ze zo kortaf reageerde, vroeg hij: ‘Kan ik ergens mee helpen?’

‘Nee, bedankt,’ zei ze, terwijl ze in haar auto stapte. Wat haar betrof had Roderick Guerrero geen enkel gezag in Bordertown, geen enkel recht zichzelf op haar zaak te zetten. Daar zou ze hem beslist ook niet mee weg laten komen. Ze kon niet verwachten dat degenen die haar zwart probeerden te maken, enig respect voor haar hadden als ze geen controle over haar eigen onderzoek kon houden.

Ze zou wachten tot het avond was en dan opnieuw contact met hem opnemen. Hopelijk was hij tegen die tijd bereid mee te werken.

En ze zou erop voorbereid zijn als dat niet het geval was.

 

Roderick ijsbeerde voor de tv tot commissaris St. Claire weg was, maar meteen daarna ging hij weer op pad. Hij wilde naar het postkantoor, zodat hij de sigarettenpeuk die hij op de plaats delict had gevonden naar het lab in San Diego waar hij mee samenwerkte, kon sturen. Of die peuk daadwerkelijk van de moordenaar was, wist hij niet zeker. Hij had onder de grond gezeten en was alleen naar de oppervlakte gekomen omdat hij daar rondliep. Misschien was hij daar wel een paar dagen geleden door een van de buurtbewoners neergegooid. Afgezien van de kosten, die hij met liefde wilde betalen, zag hij echter niet in wat het voor kwaad kon een DNA-profiel te laten opstellen. Op dit moment zou dat profiel nog niet van heel veel betekenis zijn, maar als ze een verdachte konden aanwijzen, zou het van onschatbare waarde kunnen blijken. En als dat zo was, had Sophia dat verband aan hem te danken.

Toen hij terugdacht aan haar machteloze woede, moest hij grijnzen. Waarschijnlijk was dit de eerste keer dat ze haar zin niet had gekregen. Van een man, althans.

Net toen hij zijn auto was in gestapt kwam er een pick-uptruck, precies zo eentje als die van zijn vader maar dan in het rood, achter hem staan, waardoor hij niet weg kon.

Het was een van zijn halfbroers. Door het felle licht van de zon kon hij het gezicht van de bestuurder niet goed genoeg zien om te onderscheiden wie van de twee het was. Eigenlijk deed dat er ook niet toe: hij had aan allebei een even grote hekel.

Omdat hij weigerde te laten zien dat dit hem op een of andere manier raakte, startte hij de motor. Intussen probeerde hij via de achteruitkijkspiegel een glimp van zijn bezoek op te vangen. Hij kon zich niet voorstellen dat een van de gebroeders Dunlap mot zou zoeken zonder de steun van de ander, maar toch joeg de adrenaline door zijn lijf om hem voor te bereiden op een vechtpartij. Het was een pavlovreactie. Soms hadden de Dunlaps hem op de meest onverwachte momenten overvallen.

Het portier van de pick-up ging open. Het was de oudste van de twee broers die uitstapte. Hoewel Patrick behoorlijk veranderd was in de afgelopen veertien jaar, herkende Rod hem met gemak. Zijn donkerblonde haar, dat vroeger lang en een beetje krullerig geweest was, was kort geknipt tot boven zijn oren, en zijn gezicht was voller geworden. Waarschijnlijk zouden de meeste vrouwen hem nog steeds aantrekkelijk vinden, maar hij had nu wel een behoorlijke zwemband.

Om te laten zien dat hij niet van plan was hier veel tijd aan te besteden, liet Rod de motor lopen, maar hij stapte wel uit. Als het matten werd, wilde hij niet vastzitten in de auto. Niet dat hij zich vreselijk bezorgd maakte dat het tot vechten zou komen. Hij kon Pat wel hebben, vooral deze Pat de oliebol. Jezus, nu Stuart er niet bij was, hoefde hij zich niet eens in te spannen.

Wat onzeker bleef Pat op anderhalve meter afstand staan, en hij schraapte zijn keel. Hij had leren werklaarzen aan, alsof hij op de ranch geweest was, maar zijn spijkerbroek was schoon en zijn poloshirt was eerder ballerig dan western. ‘Pa zei dat je hier was.’

Was dat alles? Dat was zijn binnenkomer na alles wat hij te zeggen had toen ze nog jong waren? Het klonk zo onschuldig.

Rod stak zijn minachting niet onder stoelen of banken. ‘Ja, en? Ik heb net zoveel recht als jij om hier te zijn.’

‘Je hoort mij niet zeggen dat dat niet zo is.’

‘Nou, wat wil je dan?’

‘Om tegen je te zeggen dat… Dat ik blij ben dat je gekomen bent.’

Schamper lachte Rod ‘Neem je me in de maling?’

Pat haakte zijn duimen om zijn leren riem. ‘Misschien kun jij een eind maken aan wat hier allemaal gebeurt voordat het nog erger wordt.’

‘Volgens mij is het voor de Mexicanen al niet zo geweldig, maar wat zou jou dat interesseren?’

Met gedempte stem zei Pat: ‘Dingen veranderen, Rod. Mensen veranderen.’

‘Niet zo erg, dus hoe zit het echt?’ Even keek hij het parkeerterrein rond, en zijn ogen vlogen langs de andere auto’s die er stonden, alsof hij een hinderlaag verwachtte. ‘Sta je op je broer te wachten?’

Wat verlegen schopte Pat een steentje weg. ‘Nee.’

‘Als je hem wilt bellen, ik heb mijn mobiel bij me, hoor.’ Demonstratief hield Rod hem zijn telefoon voor, maar Pat nam hem niet aan.

‘Hij weet al dat je er bent.’

‘En hij kwam niet mee om het te vieren? Twee tegen een… dat vonden jullie altijd een fijne verhouding.’

Patrick trok zijn buik in en zette zijn borst op, maar die extra tien kilo kon hij niet verbergen. ‘Hoor eens, ik ben hier niet gekomen om ruzie met je te maken.’

‘Jammer,’ zei Rod, en deels meende hij dat ook; ergens was hij nog steeds op zoek naar een manier om uiting te geven aan zijn oud zeer.

Zijn halfbroer stak zijn handen in zijn zakken, en de gouden trouwring aan zijn linkerhand verdween uit zicht. ‘Ik heb fouten gemaakt. Als je wilt dat ik dat hardop zeg, doe ik dat.’

‘Nee, je hoeft het niet hardop te zeggen. Ik wil helemaal níéts van jou, zelfs geen excuses.’

‘Natuurlijk niet. Je trots zou je nooit toestaan enige zwakheid te tonen. Volgens mij ben jij degene die niet is veranderd. Zo was je als kind ook al.’

Nu kwam er een beetje van de oude Pat tevoorschijn. Omdat hij zich gemakkelijker voelde bij het vertrouwde, ontspande Rod. ‘Sus je jezelf daar ’s avonds mee in slaap?’ vroeg hij. ‘Door jezelf wijs te maken dat ik al die pakken slaag verdiende?’

Op enigszins nurkse toon antwoordde Patrick: ‘Nee, maar het hielp ook niet dat je ons altijd liep uit te dagen.’

‘Door te bestáán?’ zei hij met een geringschattend lachje. ‘Ik ben het resultaat, makker, niet de oorzaak. Jouw vader is degene die misbruik maakte van de immigranten die voor hem werkten.’

‘Volgens mij gaf hij echt om je moeder.’

‘Nou, dat liet hij dan op een rare manier merken.’

‘Wat er gebeurd is, was ook voor hem heel moeilijk.’

‘O, neem me niet kwalijk als ik niet volschiet om zíjn verdriet. Hoe vaak ik dit nog moet zeggen, weet ik niet, maar het kan me geen reet schelen. Ik ben hier niet om jou, je vader of je broer te zien.’ Met een gebaar naar Patricks auto ging hij verder: ‘Zou je nu je auto opzij willen zetten?’

Er verscheen een gespannen trek op Patricks gezicht, een teken van enige emotie. Of dat nu gêne of spijt of misschien zelfs frustratie, wist Rod echter niet. ‘Het is niet zo dat ik hier verdomme ben om vrede met je te sluiten.’

‘Mooi. Zet dan nu je auto weg.’

‘Ik had een andere reden om langs te komen.’

‘Laat maar horen.’

‘Ik heb informatie over de moorden op die, eh… Mexicaanse burgers.’

Rod leunde tegen zijn auto aan en sloeg zijn benen over elkaar. ‘Sinds wanneer ben jij zo politiek correct? Zeg je niet liever wetbacks? Volgens mij noemde je mij altijd zo. Je hebt zelfs een liedje gemaakt over de wetbackbastaard met de bruine ogen zo groot als schoteltjes. Weet je nog? Een heel aanstekelijk deuntje. Al je vrienden moesten erom lachen.’

Hierop kromp Pat in elkaar. ‘Tja, nou…’ Ongemakkelijk wreef hij zich in de nek. ‘…hopelijk ben ik sindsdien iets volwassener geworden. Mijn, eh… vrouw is half Mexicaans.’

Als hij dacht dat ze daarmee iets gemeen hadden, had hij het faliekant mis. ‘En die woont met jou samen? Jezus, ik leef met haar mee.’

‘Ze is een fantastisch mens. Veel beter dan ik verdien.’

Carolina was ook een fantastisch mens geweest, maar die hadden ze voor tacovreter en hoer uitgemaakt. Werkelijk alles hadden ze eraan gedaan om haar het leven zuur te maken. Op een dag had ze gemerkt dat iemand aan haar lunchtrommeltje gezeten had – de meeste arbeiders lieten hun eten in de schaduw staan als ze aan het werk waren – en het vlees op haar brood had vervangen door hondenpoep. Uiteraard lag de dader op het kerkhof, maar Rod had er geen seconde aan getwijfeld dat het een van zijn halfbroers was geweest, of misschien wel allebei.

‘Ik ben blij voor je.’ Door nonchalant zijn schouder op te halen ontdeed hij de opmerking van elke betekenis. Nu klonk het als een gemeenplaats.

‘Dat zal wel.’

‘Hoor eens, van mij heb je niets te vrezen. Jij niet en je broer ook niet. Ik ben absoluut niet uit op de liefde van je vader, noch op zijn aandacht of geld, als je je daar soms druk over maakt. Zodra ik deze zaak heb opgelost, ben ik weg.’

‘Goed, laat maar dan.’ Met een ruk draaide hij zich om, maar Rod hield hem tegen.

‘Je zei dat je informatie over de moorden had.’

Opzettelijk bleef hij even stil, maar uiteindelijk slaakte hij een zucht. ‘Laatst hoorde ik Leonard Taylor erover praten bij de kapper.’

‘Wie is Leonard Taylor?’

‘Die is hier tien jaar geleden vanuit Douglas heen verhuisd, toen hij een baan kreeg als politieagent.’

‘Wat had hij te melden?’

‘Hij bleef maar doorgaan over de moorden, wat op zich niet zo raar is. Iedereen heeft er een mening over. Ook over hoe we ons moeten voorbereiden om terug te slaan. Nee, het was de manier waarop hij erover sprak die mijn aandacht trok. Het was volkomen harteloos. Het leek wel of hij… zich verkneukelde. Hij hoopt dat deze zaak Sophia St. Claire haar baan zal kosten.’

Even voelde Rod iets van schuldgevoel. Waarschijnlijk had hij de situatie waar Sophia zich in bevond geen goed gedaan toen hij haar incompetent had doen lijken door die olijke achtervolging door de stad. Nou ja, hij was haar ook niets verplicht, want ze was geen haar beter dan zijn halfbroers. ‘Waarom wil hij dat ze ontslagen wordt?’

‘Ze heeft zijn baan ingepikt. Toen de vorige commissaris met pensioen ging, had hij twee agenten onder zich, haar en Leonard. Leonard had veel meer ervaring en was de meest voor de hand liggende keus om hem op te volgen. De gemeenteraad stond op het punt hem te promoveren toen Sophia op de proppen kwam met een illegale vrouw die beweerde dat hij haar ten zuiden van de stad gevangengenomen had en haar een deal had aangeboden.’

‘Wat voor deal?’

‘Seks in ruil voor haar vrijheid.’

‘Dat is me nogal een deal. Zei je nou dat hij familie van je vader was?’

Pat liet die belediging over zich heen gaan. ‘Het veroorzaakte nogal wat ophef in de stad. Iedereen koos partij.’

‘Hoe had Sophia die vrouw gevonden? Was ze naar het bureau gekomen of –’

‘Nee, een of andere Mexicaan, die ze in de cel had gezet om te ontnuchteren, had een verhaal over hoe de politie zijn zuster slecht behandeld had. Niemand luisterde naar hem, maar Sophia trok het verhaal na en spoorde de vrouw op. Die bevestigde dat het waar was.’

‘Raakte die eikel, die Leonard Taylor, zijn baan kwijt?’

‘Nee, al snel daarna verdwenen de Mexicaanse en haar broer. Zonder hen kon de officier van justitie niemand vervolgen. Taylors reputatie was bezoedeld, en hij raakte zijn kans op de baan als commissaris kwijt aan St. Claire, maar hij had wel aan kunnen blijven. Het was niet zo dat er iets bewezen was, er was alleen maar die beschuldiging.’

‘Maar als hij gebleven was, had hij voor degene die hem dwars had gezeten, moeten werken.’

‘Precies. Zijn ego kon dat niet aan, dus nam hij ontslag. Daarna ging hij weer de veehouderij in. Voor hij naar de politieacademie ging, was hij boer in Douglas. Nu heeft hij een pluimveeboerderij.’

Die Taylor moest Rod beslist spreken. ‘Waar woont hij?’

‘Aan de rand van de stad, niet ver van de kruising naar Ray en Saguaro. Dat is ook de plaats waar hij naar verluidt seks met de Mexicaanse vrouw heeft gehad… In zijn eigen achtertuin.’

‘Geloof jij het niet?’

‘Ik weet niet wat ik moet geloven. Het lijkt me onwaarschijnlijk dat een agent van politie zoiets zou doen, maar als hij dacht dat hij ermee weg kon komen, is alles mogelijk, denk ik. Toentertijd was Leonards vrouw, die poppen maakt, naar een braderie in Albuquerque. Zijn twee oudste dochters waren naar een sportkamp. De enige die thuis was, was zijn jongste dochtertje. Ze zei dat ze papa rare geluiden had horen maken tussen de bomen, maar je kunt een man niet veroordelen op basis van de getuigenis van een kind van vijf dat zegt dat papa kreunde en zei dat ze niet dichterbij mocht komen.’

Rod sloeg zijn armen over elkaar. ‘Dus als Sophia St. Claire er niet geweest was, zou deze man hier commissaris zijn.’

‘Inderdaad. Om het allemaal nog erger te maken, is zijn vrouw bij hem weggegaan, met de kinderen. Ze woont nu bij haar ouders in Prescott.’

Langzaam ging Rod rechtop staan. ‘Vanmiddag ga ik eens even bij hem langs.’

‘Wees voorzichtig, want volgens mij heeft hij daar een heel arsenaal aan wapens,’ zei Pat, waarna hij naar zijn auto liep.

Rod maande zichzelf het hierbij te laten, maar dat lukte niet. ‘Waarom heb je me over Leonard verteld?’ riep hij Pat achterna.

Daarop draaide zijn halfbroer zich om. ‘Snap je dat niet? Misschien heeft hij iets met de moorden te maken.’

‘Maar iedereen kent dat verhaal al. Commissaris St. Claire of iemand anders had het me wel verteld.’

Een tijdje staarde Patrick naar de grond. Toen sloeg hij zijn ogen naar Rod op. ‘Mijn vrouw heeft me gestuurd,’ gaf hij toe. ‘Ze wilde dat ik vroeg of je bij ons komt eten.’

Stiekem vroeg Rod zich af hoe dat gesprek tussen hem en zijn vrouw gegaan was. ‘Je verdient haar inderdaad niet.’

Pat kneep zijn ogen dicht tegen de felle zon. ‘Maar het blijft nee, nietwaar?’

‘Ik kan me niet voorstellen dat Stuart het leuk zou vinden als ik bij jou thuis kwam eten.’

‘Dat doet er niet toe. Zoals mijn vrouw zegt, jij bent ook mijn broer.’

Nooit en te nimmer had Rod gedacht dat hij die woorden uit Patricks mond zou horen. Nu ze gezegd waren, wist hij niet goed hoe hij erop moest reageren. Waarom bemoeide Patricks vrouw zich ermee? Rod had haar zelfs nog nooit ontmoet. ‘Zeg maar tegen haar dat ze zich zorgen om niks maakt. Alles is goed zoals het is.’

‘Dat zal ze niet geloven, niet zolang we nog vijanden zijn. Neem het maar van mij aan, ik ben met Moeder Theresa getrouwd.’

‘Nou, dat is één manier om een geweten te kweken,’ zei hij. Toen stapte hij in zijn auto stapte en wachtte tot Patrick de zijne had verplaatst.



Hoofdstuk 9

 

 

 

Kevin Simpson bezat veertienduizend hectare land langs de grens. Samen met verschillende andere ranchers uit Douglas waren hij, zijn zoon en zijn vrouw begonnen over hun eigen terrein te patrouilleren in een poging de illegale immigranten een halt toe te roepen. Zijn zoon had zelfs een blog waarop hij beweerde dat ze de afgelopen tien jaar samen meer dan twaalfduizend illegalen aangehouden hadden, die ze hadden overgedragen aan de grenspolitie.

Het was een verbijsterend hoog aantal, maar slechts een fractie van het aantal mensen dat de grens passeerde. Sophia had gehoord dat de grenspolitie op een andere ranch in een maand drieëntwintigduizend illegalen had gearresteerd. Dat was nog maar één ranch. Gezien het feit dat ze misschien een op de vijf te pakken kregen, waren er nog veel meer die het wel haalden.

Terwijl ze naast Kevin en zijn zoon James stond, die de teugels vasthield van de paarden waarop ze naar deze afgelegen locatie waren gereden, zag ze de reden waarom ze haar hier naartoe hadden gebracht: het immense spoor van vuilnis dat hier achtergelaten was.

‘Moet u hier eens zien.’ Kevin droeg een cowboyhoed, waaronder zijn verweerde gezicht schuilging. Wijzend op de flessen, T-shirts, het toiletpapier en plastic verpakkingsmateriaal dat over de heuvel uitgestrooid lag, ging hij verder: ‘Dit is nog maar van de afgelopen paar maanden. Ik heb het opgegeven om het op te ruimen, want het helpt niet. Zodra je het weghaalt, komt er weer een groep de grens over die hun afval op de grond gooit.’

‘En koeien zijn stom genoeg om alles op te eten.’ James, net als zijn vader gekleed in een spijkerbroek, cowboylaarzen en een westernoverhemd, duwde zijn paard bij de doornstruik vandaan waaraan het beest wilde gaan knabbelen.

‘Dus het is gevaarlijk voor het vee.’ Dat wist ze natuurlijk wel. Vanaf het moment waarop ze commissaris geworden was, hadden ze al geprobeerd haar hierheen te krijgen. Ze hadden hun steun voor Leonard Taylor echter niet onder stoelen of banken gestoken, dus ze had niet staan springen om als klaagmuur voor ze te dienen, vooral ook omdat ze er weinig aan kon doen. Dit was een probleem voor de federale overheid. Ze had tegen hen gezegd dat ze het moesten opnemen met de grenspolitie. Sinds de moorden had ze echter een andere kijk op de zaak. Ze wilde de Simpsons aan de praat houden, wilde horen wat ze te zeggen hadden over illegale immigratie en de schade die daardoor aangericht werd.

‘Het kost ons een aantal koeien per jaar,’ zei James.

‘En dat is nog niet alles,’ voegde Kevin eraan toe. ‘Ze maken onze leidingen stuk. Voor we daarachter komen, kan het water er wel een dag of twee uit lopen. Ze breken hekken af. Het vee houdt er niet van als er veel volk langsloopt, dus de koeien trekken veel meer heen en weer, waardoor ze minder wegen. En vorig jaar hebben illegalen twee van onze kalveren geslacht.’ Hij haalde een sigaret tevoorschijn. Nadat hij vragend zijn wenkbrauwen op had getrokken om zich ervan te vergewissen dat ze er geen bezwaar tegen had dat hij rookte, stak hij hem op. ‘In de afgelopen paar jaar heeft het ons waarschijnlijk iets van vijf miljoen dollar gekost, maar het is een verloren strijd. Niemand aan deze kant van de grens is bereid te geloven dat het zo erg is, tenzij ze hierheen komen om het met eigen ogen te zien.’

Uiteraard had Sophia foto’s van de troep op hun blog gezien, maar de Simpsons hadden gelijk; in het echt maakte het veel meer indruk.

Kevin verschikte zijn hoed. ‘Degenen die onze wetten maken zeggen dat ze er iets aan zullen doen, maar ze zijn te druk met het likken van Mexico’s hielen om echt een standpunt in te nemen.’

De toon waarop hij dit zei, ontging haar niet. Hij was geïrriteerd, boos, bitter. Maar gingen die emoties zo diep dat hij ervoor zou gaan moorden? Een motief had hij zeker. Zijn land werd naar de knoppen geholpen, en van de regering kreeg hij geen enkele compensatie. Ook had hij volop gelegenheid, wapens en jaren ervaring in het opsporen van illegalen.

‘Wat is dat?’ vroeg ze, wijzend op een wit stipje in de verte.

Hij keek door de verrekijker die hij om zijn nek had hangen, maar voor hij die goed en wel gericht had, antwoordde zijn zoon: ‘Ze bedoelt de watertank.’

Daarop knikte Kevin. ‘Ja, dat is een watertank. Een of andere idioot heeft die daar neergezet omdat hij denkt dat hij daarmee levens redt. In plaats daarvan brengt hij alleen maar meer arme stumpers in de verleiding de woestijn in te trekken.’

Het was heet, meer dan vijfendertig graden. Sophia kon zich niet voorstellen dat ze door de Sonora-woestijn zou lopen met minder dan vier liter water, zoals de meeste illegalen. ‘Waarom breekt u hem niet af?’

Zachtjes klopte James zijn paard op de neus. ‘Omdat hij niet op ons land staat.’

Ze pakte de verrekijker, die Kevin haar voorhield, aan. Daardoor kon ze de tank met gemak zien. ‘Heeft uw buurman hem daar neergezet?’

‘Jezus, nee, dat is land van de overheid. Iemand die geen flauw benul heeft van wat hij doet, heeft het gedaan. Iemand die zich niet druk maakt om het afval dat hier achtergelaten wordt. Iemand die zich niet geroepen voelt de rotzooi op te ruimen. Iemand die degenen die de grens oversteken, misschien zelfs wel een onderduikadres biedt.’

‘Die onderduikadressen zijn niet goedkoop,’ merkte James op. ‘Ze rekenen vijf dollar per nacht en bieden niks: beton om op te slapen. Eten en drinken kosten extra geld. Dat is een hoop geld voor de mensen die hierlangs het land in komen.’

Daarop nam Kevin het gesprek weer over. ‘Je zou denken dat die kerels die die watertanks neerzetten zulke filantropen zijn.’ Schamper lachte hij. ‘In de meeste gevallen is dat helemaal niet zo. Het is puur eigenbelang. Ze willen het de illegalen gemakkelijk maken de grens over te gaan, zodat ze hen voor veel geld van de noodzakelijke levensbehoeften kunnen voorzien.’

James maakte een gebaar met zijn hand, die in een leren handschoen gestoken was. ‘Het is pure geldklopperij.’

Sophia haalde de foto’s van José en zijn vrouw uit haar zak. Ze had nog niet naar hen gevraagd. In eerste instantie had ze gezegd dat ze hier was om over de problemen aan de grens te praten. In de tussentijd had ze geprobeerd erachter te komen hoe groot de afkeer van Kevin en zijn zoon was tegen illegale immigranten. Dat hadden ze nu wel duidelijk gemaakt. Het zat hen zo hoog dat ze blij waren dat er iemand naar hun grieven luisterde, zelfs iemand die niet veel aan het probleem kon doen, afgezien van haar steun geven aan politici die beloofden dat ze de immigratiewet strenger zouden handhaven. ‘Waren jullie toevallig afgelopen vrijdag en zaterdagnacht ook aan het patrouilleren?’

Opnieuw klopte James zijn paard op de neus. ‘Ik ben even snel wezen kijken, maar ik zag niemand. Dat betekent echter niet dat er niemand overgestoken is. Ik doe wat ik kan, maar ik kan hier niet elke nacht op wacht zitten. Hoezo?’

‘Toen zijn deze mensen de grens over gegaan,’ zei ze, de foto’s aan Kevin tonend. ‘Ik moet een verdachte produceren, en ik dacht dat degenen die hen voor het laatst hebben gezien misschien zouden kunnen helpen.’ Daaronder vielen ook de agenten van de grenspolitie die hen tegen het lijf waren gelopen. Misschien dat de Simpsons wisten wie dat waren.

Kevin overhandigde de foto’s aan zijn zoon. ‘Ja, ik dacht al dat u daarom langskwam.’

Uiteraard wist ze dat dat bij hen opgekomen moest zijn. ‘Met deze slachtoffers staat de teller op twaalf.’

‘Arme stumpers,’ mompelde James.

Kevin nam aanstoot aan het medeleven van zijn zoon. ‘Nou, ik heb anders geen medelijden met ze,’ zei hij terwijl hij zijn paard besteeg. ‘Het geeft geen pas dat ze de wet overtreden.’

Met samengeknepen ogen keek Sophia naar hem op. ‘Het gaat hier om moord, Mr. Simpson. Hoe slecht de situatie ook is, het recht in eigen hand nemen is niet de oplossing.’

Hij verstrakte in het zadel. ‘En daarom heb ik het recht ook niet in eigen hand genomen, commissaris.’

Ze nam de foto’s weer van James aan. ‘Het klopt toch dat u vrienden hebt onder de grenspolitie, nietwaar?’

‘De meeste mensen in deze omgeving hebben vrienden bij de CBP.’

‘Aangezien u en de agenten er allebei voor proberen te zorgen dat deze mensen de wet niet meer overtreden, hebt u er waarschijnlijk meer dan de meeste mensen hier.’

‘Misschien. Ik heb vaak genoeg contact met ze.’

‘Hebt u iets gehoord?’

Ondanks de schaduw die zijn hoed verschafte, kneep hij zijn ogen samen toen hij haar aankeek. ‘Zoals?’

‘Over het vermoorden van Mexicanen. Dat iemand erover opschepte. Iemand die langzaam aan het doordraaien of heel erg boos of verbitterd is.’

‘Nee. Niemand.’

‘U hebt niets vreemds of ongebruikelijks gemerkt.’

‘Nee,’ zeiden beide mannen tegelijkertijd.

‘Zou u het zeggen als dat wel zo was?’

Met een bandana die hij uit zijn zak had getrokken, veegde Kevin het zweet van zijn voorhoofd. ‘Het liefst zou ik zeggen van wel, maar ik neem aan dat u de grenspolitie hetzelfde over ons zult vragen. Ik hoop niet dat ze iets wat ik gezegd of gedaan heb als “ongebruikelijk” bestempelen. Trouwens, aan de regering heb ik nooit veel gehad. Ik weet niet of ik er nou zo happig op ben om me in allerlei bochten te wringen nu zij iets van mij moeten.’

‘We hebben het niet over de regering, we hebben het over een heel gespannen situatie die zo kan exploderen.’ Zich tot James wendend, ging ze verder: ‘Hoe zit het met jou?’

‘Ik heb niks gehoord en heb geen idee wie deze mensen vermoordt, maar…’

‘Maar?’ herhaalde ze.

‘Ik zou liegen als ik zei dat ik niet blij was dat iemand eindelijk iets doet.’

‘Zelfs als dat moord inhoudt?’

‘Als mensen gestraft werden voor het overtreden van de immigratiewet, dan hadden we misschien überhaupt niet zo’n vreselijk probleem.’ Daarop klom hij in het zadel, en hij stak zijn hand uit om haar achter hem te helpen.

Deze mannen, die in de meeste opzichten zulke fatsoenlijke hardwerkende burgers leken, waren overduidelijk negatief beïnvloed door wat ze hadden meegemaakt. Vertelden ze haar echt alles wat ze wisten? ‘Met wie moet ik nog meer gaan praten?’

Daarop haalde Kevin slechts zijn schouders op en reed op een drafje voor hen uit.

Toen ze op de ranch aankwamen en James haar hielp afstijgen, fluisterde hij echter: ‘Probeer het eens bij Charlie Sumpter. Vorig weekend heeft hij de grenspolitie gebeld over een grote groep die over zijn land trok, zei hij. Hij heeft net zo de pest aan ze als wij, vooral sinds zijn beste vriend door illegalen is vermoord.’

‘Voor zover ik weet, is dat nooit bewezen.’

‘De stakker had anders net gebeld dat hij toevallig op een groep Mexicanen was gestuit. Een uur later werd hij dood gevonden. Trek uw eigen conclusies maar.’

Was dit het begin van dit alles geweest? Ze kon zich niet voorstellen dat Charlie gevaarlijk was, maar ze wist hoe hij over illegalen dacht, vooral na de moord op Byron Gifford een halfjaar geleden.

 

De woonwagen van Leonard Taylor zag er leeg uit. Waarschijnlijk was hij dat ook. Het was halverwege de middag, dus de kans was groot dat hij aan het werk was.

Roderick stond op het balkonnetje en boog zich over de balustrade, zodat hij door het keukenraam naar binnen kon kijken.

Er sprong een kat op het aanrecht, waar hij van schrok, maar dat leek het enige te zijn wat bewoog, afgezien van de hond die aan een ketting onder een boom in een omheind stuk van de tuin lag. Al vanaf het moment waarop Rod was komen aanrijden, was hij aan het blaffen.

‘Hou toch je kop,’ mopperde hij toen de hond maar door bleef gaan. Onderwijl liep hij achterom. Hij had geen enkel recht om hier rond te snuffelen, maar hij was niet bij de politie, waardoor had hij iets meer speling had. Die speling kon hem ook problemen geven, wat soms inderdaad gebeurde, maar Milt vond het niet heel erg hem uit de nesten te halen. Zo langzamerhand begon Rod erop te rekenen.

‘Mr. Taylor? Is er iemand?’ Hij klopte op de achterdeur, waarna hij aan de deurknop voelde. Niet op slot. Taylor had niet veel wat de moeite van het stelen waard was, en nadat hij zijn gezin was kwijtgeraakt, vond hij het blijkbaar niet de moeite waard de rest van zijn spullen te beschermen.

Blijkbaar was alles van waarde door Mrs. Taylor weggehaald. Leonard had een oude tv die hij waarschijnlijk van de vuilstort had gehaald. Zijn stoel kon daar ook wel eens vandaan komen. De rest van het meubilair was verdwenen. Foto’s en schilderijen waren van de muur gehaald, en kleden van de vloer, wat je kon zien aan de rechthoekige omtrekken waar het onderliggende tapijt schoner was dan de rest. In plaats van de kat te eten te geven in een bakje, had iemand eenvoudigweg een grote zak brokjes opengescheurd, die overal op het zeil lagen.

‘Nou, nou, kerel, jij hebt het zwaar.’ Voorzichtig laveerde hij tussen de rommel door. Hij was vooral geïnteresseerd in het vinden van het ‘arsenaal’ waar Patrick het over gehad had. Wedden dat Mrs. Taylor de wapens van haar man niet had meegenomen?

Daar bleek hij gelijk in te hebben. In een slaapkamer met een behangetje van roze rozen, die vast van een van de dochters was geweest, vond hij een Tsjechisch .32 pistool, een Rohm .22 revolver, een F.I.E .25 pistool, type A27 en een Ruger .22 geweer boven op de kast.

Als Leonard echt zo gevaarlijk werd als het leek, had zijn vrouw er goed aan gedaan er met de kinderen vandoor te gaan.

Nadat hij met zijn mobiel een foto had gemaakt, liep hij naar de ouderslaapkamer. Daar trof hij een matras op de grond met stapels kleren eromheen. Zelfs de douche had geen gordijn, maar er zat genoeg haar in de douchebak om te kunnen concluderen dat Leonard er wel gebruik van maakte.

‘Zielig.’ Met een vies gezicht wendde hij zich af van de smerige badkamer. Hij moest hier weg. Het werd al laat, Leonard kon nu elk moment thuiskomen, en het was duidelijk dat hij er geestelijk niet al te best aan toe was. Toen viel zijn oog op iets roods. Er zat iets op de slaapkamerdeur geplakt.

Nadat hij de deur helemaal dichtgedaan had, haalde hij zijn telefoon weer tevoorschijn. Hier moest hij een foto van hebben. Vanaf een krantenknipsel staarde commissaris St. Claire hem aan. Onder de foto stond: Sophia St. Claire benoemd tot commissaris. Om haar lippen lag een fantastische glimlach, maar dat was niet waarom hij zijn vondst wilde vastleggen. Met een rode stift had Leonard of iemand anders over haar gezicht geschreven: Sterf, trut!

 

Het werd hoog tijd dat Rod Guerrero besefte dat hij zich niet aan haar gezag kon onttrekken alleen omdat ze een vrouw was.

Even overwoog Sophia om een van haar agenten te bellen om mee te gaan. Met versterking zou ze zich iets gemakkelijker voelen, ook al bestond die uit een jongen van drieëntwintig die waarschijnlijk te zachtaardig was om bij de politie te werken en een man van negenendertig die dit werk pas later was gaan doen en te dik was om te kunnen rennen of vechten. Om een of andere reden was het echter belangrijk voor haar dat ze dit varkentje zelf zou wassen. Als ze dat niet deed, zou hij nooit enig respect voor haar hebben. Ze zou zichzelf evenmin kunnen respecteren, want dit ging verder dan getouwtrek om de macht tussen haar en een oude klasgenoot. Ze moest dit probleem net zo doortastend benaderen als een man zou doen. Goed, ze was niet zo sterk als Rod, maar ze had hersens. Die zou ze gebruiken om ervoor te zorgen dat ze het bewijsmateriaal dat hij ontvreemd had in handen zou krijgen. Als hij weigerde het haar te geven, zou ze hem arresteren, maar ze hoopte dat het niet zover zou komen.

Er was echter een klein probleempje. Terwijl ze aan het tanken was, was ze Stuart Dunlap tegen het lijf gelopen, die verschrikkelijk uit zijn humeur was. Hij klaagde tegen haar dat zijn vader Rod, ‘dat gore bastaardjong’, overgehaald had terug naar Bordertown te komen, eigenlijk om niks, afgezien dan dat hij door hem geobsedeerd was sinds Rod een Navy SEAL was geworden.

Stuarts jaloezie boeide Sophia niet. Eigenlijk mocht ze Stu niet erg, en ze had ook geen medelijden met hem. Vanaf zijn geboorte was alles hem op een presenteerblaadje aangeboden. Het had er de schijn van dat hij verwachtte dat dat altijd zo zou blijven. Het feit dat ze nu wist dat Rod een Navy SEAL was, baarde haar echter zorgen. Was ze gek om het tegen hem op te nemen?

Misschien, maar ze had geen keus. Als commissaris had ze de leiding over een belangrijk onderzoek, ze moest de touwtjes in handen houden. Rod had iets meegenomen van de plaats delict, waarmee hij in feite de wet had overtreden. Bovendien had hij haar haar wapen afgenomen en zich verzet tegen zijn arrestatie.

Het was al na middernacht toen ze de parkeerplaats van het Mother Lode Motel op reed en voor het kantoortje stopte. Voor het raam hing een lichtbalk waarop stond dat er kamers vrij waren, maar de andere lichten waren uit en de balie was onbemand. Er kwamen niet veel mensen naar Bordertown, zeker niet midden in de zomer.

Leland Jennings woonde bij zijn moeder, die weduwe was. Elke avond gingen ze rond een uur of tien naar bed. Pas als iemand op de bel drukte, kwamen ze hun appartementje uit. Dat wist Sophia omdat ze hier regelmatig patrouilleerde om te kijken of Hillary Hawthorne, een losgeslagen tiener die er wel pap van lustte, daar geen mannen ontving.

Blij dat ze, na wat Rod haar voor de ogen van Debbie Berke had aangedaan, nu geen getuigen had, reed ze verder de lege parkeerplaats op en parkeerde in de buurt van Rods auto. Toen pakte ze haar taser en haar stormram, waarna ze uitstapte. Ze moest iets hebben om haar eisen kracht bij te zetten, want ze wist dat hij haar het bewijs alleen maar zou geven als het niet anders kon. Ook wist ze dat ze nooit op hem zou schieten, dus het had geen zin haar wapen te trekken. Een taser was het enige wapen dat haar eisen genoeg kracht bij zou zetten zonder dat het permanente schade aan zou richten.

Ze had de taser al eerder gebruikt. Een keer om een einde te maken aan een vechtpartij en een keer om een man uit te schakelen die zo stijf van de drugs stond dat hij een gevaar voor zijn omgeving vormde. Wel was ze zich er terdege van bewust dat ze haar handjes dicht mocht knijpen als het apparaatje langer dan tien seconden effect had op een man van Rods leeftijd, een man die ook nog eens bijzonder fit was.

Maar afgezien van het feit dat haar hart als een bezetene tekeerging en ze stijf stond van de zenuwen, was ze er klaar voor.

Rustig. Je kunt het. Het is standaard politiewerk.

De stormram was zwaar, maar ze had hem al eerder gebruikt, wist dat ze het kon. De deur zou openbreken en de gemeente zou voor de kosten opdraaien, maar ze was niet van plan haar aanwezigheid aan te kondigen door aan te kloppen. Hij zou weigeren open te doen. En dan moest ze proberen om binnen te komen als hij wakker en alert was.

De kans dat ze hem kon arresteren was veel groter als ze op hem af kon stappen zonder die deur tussen hen in…

Terwijl ze haar kogelvrije vest verschikte, zodat het zo comfortabel mogelijk zat, posteerde ze zich voor de deur, waar ze een paar seconden stil bleef staan luisteren of ze binnen ook iets hoorde.

Geen enkel geluid. Zelfs de tv stond uit. Kennelijk sliep hij.

Oké, het was zover. Nadat ze eens diep had ademgehaald, bestudeerde ze het slot. Ze moest het goed en zo hard mogelijk raken. Als het niet bij de eerste stoot openbrak…

Over wat er dan zou gebeuren, wilde ze niet eens nadenken.

Zichzelf dwingend kalm en sterk te blijven, begon ze af te tellen. Eén… twee… drie… Toen zwaaide ze met alle kracht die ze had de stormram naar voren, waarbij ze haar eigen gewicht gebruikte om hem nog meer impact te geven.

‘Politie! Opendoen!’ schreeuwde ze, maar haar kreten werden overstemd door het geluid van versplinterend hout toen de deur met een klap tegen de binnenmuur aan vloog.

Ze was binnen. Eigenlijk kon ze het maar amper geloven. Snel liet ze de stormram vallen, graaide haar taser tevoorschijn en richtte die op het bed, waar in het schemrlicht van de parkeerplaats een verbaasde en verfomfaaid uitziende Rod te zien was, die net rechtop ging zitten.

‘Stil blijven liggen! Ik ben hier om het bewijsmateriaal op te halen dat je van mijn plaats delict hebt meegenomen. Geef hier, dan vergeet ik wat je vanochtend gedaan hebt. Doe je dat niet…’

Hij gaf haar niet de gelegenheid haar zin af te maken. Bliksemsnel schoot hij op haar af, greep haar linkerhand en probeerde de taser, die ze in haar rechterhand had, te pakken.

Voordat hij haar, zoals die ochtend, haar wapen kon afnemen, maakte ze een beweging die ze op een cursus zelfverdediging had geleerd, en ze wist zich uit zijn greep los te maken. Dat lukte echter alleen maar omdat hij nog niet helemaal wakker was en het beddengoed dat om zijn onderlichaam zat zijn bewegingsvrijheid belemmerde. Hij schopte het weg, zodat hij een tweede aanval kon doen, maar dat moment gaf haar precies de kans haar evenwicht en vastberadenheid te hervinden.

Als hij niet mee wilde werken, had ze geen andere keus dan hem te dwingen. Terwijl hij het bed uit sprong, drukte ze op het knopje van haar taser.

De twee pinnetjes schoven eruit. Ze hoefden niet in direct contact met zijn huid te komen. De elektrische stroomstoot had al effect als ze op een centimeter of vijf afstand waren. Aan zijn gegrom te horen had ze hem echter wel degelijk geraakt.

De taser verdoofde alleen de spieren tussen de pinnetjes. Rod leek vastbesloten zich door de schok heen te vechten. Blijkbaar had ze hem niet echt goed geraakt. En ongetwijfeld wist hij dat het allemaal voorbij zou zijn als hij haar weer te pakken kon krijgen.

Ze moest hem opnieuw een schok toebrengen, maar ze kreeg geen tijd de taser opnieuw te laden. Daarom drukte ze de kolf van het wapen op de eerste de beste plek die ze kon bereiken, wat zijn buik bleek te zijn omdat hij op zijn knieën zat, en gebruikte ze de taser als verdovingsgeweer.

De tweede stroomstoot raakte hem vol. Hoewel ze hem in het donker niet goed kon zien, zag ze dat hij pijn had. Toen hij wilde opstaan van het bed, viel hij, en hij lag op de grond aan haar voeten te kronkelen.

‘Stil blijven liggen, anders geef ik je nog een schok!’

Daarop bewoog hij niet meer, maar de enorme woede die hij uitstraalde, joeg haar de stuipen op het lijf. Even stond ze in de verleiding om hem een derde stroomstoot toe te dienen, gewoon om er zeker van te zijn dat hij zich niet snel genoeg zou herstellen om haar iets aan te doen wanneer ze hem de handboeien omdeed. Tenslotte kende ze hem niet echt, maar ze kon het niet opbrengen. De aanblik van wat ze al aangericht had, deed haar ineenkrimpen.

Hij heeft hier om gevraagd, bracht ze zichzelf in herinnering. Ze had hem de kans gegeven mee te werken, hem een keus gegeven waar geen geweld aan te pas kwam.

Helaas voelde ze zich daardoor niet beter.

Omdat ze klaar wilde zijn voordat hij zich weer kon bewegen, legde ze haastig de taser op het dressoir. Daarna duwde ze hem op zijn buik en maakte zijn handen achter zijn rug vast.

Zodra de handboeien dichtklikten, haalde ze opgelucht adem, al stond ze te trillen op haar benen. Nu moest ze hem alleen nog in haar auto zien te krijgen. Het vooruitzicht van een gevangenisstraf zou hem ervan overtuigen dat bewijsmateriaal aan haar te geven, dat wist ze zeker. Waar ze minder zeker van was, was hoe ze hem naar het bureau moest krijgen. Ze kon hem niet overeind trekken, want hij lag opgerold in een bal en was te zwaar voor haar. Het motel was verder zo goed als leeg, dus het lawaai had geen aandacht van andere gasten getrokken. Dat betekende echter wel dat ze niemand kon vragen haar te helpen, en hij had de controle over zijn ledematen nog niet terug.

‘Gaat het?’ Ze probeerde stoer te klinken, maar in feite was ze bloednerveus. Tasers waren handig, want daarbij vielen geen doden. Tijdens haar opleiding was ze er zelf ook eens door geraakt, dus ze wist dat ze zelden permanente schade veroorzaakten. Toch moest ze denken aan alle publiciteit die de gevallen waarin het mis was gegaan hadden veroorzaakt…

Toen hij geen antwoord gaf, boog ze zich naar hem toe om zelf even te kijken hoe hij ervoor stond. Een dodelijke blik was haar deel. Mooi, hij mankeerde niets. Nu moest ze hem gewoon naar het bureau en achter de tralies zien te krijgen voor ze dat niet meer durfde.

Hem opnieuw dreigend met de taser gebaarde ze dat hij moest opstaan. Pas toen besefte ze dat ze nog een probleem had, een probleem dat zo duidelijk was dat ze niet kon geloven dat ze het eerder over het hoofd had gezien, ondanks het duister en de adrenaline die door haar lijf joeg.

Natuurlijk had ze verwacht flink veel bloot te zien. Tenslotte sliepen de meeste mensen niet volledig gekleed.

Maar Rod droeg niet eens een boxershort.



Hoofdstuk 10

 

 

 

Sophia moest hem aankleden, te beginnen met ondergoed. Eerst moest ze dat echter zien te vinden, wat betekende dat ze het licht aan moest doen en zijn bagage moest doorzoeken.

Rodericks spijkerbroeken, shorts en T-shirts zaten keurig opgevouwen in een leren weekendtas die op het kofferrek lag, met daaronder zijn gympen en suède slippers. Op het nachtkastje stond een laptop, alsof hij die net voordat hij ging slapen aan de kant had gezet.

Terwijl ze zijn tas doorzocht, rook ze wasverzachter. Als hij zelf zijn kleren waste, en dat deed hij waarschijnlijk, deed hij dat goed. Nou ja, Roderick leek alles goed te doen. Waarschijnlijk kwam dat door zijn militaire opleiding, dacht ze.

Was ze te impulsief geweest toen ze zijn aanbod haar te helpen had afgewezen? Als dat zo was, was het nu te laat daar vraagtekens bij te zetten. Ze had hem niet nodig. Binnenkort zou de FBI zich er ook mee gaan bemoeien.

‘Heb je nog een voorkeur voor wat je in de gevangenis wilt dragen?’ vroeg ze.

Daar gaf hij geen antwoord op. Hij stond nu rechtop, maar te oordelen naar het spiertje dat in zijn kaak trok, was hij ziedend. En hij deed geen enkele poging zijn naaktheid te verbergen. Niet dat hij er veel aan kon doen, zo met zijn handen geboeid op zijn rug, maar hij leek zich er amper ongemakkelijk bij te voelen. Misschien ontleende hij een soort pervers genoegen aan de wetenschap dat het haar van haar stuk bracht hem zo aan te treffen.

Het was lang geleden dat ze zo’n mooi lichaam had gezien. Sterker nog, zo’n gespierd lijf had ze nog nooit gezien. Starkey was beslist niet kwabbig, maar die was forser gebouwd, veel minder gebeeldhouwd. Ook zijn huid was niet zo mooi. Rod had de gladste huid die ze ooit bij een man gezien had, en maar één tatoeage: op zijn borst, van een roos. In een poging te vermijden dat ze naar een bepaald lichaamsdeel zou staren, richtte ze haar blik daarop.

‘Best, als je zelf geen voorkeur hebt, zoek ik wel iets uit,’ zei ze. ‘Volgens mij staat rood je goed.’ Ze zocht een T-shirt uit met daarbij het kaki short dat hij eerder had gedragen. Toen wroette ze dieper de tas in, op zoek naar ondergoed. Zijn boxershorts lagen helemaal onderin.

Ze trok er eentje tevoorschijn met een dessin van klavertjes-vieren. Met een geforceerde glimlach zei ze: ‘Kijk eens, een geluksonderbroek.’

Er vonkte iets wat op haat leek in zijn ogen, wat haar deed aarzelen dicht genoeg bij hem te gaan staan om hem aan te kleden.

‘Je gaat toch wel meewerken als ik je hierin help, nietwaar?’ vroeg ze. ‘Want ik wil je niet weer een schok hoeven geven.’

Dat was waar. Zelfs de eerste keer had ze dat niet gewild. Als hij haar nou gewoon dat bewijsmateriaal had gegeven, was alles heel anders gegaan.

Opnieuw gaf hij geen antwoord, maar zijn uitdrukking beloofde dat hij beslist niet braaf zou meewerken.

‘Ben je je tong verloren?’

Eindelijk verbrak hij de stilte. ‘Ik ben bang voor wat er uit mijn mond kan komen.’

Kennelijk waren al zijn geestelijke vermogens weer in orde. ‘Het is niet redelijk als je hierover blijft mokken,’ zei ze. ‘Tenslotte heb ik je de keus gegeven. Ik doe alleen maar mijn werk.’

‘Pardón? Het vinden van de man die die mensen in de woestijn vermoordt, dat is je werk. Dit is allemaal verspilde tijd en moeite. Dit gaat om het opkrikken van jouw gekwetste ego!’

‘Je hebt iets meegenomen van de plaats delict.’

‘Wat ik nu laat analyseren zodat we misschien een DNA-profiel kunnen opstellen.’

Dus het was geen steen…

‘Ik was van plan de uitkomst met je te delen,’ voegde hij eraan toe.

‘En ik moest je maar op je woord geloven?’

‘Maar nu je me met dat stomme ding hebt bewerkt,’ ging hij verder alsof ze niets gezegd had, ‘kun je m’n rug op.’

Om hem zo veel mogelijk privacy te geven, hield ze haar ogen afgewend. ‘Als ik jou was, zou ik niet zo’n toon aanslaan.’

‘Of anders? Schiet je me de volgende keer met je pistool neer?’

‘Misschien wel.’

Hoofdschuddend zei hij: ‘Je bent gek.’

Voor ze zijn kamer was binnen gevallen, had haar gedrag heel redelijk geleken. Waarom wilde ze dan nu ineens dat ze het niet gedaan had?

Het kwam deels door zijn naaktheid. Die maakte dit allemaal heel ongemakkelijk. Veel erger dan een doorsnee-arrestatie.

Net iets voor Roderick om naakt te slapen. Alles aan hem was rauwer, riskanter, wílder.

‘Wat heb je meegenomen van mijn plaats delict?’ wilde ze weten.

‘Een sigarettenpeuk. Ik heb een peuk meegenomen in de hoop dat er DNA van de moordenaar op zat.’

En dat had zij over het hoofd gezien? Hoe kon dat nou? Nadat ze de telefoongesprekken met de burgemeester en Lindstrom had beëindigd, had ze het terrein meter voor meter systematisch onderzocht, maar ze was van slag, overdonderd en afgeleid geweest door het telefoontje van de burgemeester. Bovendien had ze het snel gedaan in de hoop dat ze klaar zou zijn voor Lindstrom zou verschijnen. Ze had het al een bof gevonden dat ze de kogelhulzen had ontdekt, en ze had niet verwacht dat er nog iets anders zou zijn. Bij de eerdere moorden was de moordenaar te slim geweest om zulk soort bewijsmateriaal achter te laten.

Begonnen de lange dagen en de druk hun tol te eisen? Ze was bang van wel…

Het werd steeds moeilijker om niet omlaag te kijken. Hoe meer ze zichzelf maande het niet te doen, hoe meer dat gedeelte van Rods anatomie een soort magneet werd. ‘Je had je er niet mee moeten bemoeien,’ zei ze.

‘Ik heb toch gezegd dat ik er was om je te helpen. Dat is geen bemoeizucht!’

Echt, ze kon het niet helpen. Ze keek omlaag. Snel richtte ze haar blik weer omhoog, maar ze had genoeg gezien om te blozen. ‘En ik heb tegen jou gezegd dat ik geen hulp van je wilde. Die beslissing is aan mij. Een burger kan niet zomaar met een politieonderzoek gaan meedoen. Ik stond in mijn recht.’

‘Dat zullen we nog wel zien.’

‘Best, we zullen wel zien.’ Het gevoel van uitputting dat haar dreigde te overspoelen, de teleurstelling en de frustratie onderdrukkend dat ze zo’n belangrijk stuk bewijsmateriaal als een sigarettenpeuk niet had gezien, pakte ze de taser op en liep op hem af, zijn ondergoed in haar hand. Voor hij merkte dat ze zo afgeleid was, moest ze hem aan zien te kleden.

Toen ze naderbij kwam, verroerde hij zich niet. Geen krimp gaf hij, maar de manier waarop hij haar vervolgens toesiste, zei haar dat hij nog steeds woedend was. ‘Als je me weer met dat ding bewerkt, dan –’

‘Als je ook maar iets doet wat mij in gevaar brengt, doe ik dat inderdaad,’ onderbrak ze hem. ‘Begrepen?’

Daarop beet hij in de lucht, wat haar bang maakte. Haar tegenzin om hem opnieuw te schokken was echter zo groot dat ze alleen maar achteruit sprong en niet schoot.

‘Ach, gut, een beetje de schrik in de benen?’ sneerde hij.

‘Ik weet niet waar je toe in staat bent.’

‘Inderdaad, en je mag hopen dat je daar nooit achter komt.’

Dreigend hief ze de taser.

‘Toe dan.’

‘Wil je dit nou echt zo moeilijk maken?’ vroeg ze, zelf nu ook boos. ‘Je hebt hierom gevraagd toen je me mijn wapen afnam, mijn bevelen negeerde en weigerde je aan de wet te houden. Dus als je echt nog meer wilt, doe ik je graag een plezier.’

Woedend keek hij haar aan.

‘Nou, wat wordt het?’

‘Kleed me nou maar aan.’ Ineens klonk hij verveeld. ‘Ik raak je met geen vinger aan. Nu ik weet dat je binnenkort uit je functie wordt ontheven, laat ik je superieuren het probleem wel oplossen.’

Dacht hij dat zíj het probleem was? ‘Geloof je echt dat jij me kunt laten ontslaan?’

‘Dat wordt mijn doel in dit leven.’

‘Trek dan maar een nummertje.’ Ze hield zijn boxershort open zodat hij erin kon stappen, maar het was moeilijk je waardigheid te bewaren wanneer je de elastieken tailleband over een zeker lichaamsdeel moest trekken.

‘Voor de goede orde, ik had nooit gedacht dat je naakt zou zijn,’ mompelde ze.

‘Voor de goede orde, ik beschouw dit als aanranding.’

‘Je hebt de wet overtreden. Nu is het mijn taak je te arresteren.’

‘Jouw baan kan me geen reet schelen.’

Zijn woede deed een koude rilling voer haar rug lopen. Ze had het gevoel of ze de Tasmaanse Duivel uit het gelijknamige tekenfilm in de boeien had, of een ander gevaarlijk en onvoorspelbaar wezen waar je beter met een boog omheen kon lopen.

‘Als je je gewoon aan de regels houdt, komt het allemaal prima in orde,’ zei ze, terwijl ze hem in zijn boxershort hielp en zijn slippers aan zijn voeten schoof. Ze was niet van plan hem de handboeien even af te doen zodat hij zijn shirt aan kon trekken. Dat zou ze wel meenemen, dan kon ze het aan hem geven zodra hij achter de tralies zat.

‘Na u,’ zei ze overdreven beleefd, naar de deur gebarend.

 

De gevangenis bestond uit twee cellen achter in het politiebureau. Meestal gebruikte Sophia ze voor het insluiten van dronkenlappen of mensen die de orde verstoorden. Het was maar zelden dat ze zich zorgen hoefde te maken over het opsluiten van een echte crimineel. De grenspolitie nam illegalen die problemen veroorzaakten voor hun rekening. ATF en de DEA deed een groot percentage van de drugs- en wapensmokkel af, de rest werd door de provincie gedaan. Tot de moorden plaatsvonden die binnen de gemeentegrenzen vielen, had haar taak grotendeels bestaan uit het handhaven van de orde.

Gelukkig had ze agent Joe Fitzer opdracht gegeven de cellen schoon te maken omdat ene Roger Pasley daar zaterdagavond in overgegeven had. Ze wilde er niet aan denken hoe iemand die zo precies was met zijn wasgoed als Rod zou reageren op de stank daarvan. Hij leek toch al niet zo in zijn sas, zeker niet toen de deur achter hem dichtsloeg.

‘Je hebt recht op een telefoontje. Wil je daar gebruik van maken?’ vroeg ze toen ze hem de handboeien af deed en hem door de tralies heen het rode T-shirt aangaf.

Spottend trok hij een wenkbrauw op. ‘Wie dacht je dat ik op dit uur kon bereiken?’

‘Dan kan het wel tot morgenochtend wachten.’ Ze was van plan een uurtje op kantoor te werken voor ze weer ging patrouilleren, zodat ze even tot zichzelf kon komen.

Ze liep weer naar voren, maar ze was nog niet bij de deur of Rod riep haar na.

‘Leonard Taylor heeft een foto van je in zijn slaapkamer met de woorden “Sterf, trut!” over je gezicht geschreven. Wist je dat?’

Nee, dat wist ze niet. Uiteraard was ze naar Leonard toe geweest en had ze geprobeerd met hem over de moorden te praten, maar hij had gezegd dat ze van zijn land af moest gaan. Omdat ze geen huiszoekingsbevel had, en er zonder enig hard bewijs dat hem met de moorden verbond ook geen kon krijgen, had ze geen andere keus gehad dan gehoor geven aan zijn wensen. Sinds dat moment had ze gehoopt dat ze het nodige bewijsmateriaal bij elkaar had kunnen krijgen. Dat hoopte ze nog steeds, vooral nu ze die kogelhulzen had gevonden, maar de rechter die de huiszoekingsbevelen uitvaardigde was een oom van Leonard, dus ze had wel een dringende reden nodig.

Vermoeid wreef ze over haar gezicht. Aan de zwarte vlekken op haar vingers te zien, had ze waarschijnlijk haar mascara uitgesmeerd. ‘Dat verbaast me niks.’ Wat haar wel verbaasde, was dat Roderick het wel wist. Hij was hier nog maar een dag, en nu was hij al naar Leonards huis geweest? Die liet er ook geen gras over groeien…

‘Blijkbaar ben je niet zo populair als toen je nog op school zat,’ zei hij, terwijl hij zich op zijn brits liet vallen.

‘Nou, ik ben echt niet in de race voor de baan van klassenvertegenwoordiger,’ probeerde ze het met een grapje af te doen, maar hij was nog niet klaar.

‘Jammer dat pappies centjes dit niet op kunnen lossen.’

Hij dacht dat hij wist hoe haar thuissituatie was, maar hij had geen idee. Zijn oordeel was gebaseerd op feiten en indrukken van veertien jaar geleden.

‘O, jij denkt dat je precies weet hoe het zit met mij, nietwaar?’ vroeg ze.

‘Wilde je zeggen dat ik het mis heb?’

‘Wat ik wil zeggen, is dat als je denkt dat jij de enige bent die het ooit moeilijk heeft gehad, je maar eens beter om je heen moet kijken.’

‘Beter naar jou kijken, bedoel je? Naar dat knappe rijke meisje dat altijd alles had wat haar hartje begeerde?’

‘Ríjke meisje? Het is wel duidelijk dat je niet de moeite hebt genomen om bij te blijven. Mijn vader is dood, Rod. Het jaar nadat jij weg bent gegaan, heeft hij zijn zaak verloren. Toen werd hij alcoholist en is naar Phoenix verhuisd. In feite was hij dakloos, tot hij door een auto werd aangereden toen hij de snelweg overstak. Mijn moeder kon het verlies aan status dat met het faillissement samenhing niet verkroppen, dus die was al van hem gescheiden – wat overigens deels de reden is dat hij er nooit meer bovenop gekomen is – en meteen hertrouwd met een of andere vent die ze via internet had leren kennen. Haar nieuw man had geld, nog steeds trouwens. Gary O’Connor heeft de foeragehandel gekocht en is nog dezelfde winter hier naartoe verhuisd. Hij heeft me een dak boven mijn hoofd en de kost gegeven, maar…’

Hier zweeg ze. Ze had dit nog nooit aan iemand verteld. Behalve aan haar moeder. En Starkey.

‘Maar…’ drong hij aan.

Op een of ander manier was het belangrijker Rod een toontje lager te laten zingen dan haar geheim te bewaren. ‘Hij vond dat ik hem vanwege zijn gulheid wel het een ander verplicht was.’

‘Zoals?’

Kijk, hij klonk al minder zelfverzekerd. Ze was erin geslaagd hem te verrassen. En hoewel ze er aan de ene kant heel erg voor terugschrok om te zeggen wat ze zolang binnen had gehouden, al die dingen die zo smerig en beschamend voelden en maar beter vergeten konden worden, kon ze aan de andere kant niet wachten om het allemaal te vertellen en hem op zijn plaats te zetten.

‘Laten we het er maar op houden dat ik ervoor moest zorgen dat ik nooit alleen met hem was. Ik was zo bang dat hij ’s avonds laat mijn kamer in zou komen dat ik niet kon slapen. Toen ik af begon te vallen, eerst vijf kilo, toen tien, zei mijn moeder dat ik anorexia had omdat ik probeerde met de andere meisjes op school te concurreren.’ Kort lachte ze, want ze kon nog steeds niet geloven dat haar moeder haar kop zo diep in het zand gestoken had. ‘Hoewel ik haar geprobeerd heb te vertellen wat er gaande was, wilde ze me niet geloven. Ze had haar imago weten te redden en een nieuw gespreid bedje gevonden, ze was echt niet van plan Gary op te geven en met lege handen achter te blijven.’

Zijn gezicht stond ondoorgrondelijk. ‘Wat heb je toen gedaan?’

In de hoop dat lichamelijke pijn het drukkende gevoel op haar borst zou verminderen, drukte ze haar nagels in haar handpalmen. ‘Hetzelfde als jij. Ik ging het huis uit.’

Hij liet zijn hoofd op zijn armen rusten, maar hij was verre van ontspannen. ‘En toen ben je bij Starkey ingetrokken?’

‘Ja, maar naar later bleek, was het daar toch niet zo’n veilige haven als ik had gedacht.’

‘Hij is lid van de Hells Angels. Dat was hij toen ook al. Wist je dat niet?’

‘Jawel. Het waren juist zijn reputatie en zijn vrienden die me tegen Gary beschermden.’

‘En toen je zijn bescherming niet meer nodig had?’

‘O, ik heb hem niet gebruikt, als je dat soms denkt. Toentertijd dacht ik dat ik verliefd op hem was, verliefd genoeg om een fatsoenlijk burgerbestaan op te geven. Toen ik erachter kwam wat ik daar voor offers moest brengen, besefte ik echter dat ik dat niet kon en ben ik alleen verdergegaan. Dus neem me niet kwalijk als ik niet zoveel medelijden met je heb als jij denkt dat je verdient,’ zei ze, waarna ze de deur uit liep.

 

Medelijden? Dat was wel het láátste wat Rod wilde, maar hij zag wel in hoe Sophia zijn woorden en daden verkeerd uitgelegd kon hebben. Sinds hij terug was, had hij zich nogal hard jegens haar opgesteld. Te hard, misschien.

Een gesmoorde vloek mompelend ging hij rechtop zitten. Meestal slaagde hij er beter in objectief te blijven, verder te kijken dan vooronderstellingen om een situatie te evalueren. Deze keer had hij echter te veel vooroordelen over Sophia gehad om dat te kunnen doen. Zijn lichaamstaal, misschien zelfs wel zijn intonatie, hadden duidelijk gezegd dat hij haar niet mocht of respecteerde. Hoe kon hij dan verwachten dat ze positiever zou reageren dan ze gedaan had?

Gezien hun verleden had hij zijn hulp waarschijnlijk ook afgeslagen.

Terugdenkend aan hoe ze zich gegeneerd had toen ze hem in zijn boxershort had proberen te helpen, moest hij ineens bijna lachen. Ze was zijn kamer binnen komen vallen met haar politieparafernalia, denkend dat ze eindelijk in het voordeel was… En toen kreeg ze dit.

Zijn handen voor zijn gezicht slaand hield hij op met lachen, en hij zuchtte. Waarom had hij zijn tijd verdaan met zich te gedragen op een manier die zo contraproductief was?

Omdat hij had geprobeerd zijn ego op te krikken, wat precies was waar hij háár van beschuldigd had, hoewel haar ego veel recenter gekwetst was.

Het was stom dat ze het tegen elkaar opnamen. Dat speelde degene die achter deze moorden zat en Sophia’s politieke vijanden – die overigens best dezelfde personen zouden kunnen zijn – alleen maar in de kaart. Hij wilde geen partij kiezen voor Leonard, een man die een vrouw met uitzetting bedreigd had om haar te dwingen seks met hem te hebben. En alsof dat nog niet genoeg was, bewees de foto van Sophia op de deur van zijn slaapkamer onomstotelijk dat Leonard een rotzak was.

Hij stond op. ‘Hallo? Sophia!’

Was ze weggegaan? Aangezien hij geen andere agenten had gezien, was hij ervan uitgegaan dat ze de hele nacht zou werken, maar misschien was ze toch weggegaan.

Dat was niet het geval. Nog niet, tenminste. Een paar seconden later kwam ze binnen, een kop koffie in haar hand. ‘Wat is er?’

‘Waarom ben je hier nog?’

‘Deze week heb ik de nachtdienst met Grant geruild, voor het geval er nog meer moorden gepleegd worden. Waarom ben jíj hier nog?’

Toen hij haar vuil aankeek, glimlachte ze liefjes. ‘O, ja, je hebt je met mijn onderzoek bemoeid. Toen heb je geweigerd bewijsmateriaal in te leveren, en nu ben je gearresteerd.’

Een paar seconden nam hij haar onderzoekend op. ‘Je hebt dit gedaan omdat ik je voor paal heb gezet.’

‘Nee, ik heb dit gedaan omdat je me geen andere keus liet.’

Met een schouder tegen de tralies geleund, probeerde hij eruit te zien als de vermoorde onschuld. ‘Wil je echt liever tegen mij blijven verzetten dan tegen je vijanden?’

‘Ik dacht dat jij een van mijn vijanden wás.’ Daarop nam ze een slokje koffie. ‘Ik heb niet veel vrienden die er hun levensdoel van maken mij mijn baan te laten verliezen.’

‘Hallo, toen ik dat zei, had je me net een schok met een taser gegeven.’

Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wilde je zeggen dat je dat niet meende?’

Haar sarcasme ontging hem niet. Quasinonchalant krabde hij aan zijn arm. ‘Niet helemaal.’

‘Hoe maakt dat de situatie tussen ons beter?’

‘Nou, ik vraag me af waarom we zakelijk gezien geen bondgenoten kunnen zijn. Jij hebt hulp nodig, ik ben hier om die te bieden.’

‘Maar ik wil je er niet bij hebben. Ik dacht dat ik dat al duidelijk gemaakt had. De FBI is bezig een taskforce op te zetten, ik geloof dat we het wel aankunnen.’

Hij deed zijn uiterste best zijn ergernis te verbergen. ‘Waarom zou je hulp afwijzen? Je gedraagt je koppig en onlogisch.’

Opnieuw nam ze een slok koffie. ‘Schelden doet geen zeer.’

‘Geef me dan een goede reden waarom we niet samen kunnen werken.’

‘Eentje maar?’

‘Meer vraag ik niet.’

Er verscheen een flauw glimlachje om haar lippen. ‘Tja… het zou wel eens ongemakkelijk kunnen worden.’

‘Hoezo?’

‘Ik heb je naakt gezien, weet je nog?’

Was ze nou met hem aan het flirten? Van iedere andere vrouw had hij dat meteen als vanzelfsprekend aangenomen, maar niet van Sophia.

Wat was ze nu weer van plan? Hij had geen idee, maar hij was geïntrigeerd genoeg om erachter te willen komen. ‘Dat kunnen we altijd rechtzetten.’

‘En daar bedoel je mee…’

Jezus, wat had ze mooie ogen. Die zwoele toon in haar stem vertrouwde hij voor geen meter, maar toch voelde hij iets van opwinding. ‘Dat jij je kleren uittrekt… Dat je mij de kans geeft jou te zien.’

Demonstratief deed ze of ze erover nadacht. ‘En wat heb ik daaraan?’

‘Nou gewoon, ik wil niet dat jij de enige bent die zich geneert wanneer we elkaar tegenkomen.’

‘Dus feitelijk doe je me een plezier.’

Een tijdje deed hij of hij dat overwoog. Uiteindelijk knikte hij. ‘Ja, feitelijk wel.’

‘Gut, wat attent van je.’ Haar mond vertrok, waardoor zijn aandacht werd getrokken naar een paar lippen die er nog zachter uitzagen dan toen ze op school hadden gezeten.

‘In tegenstelling tot wat je waarschijnlijk denkt, ben ik een aardige vent,’ zei hij.

Ze liet haar duim over het oor van haar kopje gaan. ‘Zo aardig dat je me uit de kleren praat.’

‘Aardig genoeg om je er blij om te laten zijn dat je ze uit hebt.’ Het was een grapje, maar ze had nu beslist zijn aandacht. ‘Moet ik het bewijzen?’

‘Waarom niet? We kunnen het hier doen,’ zei ze, wijzend op de brits in zijn cel. ‘Dan kan ik mooi al mijn fantasieën over gevangenen en bewakers uitleven.’

Zijn blik gleed over haar heen. ‘Wil je je handboeien gaan halen?’

‘We zijn alleen. Wie zou er ooit achter komen?’

‘Van mij hoort niemand wat.’ Daarop toverde hij de scheve glimlach tevoorschijn die het altijd zo goed leek te doen bij de vrouwen.

‘Natuurlijk niet. In elk geval niet tot morgenochtend, wanneer je mijn povere beoordelingsvermogen, zullen we maar zeggen, zult gebruiken om me te laten ontslaan.’ Triomfantelijk rechtte ze haar rug, alsof ze wilde laten zien dat ze hem doorhad.

Langzaam legde hij zijn hand op zijn borst. Met een boze blik zei hij: ‘Wat heb je weinig vertrouwen in me. We zijn oude vrienden, weet je nog?’

Smalend lachte ze. ‘Dacht het niet! In die tijd was ik doodsbang voor je.’

‘Dat ben je nu ook.’

‘Welnee.’

Maar ze was zenuwachtig, hij voelde het. ‘Als je wilt, doe ík die handboeien wel om.’

‘Gut, wat een heer ben je. Maar als je denkt dat ik het je zo gemakkelijk zal maken om wraak te nemen, ben je niet goed wijs.’

Toen hij dit gesprek aanging, was hij alleen maar nieuwsgierig geweest en in voor een geintje, maar dat was nu wel anders. Hoe erg hij het ook vond om het toe te geven, hij raakte opgewonden. Blijkbaar was niet alles in Bordertown zo sterk veranderd als hij graag gezien had. Hij vond Sophia nog steeds mooi. En meer dan ooit wilde hij dat ze ook naar hem zou verlangen. Misschien geloofde hij dat dat de brute manier waarop ze hem veertien jaar geleden had afgewezen, goed zou maken.

‘Je gaat ervan uit dat ik je iets aan zal doen als je me de kans geeft.’

‘Dat zou je ook doen. Bovendien zou je ervan genieten.’

Toch was zij degene die hun gesprek, hun relatie een andere kant op had gestuurd dan daarnet. ‘Je staat wel in de verleiding.’

Toen ze diep ademhaalde, rees haar borstkas op. Het was of hij de last die ze meestal droeg weer op haar schouders kon zien vallen. ‘Niet echt.’

Dat was een leugen. Het idee intrigeerde haar net zo als hem, anders was ze niet doorgegaan met hem te flirten.

‘Er is geen enkele reden om elkaar zo in de haren te vliegen,’ zei hij. ‘Er staan ons een belangrijker strijd te wachten.’

‘Dat is waar.’

‘Dus…’

Ze zette haar koffiekopje op de tafel in de hoek. ‘Hoor eens, ik heb een voorstel voor je.’

‘Ik ben een en al oor.’

‘Ik zal je laten gaan als…’

‘Als…’ herhaalde hij.

‘Als je morgen hier weggaat. Voorgoed.’

Zijn handen om de tralies boven zijn hoofd slaand, boog hij zich naar haar toe. ‘Dat is niet echt het voorstel waarop ik hoopte.’

Daarop deed ze een stap naar hem toe, waardoor haar borsten nog maar een paar centimeter van zijn borstkas af waren. ‘Stel dat ik instem met die handboeien?’

Toen hun ogen elkaar ontmoetten, zinderde er plots een enorme seksuele spanning tussen hen, een schok die bijna net zo sterk was als de schok die hij van haar taser had gekregen. Dat benam hem bijna de adem, en als hij op de blik op haar gezicht mocht afgaan, had hij hetzelfde effect op haar. ‘Op dit moment is het idee van jouw lichaam tegen het mijne waarschijnlijk voldoende motivatie om me alles te laten doen wat je wilt.’

Haar tong schoot even naar buiten om haar lippen te bevochtigen. ‘Dus na afloop ga je weg?’

Gebeurde dit echt? Een uur geleden had ze hem twee keer met haar taser geschokt, waar hij haar wel de nek voor had willen omdraaien. Nu had hij iets veel minder gewelddadigs voor ogen. ‘Je meent het echt…’

Nerveus zette ze haar tanden in haar onderlip, waar ze op begon te knagen alsof ze moeite had een beslissing te nemen.

‘Sophia?’ Zijn handen klemden zich om de tralies. ‘Wat bied je me nou precies aan?’

Buiten zijn bereik stappend drukte ze haar vingers tegen haar voorhoofd. ‘Niks. Ik… Ik weet niet wat me bezielde.’

‘Zo moeilijk is dat niet te raden. Je wil even wegvluchten van alle druk en alle vreselijke dingen die gebeurd zijn, vergeten. De hele controverse rond je aanstelling, de woede van Leonard Taylor, de moorden. Maar je wilt niet dat dat vervelende gevolgen heeft. Daarom wil je dat ik na afloop wegga.’

‘Misschien, maar zo’n vlucht heeft altijd vervelende gevolgen.’

‘Je vertrouwt me niet.’

‘Ik vertrouw niemand.’

Zijn gedachten gingen naar wat ze hem over haar stiefvader had verteld. Hij stelde zich het angstige meisje dat ze daardoor moest zijn geworden, voor. Geen wonder dat ze zo gereageerd had toen hij op de plaats delict was verschenen. Hij had zich als een olifant in de porseleinkast in een toch al gespannen situatie gestort alsof hij er alle recht toe had haar te dwingen zijn zin te doen, en daarom had ze uitgehaald. Zo onredelijk was dat niet.

‘Hoelang is het geleden dat je voldoende geslapen hebt?’ vroeg hij.

Opnieuw wreef ze zich in de ogen. ‘Och, het gaat prima. Het is gewoon… laat, en ik word een beetje daas.’

‘Laat me hier uit, dan breng ik je naar huis.’

‘Je hebt geen auto.’

‘Dan nemen we die van jou.’

Hij wist niet of ze ja gezegd zou hebben. Het was overduidelijk dat ze even weg wilde uit het dagelijks leven, even haar verantwoordelijkheden wilde vergeten. Zoveel had ze toegegeven. Aangezien hij toch maar tijdelijk in Bordertown was, vond hij dat hij uitermate geschikt was haar partner bij die vlucht te zijn.

Het antwoord zou hij echter nooit weten, want op dat moment riep iemand haar vanuit voor in het bureau.

‘Sophia? Hallo? Hé, waar zit je?’

De deur die de cellen scheidde van het bureau zwaaide open, en om die deur verscheen het hoofd van Stuart Dunlap.



Hoofdstuk 11

 

 

 

Meteen voelde Sophia het bloed naar haar wangen stijgen. Niet dat ze iets verkeerds had gedaan, nog niet, maar ze had het wel gewild. Ze had serieus overwogen Rod zijn belofte waar te laten maken, had zich zelfs al van alles in het hoofd gehaald. En dat was erg genoeg.

Stuarts blik schoot van de een naar de ander. ‘Wat is er aan de hand?’

‘Niks, ik stond gewoon even met mijn gevangene te praten.’ Ze pakte haar koffiekopje op en liep naar de deur. ‘Wat doe jij hier?’

Daar gaf hij geen antwoord op. Ook liep hij niet met haar mee, want hij was te druk bezig dodelijke blikken richting Rod te werpen.

‘Stuart?’ vroeg ze.

Met moeite maakte hij zijn ogen van Rod los, maar dat was maar heel even. ‘Daarnet kwam ik in de poolhal Half-pint Harris tegen. Hij zei dat hij daarstraks langs het motel was gereden en jou daar een man op de achterbank van je auto had zien duwen, dus ik vond dat ik even moest komen kijken of alles goed met je was.’

Ze vond het niet nodig hem te bedanken, want hij maakte zich niet echt bezorgd om haar welzijn. De echte reden dat hij hier langsgekomen was, was om te zien of die man zijn gehate halfbroer was. Toch kon hij, zoals hij waarschijnlijk van plan was geweest, zich niet verkneukelen over Rods opsluiting, want hij voelde dat er iets gaande was tussen hen. En als Stuart iets was, was het bezitterig, ook al had hij geen enkel recht dat te zijn.

‘Maak je over mij geen zorgen,’ zei ze. ‘Ik kan wel op mezelf passen.’

Met een ruk wendde hij zijn hoofd naar Rod. ‘Wat heeft hij uitgevreten dat hij de bak in moet?’

‘Dat gaat je niets aan, verdomme.’ Op hoge poten liep Rod naar het achterste gedeelte van zijn cel, waar hij weer op zijn brits ging liggen.

Op dit moment wilde Sophia dat ze Rod niet gearresteerd had, al had ze daar alle recht toe gehad. Het had heel veel energie gevergd, energie die ze niet had. Allebei hadden ze zich door wat er in het verleden gebeurd was, laten verleiden tot het scheppen van een probleem dat er in het heden helemaal niet hoefde zijn.

‘Hij liep door een rood stoplicht,’ zei ze.

Die luchtige opmerking leek Stuart niet grappig te vinden. ‘Half-pint zei dat hij geen shirt droeg.’

‘Mag dat hier niet?’ vroeg Rod.

‘Niet als je mijn meisje lastigvalt,’ snauwde Stuart.

Meteen zat Rod rechtop. ‘Je méísje?’

‘Ik ben zijn meisje niet,’ zei Sophia. ‘Dit gesprek slaat nergens op. Kom op, Stuart, tijd om te gaan.’

Ze probeerde hem bij zijn arm te pakken, maar hij rukte zich los en liep naar de tralies. ‘Wat doe jij in Bordertown, Rod? Niemand geeft hier een steek om jou, dat weet je toch, hè? Vandaag de dag ben je hier net zomin gewenst als toen je geboren werd.’

Het antwoord dat Rod gaf, werd op verveelde toon gegeven, maar Sophia wist dat er achter die reactie heftige gevoelens schuilgingen. ‘Vraag dat maar aan je vader, Stú. Hij is degene die me gevraagd heeft hierheen te komen.’

‘En uiteraard ben jij hierheen gevlógen, in de hoop dat hij je eindelijk zou accepteren.’

‘Stuart, hou op,’ zei Sophia.

‘Hij heeft me uitgenodigd op de ranch te komen logeren. Wist je dat?’ Loom bedekte Rod zijn mond met zijn hand om een gaap te verbergen. ‘Misschien moest ik maar gehoor geven aan die uitnodiging, bróértje.’

‘Over mijn lijk!’

In een vloeiende beweging ging Rod rechtop zitten. ‘Daar wil ik je graag een handje bij helpen.’

‘Is dat een bedreiging?’ Even keek Stuart naar Sophia. ‘Hoorde je dat?’

Met een zucht van walging duwde ze hem naar de deur. ‘Hoogste tijd om weg te gaan.’

Ruw rukte hij zich los. ‘Die ouwe schijnt te denken dat je het aardig ver geschopt hebt.’

Achteloos haalde Rod zijn schouders op. ‘Aangezien jij zo’n teleurstelling voor hem bent, kan ik het hem niet kwalijk nemen dat hij hoopte dat ik het beter zou doen.’

‘Jij gore tacovreter!’

‘Oké, nu is het genoeg!’ Sophia probeerde om Stuart heen te lopen, maar hij duwde haar uit de weg, waarbij hij haar het koffiekopje uit handen sloeg, dat op de grond in scherven brak.

In een flits was Rod overeind en stond hij voor de tralies. ‘Als ik jou was, zou ik maken dat ik wegkwam voor je me echt kwaad maakt.’

‘Of anders?’ vroeg Stuart honend. ‘Wat is de stoere Navy SEAL van daaruit dan van plan?’

Daarop haalde Sophia de sleutel van Rods cel uit haar zak en hield die voor Stuarts neus. ‘Als je niet weggaat, maak ik de cel open, dan zullen we zien wat er gebeurt.’

Aan de verbazing op Stuarts gezicht zag ze dat hij niet had verwacht dat ze zo streng zou zijn. Maar dit was háár gevangenis; ze pikte niet dat hij een gevangene sarde. Vooral niet omdat Rod al genoeg bagger over zich heen gekregen had toen hij jong was.

‘Wat is dit nou, Sophia? Kies je zíjn kant?’ klaagde Stuart.

Het kon haar niet schelen of hem dat niet aanstond. Het was hoog tijd dat iemand in Bordertown Rods kant koos. ‘Hij is niet begonnen, dat was jij.’

‘Dit deugt niet, voor geen meter,’ zei hij, waarop hij boos de deur uit liep.

In de daaropvolgende stilte zei Rod niets. Hij ging weer op zijn brits liggen en keek haar nijdig aan, alsof hij ineens weer net zo’n hekel aan haar had als eerst. ‘Hoor eens, je hoeft het echt niet voor mij op te nemen, hoor.’

‘Weet ik, je hebt het overduidelijk gemaakt dat je niemand nodig hebt,’ zei ze, de cel openmakend. ‘Maar aangezien je mijn bewijsmateriaal al naar een lab hebt gestuurd, win ik er niets mee je hier te houden. Ik hoop dat je je lesje geleerd hebt. Nou, kom op.’

Zijn ogen gingen naar de deur. ‘Waar gaan we heen?’

‘Ik breng je terug naar je motel.’

Geen antwoord.

‘Ga je mee of niet?’ vroeg ze.

‘Blijf je bij me?’

De plotselinge overgang van woede naar lust bracht haar weer van haar stuk. ‘Nee. Die vlaag van verstandsverbijstering is weer over.’

Met het nonchalante gemak van iemand die maar een fractie van zijn kracht gebruikte, kwam hij op haar af. ‘Ben je ooit met mijn halfbroer naar bed geweest?’

Spottend fronste ze haar wenkbrauwen. Ze was zelfs nog nooit in de verleiding gekomen, maar ze was niet van plan hem dat te vertellen en zo een uitdaging voor hem te creëren die hij niet zou kunnen weerstaan. ‘Elk weekend.’

‘Dat lieg je.’

‘Hoe het ook zit, het gaat je niet aan. Ik ga me niet in jullie familievete mengen.’

‘We willen je allebei. Dat betekent dat je er al bij betrokken bent.’

We willen je allebei. Die woorden deden haar hart zo snel slaan dat ze elke slag tot in haar vingertoppen kon voelen. Ergens heel diep vanbinnen verlangde zij ook naar hem. Op een of andere manier had het ongemakkelijke gevoel dat hij haar veertien jaar geleden had gegeven, plaatsgemaakt voor een overweldigende aantrekkingskracht.

‘O, je wilt míj niet hebben,’ verduidelijkte ze. ‘Je wilt Stuart, en wie je verder ook maar de schuld geeft voor je ongelukkige leven toen je hier nog woonde, straffen.’

‘En daar ben jij het instrument voor. Denk je dat?’

‘Ja, dat denk ik.’

Toen hij op haar neerkeek, moest ze toegeven dat hij van dichtbij nog aantrekkelijker was.

‘Arme, mooie Sophia,’ fluisterde hij, en toen ze niet terugdeinsde, drukte hij zijn lippen op de hare.

Hou hem tegen, maande ze zichzelf. Deze kus kwam niet voort uit tedere gevoelens, zoals zijn compliment deed voorkomen. Vanwege alle woede die hij in zich droeg, probeerde hij erachter te komen of hij meer kon krijgen dan ze Stuart zou geven. En als ze hem zijn zin gaf, zou hij geen interesse meer hebben. De kans was groot dat hij morgen over zijn verovering zou opscheppen.

Ze zou niet toestaan dat hij haar als een wanhopige zielenpoot neerzette. De rest van dit moeilijke jaar zou ze liever doorkomen zonder zo’n vernedering, maar een woest aantrekkelijke man durven kussen die in sommige opzichten een vreemde voor haar was, maakte de ervaring des te aanlokkelijker.

‘Wat nou, hoop je dat Stuart weer binnenkomt en dit te zien krijgt?’ mompelde ze tegen zijn warme lippen.

‘Jezus, nee. Dan zou ik de kans niet krijgen een stapje verder te komen.’

Hij plaagde haar; in zijn stem hoorde ze geamuseerdheid, maar er zinderde genoeg onderhuidse spanning tussen hen om te weten dat hij het ergens ook meende.

‘Die kans heb je nu ook niet,’ zei ze, maar ze verzette zich niet toen hij haar tegen zich aan trok. Langzaam liet ze haar vrije hand door zijn dikke haar glijden, en toen hij haar lippen vaneen dwong, sloot ze haar ogen.

Toen zijn tong de hare raakte, begonnen haar knieën te knikken. Het was gevaarlijk zich hieraan over te geven, maar het was te fijn om te weigeren. Wanneer was ze voor het laatst gekust? Meer dan een jaar geleden… Voordat ze had ontdekt dat Dick een minderjarige vriendin had. Het leek nog langer geleden omdat de kussen van Dick in het niet vielen vergeleken bij die van Rod. Die ingehouden kracht van hem, de omtrek van zijn gespierde lijf, zelfs de manier waarop hij zijn lippen bewoog, dreigden haar ten onder te laten gaan in een verzengende golf van begeerte…

Pas toen ze per ongeluk de sleutels liet vallen en die kletterend op de grond vielen, besefte ze dat ze zich te veel liet meeslepen. Haar laatste restje weerstand bij elkaar rapend liet ze hem los. Onder het mom dat ze de sleutels op wilde rapen, deed ze een stap achteruit. ‘Kom, dan breng ik je terug naar je motel.’

Zijn pupillen waren zo groot dat de kleur van zijn ogen bijna niet meer te zien was… En het plagerige dat hij even tevoren nog over zich gehad had, was ook verdwenen. ‘Zolang je je handboeien maar meeneemt.’

 

Hij had haar niet moeten aanraken. Ergens had hij gedacht dat als hij haar zou kunnen overhalen hem terug te kussen, dat eindelijk de honger die hij vanaf zijn vijftiende voelde, zou stillen. In plaats daarvan hadden Sophia’s lippen die onder de zijne vaneen weken zijn verlangen naar meer intimiteit alleen maar vergroot. Nu wist hij dat hij niet zou rusten tot hij de liefde met haar bedreven had. Misschien kwam dat doordat hij zijn blanke halfbroers wilde overtroeven, zoals zij al gezegd had, maar ze was ook alles waar hij als jongen van gedroomd had, de prijs die hem altijd ontzegd was. Hij wist bijna zeker dat als hij haar kon bezitten, al was het maar één keer, hij dan in staat zou zijn dat afschuwelijke hoofdstuk van zijn leven eindelijk af te sluiten.

Dat alleen was de reis naar Bordertown al waard. Was het waard de confrontatie met Bruce, met Patrick, met Stuart aan te gaan. Vooral met Stuart. Als Rod het bij het juiste eind had, kreeg Stuart geen poot bij Sophia aan de grond. Als ze met elkaar naar bed waren geweest, had ze heel anders op hem gereageerd.

‘Dus je laat me helpen met het onderzoek?’ vroeg hij onder het rijden.

‘Krijg ik echt een telefoontje van de gouverneur als ik dat niet doe?’

‘Dat is heel goed mogelijk.’

Haar mobilofoon kraakte, dus ze zette hem zachter. ‘Dus ook al zeg ik nee, dan ga je nog niet weg.’

‘Goed gezien.’

‘Geweldig.’

Hij deed net of hij diep beledigd was. ‘Dat is wreed van je.’

‘Verbaast het je dat ik er niet blij om ben?’

‘Nee, ik raak ervan in de war. Nu we vriendjes zijn geworden, zie ik niet waarom je er zo op gebrand bent me te lozen. Een paar minuten geleden leek je me heel leuk te vinden. Na dat gedoe met die taser, natuurlijk. Daarna vond ik je ook een stuk leuker.’

Ze reden het westelijk deel van de stad binnen, wat Rod zelfs als jongen al het leukste stuk van Bordertown had gevonden. ‘Je lijf vind ik lekker,’ gaf ze toe. ‘Van de rest weet ik het zo net nog niet.’

Het was duidelijk dat ze probeerde hem te beledigen, hem op haar te laten afknappen, dus hij glimlachte alleen maar. ‘Daar kan ik wel mee leven.’

‘Dat meen je,’ zei ze lachend. ‘Alleen een man zou met zo weinig genoegen nemen.’

‘Ik bewonder je eerlijkheid. Trouwens, ik ben niet uit op een relatie, als je daar bang voor bent.’

Intussen stopte ze voor een rood stoplicht. ‘Eén nacht is al genoeg om me in de nesten te werken. Bovendien heb ik al te veel fouten gemaakt in mijn leven, ik heb er geen behoefte aan dat jij de zoveelste wordt.’

‘Je vat het allemaal veel te serieus op. Starkey was een misser, ik zou maar een… tussendoortje zijn. Wat, je hoeft me niet eens aan je ouders voor te stellen.’

Die woorden maakten haar eerder meer vastbesloten dan dat ze haar over zouden halen. Tot op dit moment had ze het nog niet allemaal op een rijtje gehad, had ze nog niet besloten dat ze op zoek was naar de liefde van haar leven. Dit aanbod van hem deed haar echter beseffen dat ze genoeg had van al die mannen die het allemaal niet waren. Hoe erg ze ook verlangde even helemaal aan de werkelijkheid te ontsnappen, ze had geen trek in een goedkoop avontuurtje. Ze wilde iemand vinden die ze wél aan haar ouders kon voorstellen, als ze het soort relatie met haar ouders had gehad waarin zoiets verwacht werd, uiteraard. ‘Bedankt voor het aanbod, maar… ik ga niet met je naar bed.’

‘Dat zullen we nog wel zien,’ zei hij schouderophalend.

‘Is dat wat je daarop te zeggen hebt?’ vroeg ze ongelovig.

Zijn gezicht nam een gemaakt onschuldige uitdrukking aan. ‘Hoezo, staat het je niet aan?’

‘Vind je het niet een tikje arrogant?’

‘We zijn nu toch eerlijk tegen elkaar, weet je nog?’ Met een gebaar naar het stoplicht voegde hij eraan toe: ‘Groener wordt hij niet.’

‘Begrepen,’ zei ze mopperend, waarna ze gas gaf.

‘Als je in zo’n klein stadje woont, kun je seksueel wel eens een beetje tekortkomen,’ zei hij.

Ze zette de mobilofoon nog zachter. ‘Hoe weet je of ik tekortkom?’

‘Kwestie van afstrepen. Je bent niet getrouwd en je hebt geen vriend. Wat moet een meisje als jij dan?’

‘Alleen omdat ik geen man of vriend heb, wil nog niet zeggen dat ik tekortkom.’

‘Nou, het is anders niet zo dat je dat soort behoeften kunt bevredigen met vluchtige avontuurtjes. De commissaris moet haar reputatie beschermen.’

Daarop glimlachte ze. ‘Juist, nu begin je het te begrijpen.’

‘Maar niemand hoeft over mij te weten. Vooropgesteld dan dat we de deur die jij ingebeukt hebt dicht kunnen houden, natuurlijk,’ voegde hij eraan toe.

‘Die deur is alweer gemaakt. Nadat ik jou gearresteerd had, heb ik Leland gebeld en hem verteld wat er gebeurd was, want ik wilde het niet op mijn geweten hebben dat je spullen werden gestolen. Daarom heeft hij het slot van de wasserette afgehaald en op jouw deur gezet.’

‘Is Leland de manager?’

‘Ja, heb je hem nooit ontmoet?’

‘Nee, maar het is aardig van hem dat hij ons zo ter wille is. Dat betekent dat we alle privacy hebben.’

‘Tot morgen, wanneer je aan jan en alleman vertelt wat we gedaan hebben.’

Hij wilde haar tegenspreken, maar ze gaf hem geen kans. ‘Hallo, ik kan me niet voorstellen dat je je mond houdt, niet wanneer je er zoveel bij te winnen hebt dat andere mensen, zoals Stuart, erachter komen.’

Dat zou hij in geen miljoen jaar doen, maar dat kon zij niet weten. ‘Dat kwetst me diep.’

‘Ja, dat zal wel, maar zelfs als je niks zegt, privacy bestaat niet in Bordertown. Dat zou jij toch moeten weten.’ Ze reed de oprit van het Mother Lode Motel op en stopte voor zijn kamer. ‘Trouwens, we moeten nog een moordenaar opsporen, hetgeen betekent dat we ons geen persoonlijke perikelen kunnen veroorloven. Het vangen van de boef gaat voor alles.’

‘Kun je niet tot morgen wachten met me tot collega te promoveren?’

‘Nee. Jij moest toch zo nodig?’

‘Gaan we het nu over ethiek hebben?’

‘Volgens mij hadden we het aldoor al over ethiek, maar voor de duidelijkheid: we kunnen niets met elkaar beginnen.’

‘Shit! En ik maar hopen dat ik een seksvideo kon maken.’

Demonstratief rolde ze met haar ogen. ‘Nou, nou, je weet een vrouw wel in de verleiding te brengen, zeg.’

‘Och, ik doe mijn best.’

‘Zonder aanzien des persoons?’

‘Soms.’

Terwijl ze de motor liet draaien, lachte ze hem zuinig toe. ‘Goed, even over iets anders dan seks, naar welk lab heb je die sigarettenpeuk gestuurd?’

‘Eentje in San Diego, met een heel goede naam. Als er DNA aan zit, dan vinden ze dat.’

‘En zodra je dat profiel krijgt, laat je me dat weten?’

‘Natuurlijk, dat zei ik toch al.’

‘Mooi. Nou, het was heel interessant. Fijne avond nog.’

Hij stapte echter niet uit. Haar plagen over met hem mee naar binnen gaan deed hij niet meer, maar hij had nog andere vragen. ‘Oké, wat zegt je instinct?’ vroeg hij. ‘Heeft Leonard het gedaan? Vermoordt hij die mensen in een poging zich te wreken op de vrouw die hem heeft aangegeven wegens verkrachting?’

‘Dat is volgens mij de meest voor de hand liggende mogelijkheid. Het kan ook een doorgeslagen agent van de grenspolitie zijn of een kwade rancher, Charlie Sumpter bijvoorbeeld, maar voor die twee mogelijkheden heb ik geen enkel bewijs gevonden.’

‘Ik heb Leonard nooit ontmoet, maar zijn woonwagen zag er goor uit en rook niet veel beter. Zo te horen is er de laatste tijd veel misgegaan in zijn leven. Daar zou zelfs de meest zachtaardige vent van kunnen flippen.’

‘Precies. Hoewel ik moet zeggen dat zijn huwelijk al slecht was voor ik ooit over Rosita Flores hoorde. Het was gewoon een kwestie van tijd.’

‘Heette die Mexicaanse vrouw zo? Rosita?’

‘Ja.’

‘Hoe oud was ze?’

‘Amper negentien.’

Er schoot hem te binnen wat zijn vader hem over Sophia’s vorige vriend had verteld. ‘Dat kwam je zeker akelig bekend voor.’

Meteen was ze bloedserieus. ‘Waar heb je het over?’

‘Nou, hij had een machtspositie waar hij misbruik van gemaakt heeft tegenover een tiener, net zoals jouw ex de dominee.’

‘Wie heeft je over Dick verteld?’

‘Bruce.’

‘Je vader, bedoel je.’

‘Brúce,’ herhaalde hij.

‘Oké, de volgende keer dat ik hem zie, zal ik hem bedanken dat hij mijn vuile was heeft buiten gehangen.’

‘Hij mag je graag. Hij hoopt dat je met Stuart zult trouwen.’

Er volgde een ongelovig lachje. ‘Weinig kans.’

‘Weet je het zeker? Ooit wordt hij een rijk man.’

Nijdig keek ze hem aan, duidelijk boos door de insinuatie dat ze zo oppervlakkig zou zijn. ‘Ga toch weg, man.’

‘Nog één vraagje. Wat had de dominee dat Stuart niet heeft?’

Eerst dacht hij dat ze daar niet op in zou gaan, maar tot zijn verbazing zei ze: ‘Om te beginnen dacht ik dat hij een geweten had. Hij was gelovig, het tegenovergestelde van Starkey. Och, waarschijnlijk dacht ik dat het gras groener zou zijn aan de overkant, zoals ze zeggen.’

‘Maar hij bedonderde je en brak je hart.’

‘In een notendop, ja. Bedankt voor de samenvatting.’

‘Wat ik, denk ik, eigenlijk wil weten is of je over hem heen bent.’

Hoewel ze er geen spijt van had dat ze Dick kwijt was, hem echt niet terug wilde, had de ervaring wel zijn sporen nagelaten. ‘Het begint te komen.’

‘Date je alweer?’

‘Ik heb een paar afspraakjes gehad. Hoezo?’

‘Gewoon nieuwsgierig.’

‘Naar mijn liefdesleven?’

‘Ik vroeg me af of die kus in de cel de eerste was sinds de dominee.’

‘Doet dat er iets toe?’

‘Als het antwoord ja is, heb je jezelf behoorlijk kort gehouden.’

‘Het is een klein stadje. En zoals je al zei, mijn mogelijkheden zijn beperkt.’

‘De mogelijkheden die discréét zijn,’ nuanceerde hij. ‘Maar er is er wel degelijk een.’

‘Dat zal ik onthouden,’ zei ze lachend.

Hij deed de deur open. ‘Zeg eens.’

Haar haar achter haar oor strijkend, vroeg ze: ‘Wat?’

‘Heeft je stiefvader je ooit… Je weet wel… Echt iets gedaan?’ De kleur trok uit haar gezicht, wat hem deed verstrakken. ‘Want als dat zo is, sla ik hem op zijn bek.’

Daarop verscheen er een frons op haar voorhoofd. ‘Laat me je de moeite besparen. Hij heeft me niets gedaan. Dat liet ik niet toe.’

Was dat waar? Of was dat een verdedigingsmechanisme… net zoals hij dat had wanneer iemand hem naar de Dunlaps vroeg? Ze interesseren me niks… Ik hoop dat ik mijn vader nooit weer zie… Ik heb geen vader…

‘Mag ik hem dan op zijn bek slaan omdat hij het geprobeerd heeft?’

Hij verwachtte dat ze nee zou zeggen, al was het alleen maar vanwege haar moeder. Toen hij echter tranen in haar ogen zag, besefte hij hoe alleen ze zich in die tijd gevoeld moest hebben. En hoe uitgeput en moegestreden ze op dit moment was.

Haar keel schrapend wendde ze haar blik af. ‘Oké, genoeg bijgekletst voor een avond. Ik moet weg.’

Bijna had hij haar een kneepje in haar hand gegeven, maar hij wilde niet dat ze dacht dat hij medelijden met haar had. Uit ervaring wist hij dat medelijden erger was dan verachting of wat dan ook. Dus stapte hij uit en liet hij haar wegrijden.



Hoofdstuk 12

 

 

 

Waarom Sophia Rod over haar stiefvader had verteld, wist ze niet. Afgezien van Starkey en haar moeder wist niemand ervan. Zelfs haar broer Tyler niet, want die zou zich ontzettend schuldig voelen dat hij er niet was geweest om haar te beschermen. Bovendien was het niet zo dat ze naar haar echte vader had kunnen stappen. Na de scheiding had hij op het punt gestaan volledig in te storten; ze had zijn hart niet kunnen breken met zoiets.

Waarom had ze Rod Guerrero dan de waarheid verteld? En waarom leek het verleden zo nadrukkelijk aanwezig vanavond? Die afschuwelijke anderhalf jaar was ze toch zo goed als vergeten? Natuurlijk. Tegenwoordig praatten zij en haar stiefvader weer met elkaar. Wanneer ze met feestdagen naar huis ging, waren ze heel beleefd tegen elkaar. Echt close zouden ze nooit zijn, maar het gaf geen pas oude koeien uit de sloot te halen wanneer iedereen die periode achter zich gelaten had. Het feit dat ze die behoefte wel had, sloeg nergens op.

Haar reactie op Rod sloeg echter ook nergens op. Wat zou het dat hij knap was? Ze kende wel andere knappe mannen, maar die hadden niet hetzelfde effect op haar. Voelde ze zich tot hem aangetrokken omdat hij zich zo gemakkelijk kon identificeren met haar verdriet? Omdat ze allebei aan het worstelen waren om een periode uit het verleden te boven te komen waar deze stad en zijn inwoners een rol in speelden? Of omdat ze hoopte op zijn begrip, misschien zelfs op zijn vergeving, voor het feit dat ze hem een blauwtje had laten lopen op een leeftijd dat hij nog zo kwetsbaar was en toch al zoveel op zijn bordje had?

Misschien was het een beetje van alles…

Zo verzonken in gedachten en de herinnering aan Rods kus ontging de pick-uptruck die achter het Mexicaanse restaurant aan de overkant stond haar bijna. Zelfs toen ze hem in de gaten kreeg, sloeg ze er weinig acht op. Tot de lichten aangingen. Toen besefte ze dat er iemand in zat. Een vreemd gevoel bekroop haar dat diegene haar had gadegeslagen. Ook kreeg ze de indruk dat hij of zij het niet erg vond dat ze dat wist.

Met een bocht keerde ze de auto om te zien of het Stuart was. Het leek niet op zijn auto, maar voordat ze omdraaide, had ze een glimp van de grill op de voorkant opgevangen. Haar zo in de gaten houden was wel iets voor hem, vooral als hij nog steeds boos op haar was omdat ze in de gevangenis partij voor Rod had gekozen.

Ooit, toen ze naar Starkey was gegaan om Rafe op te halen, had ze, toen ze weer buitenkwam, Rods halfbroer in de auto aangetroffen, alsof hij haar gevolgd was. Toen ze hem vroeg wat hij daar deed, had hij gezegd dat hij bij een vriendin langs zou gaan die hier vlakbij woonde. De enige die Stuart echter kende die zo dicht bij Starkey woonde, was Ellen Broomsfield, iemand met wie ze op de middelbare school hadden gezeten. Voor zover Sophia wist, was Stuart nooit met Ellen omgegaan, of zelfs maar aardig tegen haar geweest. Ellen woog minstens honderdzestig kilo en was min of meer een kluizenaar. Zo iemand als vriendin hebben zou Stuart met schaamte vervullen, en Sophia kon zich niet voorstellen dat hij bij haar op bezoek zou gaan.

Toch had dat voorval haar niet verontrust. Niet zoals dit. Dat met Stuart was bij klaarlichte dag gebeurd, en voordat ze geweten had dat er een moordenaar in hun midden was. Daar kwam nog bij dat ze toen niet in de verleiding was geweest om te blijven en zich voor Starkey uit te kleden, dus het had niet echt als een inbreuk op haar privacy gevoeld.

Stel dat ze had besloten wel een paar uur in het motel te blijven? Het was niet de bedoeling dat Stuart of iemand anders daar vanaf zou weten. Hoewel ze niet van plan was met Rod naar bed te gaan, wilde ze die beslissing wel kunnen nemen zonder dat er iemand om haar heen sloop en aantekeningen maakte, of ze nu dienst had of niet. Want ze had altijd dienst. Haar functie bracht zoveel verantwoordelijkheid met zich mee dat haar persoonlijk en zakelijk leven in elkaar overgevloeid waren. Als agent in een klein stadje zat er niets anders op.

Aan de rode achterlichten voor haar zag ze dat ze inliep op de auto die ze gezien had. Als de bestuurder al wist dat ze achter hem zat, leek dat hem niet te deren. Zo te zien reed hij te snel, en ze wist zo goed als zeker dat hij net door een rood licht was gereden.

In de hoop dat dit alleen maar een kwestie was van iemand met een borrel op, zette ze haar zwaailichten aan. Nadat ze gekeken had of er ook ander verkeer was, scheurde ze dezelfde kruising over.

Wie het ook was, Stuart was het niet. De auto was te oud en gedeukt. De Dunlaps gingen er prat op dat ze geld hadden en liepen ook met dat feit te koop. Bovendien droeg degene achter het stuur een cowboyhoed. Als Stuart al iets op zijn hoofd droeg, dan was het een honkbalpetje.

Omdat de bestuurder zo snel reed, haalde ze hem pas in toen de stad was overgegaan in woestijn. Zelfs toen stopte hij niet.

Zodra ze dicht genoeg bij hem was om de kentekenplaat te kunnen lezen, voerde ze het nummer in haar computer in zodat ze de bijbehorende gegevens kon inzien.

De auto stond op naam van ene Dwight Smith.

Dat was een naam die ze niet kende…

Voor het geval Dwight te dronken was om de rode en blauwe lichten achter hem te zien, zette ze haar sirene ook nog aan, waarna ze aan zijn bumper ging kleven.

Eindelijk minderde de bestuurder vaart, en hij zette de auto aan de kant.

Ze waren nu zo ver bij Bordertown vandaan dat ze buiten wat in de straal van de koplampen viel niets kon zien. Het gaf haar een onbehaaglijk gevoel, maar ze moest haar werk doen. Met haar linkerhand pakte ze een zaklantaarn, terwijl ze haar rechter op de kolf van haar pistool hield. Voorzichtig liep ze naar de truck.

‘Stap de auto uit en steek uw handen omhoog,’ riep ze.

‘Is er iets, commissaris?

Sophia kon zijn gezicht nog niet zien, maar die stem kende ze. Dit was niet Dwight Smith, dit was Leonard Taylor. Hij had zijn raampje omlaag gedraaid, maar hij stapte niet uit, zoals ze hem verzocht had.

‘Ik zei dat je uit moest stappen.’

Nog steeds ging het portier niet open. ‘Heb ik iets verkeerds gedaan?’

‘Uítstappen!’

Ervoor zorgend dat ze zijn overdreven zucht hoorde, deed hij het portier open, dat zo roestig was dat de scharnieren knarsten. ‘Is dit nou echt nodig?’

Het peper-en-zoutkleurige sikje dat hij had gekweekt sinds hij weg was bij de politie deed hem nog meer op Kenny Rogers lijken dan voorheen. Ze hadden hetzelfde postuur, waren waarschijnlijk even lang en hadden dezelfde blauwe ogen en hetzelfde gebruinde gezicht. Leonard was niet onaantrekkelijk; het was de binnenkant die haar niet aanstond.

‘Dit is een bedrijfswagen, die ik ter beschikking heb van mijn werkgever. Dwight Smith heet hij, maar dat weet je al, nietwaar? Je hebt zat tijd gehad om dat op te zoeken. Standaardprocedure.’

‘Vindt hij het niet erg dat je hem privé gebruikt?’

‘Nee, hij weet dat ik niet anders kan. Lorna heeft de auto meegenomen toen ze wegging.’

Door de beschuldigende toon waarop hij dat zei, liet hij doorschemeren dat hij Sophia de schuld gaf van wat zijn vrouw gedaan had. Dat kwam echter helemaal niet als een verrassing, want ze wist al dat hij haar van alles de schuld gaf.

‘Je hebt misbruik van je macht gemaakt en je vrouw bedrogen, Leonard.’ Wat, als je de geruchten mocht geloven, niet de eerste keer was. Hij kickte op de aandacht die zijn uniform hem opleverde. Toen ze net samenwerkten, had hij zelfs een paar keer geprobeerd haar te versieren. ‘Wees nou eens een vent en neem verantwoordelijkheid voor je daden.’

‘Nou, jij hebt gemakkelijk praten. Het is niet zo dat jij ooit in de verleiding komt met iemand naar bed te gaan. Jij bent de ijskoningin.’ Met gedempte stem ging hij verder: ‘Waarschijnlijk ben je zo frigide dat je niet eens weet wat je met een pik aan moet, zelfs als –’

‘Zo is het welletjes,’ snauwde ze.

Het schrok hem echter niet af; hij deed zelfs een stap naar haar toe. ‘Nee, dat is het niet. Het is allesbehalve welletjes. Jij denkt dat je je mannetje staat. Dat je je geen zorgen hoeft te maken dat jouw geheimen uitkomen. Nou, neem van mij aan dat in Bordertown niemands geheimen veilig zijn, zelfs die van jou niet.’

‘Waar heb je het over?’

‘Over de reden waarom je mannen haat.’

‘Ach, man, je weet niets van me!’

‘Ik weet anders dat je stiefvader meer aan jou zat te friemelen dan aan je moeder. Dat is toch iets, niet?’

Hoewel ze haar mond al open had om het te ontkennen, kwam er geen geluid uit. Ze had het gevoel of hij meer had gedaan dan haar alleen maar volgen en gadeslaan; ze had het gevoel of hij naar elk woord dat ze had gezegd, had geluisterd.

‘Ooit is je moeder naar me toe gekomen,’ legde hij met een triomfantelijke glimlach uit. ‘In tranen.’

Dus Anne had het wel begrepen toen Sophia haar geprobeerd had te vertellen wat er aan de hand was. En ergens had ze het ook geloofd. Maar als dat zo was, waarom had ze er dan niets aan gedaan?

Haar moeders weigering haar te beschermen deed haar meer pijn dan de herinneringen aan alle andere gebeurtenissen, voordat ze in de armen van Starkey was gevlucht toen haar stiefvader haar lastig begon te vallen. Ze had zich altijd verzet, maar zijn pogingen alleen al hadden gemaakt dat ze zich vies voelde.

‘Denk je nou echt dat ik geloof dat mijn moeder naar jóú toe kwam?’ vroeg ze.

‘Het is waar.’

Maar als Leonard het echt zo zeker wist als hij deed voorkomen, zou hij het niet tegen haar zeggen. Dan zou hij het de hele stad rondbazuinen, de belangrijkste elementen van het verhaal zo verdraaiend dat het leek of zij Gary had verleid, of in elk geval niet vies was geweest van zo’n ongepaste relatie. Als hij haar achtervolgde, haar nu tartte, vermoedde hij iets, maar zeker weten deed hij het niet. Hetgeen betekende dat wat haar moeder hem verteld had ruimte voor twijfel liet.

Met een zo onverschillig mogelijk air liet ze haar pistool weer in de holster glijden. ‘Dat slaat nergens op. Zelfs als mijn moeder geloofde dat ik met haar man naar bed ging, zou ze nooit naar jou toe komen.’

‘Eerlijk gezegd kwam ze voor commissaris Bernstein, maar toevallig was ik de enige die op het bureau was. En ze zat dringend verlegen om raad. Gezien mijn ruime ervaring bij de politie wilde ze van mij weten of ik ooit een geval meegemaakt had waar een tienermeisje haar stiefvader valselijk had beschuldigd van verkrachting. Ze dacht dat je misschien loog om aandacht te krijgen of Gary weg te werken.’ Bijna fluisterend ging hij verder: ‘Maar je loog niet, hè?’

Hoe kon haar moeder haar voor de zoveelste keer zo verraden hebben? Hoe kon ze zo egoïstisch geweest zijn?

Het zou onverstandig zijn toe te geven aan de kloppende pijn die ze vanbinnen voelde. Op dit moment, althans. Dus rechtte ze haar rug en voerde met alle kracht die ze bezat een toneelstukje op waarvan ze hoopte dat het een eind aan deze hele situatie zou maken.

‘Als ze dat echt gezegd had, zag ze spoken. Er was een tijd dat ze het gevoel had dat ze niet genoeg aandacht van Gary kreeg, maar er was niets gaande tussen ons. Helemaal niks.’

Ondanks de avances van haar stiefvader was die bewering grotendeels waar. Bovendien vermoedde ze dat haar moeder ergens de waarheid wel kende en jaloers was geweest. Daarom had ze zich ook niet verzet toen Sophia het huis uit ging.

Haar uitleg overtuigde Leonard echter niet, want hij keek nog steeds heel zelfvoldaan. ‘Als ik niet wist wat je vader in zijn portemonnee heeft, zou ik je misschien geloven.’

Ze kreeg het afschuwelijke gevoel dat de situatie nog erger zou worden. ‘Hoe weet jij wat mijn stiefvader in zijn portemonnee heeft?’

‘Vanavond was Gus toevallig in de Firelight.’

Gus was een van haar vaders werknemers, belast met de verhuur van tractoren.

‘En wat had Gus te melden?’

‘Wat hij met zijn eigen ogen gezien heeft.’

‘En dat is…’

‘Je stiefvader heeft een foto van je bij zich.’

Het ademhalen viel haar moeilijk. ‘Een heleboel mensen hebben foto’s van hun kinderen bij zich.’

‘Op deze…’ zei hij glimlachend, want hij genoot. ‘…ben je naakt.’

Het liefst had ze dat prompt ontkend, maar hij was erin geslaagd haar onderuit te halen. Wanneer, als dat ooit al gekund had, had haar vader die foto genomen? Ze had zich nooit uitgekleed waar hij bij was. Meestal kwam hij naar haar kamer als haar moeder al naar bed was en ging hij op de rand van haar bed zitten. Dan praatte hij over het leven, school, haar vader… altijd over haar vader, alsof hij een duidelijk onderscheid wilde maken tussen hem en haar echte vader. Soms raakte hij haar aan op een manier die in eerste instantie heel onschuldig leek. Hij streek haar haar van haar voorhoofd of stopte haar in, allemaal dingen om haar vertrouwen te winnen. Dan beroerde hij ‘per ongeluk’ haar borsten of probeerde zelfs naast haar te komen liggen.

Voor zover zij wist, had hij haar echter nooit naakt gezien. Daar had ze wel voor gezorgd. Preutser dan preuts was ze geworden. Ze wilde zelfs pas onder de douche als hij het huis uit was.

‘Dat kan niet,’ zei ze stellig.

‘Gus zwoor het met de hand op zijn hart. Hij zei dat je de mooiste tieten hebt die hij ooit gezien heeft.’

Uiteraard moest hij dat erbij zeggen, want hij zou geen enkele gelegenheid voorbij laten gaan om haar in verlegenheid te brengen. Ze reageerde echter niet op zijn opmerking. Het verleden – de scheiding, haar moeders tweede huwelijk, haar broer die weg was naar de universiteit, Starkey, de teloorgang van haar vader en zijn daaropvolgende overlijden toen ze nog maar vijfentwintig was – kwam ineens helemaal terug. In die dagen had ze zich zo kwetsbaar gevoeld. Sindsdien had ze zichzelf beloofd dat ze zo kwetsbaar nooit meer zou zijn.

Maar daar stond ze nu, zich volkomen weerloos voelend. Niet dat ze hem dat zou laten merken. Of ze de situatie in goede banen zou kunnen leiden, hing af van dit moment. ‘Ik ben bang dat ik je moet laten blazen, Leonard.’

‘Wát?’ Hij leek geschokt dat hij haar niet van haar stuk had gebracht, zoals hij van plan was geweest.

‘Wat je zegt, is niet logisch. Mijn stiefvader kan zo’n foto niet hebben, omdat ik nooit naakt bij hem in de buurt ben geweest. Dus ben je vast dronken.’

‘Ik ben niet dronken!’

‘Dan vind je het vast niet erg om dat te bewijzen.’

In het donker fonkelden zijn ogen. ‘Jezus, wat haat ik jou. Wat een rotwijf ben je!’

‘Of je me haat, verandert niets aan de situatie.’

‘Laat me verdomme met rust.’ Hij draaide zich om en wilde in zijn auto stappen, maar toen hij het portier dicht wilde doen, greep ze dat vast, en ze trok haar pistool.

‘Als je niet meewerkt aan een blaastest, arresteer ik je,’ zei ze. ‘Ik kan je niet weer de weg op laten gaan voor ik weet dat de rest van de wereld geen gevaar loopt.’

Daarop lachte hij smakelijk. ‘Best, ik bewijs wel dat ik niet dronken ben, maar denk maar niet dat jij ooit veilig zult zijn.’

‘Is dat een dreigement?’ fluisterde ze.

‘Nee, ik wil alleen zeker weten dat je me niet tot je vrienden rekent.’

‘Die fout zal ik nooit maken,’ zei ze, waarna ze naar haar auto liep om het blaaspijpje te halen.

 

Bijna had ze ervoor gezorgd dat hij ook deze baan kwijt was. Leonard kon het niet geloven. Gisteravond had hij een paar minuten de touwtjes in handen gehad. Hij had ervan genoten zijn macht te laten gelden. En toen had Sophia hem bijna de gevangenis in gegooid. Als hij die blaastest niet goed was doorgekomen, had ze hem opgesloten en zijn auto in beslag genomen. Nu had ze hem twee bekeuringen gegeven die hij niet kon betalen, eentje voor door rood rijden en eentje voor een snelheidsovertreding.

Hoewel het nog veel erger had gekund – als ze zijn truck in beslag had genomen en de ontvanger had gevonden waarmee hij haar afluisterde – was hij tegen de tijd dat hij thuis was zo boos geweest dat hij niet kon slapen. Pas tegen het ochtendgloren was hij eindelijk ingedommeld, en toen had hij zich verslapen.

Hij had Dwight gebeld om te zeggen dat hij wat later zou komen, dat het kwam doordat hij zich niet lekker voelde toen hij wakker werd. Uiteraard kon hij niet toegeven dat hij midden in de nacht was aangehouden omdat hij de verkeersregels overtrad terwijl hij in de auto van zijn werkgever reed. Het was echter duidelijk dat Dwight niet blij was met het zoveelste excuus. Sinds Leonard weer de veeteelt in gegaan was, werk wat hij ook gedaan had voor zijn oom hem had aangemoedigd het eens bij de politie te proberen, had hij het ene probleem na het andere gehad. Het leek wel of hij niet uit het moeras kon klimmen waar hij in gevallen was op de dag dat Sophia over het Mexicaanse meisje had gehoord dat hem verklikt had bij die loser van een broer van haar.

Fronsend keek hij naar een losgeraakte struik loogkruid die over het platte woestijnlandschap rolde. Hij voelde zich net zo dood, net zo alleen als die door de wind voortgestuwde plant. Het was allemaal begonnen met een en dezelfde fout. Dat was alles wat er voor nodig was geweest om zijn leven te verwoesten… Eén fout, en een wraakzuchtige, machtsgeile collega die hem toch al nooit had gemogen.

‘Qué quieres que hagamos?’

Saul, een van de buitenlandse werknemers die een handje hielp op de ranch, kwam naar hem toe lopen.

Terwijl hij de rand van zijn hoed omlaagtrok om zijn gezicht tegen de brandende zon te beschermen, gaf Leonard antwoord in het Spaans, want niemand van de mannen met wie hij samenwerkte, verstond Engels. ‘Verplaats alle kippen maar van ren een naar ren twee,’ zei hij tegen hem. ‘Het is tijd om de stront te ruimen.’ Die ze later aan een kunstmestfabriek zouden verkopen, maar dat wisten de arbeiders niet. Die hoefden alleen maar te harken. Alles waar hersens voor nodig waren, moesten ze maar aan hem overlaten.

Saul lichtte de twee andere Mexicanen in die even verderop stonden te wachten, gekleed in hun gebruikelijke smerige werkkleren en met honkbalpetjes met zweetplekken op hun hoofd. Samen liepen ze naar ren een.

In elk geval waren ze gehoorzaam. En ze werkten hard. Ook hun vrouwen waren goed gedrild. Degenen die hij ontmoet had, konden goed koken en schoonmaken. Die wisten hoe ze voor een man moesten zorgen.

Zo meteen zou Dwight langskomen om te zien hoe het ging met het verplaatsen van de kippen, dus eigenlijk moest Leonard zich bij de werkploeg voegen, maar hij kon de puf niet opbrengen om zulk onbeduidend werk te doen. Niet na de laatste vernedering die hij van Sophia St. Claire te verduren had gekregen.

Wat was dat trouwens wat hij op zijn ontvanger had gehoord dat Rod in zijn woonwagen was geweest? Met welk recht ging de onechte zoon van Bruce zonder toestemming het huis van een ander binnen?

Terwijl hij wat rond bleef hangen onder de vernevelaar naast het golfplaten hutje waar twee vrouwen, de een Mexicaans, de ander blank, de eieren die op de ranch gelegd werden, controleerden op donkere vlekken of bloed, staarde hij in de verte. Hier stond hij nu toe te zien op het ruimen van kippenstront, in plaats van in een dikke auto met airco door Bordertown te rijden, genietend van de afgunst van andere mannen en het respect en de bewondering van de vrouwtjes. Zijn vrouw Lorna was weg, net als zijn dochtertjes. Het gros van de tijd wilden ze niet eens met hem praten. Volgens Lorna kwam dat doordat hij nooit iets aardigs te zeggen had. Ze beweerde dat de kinderen het al moeilijk genoeg hadden, dat ze er echt niet op zaten te wachten dat hij hen elke keer als hij belde een schuldgevoel aanpraatte.

Maar ze hadden het vast niet zo moeilijk als hij. Echt, hij vroeg heus niks onmogelijks. Hij wilde gewoon dat ze hun moeder zouden overhalen hem te vergeven en weer naar huis te komen, zodat het leven weer net zo kon worden als het was geweest.

Lorna zei dat ze een tijdje apart wilde blijven wonen voor ze daadwerkelijk stappen zette tot een echtscheiding, alsof er nog een kans was dat ze zich zou bedenken, maar er waren tijden dat hij bang was dat de gelukkige tijd van vroeger voorgoed voorbij was. Elke dag leek zwaarder dan de vorige. De aanblik van de stacaravan waar ze ooit samen hadden gewoond, met de ontbrekende meubels en de hond en de kat die de rest van het gezin bij hem had achtergelaten omdat ze in hun nieuwe huis geen huisdieren mochten hebben, had hem veranderd. Harder gemaakt.

Zijn gedachten gingen naar de wapens die hij had. De laatste tijd moest hij er steeds vaker aan denken. Tot een halfjaar geleden had hij die gasten die zo nodig hun een bloedbad op hun werk of op school moesten aanrichten, nooit begrepen. Nu begreep hij ze wel. Het liefst was hij de stad in gewandeld en had hij Sophia, de gemeenteraadsleden die haar gesteund hadden en Bruce Dunlap, de grootste hypocriet van allemaal, vermoord. Zodra Bruce over die Mexicaanse meid had gehoord, had hij zijn steun aan hem meteen ingetrokken. Toen had hij dat halfbloedje van hem overgehaald hierheen te komen om Sophia te helpen met het oplossen van een misdaad die ze niet in haar eentje kon oplossen. Ze hadden zelfs een sigarettenpeuk waar ze een DNA-profiel van hoopten te kunnen opstellen. Dat kon alles in de war sturen.

Hoe vaak hij er echter ook van droomde iedereen in een regen van kogels uit de weg te ruimen, hij hield zichzelf voor dat hij zich niet door Sophia of wie dan ook zou laten verleiden iets impulsiefs te doen. Dat was een pyrrusoverwinning. Als hij de hele stad overhoopschoot, zou hij zelf ook sterven, of hij ging de gevangenis in, dus dat loste niets op.

Nee, hij zou haar stukje bij beetje afbreken, te beginnen bij wat ze het eerste van hem gestolen had: haar baan. Dat zou hij doen zonder dat iemand in staat zou zijn te bewijzen dat hij het gedaan had. Eindelijk had hij de middelen die hij nodig had om daar zeker in te slagen. In de afgelopen paar weken was het hem gelukt afluisterapparatuur in haar huis, haar auto en zelfs het politiebureau te plaatsen.

Ze zou geen stap verder komen met die moorden omdat hij alles wat ze deed, zou weten, en hij zou haar steeds voor blijven.

Wat hij te weten was gekomen over haar relatie met haar stiefvader toen hij haar gesprek met Roderick afluisterde, was een extraatje…



Hoofdstuk 13

 

 

 

Toen Sophia wakker werd, was het al halverwege de middag. Vanwege alle druk waar ze onder stond, had ze al een paar dagen niet kunnen slapen, dus ze had een slaappil genomen, en die had zijn werk goed gedaan. Acht uur lang was ze van de wereld geweest. Het eerste waar ze aan dacht toen ze haar ogen opendeed, was echter hetzelfde als waar ze aan had gedacht toen ze in slaap viel: haar gesprek met Leonard Taylor.

Was het waar wat hij haar verteld had? Had haar stiefvader echt een naaktfoto van haar in zijn portemonnee?

Ze kon zich niet voorstellen hoe dat kon. Om te beginnen had ze geen idee hoe of wanneer hij daaraan gekomen kon zijn. Ten tweede kon hij niet het risico lopen dat haar moeder hem toevallig zou zien. Anne stak haar kop het liefst in het zand, maar om dat soort bewijsmateriaal kon ze echt niet heen, zelfs zij niet.

Dat was echter niet het enige aan Leonards verhaal waar een luchtje aan zat. Hij zei dat Anne naar het politiebureau was gegaan, waar ze hem om raad had gevraagd, maar Anne had hem nooit echt gemogen. Ooit had hij de euvele moed gehad avances te maken, toen ze allebei nog jong en vrijgezel waren. Anne was verbijsterd geweest dat hij gedacht had dat hij goed genoeg voor haar was. Sommige van zijn neven hadden geld, maar hij niet. Bovendien was Annes trots haar alles. Ze zou nooit met opgeheven hoofd door Bordertown kunnen lopen als de mensen dachten dat haar man seksueel meer interesse in haar dochter had dan in haar.

Dus waar had Leonard dat vandaan als het niet waar was? En was het niet ironisch dat hij erover begon net nadat zij Rod de waarheid had verteld? In de afgelopen tien jaar had niemand ooit toespelingen gemaakt op het ongepaste gedrag van haar stiefvader. Zelf had ze er ook nooit iets over gezegd. Toch was het onderwerp twee keer op een avond aan de orde gekomen, twintig minuten na elkaar.

Beslist heel vreemd…

Toen er op de deur geklopt werd, besefte ze dat ze zich niet nog eens kon omdraaien, zelfs als ze het misselijkmakende idee dat haar stiefvader zo’n niets verhullende foto van haar in zijn portemonnee had, uit haar hoofd kon zetten.

Je hebt heel mooie tieten. Hoeveel mensen hadden die foto gezien? Als hij al bestond…

‘Hé, ben je thuis?’

Het was Rod, die voor haar deur stond te roepen. Ze herkende zijn stem, maar ze wist niet of ze hem wel wilde zien. De vorige avond had ze hem gekust, zelfs overwogen verder te gaan dan dat. Nu, bij daglicht, leek dat krankzinnig. Ze kenden elkaar amper. Trouwens, ze was een beetje bijgelovig over wat ze hem verteld had. Het was of door dat ene moment van zwakte haar hele wereld zou kunnen instorten. Ze was oververmoeid geweest en wat Rod betrof, te zeer ten prooi aan schuldgevoelens en zijn aantrekkingskracht om haar gebruikelijke afstand te bewaren.

Nou ja, het had weinig zin hem daar buiten op de deur te laten staan bonken. Als hij haar nu niet te spreken kreeg, gebeurde dat later wel. Waarom zou ze het dan voor zich uit schuiven?

Dus sleepte ze zich uit bed, trok een afgeknipte spijkerbroek en een oud T-shirt aan en deed de deur open.

 

Sophia’s van boven tot onder getatoeëerde arm overviel Rod volkomen. Vroeger was ze cheerleader geweest, een ijverige leerling. Zo’n klassieke uiting van verzet leek daar haaks op te staan, maar zoals hij al ontdekt had, was ze behoorlijk veranderd sinds hij weg was uit Bordertown.

‘Dat is een heleboel inkt,’ zei hij droogjes.

Glimlachend keek ze omlaag. ‘Een overblijfsel uit mijn tijd met Starkey.’

‘Heb je er ooit aan gedacht het weg te laten halen?’

‘Hoezo, vind je het niet mooi?’

‘Weet ik nog niet,’ gaf hij toe. De rest van haar vond hij echter wel mooi; haar stevige borsten, de welgevormde benen. Nu ze geen uniform droeg, was ze veel aantrekkelijker. Dat deed de beslissing die hij gisteravond had genomen nadat ze naar huis was gegaan, geen goed. Hij zou niets lichamelijks met haar beginnen. Hoezeer hij ook in de verleiding was haar daartoe over te halen, hoe sterk hij ook geloofde dat dat hem de afsluiting zou bieden waar hij al jaren naar verlangde, hij wist dat een los-vast avontuurtje niet goed voor haar zou zijn. Ze had al genoeg te verduren gehad.

‘Dan ben ik blij dat het me niet kan schelen,’ zei ze. ‘Wat is er?’

Die wat zure opmerking over de tatoeage liet hij langs zich heen gaan. Tenslotte had hij daarom gevraagd. ‘Ik heb net met Milt gesproken.’

‘Wie is Milt?’

‘Mijn baas.’

Ze streek haar haar, dat ze nog niet gekamd had, uit haar lichtgroene ogen. ‘Kan ik een telefoontje van de gouverneur verwachten?’

‘Nee, ik heb tegen hem gezegd dat het niet nodig is dat hij die inschakelt. Hij was blij te horen dat je me nu aardig vindt.’

Haar ogen ontmoetten de zijne. ‘Wie zegt dat ik je aardig vind?’

‘Dat weet ik gewoon,’ zei hij met een glimlach.

‘Hoe dan?’

‘Om te beginnen heb je je taser niet in je hand. Volgens mij is dat een stap in de goede richting.’

‘Waarom zou ik er een taser bij halen? Zelfs als ik je elektrocuteer, ben ik nog niet van je af.’

Met gedempte stem vervolgde hij: ‘En dan was er die kus.’

‘Och, een zoentje.’

‘Je smolt als boter. Dat wil toch wel iets zeggen.’

Daarop trok ze een gezicht. ‘Het wil zeggen dat ik nogal omhoogzit, weet je nog? Jij was degene die me daar gisteravond op wees.’

‘Nee, ik zei niet dat je omhoogzat, ik zei dat je weinig discrete opties had.’

‘En je bood me een onenightstand aan.’

‘Een aanbod dat inmiddels ingetrokken is, overigens. Je hebt je kans gemist.’

Ze sloeg haar armen over elkaar, en hoewel het niet met opzet was, ging zijn aandacht naar het decolleté dat boven de rand van haar laag uitgesneden T-shirt uitstak. ‘Wilde je zeggen dat je niet meer naar me verlangt?’

Verlangen was het woord niet. ‘Nee, niet nu ik je zonder make-up heb gezien.’

Speels gaf ze hem een mep. ‘Bedankt, dat is heel goed voor mijn ego!’

‘Och, het werd hoog tijd dat je een koekje van eigen deeg kreeg,’ zei hij lachend. ‘Tenslotte ben jij het meisje dat míjn ego veertien jaar geleden vertrapte.’

Dat laatste had hij als grapje bedoeld, maar ze was meteen ernstig.

‘Dat spijt me heel erg, Rod. Toen ik vijftien was, was ik een… Een verwend nest. Heus, ik kan je niet zeggen hoe naar ik me sinds die tijd over dat voorval heb gevoeld. Toen Starkey me vertelde dat je weer in Bordertown was, hoopte ik dat ik je niet eens hoefde te zien, zo schaamde ik me nog.’

Zo’n eerlijk en oprecht excuus had hij niet verwacht. Het deed de wrok die hij altijd gekoesterd had kinderachtig lijken. Om nu echter de macht die haar berouw hem over haar gaf helemaal op te geven, nee, zo nobel was hij nu ook weer niet. Eerst wilde hij die nog een beetje uitmelken. ‘Dus wat was je van plan te doen om het weer goed te maken?’

‘Wat zou je willen?’ Het klonk achterdochtig, maar ze glimlachte wel.

Daarop kwam hij naar binnen, waar hij veel te dicht bij haar stond, zodat ze een stap naar achteren deed om ruimte voor hem te maken. ‘Ik wil graag zien of je nog meer tatoeages hebt.’

‘Die heb ik niet.’

Met een klik viel de deur in het slot. ‘Bewijs dat dan maar.’

Moeizaam slikte ze. ‘Hoe dan?’

‘Trek dat shirt uit.’

‘Hier? Nu meteen?’

‘Hou op met tijd rekken, je hebt mij al in volle glorie gezien. Nu is het jouw beurt, dat ben je aan me verplicht.’

‘Ik dacht dat we quitte stonden.’

‘Voor geen meter.’

Nogmaals deed ze een stap achteruit. ‘Gisteravond heb ik je uit de gevangenis gelaten.’

‘Je had me sowieso niet moeten arresteren.’

‘Dat is niet helemaal waar.’

‘Smoesjes. Wat nou, te benauwd als de rollen zijn omgedraaid?’

Haar borstkas rees toen ze diep ademhaalde. ‘Nee, ik ben nog steeds mijn moed bij elkaar aan het rapen.’

Ging ze het doen? ‘Moet ik je helpen?’

‘Echt niet.’

Spottend trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Begin dan maar.’

Langzaam ontblootte ze haar middenrif.

‘Goed zo,’ fluisterde hij toen er meer en meer zichtbaar werd. Onder haar ribbenkast zag hij een leuk moedervlekje, en het ontging hem niet hoe zacht en romig haar huid eruitzag. Toen ze echter haar borsten ontblootte, stroomde al zijn bloed naar zijn kruis, waardoor hij amper adem kon halen, laat staan nadenken.

Toen hij geen reactie vertoonde, verscheen er een verwarde en onzekere blik in haar ogen. Zijn zwijgen betekende natuurlijk dat wat hij zag hem niet aanstond. Beschaamd deed ze haar shirt naar beneden.

Hij moest iets zeggen, maar hij stond te zeer in tweestrijd. Deels wilde hij haar verleiden, zijn hand onder dat shirt leggen en haar borst omvatten. Instinctief wist hij dat ze dat zou toelaten. Ze was eenzaam, verlangde naar lichamelijke bevrediging, was net zo kwetsbaar als hij veertien jaar geleden was geweest. De rollen waren nu inderdaad omgedraaid, net zoals al die jaren in zijn fantasie. Toch kon hij geen misbruik van haar maken. Zo egoïstisch en harteloos kon hij niet zijn.

Moeizaam slikkend haalde hij onverschillig zijn schouders op. ‘Niet gek.’

Zo’n lauwe reactie was bijna een klap in haar gezicht, maar het werkte wel. Zijn gebrek aan waardering stak haar genoeg om haar weer in de verdediging te drukken, deed haar bereidheid hem te vertrouwen verdwijnen.

Beschermend kruiste ze haar armen over borst, ondanks dat haar T-shirt weer keurig zat zoals het moest. ‘Nou, of je van de voorstelling genoten hebt of niet, ik heb gedaan wat je gevraagd hebt. Dus… je vergeeft me, toch?’

‘Waarvoor?’ Hij was zo druk bezig zich te verzetten tegen de stoot testosteron die door zijn lichaam gierde, dat hij niet eens meer wist waar ze het over hadden.

‘Dat ik je met het schoolbal heb laten zitten.’

‘Natuurlijk. Je hebt de juiste keus gemaakt. Degene die je boven mij verkozen hebt, heeft je waarschijnlijk mee uit eten genomen naar een duur restaurant. Zelf had ik amper genoeg geld voor een pizza.’

Dat hij nu op de praktische voordelen wees van een afspraakje met iemand die meer geld had dan hij in die tijd, was een poging om gevoelens van daden te scheiden, zodat ze konden vergeten wat er gebeurd was. Helaas maakte zijn opmerking de spanning tussen hen alleen maar groter.

‘Dat is niet de reden waarom ik het gedaan heb,’ zei ze zachtjes.

Ineens werd hij boos op zichzelf omdat hij haar excuses gebruikt had als drukmiddel om haar zover te krijgen dat ze hem haar borsten liet zien. Met een nijdig gezicht zei hij: ‘Goed, vergeet het nou maar, ik maakte daarstraks maar een grapje. Je was nooit zo belangrijk voor me.’

Een paar maal knipperde ze met haar ogen. ‘Soms kun je een buitengewoon lompe eikel zijn, wist je dat?’

Een lompe eikel was beter dan wat hij zou zijn als hij haar naar de slaapkamer droeg en haar over zou halen hem te geven wat ze al die anderen weigerde. ‘Het is maar beter dat je daar nu achter komt.’

‘Of anders?’

‘Anders is dat later misschien een harde les.’

Daarop lachte ze, maar het klonk schimpend. ‘Vlei jezelf niet zo.’

Dat was een nieuwe uitdaging, weer een verleiding, maar hij reageerde er niet op zoals hij eigenlijk zou willen. ‘Milt belde om te zeggen dat de FBI de taskforce waar je op zat te wachten, heeft samengesteld, en dat ze zich intensief met deze zaak gaan bemoeien,’ zei hij, het gesprek een zakelijke wending gevend – iets wat eigenlijk van meet af aan had gemoeten.

Ze vermeed zijn blik, maar deed haar stem wat kordater te klinken dan daarnet. ‘Nou, dat heeft lang genoeg geduurd.’

‘Ze moesten twee senior agenten vervangen. Waarom zeggen ze niet, maar ze moesten wat mensen heen en weer schuiven. Nu zijn ze klaar om mee te doen. De speciale agent die de leiding heeft, wil ons over een uur spreken.’

‘Ons?’

Hij wist dat ze hem nu meer dan ooit liever kwijt dan rijk was. Hij had haar overgehaald zich te laten gaan, lef te hebben, en vervolgens gezorgd dat ze daar meteen spijt van kreeg. Toen ze echter eenmaal daadwerkelijk haar shirt had opgetild, had hij echter niet anders gekund. ‘Ons,’ herhaalde hij.

‘Dus ze hebben jóú gebeld om het te regelen, ook al ben ík commissaris.’

Dankzij hem had ze een rotmiddag, en hij wist het. ‘Ik zei toch dat ik hooggeplaatste vrienden heb.’ Het was een grapje, maar ze lachte niet. Zelf was hij ook niet heel blij.

Met een gebaar naar haar verfomfaaide uiterlijk zei hij: ‘Ga jij nou maar douchen, dan maak ik een ontbijtje.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Welnee, je hoeft echt niet te wachten tot ik klaar ben. Ik zie je daar wel. Waar moet ik heen?’

Eigenlijk had hij gehoopt dat hij wat hij net gedaan had weer goed kon maken. Hij was dol op koken, vond het heerlijk voor mensen te zorgen, maar die kans zou ze hem niet geven. Ze was weer op en top stoere agent.

‘De vergadering is op het Sierra Vista Resident Agency,’ zei hij. ‘Het is onzin dat we allebei de auto pakken voor dat hele eind.’

‘Dat zal wel, maar ik heb op de terugweg nog een heleboel dingen te doen.’

‘Je moet toch eten.’

‘Geloof me, ik red me wel.’

Het zou niet gemakkelijk worden met haar samen te werken. Het leek wel of ze geen evenwicht konden vinden in de manier waarop ze met elkaar omgingen. Of ze waren te druk een hekel aan elkaar te hebben, of ze wilden met elkaar naar bed.

Omdat hij meende dat het zou helpen als hij haar de ruimte gaf, knikte hij. ‘Best, dan zie ik je over een uur.’

Beleefd wachtte ze tot hij de deur uit was. Ze zwaaide hem zelfs na, alsof hij haar niet in verlegenheid had gebracht. Toen deed ze de deur dicht.

Op het moment dat hij de knip achter zich dicht hoorde schuiven, begreep hij dat ze hem de toegang ontzegde tot meer dan alleen maar haar huis.

 

Jezus, wat was ze toch een idioot. Wat had haar bezield?

Langzaam liet Sophia zich langs de muur op de houten vloer zakken. Daarnet had ze haar borsten aan Roderick Guerrero laten zien, en hij had haar aangekeken of het hem hoegenaamd niet interesseerde, of hij absoluut niet onder de indruk was. Iets meer vernederends kon ze zich niet indenken. Nog nooit had ze zich zo verlegen met zichzelf gevoeld als in die paar seconden dat hij stil werd. Meestal vermeed ze situaties waarin ze zich emotioneel kwetsbaar voelde. Waarom had ze dan zo’n groot risico genomen? Wat had ze ermee willen bereiken?

Vergeving. Dat had ze oprecht gemeend. En niettegenstaande het feit dat ze de wet aan haar kant had, had ze er spijt van dat ze zijn motelkamer binnen gedrongen was zonder hem zelfs maar de gelegenheid te geven zich aan te kleden.

Maar toch… Ze moest wel gek geweest zijn dat ze hem de kans had gegeven wraak op haar te nemen. Bliksemsnel en met het grootste gemak had hij dat gedaan, met alleen maar een blik. Of misschien het gebrek aan een blik. Zijn gezicht was volkomen uitdrukkingsloos geweest.

Blijkbaar was ze niet zichzelf. Niet alleen had ze te kampen met een diepgewortelde angst dat het haar niet zou lukken de zaak met de illegalen op te lossen, ze was ook doodsbenauwd dat er nog meer slachtoffers zouden vallen. Ze wilde zich niet verantwoordelijk voelen voor hun dood. Roderick was knap en opwindend. Hij had haar afleiding bezorgd van alle zorgen en twijfels. Daarnaast had ze nog de drang om te bewijzen dat ze begeerlijk genoeg was om zo’n man te kunnen bekoren. Het gedrag van Dick, die haar had bedrogen met een meisje van zeventien, had kennelijk een zwaardere wissel op haar gevoel van eigenwaarde getrokken dan ze zich had gerealiseerd.

Goed, ze had een fout gemaakt, maar het was geen ramp. Ze zou net doen of er niets gebeurd was en gewoon verdergaan. Roderick had haar terug willen pakken, en daar had ze hem de kans voor gegeven. Klaar. Afgelopen. Er was op dit moment te veel gaande om zich zorgen te maken over het feit dat hij niet in het minst in de verleiding was gebracht door wat hij had gezien. Nou ja, hij woonde godbetert in Zuid-Californië. Als je echte borsten had, viel het niet mee te concurreren met al die opgepompte, strakgetrokken lijven uit Los Angeles.

Vastbesloten nu voort te maken, stond ze op. Eerst belde ze Lindstrom om haar over de vergadering in te lichten. Toen liep ze naar de douche. Voor ze echter de kraan aan kon zetten, ging de telefoon.

Op de nummermelder stond een nummer dat ze niet kon weerstaan. Het was een nummer dat ze keer op keer op keer gebeld had: het nummer dat ze in José’s sok gevonden had.



Hoofdstuk 14

 

 

 

‘Hallo?’

De man aan de andere kant van de lijn had hetzelfde sterke accent dat Sophia op zijn antwoordapparaat had gehoord. ‘U hebt een boodschap voor me ingesproken?’

‘Ja. Mijn naam is Sophia St. Claire, ik ben commissaris van politie hier in Bordertown in Arizona. Wie bent u?’

‘Dat zeg ik liever niet.’

Aha, hij had geen papieren en was bang dat ze hem aan zou geven, zodat hij uitgezet zou worden. Ze was stomverbaasd dat hij überhaupt gebeld had.

‘U wilde me spreken over José Sanchez,’ zei hij.

‘Ja.’

‘Wat is er met hem? Heeft hij iets verkeerds gedaan?’

Kennelijk had deze man niets over de schietpartijen gehoord, wat betekende dat hij recentelijk geen contact had gehad met de familie van José of Benita. Inmiddels zou het Mexicaanse consulaat die toch wel op de hoogte gesteld hebben. ‘Ik ben bang dat ik heel slecht nieuws heb.’

‘Zijn ze dood?’

‘Ja.’

‘Daarom heb ik niks van hem gehoord.’ De fatalistische ondertoon in zijn stem gaf aan dat hij zoiets vreselijks al verwacht had. ‘Hoe is het gebeurd? Zijn ze verdwaald? Hadden ze geen water meer?’

‘Nee, ze zijn zondagochtend vroeg doodgeschoten.’

‘Door de grenspolitie?’

‘Nee, het was een kwestie van zinloos geweld. We zijn nog steeds op zoek naar de dader.’

‘Ik had hem beloofd dat het allemaal goed zou komen,’ mompelde hij, bijna tegen zichzelf.

‘Hebt u hem aangemoedigd de grens over te gaan?’ vroeg ze.

‘Dat had hij al in zijn hoofd. Hij wilde zijn vrouw hier naartoe brengen. Ik heb tegen hem gezegd dat ik hem op weg zou helpen.’

‘Dus hij was van plan naar u toe te komen?’

‘Ja, hij en zijn vrouw zouden bij me in komen wonen tot hij een baan had en ze iets voor zichzelf konden zoeken.’

Even keek ze naar de klok. De tijd tikte weg, maar ze kon niet het risico nemen te vragen of ze hem terug kon bellen, want misschien veranderde hij wel van gedachten en wilde hij niet meer met haar praten. ‘Kunt u me iets vertellen waarmee ik misschien de mensen die ze onderweg hebben ontmoet, kan opsporen?’

‘Ik heb een goede coyote aanbevolen. En ik heb ze verteld over een onderduikadres in Bordertown.’

Die coyote had ze al gevonden, dus ze richtte zich op het laatste wat hij zei. ‘Ik zou graag eens praten met de mensen die dat onderduikadres runnen. Kunt u me zeggen waar het is?’

‘Nee, dat durf ik niet.’

‘Het is niet mijn bedoeling het te laten sluiten.’ Dat was haar taak niet. ‘Uiteraard kan ik niet beloven dat dat niet gebeurt, maar het enige wat ik wil, is de moordenaar van José en Benita vinden. Daar heb ik uw hulp voor nodig. U bent zeker een vriend of familielid? Dus u wilt ook gerechtigheid zien. Degene die uw vrienden heeft vermoord, heeft al eerder mensen vermoord. Tien andere Mexicanen. We moeten hem tegenhouden voor hij weer toeslaat.’

‘Pero… als ik te veel zeg, kan ik in de problemen raken. Er zijn mensen die heel boos zullen worden als ik die informatie geef.’

‘Hebt u het over de eigenaars van het onderduikadres?’

‘Sí. Volgens mij zijn ze van de Mexicaanse maffia. Zo gedragen ze zich tenminste. Enfin, wie de eigenaar ook is, hij zal er niet blij mee zijn dat u ervan weet.’

Ze kreeg de indruk dat hij wel eens voor de maffia gewerkt had, misschien als drugskoerier. Anders zou hij er niet van uitgegaan zijn dat zij banden hadden met het onderduikadres. ‘Ik zeg wel dat ik het adres in José’s zak heb gevonden. Hem kunnen ze toch niets meer doen.’

Er volgde een diepe zucht. ‘U vraagt me een verrader te zijn, de policía te helpen.’

‘Hoor eens, ik ben niet uw vijand, ik probeer de moord op José en Benita op te lossen.’

Stilte.

‘Doe het voor José,’ drong ze aan.

Eindelijk gaf hij antwoord. ‘Het zit aan op de hoek van Wildflower en Dugan Drive. Dugan Drive 2944.’

‘Dank u wel. Dank u dat u de juiste beslissing hebt genomen.’

‘Ik hoop dat u degene vindt die ze vermoord heeft. En ik hoop dat hij de rest van zijn leven de gevangenis in gaat.’

Er klonk een klik, en weg was hij.

 

Eerst Lindstrom. Nu de FBI. Tot de moorden op de illegalen had Sophia nooit samengewerkt met andere politieafdelingen. Dit was pas haar tweede moordonderzoek. Het eerste was om een jaloerse echtgenoot en een overspelige vrouw gegaan. Het bewijsmateriaal was overweldigend geweest, en de man was kort nadat hij de plaats delict had verlaten, aangehouden.

Helaas was deze zaak niet zo gemakkelijk. Het schoot helemaal niet op. Zo langzamerhand werd het politiek gezien een heet hangijzer. Toen Sophia de stad uit reed, had ze twee busjes van de pers gezien, eentje bij Bailey’s Breakfast Dive en de andere bij de doe-het-zelfzaak. Hoewel ze al meer dan een week geen tv-gekeken had, vermoedde ze dat de nationale pers het nieuws uit de regionale dagbladen had opgepikt. Nu berichtten ze er op veel grotere schaal over en kwamen ze naar Bordertown om de ontwikkelingen ter plaatse te volgen. Van nu af aan zouden ze proberen elkaar de loef af te steken, wat betekende dat zij continu op de huid gezeten zou worden voor meer details en commentaar. In tegenstelling tot grotere politieafdelingen had zij geen pr-mensen. In alle opzichten was ze de klos. Die druk voelde ze vanaf het ogenblik dat ze bij de vergadering aankwam en aan de FBI-agenten werd voorgesteld.

‘Commissaris St. Claire?’

Even knipperde ze met haar ogen, waarna ze haar aandacht weer op speciaal agent Charles Van Dormer richtte, die aan een groot eiken bureau tegenover haar, Roderick, Lindstrom, Sean Carver en Glen Billerbeck – de andere twee FBI-agenten in de taskforce – zat. Even tevoren had ze hen op de hoogte gebracht van alles wat ze wist over de moorden. Alles, behalve de informatie die ze net over het onderduikadres gekregen had. Ze twijfelde of ze die informatie wel kwijt wilde in gemengd gezelschap, om het zo maar te zeggen. Haar verlangen om de FBI te vertrouwen, streed om voorrang met haar wantrouwen jegens Lindstrom, die ook bij het gesprek aanwezig was. ‘Ja?’

‘Toen u de sigarettenpeuk die op de meest recente plaats delict gevonden is, overdroeg aan het politielab, hebben ze toen gezegd hoelang het zou duren voor ze die onderzocht hebben?’

Even keek ze naar Rod. Toen ze de vergaderkamer binnen gekomen was, was ze met opzet zo ver mogelijk bij hem vandaan gaan zitten. Toch was hij aardig genoeg geweest om niet te zeggen dat hij de peuk had gevonden nadat zij de plaats delict al onderzocht had. Over de ontdekking ervan had ze niet gelogen; ze had de informatie gewoon zo neutraal mogelijk gebracht, gezegd wat er gevonden was in plaats van hoe en wanneer. En hij had er verder niets aan toegevoegd.

‘Hij is niet naar het politielab gegaan,’ zei ze.

‘Waar dan wel?’

Hier brak Rod in. ‘Ik heb een lab in San Diego aanbevolen waar ik al eerder mee gewerkt heb.’

Daarop leunde Van Dormer achterover in zijn stoel. ‘Wie heeft daar toestemming voor gegeven?’

Opnieuw was het Rod die antwoord gaf. ‘Niemand, maar het is een lab dat goed bekend staat. Bovendien zijn ze veel sneller.’

‘Als u geen toestemming hebt gekregen, kon het wel eens moeilijk worden de staat de rekening te laten betalen.’

‘Ik betaal wel,’ zei hij.

‘U doet maar,’ zei Van Dormer schouderophalend. Toen begon hij over de verschillende manieren waarop hij het onderzoek wilde ondersteunen. Hij had het over langsgaan bij de wapenwinkel en pandjeshuizen, waar Sophia erg dankbaar voor was. Van de ene zaak naar de andere gaan zou een hoop manuren kosten die ze niet had.

‘In deze zaak laten we geen middel onbeproefd. We zullen de klootzak die dit op zijn geweten heeft, vinden en hem ervoor laten boeten,’ zei Van Dormer.

Een van de andere agenten begon weer over de ranchers, waar ze het al over hadden gehad.

‘Het kan heel goed een rancher zijn,’ beaamde Van Dormer. ‘Daarom wil ik dat iedere landeigenaar tussen Bordertown en Mexico ook ondervraagd wordt.’

Terwijl de vergadering voortduurde, deed Sophia net of ze de ijskoude, vijandige blik in Lindstroms ogen niet zag. Toen de anderen echter bezig waren een kadastrale kaart tevoorschijn te halen, schoof Lindstrom naar haar toe.

‘Sigarettenpeuk? Je zei tegen me dat je kogelhulzen had gevonden,’ fluisterde ze. ‘Over een sigarettenpeuk heb je het nooit gehad.’

Omdat zij niet degene was die hem gevonden had; dat was Rod. Daarnaast was ze pas achter het bestaan ervan gekomen nadat ze de laatste keer met Lindstrom gesproken had. Dat kon ze echter niet toegeven zonder dat ze moest bekennen dat ze een belangrijk bewijsstuk gemist had, iets wat ze niet graag deed. Vooral niet aan Lindstrom, die een lijstje bijhield van haar tekortkomingen en missers. ‘Ik wist niet zeker of we er iets van te weten zouden komen,’ zei ze. ‘Dat weet ik nog steeds niet.’

‘Je bent ongelooflijk, weet je dat?’

Er was echter geen tijd om te reageren. Van Dormer had de kaart op zijn bureau uitgespreid. Als ze door praatte, zou ze de aandacht vestigen op hun onderonsje.

‘Van wie is deze kavel?’ vroeg hij, erop wijzend.

Sophia herkende het terrein meteen, want ze had ook zo’n kaart gebruikt, waar ze zich zo vaak over gebogen had dat ze hem uit haar hoofd kende. Op haar kaart had ze de plaatsen aangegeven waar de moorden waren gepleegd, waarna ze de afstand ertussen had gemeten in een poging een globaal geografisch profiel op te zetten. Op dat gebied had ze geen enkele opleiding, maar ze had gedacht dat ze in ieder geval iets te weten zou komen als ze de plaatsen delict met elkaar vergeleek.

Helaas had het niets opgeleverd, alleen dat de moordenaar binnen de gemeentegrenzen bleef en dat elke moord ongeveer tien kilometer verderop was gepleegd van de vorige. De driehoek die ze kreeg wanneer ze de punten met elkaar verbond, omvatte bijna de hele stad. Ze had al geraden dat de dader in de buurt woonde.

‘Dat land is van Kevin en Alma Simpson,’ zei ze als eerste. ‘Het zijn veehouders. Ze hebben een zoon, James, die bij hen woont. Een paar dagen geleden ben ik bij ze langs geweest.’

‘En? Wat hadden ze te melden?’ vroeg Van Dormer.

Tot haar verbazing mocht ze hem. Gedeeltelijk dankzij de manier waarop FBI-agenten op tv werden voorgesteld, had ze een saai, dertien-in-een-dozijntype verwacht, misschien zelfs arrogant en stijf, maar Van Dormer was niets van dat alles. Hij was een jaar of tien ouder dan zij, een beetje grijs aan de slapen, met mooie bruine ogen en een wilskrachtige kin en kaaklijn. Niet alleen was hij knap, hij leek ook heel capabel, professioneel en gemakkelijk in de omgang.

Maar ja, vergeleken met Lindstrom was alles een verbetering.

De andere agenten waren niet zo aantrekkelijk. Sean was aanzienlijk grijzer, had een buikje dat zich niet liet verbergen onder zijn colbert, en korte, dikke beentjes. Glen was lang en mager, droeg een ouderwetse das, had slecht geknipt haar en acnelittekens in zijn gezicht. Allen droegen ze een trouwring.

‘De Simpsons hebben de pest aan illegalen,’ zei Sophia. ‘Iets wat ze niet onder stoelen of banken steken. Ze hebben zelfs een blog waarmee ze proberen de publieke opinie met betrekking tot strengere immigratiewetten te beïnvloeden. Als u het eens wilt bekijken, kan ik het internetadres wel geven.’

Daarop schoof hij haar een blaadje toe, zodat ze het kon opschrijven. ‘Denkt u dat ze zo’n hekel aan illegalen hebben dat ze hen zijn gaan vermoorden?’

‘Het zou kunnen. Of misschien is een van de gezinsleden geflipt en heeft hij besloten iets drastisch te doen om de andere twee te beschermen tegen de bedreigingen die ze zien.’

‘Als u moest kiezen, wie zou het dan zijn?’

Dit verraste haar. Hij vroeg niet naar harde bewijzen. Als ze die had, had ze die wel al overlegd, dat wist hij. Hij vroeg naar haar mening, alsof hij daar waarde aan hechtte ondanks haar gebrek aan ervaring in zulke grote zaken.

Terugdenkend aan Kevin Simpsons harteloze reactie toen ze het over de slachtoffers had, kostte het haar geen moeite met een antwoord te komen. ‘De vader. Hij is de situatie beu en kan zich niet inleven in de situatie van de immigranten. Het lijkt wel of hij ze niet als mensen ziet.’

‘Goed om te weten. Intuïtie is heel belangrijk bij politiewerk.’ Hij wees naar een andere plek op de kaart. ‘Hoe zit het met deze kavel?’

‘Dat is het land van Charlie Sumpter,’ zei ze. ‘Ik probeer hem al een tijd te bereiken, maar ik krijg hem niet te pakken.’

‘O, Charlie ken ik,’ mengde Rod zich in het gesprek. ‘Het was een vriend van mijn vader, die vroeger vaak op de ranch kwam.’

Sophia zag wel dat het woord ‘vader’ een bittere smaak in zijn mond achterliet, maar voor het gemak had hij het maar gebruikt.

‘Waarschijnlijk zit hij in Wyoming,’ ging Rod verder. ‘Van wat ik als kind opving, weet ik dat hij daar elke zomer altijd een paar weken heen ging.’

‘Niet meer.’ Aangezien Rod aan het woord was, was Sophia’s blik automatisch naar hem gegaan, maar de manier waarop hij daar zat, zijn benen languit voor zich uit en bij de enkels over elkaar geslagen, een elleboog over de rug van zijn stoel, deed haar denken aan wat er anderhalf uur geleden bij haar thuis gebeurd was. Dus richtte ze haar aandacht weer op Van Dormer.

‘Daar is hij te oud voor geworden,’ hervatte ze. ‘Volgens mij is hij bij zijn dochter en haar gezin in Yuma. Toen ik hem niet al te lang geleden tegenkwam in de kroeg, zei hij dat hij van plan was deze zomer naar haar toe te gaan. Helemaal naar Wyoming was hem te ver, zei hij, maar een paar uur kon hij nog wel rijden. Ik kreeg niet de indruk dat het een lang bezoek zou worden, dus hij zal binnenkort wel terug zijn.’

‘Enig idee hoe hij over illegalen denkt?’

‘Sinds die rancher uit de buurt van Portal is vermoord, vermoedelijk door een illegaal, windt hij geen doekjes om zijn afkeer.’ Ze had hem vaak genoeg horen fulmineren, maar het had vrij onschuldig geleken, een reactie op het verlies van een vriend. ‘Hij en het slachtoffer waren heel close. Toen ze klein waren, zaten ze bij elkaar op school, een paar jaar althans. Daar zijn ze vrienden voor het leven geworden.’

‘Dan moeten we hem in de gaten houden,’ zei Van Dormer.

Vervolgens wees hij nog een aantal kavels aan, en Sophia vertelde hem wie de eigenaren waren. In de afgelopen zes weken had ze bijna alle ranchers gesproken, onder wie Charlie, maar nu er nieuwe slachtoffers gevallen waren, moesten ze allemaal opnieuw ondervraagd worden.

‘Overweegt u er nog iemand bij te halen om een gedragsprofiel op te stellen?’ vroeg ze toen hij het werk per gebied verdeeld had en iedereen een taak had gekregen.

‘Daar ben ik geen voorstander van,’ gaf hij toe. ‘Tenzij je een heleboel over de moordenaar weet of hij een unieke werkwijze heeft, kan het je ook op het verkeerde spoor zetten in plaats van helpen. Maar…’ Hij wreef over zijn kin, alsof hij diep in gedachten was. ‘…misschien. Laten we eerst maar eens verzamelen wat er al is, dan komen we overmorgen weer bij elkaar.’

Nadat ze een tijd hadden afgesproken, stond iedereen op. Sophia had haar taken toegewezen gekregen en stond op het punt weg te gaan zonder dat ze het onderduikadres genoemd had, want ze wilde niet dat Lindstrom er ook maar iets van aan Leonard doorvertelde, of in elk geval niet voordat ze er zelf heen kon gaan. Alleen zou ze dan wel moeten uitleggen waarom ze het niet met de groep gedeeld had. Als ze dan tegen Van Dormer zei dat Lindstrom volgens haar verstrengelde belangen had, kon ze paranoïde of kinderachtig overkomen. Of allebei.

Nee, ze moest het risico nemen het te zeggen waar iedereen bij was. Ze hoopte maar dat het feit dat de FBI erbij betrokken was, Lindstrom op het rechte pad zou houden. ‘Nog één ding,’ zei ze.

Alle ogen werden op haar gericht.

‘Daarstraks kreeg ik een telefoontje van iemand op dat telefoonnummer dat ik op het lichaam van José Sanchez heb aangetroffen.’

Meteen staakte Van Dormer zijn verwoede pogingen de kaart weer in zijn oorspronkelijke staat op te vouwen.

‘Hij wilde zijn naam niet zeggen,’ voegde ze eraan toe. ‘Maar hij vertelde me dat er een onderduikadres in Bordertown is waar José en Benita de nacht zouden doorbrengen.’

‘En dat vertel je nú pas?’ snibde Lindstrom. ‘Ja, hoor eens, jouw deelname aan dit onderzoek heeft geen enkele zin als je steeds informatie voor iedereen achterhoudt.’ Haar blik ging naar Van Dormer. ‘Zo doet ze het altijd. Ze heeft me niet eens over die sigarettenpeuk verteld, en we werken al een maand samen.’

Fronsend keek Van Dormer naar Lindstrom, wat duidelijk aangaf dat hij niet zo blij was met haar stekelige reactie. Dus besloot Sophia zich gedeisd te houden en ging ze niet op die beschuldiging in. ‘Het kan zijn dat het huis eigendom is van de Mexicaanse maffia.’

‘Waarom denkt u dat?’ vroeg Van Dormer.

‘Dat denkt mijn informant.’

‘Hebt u de koopakte nagetrokken?’

‘Ja, de eigenaar van het huis staat te boek als een commanditaire vennootschap, Cochise Partners, maar het kan zijn dat de maffia daar achter zit.’

Ritselend vouwde hij de kaart verder op. ‘U kent uw stad beter dan wie dan ook, commissaris St. Claire. Wat stelt u voor?’

‘Het liefst ging ik er vanavond naartoe om te zien wat ik kan ontdekken. Iemand verwachtte José en Benita, wist wanneer ze zouden komen. Ik wil er graag achter komen waar diegene was ten tijde van de moorden. Er is zelfs een kans dat er ondergronds bepaalde details of verdenkingen over de moordenaar circuleren. Als we te weten kunnen komen wat er aan Mexicaanse zijde gezegd wordt, kunnen we misschien nog meer details te weten komen.’

‘Mee eens,’ zei hij. ‘Bent u van plan dit in uw eentje te gaan doen?’

‘Dat lijkt me de minst bedreigende en meest effectieve benadering. Ik –’

‘Niks daarvan,’ onderbrak Rod haar.

Toen ze opkeek, torende hij boven haar uit, en ze zette haar handen op haar heupen. ‘Pardon?’

‘Jij bent veel te blank en ook nog eens een vrouw.’

‘Dus je vindt dat jij het moet doen.’

‘Kort en goed: ja.’

Van Dormer hield zich afzijdig, maar zijn blik ging weer naar haar, alsof hij op haar antwoord wachtte.

‘Maar ik heb deze aanwijzing gevonden,’ zei ze.

‘Kan me niet schelen,’ zei Rod. ‘Heb je enig idee hoe gevaarlijk het kan zijn?’

‘Ik heb mijn pistool toch.’

‘Daarmee help je jezelf sneller om zeep dan met wat dan ook. Met dat ding kom je echt de deur niet in.’

‘Dan blijf ik wel op de veranda staan.’

Met een gebaar naar de tatoeage die tien centimeter onder de korte mouw van haar overhemd uit stak, zei hij: ‘Denk je nou echt dat ze zullen denken dat je stoer bent als je die tatoeage laat zien?’

‘Dit heeft niets te maken met postuur of geslacht of… Of stoer zijn.’

‘Dat lijkt me wel. Ze zullen geen respect voor je hebben, niet bereid zijn jou de informatie te geven die je hebben wilt, omdat ze niet bang voor je zullen zijn. Als je denkt dat ze hier in Amerika al seksistisch kunnen zijn, geloof me, dat is niks vergeleken met Mexicaans machismo.’

‘Weet ik, ik zie er nu een staaltje van,’ zei ze. ‘Maar zo Mexicaans zie je er nou ook weer niet uit. Er zijn blanken die net zo bruin zijn als jij.’

‘Wat dan nog? In elk geval spreek ik Spaans. Doe jij dat ook?’

Als ze eerlijk was, zou ze nog verder in het nadeel zijn, dus ze begon er omheen te draaien. ‘Genoeg om de klus te kunnen klaren.’

‘Nee, dus.’ Hij wendde zich tot Van Dormer. ‘Het is duidelijk dat ik de juiste man voor deze opdracht ben. Niet alleen spreek ik de taal vloeiend, ik ga beter in de massa op en kan me beter verdedigen, met of zonder wapen.’

Daarop deed ze een stap naar voren. ‘Als man zullen ze je bedreigender vinden.’

Met samengeperste lippen overwoog Van Dormer wie hij zou kiezen. ‘Laat hem het maar doen,’ zei hij uiteindelijk.

Nijdig keek Sophia van Van Dormer naar Rod. Die lui begrepen er niets van. Ze wilde zich niet achter hen verschuilen. De ervaring die ze in Naco had gehad, had haar zelfvertrouwen gegeven, het gevoel dat ze in alle omstandigheden haar mannetje kon staan. En dat wilde ze bewijzen. Misschien zouden al die mensen die tegen haar waren dan hun mond houden en ophouden te wachten tot ze er een potje van maakte, zodat ze haar konden ontslaan.

‘Daar gaat ze niet mee akkoord,’ bemoeide Lindstrom zich ermee. ‘Ze kickt op gevaar. Een paar dagen geleden is ze in haar dooie eentje ’s avonds naar Naco gegaan.’

Oké, nu had Sophia genoeg van Lindstrom. ‘Daar heb ik de informatie gekregen die ik zocht. Informatie waar u niet achteraan durfde gaan. Wat is daar mis mee?’

Lindstroms neusvleugels trilden, alsof haar een scherpe reactie op de lippen lag, maar Van Dormer hief zijn handen. ‘Het kan me niet schelen of jullie elkaar mogen of niet. Doe ons allemaal een lol en zoek een manier om goed met elkaar om te gaan, oké?’

‘Stel dat ik met Mr. Guerrero meega?’ Sophia legde de nadruk op ‘mister’ om aan te stippen dat hij in feite geen rang had, dat hij bij dit onderzoek eigenlijk niets te zoeken had.

‘Het is niet nodig dat jullie allebei risico’s nemen,’ zei Van Dormer, waarna hij zich omdraaide.

 

Rod probeerde Sophia te onderscheppen voor ze wegging. Die types als Lindstrom kende hij wel. Hij wist dat het lastig met haar samenwerken was, en hij wilde niet dat Sophia zou denken dat hij net zo was. Het was nu eenmaal zo dat hij er zeer op gebrand was haar bij dat onderduikadres vandaan te houden, vooral als de mogelijkheid bestond dat het huis eigendom was van de Mexicaanse maffia, die geen enkele scrupules had mensen wanneer en waar dan ook te vermoorden.

Helaas had ze zich abrupt omgedraaid en was ze op hoge poten de deur uit gelopen, terwijl Van Dormer hem nog staande had gehouden om hem wat vragen te stellen over zijn achtergrond en ervaring. Tegen de tijd dat hij eindelijk op een drafje het gebouw uit had kunnen gaan, zat ze al op haar Harley, waarvan de motor ronkte.

‘Hé, waar is je helm?’ riep hij. Direct tegen haar uit te varen als een bazige vader was niet de beste manier om haar ervan te overtuigen dat hij geen zeur was, maar hij vreesde dat hij geen kans zou krijgen nog iets anders te zeggen voor ze ervandoor ging. Hij kende te veel mensen die een ongeluk hadden gehad, zodat hij er niet gerust op was dat ze zonder bescherming de weg op ging. Een van zijn beste vrienden was zelfs verongelukt bij een motorongeluk. Bovendien wist hij dat ze wel een helm had; die had hij eerder op het zadel van haar motor zien liggen toen hij bij haar thuis was geweest. Dan zou je toch denken dat ze er normaal gesproken wel een droeg. Het feit dat ze hem vandaag niet op had, zei hem dat ze van streek was geweest toen ze van huis was gegaan.

‘Heb je het tegen mij?’ riep ze, waarop ze een dot gas gaf zodat ze zijn antwoord niet kon horen.

Hij had nog nooit gezien dat iemand van haar postuur met zo’n grote motor om kon gaan, maar ze leek capabel genoeg. ‘Waarom ben je kwaad? Je weet dat ik de meest geschikte persoon ben om naar dat onderduikadres te gaan,’ schreeuwde hij, in een poging boven het geronk van de motor uit te komen.

Kort schudde ze haar hoofd. Toen zette ze haar zonnebril op en schopte de standaard van de motor omhoog. ‘Sorry, ik versta je niet,’ zei ze, en ze reed weg.

Even overwoog hij de auto te pakken om achter haar aan te gaan. Het sloeg nergens op dat ze zo kwaad was. Misschien dat hij haar die middag in verlegenheid had gebracht toen hij wat te ver was gegaan met dat T-shirtincident, maar kom op, wat zij met hem had gedaan, was veel erger. Tenslotte had hij naakt voor haar gestaan met zijn handen geboeid op zijn rug.

Waarom was hij dan zo gefrustreerd, er zo op gebrand om haar haar mening over hem te laten herzien?

Hij haalde zijn autosleutels tevoorschijn, maar liep niet naar zijn auto, want Lindstrom kwam net op hem aflopen.

‘Jammer dat zij aan deze zaak werkt,’ mopperde ze. ‘Ze is een lastpak.’

Als Sophia geen uniform aan had gehad, zouden mensen inderdaad met een boog om haar heen gegaan zijn zoals ze daar op die Harley zat, met haar zonnebril en die getatoeëerde arm. ‘Heb je moeite met haar aanstelling?’

‘Ja, ze zet te snel haar stekels op. Laat niemand dicht bij zich.’

Nu was Sophia inderdaad gevoelig en nerveus, maar hij vond haar kwikzilverachtige karakter juist wel leuk. Hij kon niet altijd raden wat er in haar omging of wat ze nu weer zou doen. Wie had nou gedacht dat ze echt haar shirt voor hem zou optillen?

‘Ze lijkt ook iets op jou tegen te hebben,’ zei hij peinzend.

‘Waarom dat is, begrijp ik niet. Ik heb mijn uiterste best gedaan om goed met haar op te kunnen schieten. Kan ik het helpen dat ze niet geschikt is voor politiewerk?’

Daarop werd Rod zelf een beetje kregel. ‘Hoe weet je dat ze er niet geschikt voor is?’

‘Och, je hoorde toch wat ze zei? Ze denkt dat ze zomaar bij dat onderduikadres kan binnen walsen en dan alle antwoorden op haar vragen krijgt.’

‘Lef heeft ze wel, dat moet je haar nageven.’

‘Nee, dat doe ik niet, ze is getikt. Deze zaak was allang opgelost als we met iemand als Leonard Taylor te maken hadden in plaats van met haar.’

Als ze dat dacht, had ze geen idee hoelang een zaak als deze in beslag kon nemen, maar hij reageerde niet op die onnozele opmerking. Zijn gedachten werden te zeer in beslag genomen door het krantenartikel dat op de deur van Leonard Taylors slaapkamer hing. ‘Ben je bevriend met Leonard?’

‘Mijn hele jeugd was ik bevriend met zijn zus. Het is een schande dat degenen die het voor het zeggen hebben, hebben toegestaan dat ze hem dat kunstje flikte.’

‘Welk kunstje is dat precies?’

‘Heb je dat niet gehoord? Ze heeft een of andere getuigenis in elkaar gedraaid om hem in diskrediet te brengen en daarna zijn baan ingepikt.’

‘Heb je dat van zijn zus?’

‘Dat weet iedereen,’ zei ze.

‘Iedereen behalve Rosita Flores.’

Met haar hand boven haar ogen tegen de felle zon keek ze naar hem op. ‘Wie?’

‘De Mexicaanse vrouw die hij aan de grenspolitie dreigde uit te leveren als ze hem niet zijn zin gaf.’

Daarop fronste Lindstrom. ‘Heb je die vrouw ooit ontmoet?’

Die vraag overviel hem. ‘Nee.’

‘Dat dacht ik al,’ zei ze met een superieur glimlachje, waarna ze op het knopje in haar autosleutel drukte om de auto van het slot te doen.



Hoofdstuk 15

 

 

 

Haar stiefvader was nog steeds bezig in de foeragehandel, maar dat gold ook voor een van zijn werknemers. Het was Gus niet, maar Tony, een jongen van negentien.

Nadat de vergadering met de FBI afgelopen was, had Sophia zich omgekleed in een wit topje en een spijkerbroek. Nu zat ze aan de rand van de parkeerplaats op haar motor, waar de zon op haar blote armen brandde. Ze zat te wachten tot Tony weg zou gaan. Haar stiefvader sloot de winkel altijd af, wist ze, want hij vertrouwde niemand anders met de dagopbrengst.

Nog even, dan was hij alleen. Zou ze het lef hebben hem aan te spreken? Het liefst zou ze vergeten wat er gebeurd was, het wegstoppen in een donker hoekje diep vanbinnen, zoals ze de afgelopen veertien jaar ook gedaan had.

Maar als hij echt een naaktfoto van haar in zijn bezit had, moest ze ervoor zorgen dat die vernietigd werd.

Wally Deloit, de enige klant die er nog was te oordelen naar de zo goed als lege parkeerplaats, kreeg haar in de gaten toen hij de achteruitgang van de winkel uit kwam. ‘Hallo, commissaris,’ zei hij, haar vriendelijk toewuivend. ‘Hoe gaat-ie?’

‘Rustig, Wally. Hoe is het met jou?’

‘Warm. Echt, ik sta op het punt hetzelfde te doen als veel oudjes en alleen ’s winters in Arizona te wonen.’

Met een klap viel de hordeur dicht. Met twee strohaken in zijn hand om een hooibaal in Wally’s pick-uptruck te laden, kwam Tony naar buiten. Ook hij zwaaide, maar hij bleef niet staan om een praatje te maken. Van Gary mocht hij dat tijdens diensttijd niet. Ondanks haar stiefvaders zwakke kanten was hij een uitstekend zakenman. Hij had van de foeragehandel, die maar net quitte draaide toen hij hem overnam, een bloeiende zaak gemaakt. Pas had de plaatselijke krant nog een groot artikel over hem geschreven.

‘Je zult het vast niet leuk vinden om maanden lang weg te zijn,’ zei ze tegen Wally. ‘Deze stad zit je nu eenmaal in het bloed.’

‘Waarschijnlijk heb je gelijk.’ Hij haalde een zakdoek uit zijn zak en veegde daarmee langs zijn nek. ‘Is er nog nieuws over die moorden?’

‘Nog niet, maar ik ben ermee bezig.’

‘Heb je al die busjes van de pers gezien in de stad? Leland Jennings en zijn moeder van het Mother Lode Motel vinden het fantastisch, het motel zit vol. Zelf vind ik het minder geslaagd dat ik bij het café moet wachten tot er een tafel vrij is, terwijl dat eerst nooit hoefde.’

Tot dusver had Sophia de nieuwsploegen weten te ontlopen. Een aantal journalisten was bij het bureau langs geweest. Joe Fitzer, die dienst had tot zij om acht uur zou beginnen, had haar gebeld om haar te waarschuwen, maar tot nu toe hadden ze haar niet weten te vinden. Voorlopig waren ze nog bezig te bepalen wie welke rol in dit drama speelde, en wanneer ze niet in uniform was, leek ze niet op een commissaris, vooral niet wanneer ze op haar motor zat.

‘Ik ben van plan ze zo snel mogelijk op te lossen, zodat iedereen weer naar huis kan,’ zei ze, terwijl Tony de laatste hooibaal inlaadde en weer naar binnen ging.

Met een grijns keek Wally haar aan. ‘Dat geloof ik graag, commissaris. Echt waar, laat ze maar eens zien waar je toe in staat bent.’

Dankbaar voor zijn steun lachte ze hem toe toen hij in zijn auto stapte en wegreed. Toen stond ze alleen naast de rij trekkers en graafmachines die haar stiefvader verhuurde.

Omdat ze uit de brandende zon wilde, stapte ze van haar motor af en ging onder de luifel staan, waar een streep schaduw was.

Een kwartier later kwam Tony met verende tred naar buiten. Kennelijk was hij vrij. Haar motor stond nog steeds op de parkeerplaats, niet ver van zijn pick-uptruck, maar hij leek hem en haar niet op te merken. Hij was druk bezig iemand te bellen op zijn mobiel. Zelf was ze ook in gedachten, te gestrest om beleefd te zijn, dus ze zei ook niets.

Nadat hij weggereden was, bleef ze nog een paar minuten staan dralen, trachtend haar moed bij elkaar te rapen. Toen ging ze de winkel binnen.

Haar stiefvader stond de kas op te maken. Toen hij voetstappen achter zich hoorde, draaide hij zich om en hij glimlachte, maar er verscheen een behoedzame blik in zijn ogen. Aan zijn houding zag ze dat hij verrast was. Dat was niet zo gek, want ze kwam nooit na sluitingstijd langs. Als ze al langskwam, was dat in opdracht van haar moeder; om hooi voor Annes paard te halen of hem zijn lunch te brengen, maar zelfs die bezoekjes waren zeldzaam.

‘Goedemiddag.’ Zijn stem klonk gemoedelijk, maar zijn glimlach leek een beetje geforceerd.

Op een paar meter afstand van hem bleef ze staan, en ze viel maar met de deur in huis. ‘Ik moet je wat vragen.’

Even keek hij naar het geld in zijn handen. Toen legde hij het terug in de kassa. Uit haar toon maakte hij op dat dit geen gemakkelijke vraag zou worden; ze zag dat hij zich er geestelijk op voorbereidde.

‘Geen probleem, dit komt later wel,’ zei hij, de la van de kassa dichtschuivend. ‘Wat heb je op je lever?’

‘Ik wil je portemonnee graag zien.’

Verbaasd knipperde hij met zijn ogen. ‘Mijn wát?’

‘Je portemonnee. Mag ik hem even?’

‘Is dit een overval?’ grapte hij.

Ze kon er niet om lachen, want ze had zoveel vlinders in haar maag dat ze er misselijk van was. Zo doodsbenauwd was ze dat ze een foto van zichzelf zou aantreffen, een foto waar ze zestien of zeventien was, waar ze geen kleren droeg, dat het haar moeite kostte haar stem onder controle te houden.

‘Ik meen het.’

Er verscheen een frons op zijn voorhoofd. Zijn reactie leek oprecht, maar hij kon zo geweldig goed liegen. Als ze hem er gewoon naar vroeg en hij beweerde dat hij onschuldig was, kon ze dat niet geloven. Hij had al eerder keihard gelogen toen hij tegen Anne had gezegd dat hij nog nooit in haar slaapkamer was geweest, laat staan dat hij geprobeerd had aan haar te zitten.

‘Is er iets?’ vroeg hij.

‘Ja, en ik denk dat je wel weet wat.’

Even aarzelde hij. Blijkbaar probeerde hij te bedenken waar het over zou gaan. Uiteindelijk schudde hij zijn hoofd. ‘Ik ben bang van niet.’

‘Gus heeft tegen Leonard gezegd dat je een foto van mij in je portemonnee hebt.’

De verwarring verdween niet helemaal van zijn gezicht, maar hij leek enigszins opgelucht. ‘Dat klopt. Na al die jaren is hij wat verkreukeld, maar het is er eentje van ons drieën.’ Hij trok zijn portemonnee en liet haar de foto zien. ‘Genomen tijdens de laatste kerst dat je nog thuis woonde, weet je nog?’

Hoewel hij de foto voor de neus hield, keek ze er amper naar. ‘Dat is niet degene die ik bedoel.’

Hij liet zijn hand zakken. ‘Maar ik heb geen andere, Sophia. Trouwens, ik weet niet hoe Gus weet wat ik in mijn portemonnee heb. Dat is niet iets wat ik open en bloot laat rondslingeren.’

Ook zij wist niet zeker hoe Gus erbij kwam, maar ze moest weten of Leonard gelijk had. ‘Ik… Ik wil hem zelf bekijken. Alsjeblieft.’

Tot haar verrassing gaf hij zijn portemonnee aan haar.

Elk vakje doorzocht ze, ze ging zelfs op zoek naar geheime vakjes, maar ze vond niets. In de portemonnee zat wat kleingeld, een paar bonnetjes, verschillende creditcards, gewoon spullen die de meeste mannen in hun portemonnee hadden. De enige foto die ze echter kon vinden, was degene die hij haar al had laten zien.

Ze zou opgelucht geweest moeten zijn, ware het niet dat er toch een reden moest zijn waarom Leonard had beweerd dat haar stiefvader die foto had. Was er wel zo’n foto geweest, maar had Gary die uit zijn portemonnee gehaald? Of probeerde Leonard te stoken tussen haar en haar moeder, tussen haar en haar stiefvader en tussen haar en de mensen die aan haar kant hadden gestaan sinds het schandaal rond Rosita aan het licht was gekomen?

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Gary toen ze hem zijn portemonnee teruggaf.

Ze bukte zich, zodat het bloed weer naar haar hoofd zou stromen.

‘Sophia?’

‘Zoals ik al zei,’ mompelde ze, naar de grond starend. ‘Gus beweert dat hij een foto van mij in je portemonnee heeft zien zitten.’

‘Waarschijnlijk was het deze –’

Ze keek niet op, want ze wilde zijn gezicht niet zien wanneer ze hem vertelde waarom ze zo van streek was. ‘Nee, op de foto waar hij het over had ben ik naakt.’

‘Wát? Dat slaat nergens op.’

Voor iemand die wist hoe hij echt in elkaar stak, sloeg het zeker ergens op, maar zijn vrouw had ervoor gezorgd dat het allemaal niet uit zou komen, was achter hem blijven staan ten koste van de relatie met haar dochter. Hoe, en vooral waarom, kwam Leonard hier zo plotseling bij?

Intussen stak Gary zijn portemonnee weer in zijn zak. ‘Wanneer heeft Gus je dit verteld?’

‘Dat heeft hij niet, hij heeft het gisteren in de Firelight tegen Leonard gezegd.’

‘Wacht eens even, dat kan niet. Goed, Gus komt daar vaak, maar gisteravond was hij er niet. Hij zit in Flagstaff bij een makelaarsseminar. Hij heeft het in zijn hoofd dat hij ooit nog eens zijn eigen kantoor gaat beginnen. Daarom zit ik de afgelopen drie dagen al met te weinig mensen.’

Ze ging weer rechtop staan. ‘Wat zei je daar?’

‘Ik zei dat Gus de stad uit is, dus hij kan gisteren niet in de Firelight geweest zijn.’

Haar vingernagels drukten zich in haar handpalmen. ‘Hoe komt Leonard dan verdomme aan die informatie?’

‘Geen idee, ik heb nooit zo’n foto gehad. Waar zou ik die vandaan moeten hebben?’

Gesmoord vloekend draaide ze zich om, en ze wilde naar buiten lopen, maar hij hield haar tegen.

‘Sophia?’

Met een hand al op de hordeur bleef ze staan.

‘Het spijt dat we zulke verschillende herinneringen hebben aan wat er gebeurd is toen je nog thuis woonde.’

Ze wist wel beter dan hier verder op in te gaan of door te vragen, maar ze kon zich niet inhouden. ‘Hoe herinner jij je het dan, Gary?’ vroeg ze, zich met een ruk weer naar hem omdraaiend.

‘Dat het was zoals het moest zijn,’ zei hij. ‘Misschien niet allemaal rozengeur en maneschijn, maar ik was een goede kostwinner en –’

‘Wat er tussen ons is voorgevallen, heeft niets te maken met kostwinnen, en dat weet je donders goed.’

‘Maar ik wilde je nooit kwaad doen! Ik probeerde alleen maar van je te houden, om dat te laten zien. Het was niet zo dat je geknuffeld werd of… Of liefde kreeg van je vader.’ Vertwijfeld spreidde hij zijn handen. ‘En daar krijg ik dit voor terug?’

Zijn gespeelde onschuld maakte haar direct ziedend. Als hij had toegegeven wat hij had gedaan en er verantwoordelijkheid voor had genomen, zelfs al was het binnenskamers, had ze hem misschien nog kunnen vergeven. Nu probeerde hij het verleden te herschrijven, zijn daden helemaal uit te wissen. En dat deed hij door háár als leugenaar af te schilderen, wat alle pijn, angst en onzekerheid die hij haar bezorgd had, ontkrachtte.

‘Je hebt niets gedaan omdat ik dat niet toestond,’ zei ze. ‘Maar ik geloof niet dat ik ooit zal vergeten hoe hard je je best gedaan hebt.’ Daarop smeet ze de hordeur open, en ze liep naar buiten.

‘Sophia, toe nou,’ zei hij, de deur openhoudend. ‘Die wrok die jij al zo lang koestert… Je moeder gaat er kapot aan.’

Opnieuw draaide ze zich naar hem om. ‘Dus nu is wat er gebeurd is mijn schuld?’

‘Dat zeg ik niet.’ Op bezwerende toon ging hij verder: ‘Wat ik zeg, is… laat het los, oké? Ik ben het zat dat je mij de boeman probeert te maken. Zoveel stelde het nou ook weer niet voor.’

Hoe durfde hij wat hij gedaan had te bagatelliseren of zichzelf als slachtoffer te bestempelen! ‘Ik dacht dat je met een nááktfoto van me rondliep. Zoveel stelde het voor,’ zei ze, waarna ze op haar motor stapte.

Ze had dringend behoefte om alleen te zijn, even de tijd te nemen om de emoties die door haar heen joegen en de herinneringen die het gesprek had opgeroepen te verwerken, dus ze startte haar motor en scheurde de parkeerplaats af, in de hoop dat ze thuis een paar minuten in haar eentje rustig tot zichzelf kon komen.

Zodra ze echter Center Street op draaide, zette een busje van de pers de achtervolging in.

 

Terwijl hij naar het centrum reed, probeerde Rod Sophia uit zijn gedachten te zetten. Hij zat nu officieel in het onderzoeksteam, met de vage titel ‘consultant’. Het gros van de tijd had speciaal agent Van Dormer de leiding genomen, dus het was iets minder belangrijk dan voorheen dat Sophia hem accepteerde of zich coöperatief naar hem opstelde.

Toch dacht hij nog steeds aan haar.

Toen hij haar op het parkeerterrein van Denny’s Diner zag, omgeven door journalisten, bleef hij bijna staan. Met al dat stof en de hitte deed die kring busjes hem denken aan een rodeo. Zij was het kalf in het midden, dat aan vier poten werd vastgebonden. Hoewel Sophia de druk had verwacht – tijdens de vergadering hadden ze het erover gehad wat ze wel en niet moesten zeggen voor het geval een van hen door een verslaggever in het nauw werd gedreven – leek ze ondanks die voorbereiding niet op haar gemak. Telkens deed ze voorzichtig een stapje bij hen vandaan, in een poging weer bij haar motor te komen.

Omdat hij sterk in de verleiding stond haar te ontzetten, bleef hij bij het volgende stoplicht stilstaan, tot een auto achter hem begon te toeteren.

Ze redt zich wel, hield hij zichzelf voor. Dus reed hij door. Gezien hoe het tussen hen ging, moest hij zich er niet mee bemoeien. Ze had zijn ego al een keer een enorme knauw bezorgd, waarom zou hij zichzelf dat nog eens aandoen? Bovendien was ze onlosmakelijk met dit stadje verbonden, een stadje waar hij nu net zo snel weer vandaan wilde als veertien jaar geleden.

Omdat Van Dormer hun had gevraagd hun verhoren op te nemen, reed hij de parkeerplaats van een winkel op. Nadat hij de auto weggezet had, ging hij naar binnen om te zien of ze ook dicteerapparaten hadden. Daarbij botste hij bijna tegen Edna op, die net naar buiten kwam.

‘Pardon.’ Beleefd hield hij de deur voor haar open, iets wat hij voor elke vrouw zou doen, maar hij wendde zijn blik af zodat hij de vrouw van zijn vader niet aan hoefde te kijken, een vrouw die een dikke laag make-up droeg en een enorme garderobe bezat.

Tot zijn ergernis nam ze het beleefde gebaar niet voor wat het was en liep ze niet gewoon door. ‘Is dat alles wat je me te zeggen hebt?’

Inwendig tot tien tellend klemde hij zijn kaken op elkaar. Blijkbaar waren de Dunlaps minder bereid hem te negeren dan hij hen. ‘Wat wil je dan nog meer?’

‘Bruce zegt dat je volgende week bij ons komt logeren, dus ik dacht dat je me op zijn minst zou groeten.’

Waar was zijn vader mee bezig? Hij was helemaal niet van plan op de ranch te gaan logeren, dat had hij meer dan duidelijk gemaakt. Waarschijnlijk had dit meer van doen met een machtsspelletje tussen Bruce en Edna dan of hij wel of niet hun logé zou worden.

Hij vond het vreselijk zijn vaders positie te moeten ondermijnen; Edna verdiende de opluchting die de waarheid haar zou verschaffen niet, maar hij weigerde zich bij hun spelletjes te laten betrekken. ‘Gelukkig heeft je man het mis. Ik kom niet bij jullie logeren. Nu niet en nooit niet. Waarom zou ik dat in godsnaam willen?’

De opluchting die hij verwacht had, bleef uit. ‘Hoelang blijf je hier?’

Qua uiterlijk leek Patrick op Bruce, maar Stuart had meer van zijn moeder. Allebei hadden ze hetzelfde brede, wilskrachtige voorhoofd en grijze ogen. Ooit was Edna best knap geweest. Nog steeds zorgde dat ze een mooi bruin kleurtje had, en ze bracht veel tijd door met allerlei dingen die vrouwen graag doen: naar de kapper gaan, haar nagels laten doen en dat soort zaken. Toch was ze al een schaduw, of misschien een karikatuur, van de vrouw die ze in haar hoogtijdagen was geweest. Haar wangen hingen slap, en haar kin leek in haar nek te verdwijnen.

‘Als ik toch afstand hou, wat doet het er dan toe?’ vroeg hij.

‘Ben je echt zo ongevoelig? Je moet toch snappen hoe moeilijk het voor mij en mijn kinderen is om mijn mans, eh… nou ja, je weet zelf wel wat je bent, door de stad te zien paraderen, wat allemaal aanleiding geeft tot gespeculeer en roddel. Sinds jij hier bent, heb ik dat van zowat iedereen die ik ken, moeten horen.

‘Neem me niet kwalijk dat ik me niet heb bekommerd om jouw ongemak, maar ik blijf hier zolang ik wil.’ Aangezien het niet bij haar opkwam gewoon de deur die hij voor haar openhield uit te lopen, liet hij hem dichtvallen, waarna hij naar binnen liep.

In plaats van naar buiten te gaan, liep ze echter achter hem aan.

‘Hij heeft al twee zoons,’ riep ze. ‘Hij heeft jou niet nodig!’

Daarop draaide hij zich om, en met een vernietigende blik dreef hij haar achteruit. ‘Daar heb je gelijk in. En ik heb hem niet nodig. Of jou.’

Razendsnel herpakte ze zich. Met haar vinger tegen zijn borst priemend zei ze: ‘O, ik wilde dat je nooit geboren was.’

Ze had haar stem gedempt, ongetwijfeld om te voorkomen dat iemand haar hoorde, maar hem ontging geen enkel giftig woord. ‘Dat heb je vanaf het begin al duidelijk gemaakt.’

‘Hij was getróúwd,’ zei ze, in een poging zichzelf te rechtvaardigen.

‘Nou en? Het is niet mijn schuld dat jij je man niet tevreden kon houden.’

Bij die opmerking stikte ze zowat, want ze had niet verwacht dat hij in de tegenaanval zou gaan. Als kind was hij altijd voorzichtig geweest wanneer hij haar ontmoette. Hij wilde haar niet boos maken uit angst dat ze zijn moeder van de ranch weg zou sturen. Of dat ze Carolina iets nog ergers zou aandoen. Zij was de enige Dunlap geweest die hem echt angst inboezemde, de enige die eerder gemeen was dan dom. Nu maakte ze hem echter helemaal niet meer bang. Zijn moeder was er niet meer. Er was geen enkele manier waarop Edna Carolina nu nog kwaad kon doen.

‘Denk je nou echt dat je zover boven het slaveld bent uit geklommen dat je te goed bent voor óns?’

‘Dat is van toepassing op iedereen die een hart of een geweten heeft.’

Haar ogen sprongen zowat uit hun kassen. ‘Het kan me niet schelen hoever je het geschopt hebt. Voor mij en ieder ander die wat te betekenen heeft, zul je altijd een smerige Mexicaan blijven!’

‘Het is niet mijn Mexicaanse bloed waar ik me voor schaam.’ Daarop liet hij haar plompverloren staan waar ze stond en ging op zoek naar het dicteerapparaat waar hij voor gekomen was. Eigenlijk wilde hij dat hij zich beter zou voelen door het feit dat hij zich had laten gaan en had gezegd wat hij wilde zeggen, maar dat was niet zo. Al lang geleden had hij geleerd dat hij, waar het de Dunlaps betrof, nooit rust zou vinden. Hij kon de wond bedekken, hem verborgen houden voor nieuwsgierige ogen, maar hij zou altijd blijven etteren…

Tegen de tijd dat hij de winkel uit ging, was Edna weg. Hetzelfde gold voor Sophia. De rest van de middag en de avond bracht hij door met het bezoeken van boeren, ranchers en huiseigenaren die in het gebied woonden dat hij toegewezen had gekregen. Gedurende die tijd probeerde hij de ontmoeting met Edna uit zijn gedachten te zetten. Het vergde wat moeite, maar hij was vastbesloten zich niet zo door de Dunlaps te laten raken als ze gedaan hadden toen hij nog jong was.

Zijn laatste verhoor was rond tien uur afgelopen, maar hij had zijn hele lijstje afgewerkt en ging terug naar het motel. Daar zou hij even zijn e-mail checken en een tijdje gaan slapen, want hij kon pas over een paar uur naar dat onderduikadres. Nadat hij twee keer de parkeerplaats rond had gereden, perste hij zijn auto uiteindelijk ergens in een hoekje, naast een bus waar ABC News op de zijkant stond. Van daar liep hij naar zijn kamer, die naast de ijsblokjesmachines lag.

Aangezien hij in zijn hoofd nog steeds bezig was zijn verhoren te analyseren, zag hij pas dat er iets mis was toen hij vlak bij zijn deur was. Toen zag hij dat de deur, dezelfde die de manager had gerepareerd nadat Sophia er met een stormram op los gegaan was, openstond.

Maar toevallig had hij die deur zorgvuldig op slot gedaan toen hij wegging.



Hoofdstuk 16

 

 

 

Het was Leland Jennings, de manager van het motel, die Sophia kort nadat ze haar dienst begonnen was, belde. Ze was er niet zeker van dat Rod de moeite genomen zou hebben.

Toen ze bij het motel aankwam, stond Leland in de deuropening, terwijl Rod achterovergeleund op zijn handen met zijn benen wijd op een van de bedden zat. Fronsend keek hij naar de chaos om zich heen. Iemand had al zijn kleren uit zijn weekendtas gehaald en ze aan flarden gesneden, waarschijnlijk met het mes dat nu uit zijn kussen stak. Zelfs de tas was aan repen. Op de muur stonden dingen geschreven, en het rook er naar benzine. Als degene die had ingebroken echter van plan was geweest de kamer in brand te steken, had iets hem ervan weerhouden.

‘Wilde avond gehad?’ vroeg ze, terwijl Leland opzij stapte om haar erlangs te laten.

Een beetje daas keek Rod omhoog. ‘Iemand heeft zich uitgeleefd, maar ik was het niet.’

‘Hij trekt problemen aan als een magneet,’ klaagde Leland hoofdschuddend. ‘Gisteravond nog heb ik het slot van de deur vervangen. Dat weet je toch nog wel? Dat had ik van de deur van de wasserette gehaald. En moet je nou eens kijken, weer kapot.’

‘Het is maar goed dat de gemeente het nu voor je vervangt, nietwaar?’

Met een gebaar maande hij haar hem naar de badkamer te volgen. ‘En dat is nog niet alles wat beschadigd is.’

Op de spiegel was met verf een enorme penis gespoten. Daaronder las ze: Rot op, Mexicaanse klootzak.

‘Heeft iemand gezien wie dit gedaan heeft?’ Terwijl ze terug de kamer in liepen, haalde ze een notitieblokje uit haar borstzak.

Met zijn voet duwde Rod tegen zijn laptop. Die was op de grond gegooid en kapot. ‘Nee. Ik heb de cameraploeg van ABC wakker gemaakt, waarvan een aantal mensen aan weerszijden van mij logeert, maar ze zeiden dat ze niemand hebben zien gaan of komen.’

‘Hebben ze ook niks gehoord?’ vroeg ze verbaasd.

‘In een kamer stond de tv zo hard aan dat de twee mensen die daar logeren me amper op de deur hoorden bonken. Aan de andere kant zit een vrouw alleen, maar die heb ik zowat uit een coma wakker gemaakt. Waarschijnlijk moet ik tot morgenochtend wachten om de rest te ondervragen.’

‘Ik weet niet wat ik moet doen,’ zei Leland. ‘Dit zal mijn moeder niet leuk vinden, ze zal er echt van van slag zijn. Toen Hillary Hawthorne haar zaakje in kamer zes begon en daar een negen achter zette, kreeg mam al bijna een toeval.’ Eigenlijk meer tegen zichzelf voegde hij eraan toe: ‘Dat nummer negenenzestig vond ik best wel opwindend.’

Streng hief Sophia haar hand. ‘Hou je seksuele fantasieën alsjeblieft voor je, Leland.’

‘Hoezo?’ vroeg hij verongelijkt. ‘Jullie zijn op je seksuele hoogtepunt, is het niet? Ik ben een alleenstaande man van in de veertig die bij zijn moeder inwoont. De wetenschap dat Hillary het een paar deuren verderop aan het doen was, was voor mij het hoogtepunt van het jaar. Als mijn liefdesleven niet snel verbetert, kon het wel eens het hoogtepunt van het hele decennium worden. Maar goed, dat is niet wat ik probeer te zeggen.’

‘Kom dan maar snel ter zake,’ zei ze.

‘Ik heb geen andere kamer voor je. Het is me niet gelukt vandaag nog naar de doe-het-zelfzaak te gaan, dus ik kan het slot niet weer van de wasserette halen, zoals gisteren. Tot ik deze kamer weer hersteld heb, ben ik bang dat Mr. Guerrero een ander onderkomen zal moeten vinden.’

De manier waarop hij het zei, wekte de indruk dat hij het niet erg zou vinden als Rod voor altijd wegbleef. Met alle schade die hij met zich meebracht, was het soort problemen dat hij veroorzaakte lang niet zo ‘opwindend’ als dat van Hillary Hawthorne.

Er verscheen een diepe rimpel tussen Rods wenkbrauwen. ‘Waar stel je dan voor dat ik heen ga?’

In plaats van manmoedig Rods ongenoegen te trotseren stond Leland, zijn ogen strak op het tapijt gericht, ongemakkelijk wat heen en weer te wiebelen. Sophia begreep wel waarom. Rod kon behoorlijk intimiderend zijn als hij kwaad was, dat wist ze van de keer dat ze haar taser tegen hem gebruikt had.

‘Aan de andere kant van de stad zit de Sundowner…’ zei Leland.

Een aantal seconden bleef Rod hem boos aanstaren. Toen zei hij: ‘En die heeft, hoeveel, acht kamers?’

‘Zoiets, ja.’ Hij knikte. ‘Ja, acht, ik weet het zeker.’

‘Denk je niet dat de Sundowner dankzij de grote toestroom van journalisten van de afgelopen dagen ook vol zal zitten?’

Daarop deinsde Leland een paar stappen achteruit, de deur uit. ‘Je kunt proberen een kamer in Douglas of Sierra Vista te krijgen…’

‘Nee, ik ga de stad niet uit.’

Dit leek Sophia een goed moment om zich ermee te bemoeien. ‘Zijn er spullen weg?’ vroeg ze aan Rod.

‘Nee.’

‘Heb je dat al nagekeken?’

‘Ja.’

‘Dus degene die dit gedaan heeft, wilde je alleen maar iets laten weten.’

‘Degene die dit gedaan heeft, heeft de pest aan me en wilde dat ik dat wist.’

‘Wie denk je dat het was?’

Er klonk een schrapend geluid toen hij zijn hand over zijn kin wreef. ‘Dezelfde als die jij in gedachten hebt.’

‘Stuart.’

‘Wie anders?’

Het moest zijn halfbroer wel zijn. Een van de twee, in ieder geval. Voor zover Sophia wist, had niemand in Bordertown zo’n hekel aan Rod dat hij zoiets zou doen.

Ze klikte haar mobilofoon los van haar riem. ‘Goed, ik bel een van mijn agenten, dan kan die vingerafdrukken komen opnemen.’

Intussen was Rod opgestaan, en hij pakte de sleutels, die hij op het dressoir had gelegd. ‘Wil je dat niet liever zelf doen?’

‘En jou alleen naar Stuart laten gaan? Dacht het niet,’ zei ze. ‘Ik heb de patholoog al vaak genoeg gezien deze zomer.’ Hoewel ze niet zei wie van de twee mannen na de confrontatie nog overeind zou staan, was dat natuurlijk niet zo moeilijk te raden. Tegen een gewone vent zou Stuart misschien nog opgewassen zijn.

Maar Rod was geen gewone vent.

 

‘Dit is echt een rotdag geweest, weet je dat?’

Rod had erop gestaan dat ze met zijn auto zouden gaan. Ze waren al bij de ranch van de Dunlaps geweest, maar het was ze niet gelukt iemand in Stuarts huis wakker te krijgen, dus waren ze een deur verder gegaan, waar Patrick zodra ze aangeklopt hadden de deur had opengedaan. Toen hij eenmaal van zijn verbazing dat Rod bij hem op de stoep stond was bekomen, zei hij dat hij niets wist van een vernielde motelkamer. Ook beweerde hij dat hij zijn broer niet meer had gezien nadat ze rond etenstijd waren gestopt met werken.

Sophia geloofde hem. Kennelijk geloofde Rod hem ook, want hij liep met grote passen terug naar zijn auto zonder op Patricks aanbod in te gaan om zijn vrouw te halen, zodat zij kon bevestigen dat hij de hele avond thuis was geweest.

Zonder bij het grote huis te stoppen waren ze van de ranch weggegaan. Alle ramen waren donker geweest, wat deed vermoeden dat vader en moeder Dunlap al in bed lagen. Op dit moment waren ze onderweg naar de Firelight, Stuarts stamkroeg.

Rods slechte humeur uitte zich in het feit dat hij plankgas gaf, maar Sophia zei er maar niets van. Het was al laat, er was niet veel verkeer op de weg, en ze begreep wel waarom hij er nogal op gebrand was Stuart te vinden.

‘Voor mij was vandaag anders ook geen dag met een gouden randje,’ zei ze. Nadat ze was weggegaan bij de foeragehandel van haar stiefvader en zich journalisten van het lijf had moeten houden die alles in de strijd gooiden om haar meer te laten zeggen dan wenselijk was over de moorden op de illegalen, had ze zich in haar huis verschanst. Ze had geprobeerd wat uit te rusten voor haar nachtdienst. Vanavond was ze van plan langs de ranches te patrouilleren in de hoop dat ze iets zou zien wat de moorden misschien zou helpen oplossen, of in elk geval een vierde incident zou kunnen helpen voorkomen.

Haar poging wat te slapen was echter verspilde moeite geweest. Klaarwakker had ze op bed gelegen, worstelend met het idee of ze nu wel of niet met het verhaal van Leonard Taylor naar haar moeder moest stappen.

Als Anne inderdaad naar de politie was gegaan, betekende dat dat haar moeder haar geloofd had, maar toch niets had gedaan om haar te beschermen. En als ze dat niet gedaan had, haalde Sophia hun meest rottende lijk voor niets uit de kast. Ze hadden zo hun best gedaan om wat Gary gedaan had, achter zich te laten.

Ze wilde dat moeilijke gesprek niet voeren. Veel liever liet ze haar moeder doorgaan met doen alsof, zodat ze in ieder geval nog iets van een relatie konden hebben. Hoe verachtelijk Sophia Annes daden met betrekking tot Gary’s gedrag ook vond, Anne probeerde haar tekortkomingen op andere manieren te compenseren. Ze bracht verse groenten uit eigen tuin langs, had net een deken voor Sophia gequilt, bewaarde tijdschriften en krantenknipsels waarvan ze dacht dat Sophia die interessant zou vinden. Hoe onvolmaakt Anne ook was, ze was in feite het enige familielid dat Sophia nog had. Heel af en toe kwam haar broer langs, maar door zijn werk moest hij aan de oostkust blijven, waar hij het druk had met zijn eigen gezinnetje.

In elk geval had Gary geen naaktfoto van haar, althans niet in zijn portemonnee, dus ze kon er welgevoeglijk van uitgaan dat Leonard ook over Anne gelogen had.

Als hij gelogen had, hoe had hij dan kunnen weten dat er iets niet deugde aan de relatie met haar stiefvader?

‘Sophia, ben je er nog?’

Haar gedachten weer naar het heden dwingend, wendde ze haar ogen af van de strakke lichtstraal die hun koplampen op het asfalt wierpen. ‘Wat is er?’

‘Ik vroeg wat er zo vervelend was aan vandaag.’

Waar moest ze beginnen? Met het telefoontje dat ze had gekregen van wethouder Fedorko, die haar meedeelde dat ze moest opschieten als ze haar baan wilde houden? Met de schaamte die ze had gevoeld toen ze haar shirt voor Rod had opgetild, waarop hij onmiddellijk in zijn schulp was gekropen? Met de openlijke vijandigheid die ze van Lindstrom te verduren had gehad tijdens hun vergadering met de FBI? Of met de confrontatie die ze met haar stiefvader had gehad, waarin hij alles ronduit had ontkend waarvan zij wist dat het wel degelijk waar was?

Omdat ze op geen van die dingen in wilde gaan, haalde ze haar schouders op en gaf ze hem een vaag antwoord. ‘Och, van alles.’

‘Zoals…’

Blijkbaar was hij niet van plan het onderwerp te laten rusten, dus besloot ze hem een deel van de waarheid te vertellen. ‘Nadat ik gisteravond bij jouw motel was weggegaan, heb ik Leonard Taylor betrapt op te snel rijden.’

‘En je hebt hem aangehouden.’

‘Inderdaad, ja.’

Toen hij begon te vloeken, schrok ze.

‘Wat nou?’

‘Kon je nou niet eens voor een keer een oogje dichtknijpen? Shit, Sophia, wil je jezelf dood hebben of zo? Die vent kon wel eens verantwoordelijk zijn voor twaalf moorden!’

‘Waar heb je het over? Ik ben hier commissaris van politie. Voorlopig, tenminste,’ voegde ze er zachtjes aan toe. ‘Het is mijn taak om de verkeerswet te handhaven.’

‘Je veiligheid gaat boven de verkeerswet, verdomme!’

Geïrriteerd ging ze rechtop zitten. ‘Ga eens wat langzamer.’

Hoewel hij niet langzamer ging rijden, leek hij wel te beseffen dat hij te ver was gegaan. Hij hield dan ook op haar verder op haar huid te zitten. ‘Wat had Leonard te melden?’

Eigenlijk wilde ze dit gesprek niet verder voortzetten. Dat hij zo uit zijn slof was geschoten, zat haar niet lekker.

‘Ga je het me nog vertellen of niet?’ drong hij aan.

‘Niet veel.’

Met een arm over het stuur gedrapeerd keek hij haar even onderzoekend aan. ‘Ik neem anders aan dat je een reden had om erover te beginnen.’

Diep haalde ze adem. ‘Ach, ik wilde je gewoon vertellen dat hij zich openlijk vijandig opstelde, dat hij me bedreigde, dat soort dingen.’ Ze wilde hem ook vertellen dat Leonard had gezegd dat haar stiefvader een naaktfoto van haar had, maar ze had hem al te veel over haar privéleven verteld. Waarom ze de behoefte had op hem te leunen, waarom ze zo nieuwsgierig was wat hij te zeggen zou hebben over Leonard en waar Leonard zijn informatie vandaan kon hebben, wist ze niet.

Misschien klampte ze zich vast aan de eerste de beste die zich aandiende omdat ze het gevoel had dat ze op niemand anders kon vertrouwen. Wat weer buitengewoon sneu was, want ze moest tenslotte op eigen benen staan.

‘Als je hem weer ziet, laat je hem met rust,’ zei hij.

‘Zelfs als hij de wet overtreedt?’ bitste ze.

‘Tenzij iemands leven in gevaar is, kun je wel wachten tot je hulp hebt.’

Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Dus jij gelooft net zomin als al die anderen dat ik geschikt ben voor deze baan.’

Een boze blik, een korte aarzeling. Toen slaakte hij een diepe zucht. ‘Zo bedoelde ik het niet. Ik wilde alleen maar… Sommige mannen, mannen zoals Leonard, maakt het niet uit hoe ze met mensen omgaan. Het is niet nodig je leven op het spel te zetten voor een boete wegens te snel rijden, dat is alles.’

Ze kreeg niet de gelegenheid hem antwoord te geven, want ze waren bij de Firelight aangekomen, en hij stapte al uit.

 

Rod was uit op een knokpartij, en hij maakte zichzelf echt niet wijs dat dat niet zo was. Ergens had hij al vanaf het moment waarop hij weer in Bordertown was gehoopt dat Stuart of Patrick hem voldoende zou uitdagen om zo’n reactie te rechtvaardigen.

De schade die aan zijn spullen in het motel was aangericht, gaf hem het excuus waar hij naar gezocht had. Alleen kon hij Stuart niet vinden.

Hij en Sophia liepen de Firelight door, vroegen de mannen die aan de bar hingen of aan tafeltjes zaten of iemand hem ook gezien had, maar overal kwam hetzelfde antwoord: vanavond was hij niet geweest.

‘Waar kan dat eikeltje gebleven zijn?’ mompelde Rod.

Samen stonden ze aan het eind van de bar, waar ze de hele zaak rondkeken. ‘Geen idee. Het is bijna middernacht op een doordeweekse avond, en hij begint altijd vroeg. Alle andere tenten in de stad zijn dicht. Als hij niet thuis is, moet hij hier zijn. Tenzij…’ Peinzend beet ze op haar onderlip terwijl ze nadacht over wat haar te binnen was geschoten.

Om boven de harde, bonkende muziek die uit een ouderwetse jukebox kwam heen te komen, leunde hij dichter naar haar toe. ‘Tenzij wat?’

‘Tenzij hij de hele nacht bij een prostituee of iemand anders is. Ik vermoed dat Trudy Dilspeth voor een flink aantal mannen meer doet dan alleen hun haar knippen.’

Dat betekende dat de kans bestond dat ze hem pas morgenochtend zouden vinden. Het was niet wat Rod wilde horen, maar hij kon niet bedenken waar ze anders nog moesten zoeken. ‘Als dat het geval is, staan we hier onze tijd te verdoen.’

‘We zouden bij Trudy langs kunnen gaan om te zien of zijn auto daar staat.’

‘En wat dan? Wachten we dan tot hij naar buiten komt? Lichten we hem van haar bed? Nee, we gaan gewoon verder en handelen dit later wel af.’ Hij baalde dat hij het moment waarop hij eindelijk aan zijn trekken zou komen moest uitstellen, maar hij moest nog bij het onderduikadres langs dat Sophia tijdens hun vergadering met de FBI had genoemd. Op dit tijdstip zou daar het een en ander gaande zijn.

‘Ben je bereid het later te doen?’ vroeg ze.

Ondanks de woede die door hem heen kolkte, wist hij nonchalant zijn schouders op te halen. ‘Moord is erger dan een paar vernielde kleren.’

‘Hij heeft je laptop ook kapot gemaakt.’

‘Bedankt dat je me daar even aan herinnert.’

Uit haar grijns leidde hij af dat ze dat expres gedaan had.

‘Trouwens, die laptop en die kleren zijn vervangbaar. Ik ben er klaar voor naar dat onderduikadres te gaan.’

‘Kom op, dan gaan we.’

Hij stond op het punt haar te vertellen dat hij van plan was haar bij haar auto af te zetten. Het had geen zin haar mee te nemen naar dat onderduikadres. Naar zijn mening was dat ook een voorbeeld van onnodig risico nemen, maar net toen hij zijn mond opendeed om haar te vertellen dat ze niet met hem meeging, kwam er een lange, magere man met donkerblond haar aanlopen, zijn blik strak op Sophia gericht.

‘Hé, dat is lang geleden.’

Zelfs in deze schemerige omgeving zag Rod dat deze man opvallend bleek was. Dat betekende dat hij geen rancher of boer of iemand anders die buiten werkte, was…

‘Dick,’ zei Sophia met net iets te veel nadruk op zijn naam, en Rod besefte dat dit de dominee was met wie ze ooit een relatie had gehad. Degene die het tienermeisje zwanger had gemaakt. Toen ze binnenkwamen, was hij vast op het toilet geweest of zoiets, want Rod had hem niet gezien.

Met een glimlach nam de dominee haar bij de elleboog. Zijn stem vertrouwelijk dempend zei hij: ‘Hoe gaat het met je?’

Het was wel duidelijk dat Sophia er niet van gediend was dat hij haar aanraakte. Ze probeerde zich los te maken, maar toen stootte ze Rod aan. Om hen allebei te vermijden deed ze een stap achteruit. ‘Best. Met jou?’

‘O, ik ga gewoon door met ademhalen. Ik heb je een paar keer geprobeerd te bellen, maar ik weet niet zeker of je mijn boodschappen wel krijgt, want je belt nooit terug.’

‘Ik heb het druk.’ Het was een dooddoener, die droop van desinteresse. ‘Wilde je me over iets speciaals spreken?’

Daarop kwam hij weer dichter bij haar staan. ‘Nee, maar ik heb je al een tijdje niet in de kerk gezien.’

‘Heb je me daarom gebeld? Om te vragen waarom ik niet in de kerk was?’

‘Ik wilde gewoon zeker weten dat er niet…’ Hier keek hij even naar Rod, waarna hij nog zachter verderging: ‘…nog iets tussen ons is wat je ervan weerhoudt zondags naar de dienst te komen.’

‘Nou, ik heb er geen behoefte aan naar jouw diensten te komen, Dick,’ zei ze effen.

Dat kwetste hem, want hij fronste geschrokken zijn wenkbrauwen. ‘Waarom niet? Ik heb toch mijn excuses aangeboden, Sophia. Wat kan ik nog meer doen?’

‘Ophouden met bellen en haar met rust laten,’ zei Rod. ‘Dat zou een goed begin zijn.’ Eigenlijk zou hij zich er niet mee moeten bemoeien, maar een andere uitlaatklep voor de woede die in hem raasde, had hij niet. En de lichaamstaal van de dominee stond hem helemaal niet aan. Getrouwd of niet, als hij de kans kreeg, ging hij zo vreemd met Sophia. Het idee dat hij om haar heen draaide alleen al, stak hem. Hij wilde niet dat iemand als Dick, de getrouwde dominee, probeerde haar tussen de lakens te krijgen.

‘Pardon?’ zei Dick.

Met zijn handen losjes op zijn heupen antwoordde Rod: ‘Je hoorde me wel.’

Op dat moment ging Sophia tussen hen in staan. ‘Maar natuurlijk meende hij daar niets van, want wat er in mijn leven gebeurt, zijn hoegenaamd zijn zaken niet.’

Gesterkt door Sophia’s kattige reactie stak Dick zijn kin uitdagend vooruit. ‘Ik geloof niet dat we elkaar kennen.’

‘Rod Guerrero is de naam.’

‘Ah, ik heb van je gehoord. Jij bent Bruce Dunlaps –’

Voordat Dick te lang naar het juiste eufemisme moest zoeken, onderbrak Rod hem. ‘Onechte zoon, ja. Maar je weet wat ze zeggen: je familie heb je niet voor het kiezen.’

Daar kon Dick geen enkele kleinerende opmerking op terug geven, dus hij richtte zijn aandacht weer op Sophia. ‘Zijn jullie… een stel?’

‘Nee,’ zei ze. ‘Op dit moment begin ik zelfs onze vriendschap te heroverwegen.’

Zijn arm om haar schouders leggend, lachte Rod Dick samenzweerderig toe. ‘Luister maar niet naar haar, ze is verschrikkelijk verliefd op me, alleen dat wil ze niet toegeven.’

‘Had ik mijn taser maar meegenomen,’ zei ze droogjes.

Demonstratief gaf hij haar schouders een kneepje. ‘Voor vanavond zijn alleen de handboeien wel voldoende, liefje.’

Het was duidelijk dat Dick steeds meer in de war raakte. ‘Kom jij niet net van buiten de stad?’

‘Ja, ik ben een paar dagen geleden aangekomen.’

‘Dat dacht ik al.’

‘En zodra we de moorden op de illegalen opgelost hebben, gaat hij weer weg,’ kirde Sophia. ‘Trouwens, dat doet me eraan denken… Je hebt niet toevallig Stuart Dunlap gezien, hè?’

‘Jawel, eerder op de avond, toen hij bij het Mother Lode Motel wegreed,’ zei Dick. ‘Hoezo?’

Meteen liet Rod de arm die hij Sophia heen had geslagen, vallen. ‘Hoe laat was dat?’

Dick keek op zijn horloge. ‘Zo rond… twee uur geleden, rond een uur of halfnegen.’

Niet lang voordat Rod terug was gekeerd van zijn verhoren.

‘Ik weet het nog omdat ik op weg hierheen was en bedacht dat ik nog anderhalf uur had om iets leuks te doen voor ik thuis moest zijn,’ voegde Dick er met een besmuikt lachje aan toe.

Daarop drukte Rod de tijd op zijn telefoon aan. ‘Dan ben je nu te laat.’

‘Nee, ik was keurig om tien uur thuis, maar… het getrouwde leven gaat niet altijd over rozen, weet je? Vanavond was zo’n avond.’ Hij floot langgerekt. ‘Het maakt niet uit dat mijn vrouw nog jong is, ze is knap lastig.’ Even grinnikte hij, maar het was een vreugdeloos lachje, en als hij hoopte Sophia’s medeleven op te wekken, had hij het mis.

‘Was Stuart alleen toen je hem zag?’ vroeg ze.

‘Ja, hij reed als een idioot, hij botste bijna tegen me op. Toen ik toeterde om zijn aandacht te trekken, negeerde hij me straal. Het leek hem niets te kunnen schelen dat hij ons allebei hartstikke dood had kunnen rijden.’

Omdat hij wist dat getoeter van dominee Dick in het niet viel bij wat hem te wachten stond als Rod terug bij het motel kwam voor hij zich uit de voeten had gemaakt.



Hoofdstuk 17

 

 

 

Ze hadden vingerafdrukken gevonden. Agent Noyes had gebeld om Sophia te laten weten dat hij er verschillende van de deurkruk en Rods computer had weten te halen. Uiteraard moest ze die afdrukken laten analyseren om te weten van wie ze waren, maar diep vanbinnen had ze er een hard hoofd in dat ze zouden bewijzen dat Stuart degene was die Rods kamer vernield had. Ze kon zich niet voorstellen dat hij zoiets zou doen zonder handschoenen te dragen. Goed, hij was niet de intelligentste man die ze ooit ontmoet had, maar achterlijk was hij ook niet. Als je het haar vroeg, waren die vingerafdrukken van Rod, Leland en het kamermeisje dat overdag de boel aan kant had gemaakt.

Voor het geval dat had ze echter al het mogelijke bewijsmateriaal verzameld. En Dicks getuigenis dat hij Stuart had gezien, bevestigde hun vermoeden dat hij het inderdaad geweest was. Morgenochtend zou ze Grant vragen meer getuigen op te sporen en daarmee verder te gaan. Niet dat ze veel tijd zouden kunnen besteden aan een geval van vandalisme; tenslotte had ze belangrijker dingen aan haar hoofd. Zoals het feit dat Rod een kwartier geleden bij het onderduikadres naar binnen was gegaan en nog niet terug was gekomen. Nadat hij haar bij haar auto had afgezet, had ze net lang genoeg gewacht om ervoor te zorgen dat hij niet door zou hebben dat ze van plan was hem achterna te gaan, en ze was net op tijd aangekomen om hem naar binnen te zien gaan. Ze had verwacht dat hij vrijwel meteen weer naar buiten zou komen, maar dat was niet gebeurd. Bij elke minuut die verstreek, werd ze nerveuzer.

Ze had haar mobilofoon zo zacht gezet dat ze hem amper kon horen. Op dit moment bevond ze zich in een wijk met allemaal dezelfde huizen, kapotte stoepen en met onkruid overwoekerde tuinen. De meeste mensen die hier woonden, hadden hun eigen geheimen te verbergen, dus ze had liever niet dat ze wisten dat er een vreemde auto met mobilofoon in de straat stond. Trouwens, het gekraak ervan maakte haar nog zenuwachtiger dan ze al was.

Rod had geen versterking mee gewild. Ten eerste omdat hij dat niet gewend was, en ten tweede omdat dat niet gebruikelijk was bij undercoverwerk, waar hij gelijk in had. Dat wilde natuurlijk nog niet zeggen dat hij bestand was tegen kogels.

Wat haar betrof, had hij nu dat huis weer uit moeten zijn. Hoeveel langer moest ze hier nog blijven wachten?

‘Shit,’ mompelde ze toen het almaar later werd en er geen spoor van hem te bekennen was.

Ze moest dichterbij zien te komen, kijken wat er gaande was. Misschien was er iets misgegaan en was hij neergeschoten of overmeesterd door een stel mannen. Als ze niet naar binnen ging om hem te helpen, zou hij er misschien niet levend vandaan komen…

In de hoop dat Grant nog wakker was na het verzamelen van die vingerafdrukken, belde ze hem.

‘Ja?’ klonk het slaperig.

Oké, hij lag dus al in bed. ‘Grant?’

‘Wat is er, commissaris?’

‘Sorry dat ik je weer lastigval, maar… Ik ben op onderzoek uit bij een onderduikadres en wilde je even laten weten waar ik zat. Dat is alles.’

‘Een onderduikadres?’

‘Inderdaad. Het kan zijn dat het eigendom is van de Mexicaanse maffia. Het adres is Dugan Drive 2944.’

‘Oké.’

‘Heb je dat?’

‘O, wilt u dat ik het opschrijf?’

Was ze anders zo in detail getreden? Natuurlijk niet, maar Grant was nieuw en nog jong, die moest je alles voorkauwen, dus ze deed haar best de ergernis uit haar stem te weren. ‘Dat is een prima idee.’

‘Heeft dit te maken met dat gevalletje van vandalisme van eerder vanavond?’ Hij klonk verward, maar wel alerter, alsof hij rechtop was gaan zitten.

‘Nee, ik ben met de moorden op de illegalen bezig.’

‘Wilt u dat ik kom ter versterking?’

‘Nee, dat hoeft niet.’ Tenslotte had hij niet veel ervaring. Als hij kwam, moest ze zich alleen maar ook nog zorgen over hem maken, en dat was niet het soort hulp dat ze nodig had. ‘Ik fungeer zelf al als versterking voor een consultant die aan de zaak meewerkt, maar ik wilde dat je wist waar ik was voor het geval dat… Voor het geval er problemen zijn.’

‘Oké, begrepen. Wat dacht u hier dan van? Als ik over een kwartier niet van u gehoord heb, kom ik naar u toe.’

‘Prima,’ zei ze, en ze hing op.

Nog steeds geen Rod te bekennen.

Nadat ze had gekeken of er in de andere huizen ook mensen op waren, stapte ze uit. Zachtjes sloot ze het portier, dat ze vervolgens op slot deed. Ze kon moeilijk haar geweer meenemen zonder argwaan te wekken, maar ze zou het evenmin gemakkelijk maken voor anderen om het te pakken. Neergeschoten worden was erg, maar het was nog erger als dat met je eigen wapen gebeurde.

De ramen van Dugan Drive 2944 waren verduisterd. Zo op het oog leek het binnen net zo donker als in de andere huizen in de straat, maar voor de deur stonden drie auto’s, die van Rod niet meegeteld. En er was binnen iets gaande, want er brandde wel licht. Heel even, toen Rod werd binnengelaten, had ze zijn silhouet in de deuropening afgetekend gezien. De vraag was nu: wat waren ze aan het doen?

Wie weet hadden ze wel een drugslab in de badkamer of de keuken. De zwoele avondlucht was zwanger van de geur van scherpe chemicaliën, zoiets als een overrijpe perzik, waardoor je zou denken dat iemand in de buurt dope aan het maken was. Uit ervaring wist ze hoe instabiel zulke goedjes waren, hoe gemakkelijk zo’n lab de lucht in kon vliegen. Dat alleen al maakte het gevaarlijk eropaf te gaan.

En soms voelden mensen die crack hadden gebruikt geen pijn. Het kon heel moeilijk zijn zo iemand te overmeesteren, zelfs voor een Navy SEAL.

Toen ze naar de voortuin liep, was ze even in de verleiding haar pistool te trekken en eerst een rondje om het huis te lopen voor ze aanklopte. Ze wilde weten hoeveel uitgangen er waren, hoeveel ramen en in wat voor staat de gammele muur van betonblokken was die gedeeltelijk om de achtertuin heen stond. Als de mensen die in dit huis woonden zich echter daadwerkelijk inlieten met smokkel, van mensen, drugs of allebei, of als ze op grote schaal drugs maakten, hadden ze vast een of andere vorm van beveiliging om hun zaak te beschermen. Vanwege het duister kon ze geen camera’s zien hangen, maar ze durfde haar hoofd eronder te verwedden dat ze er wel waren, daar onder de dakrand.

In plaats van het risico te nemen dat een bewakingssysteem haar zou registreren terwijl ze daar rondsloop, in uniform en met haar pistool in de aanslag, besloot ze het huis van voren te benaderen, alsof dit een routinebezoekje was.

Wist ze nou maar hoeveel mensen er binnen waren. Was Rod gewapend? Na wat hij tijdens de vergadering tegen haar gezegd had, betwijfelde ze dat. Of dat een wijze beslissing was geweest of niet, hing af van hoe dit af ging lopen.

Een paar meter voor haar bevond zich de voordeur, die haar met de seconde dreigender voorkwam. Toen ze ernaartoe liep, schoot haar de moord te binnen waar Starkey haar over had verteld niet lang nadat ze uit elkaar gegaan waren. Hick, een van zijn maten bij de Hells Angels die ze ook wel eens ontmoet had, was door een Mexicaanse drugsbaron vermoord. Die had hem zijn hoofd afgesneden en dat op een staak langs het hek met de grens gezet. De kranten, die dat afgrijselijke incident aangegrepen hadden als bewijs voor het toenemende geweld in Mexico, hadden er bol van gestaan, waardoor Sophia, en waarschijnlijk velen met haar, ervan overtuigd was geraakt dat er iets gedaan moest worden om een einde te maken aan al het bloedvergieten. Die drugsbaron was een van de redenen waarom ze bij de politie was gegaan.

Dat, en het feit dat ze een goede boterham kon verdienen terwijl ze iets wezenlijks kon betekenen voor de gemeenschap. En ze mocht een wapen dragen en kon zichzelf verdedigen. De wreedheid van de misdaad had haar echter ook een goed idee gegeven van wat voor mensen ze hier zou aantreffen; mensen die in staat waren tot genadeloos moorden.

Ze weigerde haar zelfvertrouwen te laten ondermijnen door haar angst. Dus zette ze een uitgestreken gezicht op voor het geval iemand binnen haar gadesloeg… en ze klopte aan.

Er kwam niemand naar de deur.

Nadat ze een paar minuten had gewacht, klopte ze opnieuw.

Eindelijk ging het licht op de veranda aan. Een dikke Mexicaanse man met een T-shirt van een of ander tacorestaurant en een versleten spijkerbroek aan deed open. Zijn armen en nek zaten onder de tatoeages, in beide oren schitterden diamanten oorknopjes en op zijn kaalgeschoren hoofd glansde een dun laagje zweet. ‘Kan ik u helpen?’ vroeg hij.

Zijn Engels was heel behoorlijk. Daar was ze blij om, want nu kon ze tenminste met hem praten. ‘Ja, ik ben op zoek naar de bestuurder van de witte Hummer die daar staat,’ zei ze, wijzend op Rods auto, die achter een oude Mustang langs de stoep stond.

‘Wat moet u van hem?’

‘Hij wordt verdacht van een misdrijf.’

‘Ik weet niet van wie die Hummer is. Hier woont hij in elk geval niet.’

Daarop ging ze een stapje achteruit en deed net of ze naar een huisnummer zocht. ‘Dit is toch Dugan Drive 2944?’

‘Ja.’

‘Dat is het adres dat ik opgekregen heb. Iemand heeft gebeld dat hij de bestuurder van die auto dit huis binnen heeft zien gaan.’

Agressief staarde de man haar aan, alsof hij haar het liefst wilde wurgen om haar dan achteloos aan de kant te gooien. Ze bezorgde hem last, en het was duidelijk dat hij niet goed wist wat hij met haar aan moest. Toch was ze niet van plan hier zonder Rod weg te gaan. Als ze haar pistool moest trekken, zou ze dat niet laten.

Eindelijk leek hij een beslissing genomen te hebben. ‘Eh… mijn broer heeft een vriend op bezoek, ik zal eens vragen of die Hummer van hem is.’

‘Dank u wel.’

De deur ging weer dicht. Zwetend bleef ze ervoor staan, zich afvragend of ze nu een enorme blunder had gemaakt… of Rods leven had gered. Misschien geen van beide. Als Rod al dood was, zou ze zelf ook weinig kans maken hier levend weg te komen. Degene die hem vermoord had, zou haar niet laten gaan als ze wist dat Dugan Drive 2944 de laatste plek was waar hij in leven was gezien. En dan was er nog een andere mogelijkheid. Als Rod net bezig was de informatie te verkrijgen die ze nodig hadden, zou haar komst daar ruw een einde aan maken…

Ze kon echter alleen maar haar intuïtie volgen, en die zei haar dat Rod al veel te lang binnen was.

Nadat ze een hele tijd had staan wachten, raapte ze haar moed bij elkaar en klopte weer op de deur. Twee keer. De deur werd door dezelfde man opengedaan, maar deze keer ving ze ook een glimp van Rod op. Er brandde weinig licht, nog ergens in de achterkamer ook. Het was te zwak om veel te kunnen zien, maar toen Rod dichterbij kwam, zag ze in het licht van de veranda wonden op zijn gezicht die er eerder niet gezeten hadden.

‘Wilde u mij spreken?’ Hij gedroeg zich nors, agressief, als een volkomen vreemde.

Meteen speelde ze het spelletje mee. ‘Ja.’

‘Waarvoor?’

Haar pistool trekkend nam ze een defensieve houding aan. ‘U moet met me mee, u bent gearresteerd.’

‘Wat heb ik dan gedaan?’

Jongens, hij had acteur moeten worden, zo overtuigend was hij. Ze hoopte maar dat zij het net zo goed deed. ‘Getuigen hebben u zien vluchten bij een roofoverval. Met een wapen.’

Ze wist niet zeker of de man met de tatoeages hen zou laten gaan, maar toen ze met de loop van haar pistool naar haar auto gebaarde, daarmee aangevend dat Rod haar voor moest gaan, maakte hij geen aanstalten haar tegen te houden.

‘En mijn auto dan?’ vroeg Rod toen hij boos langs haar heen liep.

‘Die wordt binnen een uur weggesleept.’

Omdat ze bang was dat de man in de deuropening een pistool zou trekken en hen allebei dood zou schieten, durfde ze zich eigenlijk niet om te draaien, maar ze had geen keus. Als ze de schijn niet ophield, hadden ze geen enkele kans hier vandaan te komen.

Terwijl ze haar pistool op Rod gericht hield, alsof ze vermoedde dat hij zou proberen te vluchten, liep ze hem achterna naar haar auto, waar ze hem in de boeien sloeg en hem achter in hielp stappen. Voor zover ze wist, verroerde de man in de deuropening zich niet. Toen ze haar ‘gevangene’ in de auto duwde, leek het of ze zijn ogen in haar rug voelde branden, maar toen ze eenmaal in was gestapt en even naar het huis keek, zag ze dat de deur alweer dicht zat.

‘Gaat het?’ vroeg ze zachtjes.

‘Ik overleef het wel,’ zei Rod. ‘Maar, jezus, wat ben ik blij om jou te zien.’

 

Met zijn hoofd tegen de steun van de autostoel geleund sloot Rod zijn ogen en luisterde naar Sophia, die Grant, de agent die eerder die avond de vingerafdrukken in het motel had opgenomen, belde om hem te vertellen dat alles goed was en hij weer naar bed kon gaan.

Zijn kaak deed pijn, hij had een gemene snee aan de binnenkant van zijn wang, en hij had zo’n harde trap in zijn maag gehad dat hij geen adem kon halen zonder dat het pijn deed. Als Sophia echter niet op dat moment was komen opdagen, had hij nog veel meer verwondingen opgelopen en was hij misschien dood geweest.

‘Wat is er daarbinnen gebeurd?’ vroeg ze toen ze de wijk uit reed.

Hij gaf geen antwoord, want hij deed te hard zijn best weer bij zijn positieven te komen.

‘Rod?’

Toen hij zijn ogen opendeed, ontmoette hij haar bezorgde blik in de achteruitkijkspiegel. ‘Die gasten waren er niet blij mee dat er een vreemde voor de deur stond.’

‘Welke gasten?’

‘De zes gasten die me in elkaar hebben geslagen.’

Met een sprong vloog de auto vooruit toen ze van schrik het gaspedaal intrapte. ‘Waarom waren het er zoveel? En waar waren ze mee bezig toen jij binnenkwam? Waren ze drugs aan het maken?’

‘Nee. Dat rook ik ook, maar waarschijnlijk kwam die lucht uit een ander huis. Ik heb nergens drugs gezien.’

‘Dat verbaast me niks. Dit is niet de beste buurt van Bordertown.’

‘Die lui op nummer 2944 waren een groep illegalen die net waren aangekomen, te eten aan het geven.’

Hoewel hij haar gezicht niet kon zien, alleen haar ogen maar, hoorde hij aan haar stem dat ze fronste. ‘Waarom begonnen ze je te slaan?’

‘De man die de leiding had, besloot dat ik wat aanmoediging nodig had om hem antwoord te geven op de vragen die ze hadden.’

‘Wat waren dat voor vragen?’

Voor hij antwoord gaf, voelde hij met tong hoe diep de snee in zijn mond was. ‘Wat ze vooral wilden weten, was hoe ik over dat onderduikadres gehoord had.’

‘Waarom zei je dan niet dat je het had gehoord van een vriend van José en Benita Sanchez? Dat kon toch geen kwaad?’

‘Dat heb ik geprobeerd, maar kennelijk kenden ze José en Benita niet, dus dat hielp niet.’

‘Heb je tegen ze gezegd dat je van de politie was?’

‘Ben je gek? Ik had mezelf al voorgedaan als een kleine crimineel die hoopte dat hij een graantje mee kon pikken van hun handel. Als ik ineens met een ander beroep op de proppen was gekomen, hadden ze me zeker vermoord.’ Hij rekte zijn kaak om te zien of die nog functioneerde. ‘Ik had er niet heen moeten gaan zonder dat iemand me had geïntroduceerd of meegenomen. Omdat ik snel te werk wilde gaan, dacht ik dat het wel zonder kon, dacht ik dat ik me er wel uit kon praten, maar dat bleek een verkeerde inschatting.’ Bij vorige klussen was het altijd zo goed gegaan dat hij arrogant was geworden, dat hij dit niet serieus had genomen.

‘Een verkeerde ínschatting?’ herhaalde ze. ‘Je had daar wel dóód kunnen gaan.’

Er was een moment geweest waarop hij had gedacht dat het inderdaad zo af zou lopen. ‘Die mogelijkheid was er, inderdaad.’

‘Was jij niet heel goed in je werk?’

Spottend trok hij een wenkbrauw op. ‘Die opmerking zet ik je nog betaald. Zodra mijn hoofd niet meer voelt of het zo gaat barsten.’

‘Ik was je bijna niet achternagegaan, was bijna niet naar de deur gelopen,’ zei ze. ‘Wat als ik naar je geluisterd had en op het bureau was gebleven?’

Doordat ze zo zenuwachtig was, bleef die gedachte maar door haar hoofd malen.

‘Zoals ik al zei, ik ben blij dat je dat niet gedaan hebt. Ik sta bij je in het krijt. Als je zo nodig wilt zeggen “Ik heb het toch gezegd”, schiet dan maar op, dan hebben we dat gehad.’

‘Dat wil ik helemaal niet zeggen.’

‘Wat dan wel? Dat jij erheen had moeten gaan in plaats van ik? Wil je echt dat je dat gedaan had?’

‘Nee, natuurlijk niet. Het is alleen dat… Ik weet het niet. Ik ben van slag omdat je gewond bent, en daardoor wil ik het liefst schreeuwen of iets in elkaar trappen, al slaat dan nergens op.’

‘We zijn ons allebei rot geschrokken.’ Hij had tientallen keren undercover gewerkt, waarbij hij elk moment het loodje had kunnen leggen. Toch was hij er elke keer relatief ongeschonden uitgekomen. En dan was het nu bijna dag met het handje bij een klus die hij gratis deed in Bordertown. Wie had dat gedacht?

Een jaar geleden was Jonah, een collega bij Department 6, in zijn rug geschoten. Hij had het overleefd, maar terwijl Rod met hem bij de Spoedeisende Hulp had gezeten, had hij iets gezegd wat heel toepasselijk leek: het zijn altijd de klussen die je met je ogen dicht denkt te kunnen doen, de klussen waarvan je niet verwacht dat het de laatste zullen zijn.

‘Hoe krijgen we mijn auto terug?’ vroeg hij.

‘Wij krijgen niks. We geven de sleutels af bij het wegsleepbedrijf en die halen hem wel op. Voor vanavond ben je klaar. Als ik maar een paar minuten later was gekomen, hadden ze je vermoord.’

Daar gaan we weer, dacht hij. ‘Maar dat hebben ze niet,’ merkte hij op. ‘Je kwam op tijd, ik leef nog, dus we kunnen allebei opgelucht ademhalen. Wat had kunnen gebeuren, doet er niet meer toe.’

‘Misschien hadden we samen moeten gaan,’ mompelde ze, alsof een betere voorbereiding de gebeurtenissen had kunnen veranderen. Haar meenemen had het er echter niet beter op gemaakt. Hij rilde bij de gedachte wat ze met haar gedaan zouden hebben.

‘Dan hadden we allebei onder de zoden in de achtertuin gelegen,’ zei hij, zich schrap zettend toen ze te snel een afslag nam. ‘Trouwens, hoelang rij je nog door voor je stopt om me die handboeien af te doen?’

‘O, ja.’ Ze minderde vaart, en de banden van de auto knarsten in de rotsige berm toen ze stopte. Even later deed ze het portier open. Zachtjes gaf ze hem een duw, zodat hij zich voorover zou buigen.

Gezien de schop die hij in zijn maag had gekregen was dat geen prettige houding, maar hij had ook geen zin om uit te stappen. Toen ze hem de boeien afdeed, onderdrukte hij een kreun. Daarna liet hij zich weer achterovervallen, onderwijl zijn polsen wrijvend. ‘Dat scheelde weinig.’

‘Te weinig.’ Ze draaide zijn gezicht zo dat ze het in het licht in de auto beter kon zien en klakte met haar tong. ‘Moet je jou nu eens zien.’

In de hoop haar op haar gemak te stellen, probeerde hij schalks te grijnzen. ‘Zie ik er stoer uit?’

De bezorgdheid verdween echter niet uit haar ogen. ‘Nee, eerder alsof je onder een bus bent gekomen.’

‘Heb je medelijden genoeg met me om me in huis te nemen?’

‘Je in húís te nemen?’

‘Ja, ik heb geen onderdak meer, weet je nog? Ik heb zelfs geen andere kleren bij me.’ Om zichzelf nog zieliger te doen voorkomen, trok hij een gezicht. ‘En ik moet echt even gaan liggen.’

Peinzend beet ze op haar lip. ‘We hebben nog geen navraag bij het andere motel gedaan. Misschien hebben zij een kamer.’

‘Zou je me daar zo alleen laten?’

Hij zag dat ze een beetje ontdooide. ‘Daar zit wat in. Misschien moet je naar de dokter.’

Nu ging ze toch te ver. ‘Nee, ik hoef geen dokter. Die jongens waren nog maar net begonnen. Het enige wat ik nodig heb, is rust.’

‘Maar ik heb maar één bed.’

‘Dan ga ik wel op de bank.’

Zachtjes streek ze zijn haar opzij om naar een verwonding te kijken die hij dankzij alle andere niet voelde. ‘Je hebt toch geen hersenschudding, hè?’

‘Hoezo? Zit ik te bazelen?’

‘Nee, dat niet, maar…’

Oké, geen spelletjes meer. ‘Ik mankeer niets, Sophia, ik moet alleen slapen, dat is alles.’

Terwijl ze langzaam haar adem liet ontsnappen, ging ze rechtop staan. ‘Goed, ik neem je mee naar huis, maar als ik niet zo opgelucht was dat je het er levend af gebracht hebt, was ik er nooit ingetrapt.’

‘Ik had tegen je moeten zeggen hoe mooi je bent,’ mompelde hij.

‘Pardon?’

‘Vanmiddag, toen je je T-shirt voor me optilde.’ Traag deed hij zijn ogen dicht. ‘Ik kan aan niks anders meer denken.’
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Uiteindelijk kon Sophia het niet over haar hart verkrijgen Rod op de bank te laten slapen. Hij was te gehavend, dus ze hielp hem het bloed af te wassen, deed wat jodium op zijn wonden en leidde hem naar haar slaapkamer, waar hij al zijn kleren behalve zijn boxershort uittrok en zich languit op bed liet vallen. Binnen een kwartier vanaf het moment waarop hij een voet bij haar over de drempel had gezet, had hij een spoor van kleren op de vloer achtergelaten en nam hij het grootste gedeelte van haar bed in beslag.

‘Wat ben ik toch met een natte vinger te lijmen,’ mompelde ze. Ze had echter nog tot vier uur dienst, hetgeen betekende dat ze nog een paar uur terug naar het bureau moest. Als ze toch niet thuis was, kon ze toch niet iemand die gewond was op haar ongemakkelijke leren bank laten liggen, vooral niet iemand die zo lang was als Rod. Waar ze zelf ging slapen, zou ze later wel zien.

Ze had net de voordeur opengedaan om weg te gaan toen er een schaduw voor haar opdoemde. Geschrokken trok ze haar pistool. Pas toen zag ze dat het Starkey was.

‘Ho, rustig aan!’ Hij stak zijn handen in de lucht, zijn ogen strak op de loop. ‘Waarom meteen dat pistool?’

Beschaamd stak ze haar pistool weg. Ze was gewend Starkeys motor te horen als hij langskwam, maar die had hij een paar weken geleden in de prak gereden. Sindsdien leende hij allerlei vervoermiddelen van vrienden en motormaten. Aan de overkant van de straat stond een oude Camaro, waarvan de motor nog draaide. Ze dacht dat er iemand achter het stuur zat, maar ze kon niet zien wie het was.

‘Sorry. Normaal gesproken hoor ik je aankomen. Bovendien ben ik vanavond een beetje nerveus.’

‘Komt dat door die moorden waar je mee bezig bent? Beginnen die je op de zenuwen te werken?’

Begínnen? Ze werkten haar al van het eerste moment op de zenuwen. ‘Onder andere.’ In plaats van hem binnen te vragen, liep ze naar buiten en trok de deur achter zich dicht. Ze wilde hem liever niet laten weten dat Rod bij haar logeerde. Waarom precies wist ze niet. Het ging hem niets aan, maar ze wist dat hij jaloers zou worden. Hoewel hij zijn leven niet had willen omgooien om haar te behouden, had hij openlijk toegegeven dat het verschrikkelijk stom van hem was haar te laten gaan. Ze had het gevoel dat hij, nu hij wat ouder werd, naar een wat rustiger leven verlangde en er spijt van had dat hij niet meer voor Rafe gedaan had.

‘Wat nog meer dan?’ Toen ze naar haar auto liep, die op de oprit stond, liep hij met haar mee.

‘Er is vanavond ingebroken in de motelkamer van Roderick Guerrero, waarbij alles overhoop is gehaald. Daar weet jij zeker niks van?’

‘Jezus, nee. Waarom zou ik daar iets van weten?’

Als iemand op de hoogte was en haar kon vertellen wat er aan de zelfkant van dit ogenschijnlijk zo rustige stadje speelde, was het Starkey wel. Meestal hield hij zijn lippen stijf op elkaar, wilde hij geen afbreuk doen aan zijn zware-jongen-imago door te klikken bij de politie, maar af en toe wist ze een paar details van hem los te krijgen waar ze wat aan had. ‘Vanwege de kringen waar je in verkeert.’ Met haar hoofd gebaarde ze naar degene die in de auto zat te wachten.

‘Johnny Greer weet nergens iets van. Hij is lid van het chapter in Prescott, maar hij denkt erover te verhuizen, dus is hij hierheen gekomen om te kijken hoe het is.’

Inmiddels was ze bij haar auto, maar ze bleef even staan om het gesprek af te maken. ‘Ik hoopte dat iemand in de stad erover liep te pochen.’

‘Iemand als Stuart?’

Haar wenkbrauwen vlogen omhoog. ‘Dat was snel.’

‘Als je twintig mensen in Bordertown die vraag stelt, krijg je twintig keer hetzelfde antwoord. Het is geen geheim dat Stuart de pest heeft aan Rod. Altijd al gehad, ook.’

Dat was waar en toch… Starkey had het zo stellig gezegd. ‘Misschien, maar je hebt iets gehoord, hè?’

‘Vanaf het moment dat Rod weer terug is, heb ik Stuart hem overal zwart horen maken. Dat is alles.’

‘En dat weet je zeker.’

Hij kwam zo dicht bij haar staan dat ze de alcohollucht die uit zijn mond kwam, kon ruiken. ‘Zou ik tegen je liegen?’

‘Als het je uitkwam, ja.’

Daarop lachte hij. ‘Kom bij me terug, dan lieg ik nooit meer tegen je. Ik zal veranderen, een echte baan zoeken, een eerzaam burger worden.’

Misschien zou hij dat echt doen. Als hij niet eerst vermoord werd. Hij wilde wel veranderen, maar het feesten had hem te zeer in zijn greep. Zijn voorliefde voor drugs en alcohol deed hem altijd terugvallen. ‘Wat moet ik daarop zeggen?’

‘Ja, bijvoorbeeld.’

‘Het zou niet werken, dat weet je. Ik kan me niet voorstellen dat je echt iets met mij wilt. Hallo, we zijn al negen jaar uit elkaar, we zijn echt niet meer wie we toen waren.’

‘Het enige wat ik weet, is dat ik niet over je heen kan komen.’

Toen hij haar probeerde aan te raken, deinsde ze achteruit. ‘Starkey, alsjeblieft, ik heb een zware avond gehad.’

Zijn ogen neerslaand haalde hij hoorbaar adem, alsof haar woorden hem pijn gedaan hadden. ‘Ja, dat zal wel.’

‘Ben je daarom langsgekomen? Zodat we dit voor de zoveelste keer kunnen herkauwen?’

‘Nee, ik weet niet waar ik mee bezig ben. Soms zie ik je, en dan besef ik wat ik had kunnen hebben, hoe de afgelopen tien jaar heel anders hadden kunnen zijn voor Rafe.’

‘Je kunt je leven ook veranderen zonder mij, dat weet je toch, hè?’

‘Ja, misschien.’ Het klonk echter niet al te overtuigd. ‘Als ik de rest van mijn leven wilde doorbrengen met naar bijeenkomsten van de AA gaan. Maar goed, ik kwam langs om je te vertellen dat ik heb gehoord dat een of andere vent geluiddempers vanuit zijn garage verkoopt.’

Eindelijk, een mogelijke doorbraak. ‘Wie?’

‘Ene Jackson Riollo, hij woont in Sierra Vista.’

‘Heeft hij er in het afgelopen halfjaar eentje verkocht aan iemand in Bordertown?’

‘Dat weet ik nog niet. Ik heb een afspraak met hem, want ik heb hem verteld dat ik wel belangstelling heb. Als ik hem tref, zie ik wel of hij me iets over zijn klanten wil vertellen.’

‘Wanneer heb je die afspraak?’

‘Morgenavond.’

‘Mooi, laat me maar weten hoe het afgelopen is.’ Toen deed ze het portier van haar auto open, want ze was van plan naar de ranch van de Simpsons te gaan om te zien of Kevin, Alma of James vanavond illegalen die de grens over wilden steken, in de gaten hielden. Ook wilde ze even bij Charlie Sumpters huis langs. Aangezien ze ook haar gewone werk nog moest doen en daarmee achter was, had Van Dormer haar niet zo’n moeilijke opdracht gegeven; zorg dat je Charlie te pakken krijgt om te horen of er echt iets achter zijn gefulmineer tegen illegalen zat. Dat was alles. Intussen had ze hem echter weer twee keer zonder succes gebeld.

Ze zou moeten uitzoeken waar zijn dochter woonde, misschien kon ze hem daar dan bereiken. Tot die tijd meende ze dat het geen kwaad kon naar zijn huis te gaan en te zien hoe dat erbij stond, of het ook leek of hij voor langere tijd zou wegblijven. Als hij zijn hond aan de zorg van de buren had toevertrouwd, zou hij waarschijnlijk binnenkort terugkomen.

Starkey maakte echter geen aanstalten om weg te gaan.

‘Was er verder nog iets?’ vroeg ze toen hij het portier beetpakte, zodat ze het niet dicht kon doen.

‘Een vraagje,’ zei hij, zich vooroverbuigend zodat hij haar gezicht kon zien.

Ze nam niet de moeite de sleutel in het contact te steken. ‘En dat is?’ Verdorie, hij zou toch zeker niet weer met die onzin beginnen over weer bij elkaar komen…

Zich dicht naar haar toe buigend, zei hij met gedempte stem: ‘Is het waar?’

Naarstig zocht ze zijn gezicht af voor aanwijzingen, maar ze had kreeg geen enkel idee waar hij heen wilde. ‘Is wat waar?’

‘Wat ik in de Firelight heb gehoord?’

Toen hij de naam van de kroeg noemde, stond ze meteen op scherp. De laatste tijd stak de naam van de Firelight toch wel erg vaak de kop op… ‘Wat heb je gehoord?’

‘Dat jij en je, eh… stiefvader een, eh… je weet wel… verhouding hebben.’

‘Wat? Wanneer heb je dat gehoord? Vanavond ben ik er zelf nog geweest, en toen werd daar niets over gezegd. Ik heb Leonard zelfs niet eens gezien.’

‘Het was net voor sluitingstijd.’ Met zijn vingers tikte hij tegen de zijkant van haar auto. ‘Dus… Vertel je me nog hoe het zit?’

Ze kon niet geloven dat hij dat überhaupt moest vragen, want hij wist wat er in het verleden gebeurd was, hoe afschuwelijk ze Gary’s avances gevonden had. ‘Starkey, ik zou nooit een verhouding beginnen met de man van mijn moeder. Zelfs toen ik nog een tiener was, kreeg hij geen poot aan de grond. Daarom ben ik het huis uit gegaan, weet je nog?’

Hij ging weer rechtop staan, en het leek of hij iets opgeluchter ademhaalde. ‘Oké. Mooi. Ik wilde het alleen maar zeker weten. Leonard liep met die foto te zwaaien, en nou ja, toen begon ik het me toch af te vragen.’

Léonard?

Ze greep haar autosleutels zo stijf vast dat de kartels in haar handpalm sneden. ‘Wat voor foto? Heb je hem gezien?’

Bevestigend knikte hij. ‘Ja, je bent naakt.’

‘Wát?’ Leonard had gezegd dat Gary de foto had. Was het dezelfde? Als dat zo was, hoe kwam hij er dan aan? ‘Weet je zeker dat ik het was?’

‘Heel zeker, je tatoeages stonden er ook op.’

Er vormde zich een knoop in haar maag. ‘Maar… Waar is hij genomen? Hoelang geleden?’ Die tatoeages had ze pas laten zetten toen ze al het huis uit was. Haar moeder had zoiets nooit toegestaan toen ze nog thuis woonde. Die had haar dan de deur uit gezet voor Sophia zelf weg wilde. Tot op de dag van vandaag vond ze Sophia’s getatoeëerde arm ronduit afschuwelijk.

‘Moeilijk te zeggen. Zo te zien is hij ergens in een slaapkamer genomen, ergens in de afgelopen paar jaar.’

Hoofdschuddend zei ze: ‘Maar dat slaat nergens op. Hoe kan Leonard aan zo’n foto gekomen zijn?’

‘Hij zei dat hij hem van iemand gekregen heeft die bij de foeragehandel werkt. Wie wilde hij niet zeggen, want hij wilde hem geen problemen bezorgen, beweerde hij.’

‘Wat? Ik kan me niet eens voorstellen…’ Haar hoofd tolde, maar ze kon geen plausibele verklaring bedenken voor wat Starkey haar net verteld had. ‘Weet je echt zeker dat ik het was?’

‘Heel zeker. En…’

Dat ‘en’ beloofde weinig goeds. Was er nog meer? ‘Wat is er?’ vroeg ze.

‘Liz Torres was er vanavond ook.’

Liz was lid van de gemeenteraad. ‘Wat deed zij daar? Ze drinkt niet eens.’

‘Ze was met vrienden van buiten de stad.’

‘Dat meen je.’ Liz ging nooit naar de kroeg, zo laat al helemaal niet. ‘Zeg alsjeblieft dat zij niet gehoord heeft wat er gaande was.’

‘Helaas heeft zij de foto ook gezien. Iedereen had het erover en gaf de foto rond, dus ze kon hem niet missen. En ze leek er niet blij mee.’

Natuurlijk was ze er niet blij mee. Sophia zat midden in de grootste moordzaak die Bordertown ooit gekend had. Als zij een verhouding had met de man van haar moeder, of met wie dan ook, zou daar een schandaal van komen. Het zou de indruk wekken dat ze niet betrokken genoeg was, alsof ze haar werk niet goed deed.

‘Ik ben nooit met Gary naar bed geweest, heb me nog nooit in zijn bijzijn uitgekleed of wat dan ook.’ zei ze.

Na het zien van de foto leek zelfs Starkey daaraan te twijfelen. ‘Ik hoop voor jou dat dat niet zo is, want ik krijg het gevoel dat deze stad op het punt staat iemand te lynchen.’

En hij hoefde niet te zeggen wie het slachtoffer van die lynchpartij zou zijn.

 

In plaats van naar de ranches te gaan, zette Sophia regelrecht koers naar Leonards huis. Ze moest die foto te pakken zien te krijgen. Het idee dat de hele stad haar naakt had gezien en een of ander schokkend verhaal had gehoord dat ze een verhouding met Gary had, maakte haar kotsmisselijk. En dan dacht ze nog niet eens aan wat de gevolgen konden zijn. Stel dat de gemeenteraad haar ontsloeg zonder zelfs maar een enkele referentie? Wat moest ze dan? Hoe kon ze dan nog een baan vinden? En wat als haar moeder alle roddels geloofde?

Natuurlijk moest Anne diep vanbinnen weten dat ze nooit een verhouding met Gary zou beginnen. Tenslotte had Sophia hem nooit gemogen, maar het geroddel zou hen allemaal in verlegenheid brengen. Voor de zoveelste keer zouden al Annes onzekerheden en jaloerse gevoelens naar boven komen, die haar gemakkelijk konden verblinden. Dit kon het einde betekenen van haar moeders huwelijk, of erger nog, Anne zou Sophia overal de schuld van kunnen geven en Gary’s kant kiezen, zoals ze in het verleden ook gedaan had.

Toen ze eenmaal bij Leonard aangekomen was, bleef ze bij de ingang van het terrein staan. Vanuit de auto keek ze naar zijn duistere woonwagen. Ze wist dat Rod kwaad op haar zou zijn dat ze hier in haar eentje naartoe was gegaan. Het was te gevaarlijk, zou hij zeggen, maar ze had al eerder risico’s genomen die flink wat opgeleverd hadden, zoals naar Naco en het onderduikadres gaan. Trouwens, had ze een andere keus? Ze moest vechten voor haar baan, voor de breekbare relatie met haar moeder, voor haar reputatie.

Diep ademhalend zette ze de motor af, en ze stapte uit. Er stond een briesje, dat een rilling over haar rug deed gaan toen ze naar de voordeur liep. Tot op dat moment had ze niet beseft dat ze gezweet had, maar het verbaasde haar niet. De laatste tijd was het overdag zo verschrikkelijk warm geweest, meer dan veertig graden. ’s Avonds zakte de temperatuur maar naar een graad of dertig, dus het bleef vies warm.

Vanavond waren er geen krekels te horen. Overal om haar heen strekte de woestijn zich stil en roerloos uit… tot ze dichter bij de woonwagen kwam en Leonards rottweiler begon te blaffen. Toen hij met opgetrokken bovenlip tegen het hek opsprong, kromp ze in elkaar, maar ze liep door naar het trapje voor de deur van de stacaravan.

Boven het kabaal van de hond kon ze amper het geluid van haar hand die op de houten deur klopte horen, maar het gaf niet of iemand dat hoorde. De hond maakte genoeg lawaai om Leonard sowieso naar de deur te lokken.

Met haar vingers op de kolf van haar pistool ging ze een stukje achteruit en opzij om te wachten tot de deur openging.

Er gebeurde niets.

‘Leonard?’ riep ze, waarna ze weer op de deur bonsde. ‘Ik ben het, commissaris St. Claire. Ik moet met je praten. Doe open.’

Het bleef donker in de caravan. Het enige geluid kwam van de hond.

Fronsend keek ze op haar horloge. Bijna drie uur. De Firelight ging om twee uur dicht. Daarom was ze niet eerst naar het café gegaan, maar direct naar de stacaravan.

‘Leonard?’ riep ze weer. Toen voelde ze aan de deur.

Hij zat niet op slot.

 

Leonard kon niet geloven dat hij haar gevonden had. De hele stad had hij afgezocht, en nu zat ze gewoon bij zijn eigen huis. Hij zag haar politiewagen voor de deur staan.

Een huivering van opwinding voer door hem heen, voor het eerst in tijden. Dit was een bof. Als hij haar binnen betrapte, kon hij haar neerschieten. Dan zou hij zeggen dat ze hem uit een diepe slaap had gewekt, dat hij gedacht had dat ze een inbreker of misschien wel de moordenaar was, wat heel aannemelijk was omdat hij zo ver buiten de stad woonde, en zeggen dat hij uit zelfverdediging geschoten had.

Eerst moest hij echter nog naar binnen zien te komen, terwijl zij nog aan het rondsnuffelen was.

Nadat hij de auto van zijn baas een eindje verderop geparkeerd had zodat ze niet gewaarschuwd zou worden door het geluid van de motor, pakte hij zijn pistool, dat naast hem op de stoel lag, en stapte uit. Toen liep hij met een grote boog om de stacaravan heen, want hij was van plan door de achterdeur naar binnen te gaan. En over de hond hoefde hij zich geen zorgen te maken; Caesar kende hem immers. Nee, niets zou haar erop wijzen dat hij weer terug was.

Nu krijg je je trekken thuis, wijfie. Dit was niet precies wat hij de afgelopen maanden voor ogen had gehad. Eerst had hij haar alles wat haar dierbaar was, willen afnemen om haar dan van haar hoge voetstuk te zien vallen.

Maar sommige kansen waren te mooi om te laten lopen.

En dit was gewoon een prachtkans. Doordat het licht in de slaapkamer brandde, wist hij waar ze was. Hij stelde zich voor hoe ze zijn bezittingen doorzocht, op zoek naar de foto die hij in het café had laten rondgaan. Misschien hoopte ze zelfs wel dat ze bewijsmateriaal zou vinden dat hem aan de moorden op de illegalen zou linken. Het enige wat ze echter zou vinden, was het krantenknipsel over zichzelf dat op de binnenkant zijn slaapkamerdeur hing.

Zou ze bang worden van wat hij over haar gezicht heen had geschreven? Of zou ze alleen maar boos worden?

Toen hij de deur opendeed, kraakte die. Even wachtte hij af of hij voetstappen hoorde, maar binnen bleef het stil, een stilte die pas werd onderbroken toen Caesar nog een paar keer blafte. Hij kon die hond wel een schop verkopen. Als hij niet nog steeds de hoop koesterde dat zijn gezin weer terug zou komen, had hij hem al lang af laten maken. Caesar was van zijn oudste dochter, Millie, dus hij durfde hem niet weg te doen. Het zou al erg genoeg zijn als ze erachter kwam dat de hond van hem niet meer naar binnen mocht, omdat hij genoeg had van al dat haar, de lucht en het feit dat hij hem om de paar uur naar buiten moest laten.

Met zijn pistool in zijn hand liep hij het piepkleine washok in, dat zijn vrouw altijd zo netjes had gehouden. Langs de muur sloop hij de gang in. Sophia zou hem niet verwachten, want hij was zelfs niet langs de stacaravan gereden. Toen hij de weg naar zijn huis was ingeslagen, had hij haar auto zien staan en was hij gestopt voordat hij zo dichtbij was dat zijn koplampen of iets anders zouden verraden dat hij er was.

Om zijn zenuwen de baas te worden, bleef hij even staan. In gedachten nam hij door wat hij wilde bereiken. Als hij haar neerschoot terwijl hij de slaapkamer in ging, moest hij zeggen dat hij in de kamer van Kayla en Millie in slaap was gevallen. In hun kamer had hij toch zijn wapens opgeborgen, dus dat zou heel logisch klinken.

Met het overhalen van de trekker zou het allemaal voorbij zijn.

Als ze eenmaal dood was, zou de gemeenteraad hem waarschijnlijk weer in zijn oude functie benoemen. Hij zou zijn vrouw ervan overtuigen dat Sophia aldoor al had gelogen, dat dit bewees dat ze het al vanaf het begin op hem gemunt had. En dan zou hij zijn oude leventje weer terug kunnen krijgen.

Hij kon amper wachten zijn baan op die stoffige kippenboerderij op te zeggen, tegen Dwight te zeggen dat hij zijn rug op kon met dat rotbaantje…

Zijn hart ging als een razende tekeer toen hij zijn hoofd om de deur stak. Sophia zag hij niet, maar het licht in de badkamer brandde nu ook.

Knibbel, knabbel, knuisje, zong hij in zichzelf, waarna hij de deur door glipte. Bij elke stap kraakte de vloer een beetje, maar hij maakte zich er niet druk om. Hij had haar schaduw in de badkamer gezien. Ze zat als een rat in de val.

Met zijn vinger om de trekker liep hij met uitgestoken pistool verder.

Helaas was die schaduw niet van Sophia. Het was alleen maar de weerspiegeling van de donkerblauwe handdoek die aan de spijker hing waar vroeger een schilderijtje had gehangen, dat zijn vrouw had meegenomen toen ze was weggegaan.

Zwaar gefrustreerd om te moeten constateren dat hij de weg in zijn eigen huis niet meer kende, wilde hij zich net omkeren naar de slaapkamer toen Sophia achter hem opdook en iets kouds en hards tegen zijn nek duwde. Iets wat hij al herkend had voordat ze iets zei.

‘Laat dat pistool vallen, anders schiet ik je kop eraf!’



Hoofdstuk 19

 

 

 

Leonard verstijfde, maar liet zijn wapen niet zakken, want hij kon niet geloven dat Sophia echt zou schieten. Daar had ze het lef niet voor. Dat was deels ook de reden dat hij zo kwaad was geweest dat de gemeente stom genoeg was geweest haar zijn baan te geven. De burgemeester, de raadsleden, ze deden allemaal of ze uit het juiste hout gesneden was, maar ze kon zich niet met hem meten, niet als het op het ruigere werk aankwam. En politiewerk stond bol van ruig werk.

Van politieke correctheid walgde hij, maar dit zou Sophia’s aanhangers duur te staan komen. Hij zag het gebeuren, wat, hij wreef ze onder de neus wat een vreselijke fout ze gemaakt hadden. ‘Als je schiet, ga je de gevangenis in. Wil je dat nou echt?’ vroeg hij.

‘Ik ga helemaal de gevangenis niet in. Een kwartier geleden heb ik vanaf jouw telefoon mijn mobiel gebeld.’

Waarom, dat hoefde ze hem niet uit te leggen, want dat wist hij wel. Ze zou zeggen dat hij dat telefoontje gepleegd had. Dat hij haar, toen ze hier was aangekomen, had aangevallen. En die leugen zou niet moeilijk te verkopen te zijn. Hij had er geen geheim van gemaakt wat hij van haar vond… tegen ongeveer iedereen die hier woonde. Hij kon zich niet voorstellen dat er veel mensen zouden zijn die moeite hadden dit scenario te geloven. Om het nog erger te maken, had hij zijn mobiel met opzet thuis laten liggen, zodat niemand hem door middel daarvan op een bepaalde plek kon plaatsen als hij ooit betrapt werd op de dingen waar hij mee bezig was.

‘Hoe wist je dat ik er was?’ Verdomme, hij was zo voorzichtig geweest, er zo van overtuigd dat hij de touwtjes in handen had. ‘Hoorde je me de gang door komen?’

‘Ik heb alles gehoord vanaf het moment waarop je de deur opendeed. Ik stond op je te wachten, stond te luisteren, want vroeg of laat moest je toch thuiskomen, dacht ik.’ Bruusk duwde ze haar pistool tegen zijn hoofd. ‘Laat je wapen vallen.’

Misschien zou ze toch schieten. Tenslotte had zij net zo’n hekel aan hem als hij aan haar. Ze had geen moment geaarzeld zijn huwelijk naar de filistijnen te helpen, net zomin als zijn reputatie of zijn carrière.

Of ze haar dreigementen nu wel of niet ten uitvoer zou brengen, de situatie was nu te link geworden. Het was niet nodig het tot een schietpartij tussen hen beiden te laten komen. Zijn oorspronkelijke plan werkte; het enige wat hij hoefde te doen, was zich eraan houden.

Langzaam bukte hij zich om zijn pistool op de grond te leggen. Meteen schopte ze het de badkamer in, buiten zijn bereik.

‘Waar heb je gezeten vanavond, Leonard?’

Ha, ze moest eens weten wat hij de afgelopen vierentwintig uur had gedaan. Jammer dat de afluisterapparatuur die hij overal had geïnstalleerd alleen werkte als hij in de buurt was. Omdat hij popelde om te horen wat er gebeurd was sinds hij voor het laatst had geluisterd had hij, nadat hij uit het café was weggegaan, geprobeerd haar te vinden, maar daar was hij niet in geslaagd. Ze was afgeweken van haar vaste patroon van heen en weer rijden tussen thuis, het bureau en op patrouille gaan; ze had in zijn stacaravan gezeten.

‘Dat gaat je verdomme niks aan,’ zei hij.

‘Dat gaat het wel als je in de woestijn illegale immigranten aan het doodschieten was.’

Zachtjes lachte hij. ‘Sorry, Sophia, ik ben niet degene die wetbacks vermoordt. Maar als je het mij vraagt: ik vind dat degene die het doet, een lintje verdient.’

‘Dan ben je net zo gestoord als hij,’ zei hij. ‘Maar dat verbaast me niks.’

‘Kennelijk ben je er zo zeker van dat ik het ben, dat je niet ziet wat vlak voor je neus ligt.’

‘En dat is…’

‘O, nee,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Dat moet je zelf maar bedenken. Ik ben wel de laatste die je ooit zou helpen.’

Ze liet haar pistool zakken, zodat het niet rechtstreeks op hem gericht was, maar ze stak het niet weg. ‘Jouw hulp heb ik niet nodig, Leonard. Daarom ben ik niet hier.’

Langzaam liet hij zich op zijn bed zakken, en hij strekte zijn benen. ‘Nee?’

‘Nee, ik ben hier voor de foto.’

‘O, dat,’ zei hij met een glimlach. ‘Natuurlijk.’

‘Waar is hij?’

Razend nieuwsgierig naar haar reactie ging hij iets opzij zitten, zodat hij hem uit zijn achterzak kon trekken. Toen stak hij hem met de afbeelding naar boven naar haar uit, maar slechts zover dat hij hem zo terug kon trekken als ze hem wilde pakken. Morgen zou het nieuws dat ze een verhouding met haar stiefvader had overal de ronde doen. Met die foto had hij zijn doel al bereikt, maar hij kon hem niet aan haar of aan wie dan ook geven. Hij had heel wat moeten fotoshoppen om die foto er zo echt uit te laten zien als hij nu deed. In het schemerige licht van een kroeg of zelfs hier in de slaapkamer, als je van een afstandje keek, leek het beeld heel echt, maar hij maakte zich geen illusies dat hij bestand was tegen een zorgvuldig onderzoek, vooral door degene die er zelf op stond.

Tot zijn genoegen deed de aanblik van wat hij gemaakt had, de kleur uit haar gezicht wegtrekken. ‘Hoe kom je daaraan?’

‘Wat dacht je?’

‘Niet van Gary. Het bestaat niet dat hij die foto heeft genomen. Om te beginnen is het een recente.’

Toen hij geen andere foto’s van Sophia had kunnen vinden dan die van een uitstapje naar Lake Powell dat ze op uitnodiging van de voormalige commissaris hadden gemaakt, had Leonard zijn verhaal moeten aanpassen. Geroddel over een verhouding die nu aan de gang was, zou haar echter toch nog meer schade berokkenen. Raadslid Torres was beslist niet blij geweest met de foto. Zodra ze hem in handen had gekregen en gezien had wie het was, was ze verstijfd. Toen had ze een hooghartige houding aangenomen, waardoor hij precies wist wat ze van Sophia St. Claire vond. En zij was een van Sophia’s vurigste aanhangers geweest!

‘Dan heb ik het zeker verkeerd begrepen,’ zei hij. ‘Ik wist zeker dat Gus het over een verhouding uit het verleden had, maar toen hij deze foto vanavond in het café bij zich had, besefte ik dat hij in de afgelopen paar jaar genomen moet zijn.’

‘Gus heeft die foto niet meegenomen,’ zei ze. ‘Gus is niet eens in de stad, hij zit in Flagstaff.’

Dat had Leonard niet geweten toen hij Gus’ naam gebruikt had. Afgezien van dat hij hem af en toe tegenkwam in de Firelight, hadden ze zelden contact. Och, het deed er ook niet toe. Het enige wat hij wilde, was haar kwellen; nu ze haar uiterste best moest doen de geruchten die hij had verspreid de wereld uit te helpen, had hij dat bereikt. Vooral omdat er in die geruchten een kern van waarheid school… Iets wat toch al pijnlijk voor haar was.

‘Dan heb ik hem zeker van iemand anders.’

‘Of misschien ben ik het helemaal niet,’ zei ze. ‘Wat heb je gedaan? Een van de foto’s die we bij Powell hebben genomen, bewerkt?’

Hoewel hij er heel goed in geslaagd was de achtergrond te veranderen, had ze het heel snel door. Ook al wist ze echter wat hij gedaan had, ze zou er niets aan hebben, want ze zou de schade die haar reputatie al had opgelopen niet meer ongedaan kunnen maken. Er waren al te veel mensen die de foto gezien hadden. Hoe ze ook zou ontkennen dat er iets gebeurd was, mensen zouden zich toch stiekem afvragen wat er tussen haar en Gary voorgevallen was. Vooral ook omdat er al flink gepraat werd toen ze, nog voor ze van de middelbare school af was, het huis uit ging.

‘Dat zul je nooit weten.’ Lachend trok hij zijn aansteker tevoorschijn. De borsten die hij over het bovenstukje van haar bikini had geplakt, waren fantastisch; wie weet wel veel mooier dan die van haar. Hij had speciaal iemand uitgekozen die ongeveer even lang was en hetzelfde postuur had als zij. Maar hoe trots hij ook op zijn werk was, het was tijd de foto te vernietigen.

Toen ze besefte wat hij van plan was, richtte ze haar pistool weer op hem. ‘O, nee, niks daarvan.’

‘Toe maar, schiet maar,’ zei hij, waarna hij het randje van de foto in brand stak.

Met een vloek gooide ze haar pistool aan de kant, en ze stortte zich op hem om hem tegen te houden. Met een arm weerde hij haar af, maar hij zat op het bed, waardoor hij in het nadeel was. Om haar bij de foto vandaan te houden, moest hij hem wel laten vallen. Gelukkig bleef hij branden toen hij op de grond viel. Het enige wat hij hoefde te doen, was haar vasthouden tot het te laat was.

‘Daar gaat je bewijs,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Het bewijs dat ik die tieten van een of andere pornosite op internet heb. In elk geval heb ik wel gezorgd dat je er goed uitzag, hè? Voor hetzelfde geld had ik een foto kunnen nemen van een paar tieten die bij een borstvergroting helemaal verprutst zijn. Dat had pas reuring gegeven onder de mannen die stiekem fantaseren over een nummertje met jou.’

Als ze op dat moment bij haar pistool had gekund, had ze hem misschien neergeschoten. Nog nooit had hij haar zo verbeten zien vechten of zo woedend zien worden, maar ze was niet opgewassen tegen zijn postuur en kracht. Tegen de tijd dat hij haar losliet en opstond om het vuur, dat aan het tapijt begon te likken, te doven, was de foto volledig naar de haaien.

Hijgend krabbelde ze van het bed af en keek toe toen hij de vonken uit stampte. Ze zag er volkomen overstuur uit. En dat maakte hem gelukkiger dan hij in het afgelopen jaar ooit geweest was.

Gewonnen. Eindelijk. Hij kon amper wachten tot ze zou merken wat hij nog meer voor haar in petto had.

 

Toen Sophia thuiskwam, was ze kapot, zowel lichamelijk als geestelijk. Nu wist dus zeker dat Leonard eropuit was haar te gronde te richten. Persoonlijker kon het niet worden. Het feit dat ze het nu wist, hielp echter niet. Haar leven viel zo snel in duigen dat ze er niets aan leek te kunnen doen. Naarstig zocht ze naar de snelste, effectiefste manier om haar val te breken, maar ze kon niet eens ergens houvast vinden.

Ergens wilde ze dat ze hem doodgeschoten had. Hij had haar zo getergd, hij had erom gevraagd. Maar ze was politieagent. Dat betekende iets voor haar. Het betekende dat ze geen misbruik kon maken van haar recht een vuurwapen te dragen, haar macht op geen enkele manier mocht misbruiken, anders was ze geen haar beter dan hij.

Ze hield zichzelf voor dat wat hij gedaan had nog niet het einde van de wereld betekende. Die foto was nep, het soort geintje dat jongens op de middelbare school uithalen. Straks zou ze gewoon ontkennen dat ze iets verkeerds gedaan had, er alles aan doen om de geruchten de kop in te drukken, en de schaamte, ach, daar zou ze wel overheen komen. Veel meer keus had ze toch niet? Het zou echter allemaal niet gemakkelijk zijn. Iedereen die ze tegenkwam, zou zich afvragen of het waar was. Haar moeder zou door het lint gaan en haar de schuld geven, misschien zelfs geen woord meer tegen haar zeggen. En het kon van invloed zijn op haar baan. Elizabeth Torres had die foto gezien. Misschien dat alle geroddel daardoor meer bestaansrecht kreeg. Nu zij hem gezien had, was het toch meer dan een groepje kerels die boven een biertje schuine praat verkondigden.

Een gaap onderdrukkend strompelde ze met lemen voeten het tuinpad op. Ze moest even pas op de plaats maken en bijkomen. Een vraag maakte het echter onmogelijk om het hele fiasco met de foto uit haar hoofd te zetten: hoe wist Leonard van Gary? Ze betwijfelde dat haar moeder het hem verteld had. Onlangs moest Gary iets tegen iemand gezegd hebben, hebben laten doorschemeren dat ze openstond voor zijn avances. Daar had Leonard van gehoord, waarschijnlijk in de Firelight, waar zoveel roddels in Bordertown begonnen. Dat was de enige logische verklaring…

Ze was haar slaapkamer al binnen gelopen toen haar te binnen schoot dat ze Rod hier had laten logeren. Tot op dit moment was ze te van streek geweest om aan iets anders te denken dan Leonard en wat hij aan het doen was om haar te dwars te zitten. Nu besefte ze dat ze niet eens zo in haar eigen bed kon ploffen.

Terwijl ze midden in de kamer stond te dubben of ze Rod naar de bank moest laten verhuizen of daar zelf gaan liggen, richtte hij zich op een elleboog op.

‘Hoi,’ mompelde hij slaperig, terwijl hij opzijschoof. ‘Het werd hoog tijd dat je thuiskwam. Kom je naar bed?’

Hij zei het op een manier of er geen enkele reden was dat ze niet samen in bed konden liggen, en opeens kon zij er ook geen verzinnen. Hoewel zijn verwondingen meer zichtbaar waren, was zij ook gekwetst. Wat maakte het uit als ze gezellig tegen elkaar aan kropen?

‘Waarom niet,’ zei ze, waarna ze een boxershort en een T-shirt pakte en naar de badkamer liep om zich te verkleden. Nadat ze haar uniform aan de deur had gehangen, liep ze naar het bed en ging ze op het plekje liggen dat hij voor haar vrijgemaakt had.

De warmte die hij uitstraalde, vormde een heerlijk contrast met de koele lucht die dankzij haar stampende airco de kamer in geblazen werd. Hij bewoog zich echter niet, raakte haar niet aan. Omdat ze er zeker van was dat hij weer in slaap gevallen was, kroop ze dichter naar hem toe, op zoek naar de troost die ze nergens anders leek te kunnen vinden. Op een of andere manier hielp het om hem alleen al te horen ademhalen.

Kennelijk had hij haar voelen bewegen, had hij gemerkt dat ze dicht bij hem wilde zijn, want hij draaide zich om en trok haar tegen zich aan, alsof ze al jaren samen sliepen.

Toen ze doorkreeg dat hij half wakker was, dacht ze dat hij zou proberen haar te kussen of aan te raken. Ze had zich er zeker voor opengesteld, had zelfs haar been over het zijne geslagen.

Hij deed echter niets. ‘Gaat het?’ vroeg hij.

‘Ja hoor, prima,’ loog ze. ‘Met jou?’

‘Nu een stuk beter,’ zei hij met wat klonk als een glimlach, waarna hij weer in slaap viel.

Het voelde heerlijk om vastgehouden te worden, zo heerlijk dat ze ondanks de vermoeidheid die daarnet nog als een loden mantel om haar schouders had gehangen, niet in slaap wilde vallen. Heel lang lag ze wakker, haar hoofd op zijn schouder, haar arm op zijn blote borst.

En toen begon ze naar iets veel minder platonisch te verlangen.

 

Rod voelde dat Sophia hem aanraakte terwijl hij nog half in slaap was. Haar hand gleed over zijn borst en aarzelde even op zijn borstspier. Daarna streek ze lichtjes over zijn tepel. Hij hield zichzelf voor dat ze gewoon bewoog in haar slaap, probeerde gemakkelijker te gaan liggen. Misschien sliep ze al en besefte ze niet dat haar bewegingen zo sensueel waren. Een paar tellen later voelde hij echter dat ze haar lippen op het kuiltje boven zijn sleutelbeen drukte. Toen wist hij dat ze meer aan het doen was dan een andere houding om te slapen zoeken.

Moest hij haar uitnodiging aanvaarden?

‘Moest’ was een lastig woord. Waarschijnlijk was het antwoord nee. Misschien beslist niet. Die beslissing had hij toch al genomen, nietwaar? Toen hij nog jong was, had hij echter zo vaak over haar gefantaseerd dat hij niet sterk genoeg was om haar te weerstaan. Hij was al hevig opgewonden, dacht al aan het moment waarop hij haar heupen omhoog zou voelen gaan om de zijne te ontmoeten.

Vastbesloten om het rustig aan te doen en van elke seconde te genieten, al was het alleen maar vanwege vroeger, liet hij zijn hand onder haar T-shirt glijden om de spieren aan beide kanten van haar ruggengraat te masseren.

‘Ik dacht dat je aanbod ingetrokken was,’ fluisterde ze.

Bij het horen van de plagerige toon in haar stem grijnsde hij. ‘En ik dacht dat je om je reputatie moest denken.’

‘Blijkbaar heb ik niet veel meer te verliezen.’

Dat klonk serieuzer dan hij verwacht had. ‘Is er iets gebeurd vanavond?’

‘Niets waar ik het over wil hebben.’

Moest hij blijven aandringen? Nee, niet nu. Hij had de enige over wie hij altijd gedroomd had in zijn armen, en ze stond eindelijk voor hem open. Later was er nog tijd genoeg om te praten. Morgenochtend. Op dit moment communiceerde hij liever met zijn handen.

Toen hij zijn hand om haar borst legde, werd haar ademhaling oppervlakkiger. ‘Weet je zeker dat je niet snakt naar seks?’ plaagde hij. ‘Want zo voelt het wel.’

‘Als dat eerst niet zo was, dan nu wel.’

De eerlijkheid van haar reactie deed hem grinniken. Haar huid was zo zacht, zo glad. Voordat hij echter verderging, wilde hij dat ze wist dat ze erop kon vertrouwen dat hij zijn mond dicht zou houden. ‘Ik zal dit tegen niemand zeggen, Sophia. Dit is tussen jou en mij en niemand anders. Dat beloof ik.’

‘Oké.’

‘Geloof je me?’

Haar antwoord was amper verstaanbaar, maar het klonk oprecht. ‘Ja.’

‘Zo ken ik mijn meisje weer.’

Waar die laatste opmerking vandaan kwam, wist hij niet. Het klonk een beetje te bezitterig. Tenslotte was ze niet zijn meisje. Het was hem echter ontglipt, en hij wilde er verder niet de aandacht op vestigen. In plaats daarvan schoof hij haar T-shirt omhoog en richtte hij zich op om naar haar te kijken.

Nu de gordijnen dichtzaten, was het te donker om te kunnen bewonderen wat ze hem eerder had laten zien, maar hij vond het niet echt erg. Het had iets ongelooflijk erotisch om op zijn andere zintuigen te moeten vertrouwen. Hij kon zich helemaal verliezen in met haar vrijen zonder dat hij zich er zorgen over hoefde te maken wat zijn eigen gezicht verried, hoefde zichzelf niet in acht te nemen. Hoewel hij er bij iemand anders nooit over nagedacht had, leek die vrijheid bij Sophia heel belangrijk. Misschien kwam dat vanwege wie ze was en de rol die ze in zijn verleden speelde.

Over haar heen knielend boog hij zijn hoofd en liet hij zijn lippen over haar buik glijden. Hij rook een fruitige lotion die hij heel lekker vond. Toen haar vingers zich in zijn haar groeven, nam hij haar handen in de zijne en hield die boven haar hoofd gevangen, terwijl zijn mond langzaam naar boven ging, naar de verlokkende ronding van haar borst.

Zodra zijn mond zich rond haar tepel sloot, huiverde ze, en hij voelde dat hij zich langzaam liet gaan, zich verloor in het moment. Plotseling was het enige wat er nog toe deed de manier waarop haar handen zich om zijn hoofd sloten toen hij ze losliet, hoe ze smaakte, en het feit dat ze naar hem verlangde.

Het meisje dat hem veertien jaar geleden had laten barsten voor het grote bal, dat haar neus had opgehaald voor de halfbloed bastaardzoon, trilde nu onder zijn aanrakingen.



Hoofdstuk 20

 

 

 

De ritmische bewegingen van Rods mond zetten Sophia in vuur en vlam. De manier waarop hij te werk ging, vond ze heerlijk, maar ze was verrast door de eerbied waarmee hij met haar lichaam omging. Hij behandelde haar niet of dit een goedkoop en gemakkelijk avontuurtje was, het middel tot een uiteindelijk egoïstisch doel. Nee, hij deed of elke aanraking, elk kreetje iets betekende.

De problemen die gedreigd hadden haar boven het hoofd te groeien – de moorden, Leonards dorst naar wraak, de nepfoto die hij in de Firelight had laten rondgaan – leken te vervliegen, leken samen met haar kleinere zorgen van haar weg te drijven. Of misschien dreven haar problemen niet weg, maar zijzelf. Rod voerde haar mee naar een plek waar zorgen niet bestonden, alleen maar lichamelijk gevoel. Een buitengewoon heerlijk gevoel ook nog.

Haar adem stokte toen zijn bedreven vingers onder het elastiek van haar boxershort glipten. Hij was niet iemand die haar op de lange termijn kon geven wat ze nodig had. Dat had ze vanaf het begin geweten, maar op dit moment leek hij dat wel te doen.

‘Je bent volmaakt,’ zei hij.

Toen hij haar gevoeligste plekje aanraakte, ging er een schok door haar heen, en hij grinnikte. ‘Kijk eens wat ik hier heb.’

‘Maar weet je wel wat je er mee moet?’ plaagde ze.

‘Ik zal eens zien of ik erachter kan komen. Hm…’

Golven van genot schoten door haar heen, en ze kronkelde tegen zijn hand aan.

‘Dat lijkt te werken,’ zei hij. ‘Ja, dat vind je lekker.’

Ze ademde te zwaar om iets te kunnen zeggen.

‘Zeg maar wanneer je iets groters wilt, hoor.’

De manier waarop haar benen begonnen te trillen gaf het antwoord voor haar… en ontketende een heftige reactie in hem, dat voelde ze.

‘Wat ben je lekker warm,’ zei hij, maar het was niet langer plagerig. Zijn stem was een beetje schor, waardoor ze wist dat ook hij meegevoerd werd, net als zij. Hij was hun vrijpartij langzaam en loom begonnen, alsof hij van plan was er uren over te doen, maar ze voelde dat de spanning in hem steeg, dat hij moeite had het wanhopige verlangen om tot een climax te komen, onder controle te houden. En zijn opwinding wond haar weer meer op dan wat dan ook.

Zich zijn knappe gezicht voor de geest halend, want dat kon ze tenslotte niet echt zien, hief ze haar heupen, en hij schoof haar boxershort omlaag. Even later lag het short op de grond, net als haar T-shirt. Binnen een tel waren ze allebei naakt, kusten ze elkaar innig, wreven hun lijven tegen elkaar, proefden, kronkelden…

‘Dit doen we nog een keer.’ Het klonk meer als een verontschuldiging voor het feit dat hij niet langer had kunnen wachten, maar ze had het niet anders gewild. Ook zij had de drang die haar voortjoeg naar het einde niet kunnen weerstaan.

Haar benen om zijn slanke heupen slaand, dwong ze hem de belofte in te lossen die hij haar bijna vanaf de eerste dag dat ze hem daar bij de stacaravan van Debbie had getroffen, had gedaan. En hij kwam haar maar al te graag tegemoet. Hij probeerde het echter teder te doen. Steunend op zijn handen ging hij zachtjes bij haar naar binnen, maar ze wilde kracht, wilde overheerst worden.

‘Neem me, hard en snel,’ fluisterde ze.

Meer aanmoediging had hij niet nodig. Hij gooide zijn hoofd in zijn nek en stootte keer op keer net zo hard in haar als ze gevraagd had, haar diep bevredigend.

‘Ja, ja… Zo… Ja,’ hijgde ze. Vanaf dat moment liet ze zich leiden door het natuurlijke ritme van hun samensmelting. Ze had het gevoel of ze in een voort denderende trein de nacht in reed, en zo’n opwindende rit had ze nog nooit meegemaakt.

 

Het zendertje dat hij geplaatst had, zat te ver weg om alle geluiden op te vangen, maar Leonard hoefde niet elke zucht te horen om te weten wat er binnenshuis gaande was. Gesmoord of niet, die geluiden lieten weinig te raden over. De commissaris was met iemand aan de rol, en er was niet veel fantasie voor nodig om te raden met wie.

Met een glimlach startte hij zijn auto. Jezus, ze maakten het hem haast té gemakkelijk.

 

Het was ochtend. Toen Rod zijn hoofd ophief, zag hij een streep zonlicht om de jaloezieën.

Sophia sliep nog. Voorzichtig, opdat hij haar niet wakker zou maken, ging hij verliggen. In het weinige licht dat de kamer in scheen bestudeerde hij haar slapende gezicht en blote borsten. Grinnikend dacht hij aan hoe ongeremd ze hem had aangemoedigd zich helemaal te laten gaan. Hun liefdesspel was betoverend geweest. Intens bevredigend. Het kwam doordat ze de liefde bedreef als ze alles deed, namelijk met passie en overtuiging: motorrijden, zwaaien met die stormram, opdagen bij dat onderduikadres ondanks het feit dat hij gezegd had dat ze dat niet moest doen.

Hij dacht terug aan de dag dat hij hier aangekomen was, toen ze hem door de stad had achtervolgd, met zwaailichten, loeiende sirenes en een megafoon die ze met een hand uit het raam had gehouden.

‘Wat is er zo grappig?’ mompelde ze slaperig, maar ze legde de arm die ze boven haar hoofd had gehad over haar borsten, alsof zijn onderzoekende blikken haar wat verlegen maakten.

Hij had niet beseft dat ze wakker was. Omdat hij wist dat zij die achtervolging niet zo grappig vond als hij, haalde hij de glimlach van zijn gezicht en zette een boze blik op. ‘Niks, ik ben alleen maar boos dat je me de hele nacht uit de slaap hebt gehouden.’

Spottend trok ze haar wenkbrauwen op. ‘O, jij wilde in twee uur drie keer vrijen, en nou is dat mijn schuld?’

Grijnzend liet hij zijn vinger over haar getatoeëerde arm gaan. Toen hij al die inkt voor het eerst gezien had, had hij het niet mooi gevonden, maar nu wel. Op een of andere manier paste het bij haar. ‘Het was hier donker, dus ik deed of je iemand anders was.’

Daar trapte ze niet in. ‘O, je wist precies wie ik was,’ zei ze, demonstratief met haar ogen rollend.

Daar zat hem nu net de kneep. Ze was anders dan alle andere vrouwen. Beter, maar hij was niet van plan dat hardop te zeggen.

‘Waarschijnlijk deed je net of we nog op school zaten en het in de cabine van een of andere pick-uptruck deden na het schoolbal. Misschien fantaseerde je wel dat Stuart ons betrapte. Eindelijk gerechtigheid, nietwaar?’

Omdat ze de spijker bijna op zijn kop had geslagen – hij had niet hoeven doen of ze nog op school zaten, maar het was buitengewoon bevredigend geweest om nu te krijgen waar hij al zolang naar verlangd had – lachte hij. ‘Nog niet, maar daar is het nog niet te laat voor.’ Steunend op een elleboog knabbelde hij aan haar hals. ‘Waarom trek je je oude cheerleaderuniform niet aan?’

‘Ik vroeg me al af wanneer dat op tafel zou komen,’ zei ze droogjes.

‘Zonder het slipje,’ voegde hij eraan toe.

Verstolen gaapte ze. ‘Heb je fantasieën over cheerleaders?’

Alleen wat haar betrof. ‘Ik kan een cowboyhoed opzetten en de rijke rancher spelen, net doen of ik iemand ben die je goed genoeg vindt.’

Alsof ze een klap in haar gezicht had gekregen kromp ze in elkaar. Meteen had hij spijt van de hatelijke opmerking. Hij wist niet eens waarom hij het had gezegd.

‘Oké, ik moet opstaan,’ mompelde ze, van hem afschuivend, waarbij ze het beddengoed meetrok.

‘Ik bedoelde er niks mee,’ zei hij.

‘Jawel, dat deed je wel. Je koestert nog steeds een soort wrok tegen me, wil me nog steeds terugpakken voor de manier waarop ik je in het verleden behandeld heb. Wat jou betreft ben ik geen haar beter dan Bruce of Stuart of de andere Dunlaps.’

‘Sophia –’

‘Maak je er niet druk om. Jij wilde me hebben, en ik heb je afgewezen. Nu ben je hier terug en heb je het meisje dat jou niet moest gepakt. Doel bereikt. Afgezien dat je het Stuart nog even in moet wrijven dat je je zin hebt gekregen, uiteraard. Dat heb je nog tegoed.’

Meteen ging hij overeind zitten. ‘Ik zei dat ik het tegen niemand zou zeggen, en dat meende ik.’

‘Doe wat je niet laten kunt. Zoals ik vannacht al zei, ik heb niet veel meer te verliezen.’

‘Ja, waar doelde je op?’ vroeg hij, maar hij kreeg geen antwoord, want er werd aangebeld.

Haastig schoot haar blik naar de klok. Tien over zeven. ‘Het is nog te vroeg voor bezoek,’ fluisterde ze, waarna ze het beddengoed liet vallen, zodat ze zich kon aankleden.

Ze hoefde niets te zeggen, want hij wist wat ze dacht. Nieuwe moorden.

 

Voor de deur stond Bruce Dunlap te wachten. Hij zag eruit zoals altijd: spijkerbroek, golfshirt en cowboylaarzen. Vandaag had hij echter ook een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht. Hij was wel de laatste die ze verwacht had, want hij kwam nooit bij haar thuis. Eigenlijk had ze gedacht dat het agent Fitzer zou zijn, die langskwam met nieuws dat te rampzalig was om over de telefoon mee te delen.

Dus wat had dit te betekenen? Wat zou Bruce Dunlap in vredesnaam van haar moeten?

Een beetje verlegen met zichzelf haar haar gladstrijkend keek ze naar de slaapkamerdeur, die ze dicht had gedaan toen ze naar de voordeur liep. Achter die deur zat Rod. Ze had hem hier niet moeten laten blijven, had niet zo intiem met hem moeten worden. Dat had ze geweten. Hij was terug naar Bordertown gekomen om te bewijzen dat hij beter was dan al die mensen die hem ooit buitengesloten hadden of op hem neergekeken hadden. Daar hoorde zij ook bij, maar ze zou hem niet in zijn vuistje laten lachen terwijl hij intussen haar hart brak.

Het was maar goed dat haar hart er niets mee te maken had. Ze had gewild wat hij haar vannacht te bieden had gehad. Zo simpel was het. Ze had geen zin zichzelf te kwellen met gevoelens van spijt, zou er niet meer van maken dan het was. Zolang ze niet meer om hem gaf dan hij om haar, was er niets aan de hand.

Zich afvragend wat Bruce wilde deed ze de deur open, maar omdat ze zijn onwettige zoon in haar slaapkamer verstopt had, bleef ze op de drempel staan in plaats van hem binnen te vragen. ‘Bruce. Wat kan ik voor je doen?’

Hij verschikte zijn honkbalpetje. ‘Sorry dat ik je lastigval, Sophia, maar ik ben op het bureau bij agent Fitzer langs geweest, en hij stelde voor dat ik met jou ging praten.’

Ze kon zich niet voorstellen dat Joe bedoeld had dat hij haar uit bed moest bellen, maar dat zei ze maar niet. Het was duidelijk dat Bruce van streek was. ‘Waarover?’

‘Hij zei dat jij vannacht nachtdienst had.’

‘Dat klopt.’

Diep ademhalend krabde hij aan zijn nek. ‘Je bent niet toevallig Stuart tegengekomen in de stad, wel?’

Even dacht ze aan de vernielde motelkamer. Zou Bruce daarvan gehoord hebben? Voor het geval dat niet zo was, begon ze er toch maar niet over. Eerst wilde ze zien welke kant het gesprek op ging. ‘Nee.’ Zelfs niet nadat ze naar hem op zoek waren gegaan. ‘Hoezo?’

‘Hij is niet op zijn werk verschenen. Momenteel zijn we druk bezig de grond zaaiklaar te maken, en hij zou de trekker rijden.’

‘Om hoe laat?’

‘Zes uur. We hadden afgesproken op het erf, maar hij was er niet. Dat is nog nooit eerder gebeurd.’

‘Bij hem thuis ben je natuurlijk al geweest.’

‘Uiteraard. Zo te zien is hij vannacht helemaal niet thuis geweest.’

‘Is dat ongewoon?’

‘Heel ongewoon.’

‘Misschien heeft hij te veel gedronken en ligt hij ergens zijn roes uit te slapen.’

‘Waar dan? Het afgelopen halfuur heb ik de hele stad door gereden in de hoop dat ik hem of zijn truck ergens zag. Maar hij is gewoon… verdwenen.’

‘Zou hij bij een vrouw kunnen zijn?’

‘Nee, jij bent de enige over wie hij het heeft.’

‘Ik bedoelde niet direct iemand met wie hij iets serieus mee wilde.’

Ongemakkelijk schuifelde hij met zijn voeten. ‘Heb je het over een callgirl of een hoer?’

‘Misschien iemand uit Douglas of Sierra Vista,’ zei ze. Of Trudy. Ze wist dat Stuart af en toe bij haar langsging.

‘Als dat zo is, is het de eerste keer dat hij zoiets uithaalt. Zelfs op zijn mobiel krijg ik hem niet te pakken.’

‘Het is nog vroeg.’

‘Hoor eens, Patrick heeft me iets verteld waar zijn moeder zich een beetje… zorgen over maakt.’

Zelf leek hij ook bezorgd.

‘En dat is?’

‘Hij zei dat Roderick gisteravond langs is geweest omdat hij op zoek was naar Stuart. Volgens Pat wilde Rod niet zeggen wat hij wilde, maar hij leek boos. Van streek.’

‘Je wil toch niet zeggen dat Rod iets met de verdwijning van Stuart te maken heeft?’

Even was het stil, en hij staarde naar de grond. Toen zei hij: ‘Nee, dat geloof ik niet. Als ik gedacht had dat zoiets ooit zou kunnen gebeuren, had ik Rod nooit gevraagd hier terug te komen. Alleen… Ik weet dat ze nooit dol op elkaar geweest zijn. En Edna…’ Er volgde een diepe zucht.

‘Edna?’ herhaalde ze, zodat hij zijn zin zou afmaken.

Hij wreef over zijn gezicht. ‘Volgens haar is Rod de duivel zelf. Ze wil hem geen kans geven, dat heeft ze nooit gewild ook. Ergens hoopte ik dat als ik hem terughaalde naar Bordertown het misschien… Ik weet het niet… Beter tussen ons zou gaan. Hij heeft nooit echt familie gehad. Daar voel ik me schuldig over, maar misschien was het stom van me te denken dat onze relatie na zoveel tijd anders zou zijn. Edna is nog net zo verbitterd als vroeger, misschien zelfs nog wel meer. Wat er dertig jaar geleden is gebeurd, blijft een etterende wond voor haar.’

Dat was een hele biecht voor Bruce. Hij had haar nooit eerder in vertrouwen genomen. Als hij niet zo van slag was geweest, had hij het nu ook niet gedaan. En hoewel hij niet had gezegd dat er met Edna zo langzamerhand niet meer te leven viel, kreeg ze de indruk dat ze net een fikse ruzie hadden gehad. Eigenlijk zat hij tussen twee vuren: aan de ene kant had hij zijn verplichtingen jegens zijn gezin, aan de andere kant voelde hij zich duidelijk schuldig dat hij zijn onwettige zoon had verwaarloosd. Dat was voor hem een wond die al net zo lang etterde als die van zijn vrouw. Sophia had oprecht medelijden met hem.

‘Als je er iets aan hebt, ik weet waarom Rod op zoek was naar Stuart,’ zei ze.

De hele tijd had hij nerveus met het kleingeld in zijn zak zitten friemelen, maar toen hij dit hoorde, hield hij daarmee op. ‘O?’

‘Gisteravond heeft iemand zijn motelkamer vernield. Daar wilde hij Stuart over ondervragen.’

‘Waarom zou Stuart dat doen?’

Op dat moment trilde haar mobiel. Ze hoorde hem zoemen op het aanrecht, waar ze hem de vorige avond nadat ze thuisgekomen was aan de lader had gelegd. Ze maakte echter geen aanstalten hem op te nemen. Nadat ze uitgesproken was met Bruce zou ze wel terugbellen. ‘Dat weet je wel, denk ik.’

‘Maar weet je zeker dat het geen inbreker was die gestoord was tijdens zijn werk of –’

‘Er was niets gestolen, Bruce. Iemand heeft Rods kleren aan stukken geknipt, obscene teksten op de muur geschreven, zijn computer vernield, dat soort dingen.’

‘Wat naar om te horen. Ik wilde dat hij zich welkom zou voelen. Geaccepteerd. Dus hij logeert niet meer in het Mother Lode Motel?’

‘Dat kon niet. Zijn kamer moest schoongemaakt en hersteld worden. Zelfs de deur was kapot.’

‘Daarstraks leek de deur me anders prima in orde. Zijn auto stond niet op de parkeerplaats, maar ik heb aangeklopt om er zeker van te zijn dat hij er niet was.’

Kennelijk was het Leland gelukt de deur te laten maken. Waarschijnlijk had hij aldoor al geweten dat het een klusje van niets was, maar verhuurde hij de kamer liever aan iemand die niet zoveel ellende aantrok. Gezien het plotselinge tekort aan accommodatie besefte hij ongetwijfeld ook dat hij er meer geld voor kon vragen. ‘Toen ik daar gisteravond na tienen was, was hij kapot.’

‘Waar is Rod nu dan?’

Nu zat ze al lang genoeg bij de politie om een hekel te hebben gekregen aan mensen die liegen. Zelf wilde ze ook niet zo zijn. Dus in plaats van direct antwoord te geven, draaide ze om de vraag heen. ‘Heb je zijn mobiel al geprobeerd?’

‘Al minstens een keer of tien, maar hij neemt niet op.’

‘Ik weet bijna zeker dat hij Stuart niet gevonden heeft, als dat is wat je hem wilt vragen. Gisteravond zaten we tot laat bij een onderduikadres dat misschien verband houdt met de moorden op de illegalen.’

‘Maar iemand moet toch weten waar Stuart is. En als Rod naar hem op zoek was, hem misschien gevonden heeft…’

Op dat moment begon haar vaste telefoon te rinkelen. Even keek ze ernaar. Deze onderbreking was moeilijker te negeren omdat ze niet de enige was die de telefoon hoorde. Zich bij Bruce verontschuldigend ging ze ernaartoe om op te nemen.

Omdat ze de deur open had laten staan, kwam Bruce naar binnen. De wetenschap dat Rod zo dichtbij was, deed haar even schrikken, maar Bruce bleef bij de deur staan terwijl ze opnam. ‘Hallo?’

‘Commissaris?’

Haar schrik nam toe, maar om een andere reden. Het was Joe, en hij klonk bedrukt. ‘Ja?’

‘Er is weer een moord gepleegd.’

Daarop sloot ze haar ogen, en zich schrap zettend voor het ergste nieuws sloeg ze haar vrije hand tegen haar voorhoofd. ‘Eentje maar?’

‘Eentje maar.’

‘Weer een illegaal?’

‘Nee, deze keer niet.’

Met een ruk ging ze rechtop staan. Haar ogen vlogen naar Bruce, die haar nieuwsgierig aanstaarde. ‘Wie dan?’

‘Stuart Dunlap. Iemand heeft hem door het hoofd geschoten.’



Hoofdstuk 21

 

 

 

Rod had geen flauw idee hoe hij moest reageren. Het laken dat hij om zijn middel had geslagen toen hij aan de deur was gaan staan luisteren, liet hij vallen. Zo bleef hij daar stomweg staan wachten tot het nieuws dat Sophia zijn vader net had verteld, tot hem zou doordringen. De ijselijke jammerkreet die Bruce had geslaakt toen hij hoorde dat zijn jongste zoon, nou ja, de jongste met Edna, dood was, bezorgde Rod een rilling. Het was een intens gekwelde kreet van pure pijn.

Zijn hele jeugd had Rod zichzelf voorgehouden dat hij de Dunlaps haatte. Soms was hij zo verbitterd geraakt dat hij ze dood gewenst had, maar hij was beslist niet blij om te horen dat Stuart vermoord was.

De deur ging open en klapte bijna tegen hem aan omdat hij niet snel genoeg opzij stapte. Toen hij eenmaal aan de kant was gegaan, kwam Sophia binnen, maar ze staarde hem zo strak in het gezicht dat ze niet leek te merken dat hij het enige wat hem bedekt had, had laten vallen. Op dit moment maakte hij zich niet druk om fatsoen of gepastheid. Dat kon hij niet. Afgezien van schuldgevoelens voelde hij helemaal niets. Waarom wist hij niet. Tenslotte had hij niets te maken met de dood van zijn halfbroer. Kwam het doordat hij Stuart altijd had gehaat? Er waren tijden dat zijn haat jegens hem zo intens was geweest dat hij zich tot bijna alles in staat had gevoeld. Of misschien had zijn terugkeer naar Bordertown er op een of andere manier toe bijgedragen dat…

Toen de waarheid, de waarheid die hij weigerde onder ogen te zien, tot hem doordrong, sloot hij zijn ogen. Hij haatte Stuart niet echt. Zijn gevoelens jegens hem waren sterk, maar het was eerder jaloezie dan haat.

‘Heb je het gehoord?’ fluisterde ze.

‘Ja.’ Hij bukte zich om het laken op te rapen. Hij moest hier weg, want hij wilde niet dat ze zag hoezeer dit alles hem aangreep. Wat Stuart en Patrick en zijn vader betrof, had hij zich altijd hard opgesteld. En nu voelde hij zich op een of andere manier verre van hard, maar kwetsbaar en emotioneel net zo naakt als hij lichamelijk was…

‘Hé.’ Ze legde haar hand op zijn blote rug. Haar vingers voelden koel, fijntjes. Hij dacht terug aan hoe ze die vingers in de zijne gevlochten had toen ze met elkaar gevrijd hadden, dat hij toen bedacht had dat Stuart er alles voor gegeven zou hebben om voor een keer in zijn schoenen te staan.

Jezus, wat was hij verknipt. Was hij daarom bij haar gebleven? Om zijn halfbroer te straffen? ‘Ik moet weg.’

‘Waar naartoe?’ vroeg ze.

Dat wist hij niet precies. Het liefst was hij meteen weggegaan uit Bordertown om te doen of hij nooit teruggekomen was, dat Stuart nooit vermoord was, alsof het hem helemaal niet aanging. Zijn leven in Californië was zo ver weg. Hij had sterk de neiging om daar meteen naar terug te keren, om alle emoties de kop in te drukken die, vanaf het moment waarop hij Bordertown was binnen gereden, naar boven waren gekomen, waaronder zijn gevoelens voor Sophia, die plotseling net zo bedreigend leken als al het andere.

De kreet die zijn vader had geslaakt, zou hem echter altijd bijblijven. Dat wist hij zeker. Net zoals hij wist dat Bruce zich moest afvragen of hij degene was die Stuart had vermoord. ‘Ik moet wat toiletspullen kopen, zodat ik in elk geval mijn tanden kan poetsen. Ook moet ik andere kleren kopen. Daarna ga ik verder werken aan de zaak van de illegalen.’

Haar armen over elkaar slaand, leunde ze tegen de muur, ondertussen toekijkend hoe hij zich aankleedde. ‘Deze moord kan daar verband mee houden.’

‘Mocht je overeenkomsten vinden, dan kun je me dat later wel vertellen.’

Inmiddels had hij zijn boxershort aan. Toen hij zijn T-shirt wilde pakken, kwam ze naar hem toe en griste het voor zijn neus weg. ‘Natuurlijk denkt hij dat jij het bent, Rod.’ Wie die ‘hij’ was, hoefde ze niet te zeggen. ‘Voor zover hij weet, heeft Stuart geen andere vijanden. Jij komt hier terug, je motelkamer wordt vernield, jij gaat op hoge poten op zoek naar degene die daar hoogstwaarschijnlijk verantwoordelijk voor is, en diegene wordt dood gevonden. Het ziet er niet goed uit, maar het bewijs is allemaal indirect. Dus laten we samen naar de plaats delict gaan om bewijsmateriaal te verzamelen dat het tegendeel bewijst.’

Hij had er helemaal geen trek in om het lijk van Stuart te zien, wilde geen getuige meer zijn van het verdriet van Bruce.

‘Het kan zijn dat iemand je er probeert in te luizen,’ ging ze verder. ‘Dat besef je toch wel, hè?’

Tot op dat moment had hij daar geen seconde aan gedacht, want hij had het te druk gehad zijn paniek in bedwang te houden.

‘Waarom zou je hem daar weg mee laten komen?’ drong ze aan.

‘Ik had niet terug moeten komen,’ zei hij, zijn T-shirt uit haar handen rukkend.

Ze liet het los, maar weigerde hem met rust te laten. ‘Toch heb je dat wel gedaan. En toen is dit gebeurd. Nu moet je ervoor zorgen dat de juiste persoon ervoor gestraft wordt.’

Hij wist niet hoe hij haar moest vertellen hoe het zou voelen als zijn vader hem de schuld gaf. Het greintje trots dat Bruce eindelijk jegens zijn onwettige zoon liet blijken, zou door de moord op Stuart weggevaagd worden, zou hem doen betreuren dat hij de afgelopen jaren pogingen had gedaan meer contact te krijgen. En hoewel Rod zichzelf de hele tijd had wijsgemaakt dat het hem niet kon schelen of zijn vader trots op hem was of niet, dat het verspilde moeite van Bruce was als hij hoopte op vergeving, wist hij nu dat dat niet waar was. Misschien had hij zijn vaders toenaderingspogingen afgewezen, maar dat was alleen maar omdat hij ze niet echt durfde te vertrouwen. Boven alles wilde hij vermijden dat hij zich weer net zo zou voelen als toen hij nog klein was; waardeloos, onbemind, minder dan zijn blanke halfbroers.

‘Als ik mijn gezicht daar laat zien, kon het wel eens averechts werken. Ik wil het niet erger maken dan het is door Bruce of Patrick te kwetsen.’

‘Ze weten nog niet eens waar het lijk is. Misschien dat ze dat op een of andere manier te weten komen en komen opdagen, maar als dat gebeurt, moet je je beheersen. Want als je ervandoor gaat, hebben ze des te meer reden om te denken dat jij het gedaan hebt.’

Daar zat wat in. Nu zijn eerste emotionele reactie voorbij was en hij weer kon nadenken, wist hij dat hij inderdaad naar de plek moest waar Stuart doodgeschoten was. Hij wilde er naartoe en wist niet meer waarom hij dat in eerste instantie niet gewild had. Tenslotte gaf hij geen steek om de Dunlaps. Hoe had hij dat kunnen vergeten? Om niets en niemand geven was de enige manier om te overleven.

Hij klemde zijn kiezen op elkaar, vond zijn slippers in de kast waar Sophia ze netjes had neergezet, en trok ze aan. ‘Best. Kom op, dan gaan we.’

 

Tijdens het rijden zei Sophia geen woord. Rod zat aan de passagierskant. Tot ze naar het sleepbedrijf konden gaan om zijn auto op te halen, zat hij zonder auto, maar dit was niet het moment om zich daar om te bekommeren. Het was gewoon iets waar ze zich op kon concentreren in plaats van te gaan malen over het feit dat Stuart Dunlap, iemand die ze haar hele leven gekend had, vermoord was. Het was al moeilijk genoeg om naar een plaats delict te gaan als het om volkomen vreemden ging. Ze had geen idee hoe ze zou reageren als ze Stuart, die nog springlevend was geweest toen ze hem die laatste keer in de gevangenis had gezien, met gebroken ogen naar haar op zou zien staren.

Ondanks het vroege tijdstip was het buiten al boven de dertig graden. Ze deed het bovenste knoopje van haar uniform los, zette de airco aan en keek toen steels naar Rod. Stokstijf zat hij naast haar, recht voor zich uit starend. Op zijn linkerwang prijkte een blauwe plek, die nu er wat tijd overheen was gegaan sinds hij hem opgelopen had, meer paars dan rood was. In zijn lip, die nog steeds gezwollen was, zat een snee. Toch hadden die verwondingen hem vannacht niet gehinderd, en ze wist dat hij er nu ook geen last van had. Nee, hij was met iets veel diepers bezig.

Niet dat hij bereid zou zijn met haar te delen wat er in zijn hoofd omging. Hij had zich volledig in zichzelf teruggetrokken. Hoe open en zachtaardig, grappig zelfs, hij vannacht ook was geweest, hij associeerde haar met zijn verleden, en wanneer de pijn die met die jaren gepaard ging hem te veel werd, sloot hij haar buiten. Ze deed hem denken aan wie hij was geweest, was onderdeel van de stad en alle andere dingen waaraan hij vanaf zijn zestiende had geprobeerd te ontsnappen.

Ze had er begrip voor, maar het was moeilijk om niet te proberen hem te troosten. De wetenschap dat ze de kous op de kop zou krijgen was het enige wat haar ervan weerhield. ‘Gaat het?’ vroeg ze in weerwil van zichzelf.

Zijn houding bleef afstandelijk, zijn ogen leeg toen ze zich op haar gezicht richtten. In niets leken ze op de ogen waarmee hij haar de vorige dag had bekeken. En die ijzige blik was de enige reactie die ze kreeg.

‘Juist,’ zei ze. ‘Dan weet ik dat.’

Pas anderhalve kilometer verder zei hij: ‘Wie zou zoiets doen? Jij hebt hier je hele leven gewoond. Wie waren Stuarts vijanden?’

Ze kon er niet een bedenken. Onder de alleenstaande mannen was hij populair omdat hij vaak in de Firelight kwam en altijd rondjes gaf. Hij had een motor en ging soms met Starkey en zijn maten mee, dus hij voelde zich in heel verschillende groepen thuis, zelfs bij de Hells Angels. Bij de alleenstaande vrouwen was hij net zo populair omdat hij beschouwd werd als een ‘goede partij’. Zelfs getrouwde stellen en gezinnen leken hem te mogen, vooral vanwege het aanzien dat Bruce en Edna in de gemeenschap genoten, maar ‘tweedehands’ prestige kwam hem prima uit. Hij was niemand tot last, behalve haar. Hij vroeg haar veel vaker mee uit dan haar lief was, en het was steeds moeilijker geworden om hem af te wijzen. Maar…

Ze kon zich niet voorstellen dat iemand hem dood wilde.

‘Misschien was het niet een vijand van hem. Misschien is hij vermoord omdat hij iets gezien heeft wat niet voor zijn ogen bestemd was,’ zei ze.

‘Denk je dat hij de dader van de moorden op de illegalen heeft gezien?’

‘Van de kogelhulzen, als die er zijn, of de kogel, als ze die kunnen vinden, kunnen we meer te weten komen. Maar het is heel goed mogelijk dat er een verband is. Tenslotte is hij op dezelfde manier gestorven als die illegalen, nietwaar? Doodgeschoten. Zijn lichaam is gevonden op de ranch van de Simpsons, die in de woestijn ligt. Dat is een soortgelijke omgeving als waar de illegalen vermoord zijn. En als hij degene is die je motelkamer vernield heeft, was hij halverwege de avond nog springlevend, wat betekent dat hij pas later gestorven is. Midden in de nacht toeslaan is ook kenmerkend voor onze dader.’ Opnieuw keek ze hem even aan. ‘Trouwens, er is in de afgelopen tien jaar maar één moord in Bordertown geweest, en dat was een kwestie van huiselijk geweld. Zoiets als dit hebben we nog nooit gehad. Hoeveel moordenaars denk je dat er hier los rondlopen?’

‘Maar we hebben niks gehoord over eventuele andere moorden die vannacht gepleegd zijn,’ zei hij. ‘Wat zou Stuart gezien kunnen hebben?’

‘Misschien heeft de moordenaar eerst een paar Mexicanen doodgeschoten en zijn hun lichamen nog niet ontdekt. Of hij heeft hem gestoord bij een poging tot moord, en zijn de illegalen ontsnapt.’

Er kwam een oproep op haar mobilofoon. Agent Fitzer.

Ze pakte de microfoon en drukte op de knop. ‘Wat heb je te melden, Joe?’

‘Ik wilde u alleen even laten weten dat het ballistisch rapport waar u op zat te wachten binnen is.’

Net als zij spitste Rod zijn oren, dat voelde ze. ‘Wat staat erin?’

‘De hulzen die u gevonden hebt op de plaats delict van de moord op het echtpaar Sanchez komen overeen met de kogel die in de ruggengraat van slachtoffer nummer drie zat, de ongeïdentificeerde man die op de eerste plaats delict gevonden is.’

Dat was goed nieuws. Technisch gesproken hielden de moorden verband met elkaar, wat belangrijk was als het ooit tot het vervolgen van een verdachte kwam. Daarmee had ze echter nog steeds geen verdachte.

‘Zeggen ze ook iets over het type wapen?’

‘Ja, heel specifiek zelfs. Wacht even, dan lees ik een stukje uit het rapport voor.’

Ze hoorde geritsel van papier toen hij zocht wat hij met haar wilde delen. ‘Uitstulping boven de rand… Heel kenmerkend… Hebben we vaker gezien…’ Even schraapte hij zijn keel. ‘Ah, hier is het.’ En hij las voor: ‘Deze afwijkende vorm komt het meest voor bij .40/10 millimeter en .45 Glock pistolen met munitie met een hogere druk dan normaal, slechte kwaliteit koper of allebei.’

‘Dus de moordenaar heeft een .45 Glock pistool en goedkope munitie.’

‘Hier staat dat de munitie wellicht herladen of hergebruikt is.’

Dat hoefde niets te betekenen, dacht Sophia. Kon. Wellicht. Misschien was het gewoon een doos slechte kogels. ‘Hebben we nog iets van de lijkschouwer gehoord over wanneer ze de sectie op de Sanchez’ gaan doen?’ Ze moest onder andere weten of ze ook kogels uit de lijken konden halen.

‘Nee, nog niet. Vonnegut heeft griep gehad, althans, dat zegt mijn moeder, die goed bevriend is met zijn vrouw.’

‘Wil je ze even bellen om het te vragen? De griep duurt meestal niet zo lang.’

‘Doe ik.’

‘Bedankt, Joe.’

Net toen ze wilde ophangen, zei hij: ‘Nog één dingetje, commissaris.’

‘En dat is?’

‘Daarnet is rechercheur Lindstrom langsgeweest.’

Ze dacht terug aan hoe boos Lindstrom de vorige dag bij de vergadering met de FBI was geweest. Lindstrom nam niet eens meer de moeite beleefd te zijn. Toen ze over die sigarettenpeuk had gehoord en geloofde dat Sophia daar met opzet informatie over achtergehouden had, had er een omslag in haar plaatsgevonden. Wat eerst subtiele tekenen waren dat ze Sophia niet mocht, had plaatsgemaakt voor een ronduit vijandige houding. ‘Heb je haar over Stuart verteld?’

‘Nee, ik wist niet zeker of u wel wilde dat ze het wist.’

In elk geval waren haar medewerkers loyaal. Zo langzamerhand had ze het gevoel dat zij de enigen waren die nog haar kant kozen. ‘Bedankt, ik bel haar wel even.’

‘Ze zei iets wat ik vreemd vond,’ zei hij.

‘Wat dan?’

‘Niet tegen mij, ze werd op haar mobiel gebeld toen ik een kopietje van het ballistisch rapport voor haar aan het maken was. Ik heb geen idee met wie ze belde, maar ze zei: “Ik heb een ontbijtafspraak met Stuart bij Bailey. Als we uitgegeten zijn, laat ik je wel weten wat ik heb ontdekt”.’

‘Stuart,’ herhaalde ze.

‘Inderdaad, ja. Aangezien ik het telefoontje over zijn dood maar een paar minuten voor zij binnen kwam wandelen kreeg, viel de naam me op. U denkt toch niet dat ze hem bedoelde, hè?’

‘Het kan zijn dat ze een andere Stuart kent.’ Bailey was echter een plaatselijk restaurant. Ze betwijfelde of er in heel Zuid-Arizona nog een eetgelegenheid zou zijn met die naam. En Stuart Dunlap was de enige Stuart in Bordertown. ‘Zei ze verder nog iets?’

‘Nee, ze begon te fluisteren, alsof ze bang was dat ik mee luisterde. Toen zei ze dat ze op moest hangen. Dat is alles. Misschien is het niets, maar… Ik weet het niet. Het voelde vreemd.’

Ze begreep wel waarom. Voor zover ze wist, kenden Stuart en Lindstrom elkaar niet. Lindstrom was minstens zes jaar ouder dan hij, dus zelfs toen ze nog in Bordertown woonde en hier naar de middelbare school ging, hadden ze er niet tegelijkertijd op gezeten. Wat zouden ze met elkaar te verhapstukken hebben? Hoe hadden hun wegen elkaar gekruist? ‘Is dit net gebeurd, Joe?’

‘Ja, ze is nog geen vijf minuten de deur uit.’

Ze waren Bailey net anderhalve kilometer voorbij. Hoewel ze haast had om op de plaats delict te komen, was ze nieuwsgierig genoeg om de auto te keren. Ergens kon dit verband houden met de dood van Stuart of informatie opleveren die van pas zou komen bij het komende onderzoek.

Lindstrom was inderdaad bij Bailey. Al van verre zag Sophia haar auto op het parkeerterrein staan. Toen zij en Rod naar binnen liepen, zagen ze de rechercheur aan een tafeltje in de hoek zitten, gekleed in een oranje kokerjurk, haar rode haar strak achterover samengebonden, zoals altijd. Ze was alleen en zat het menu te lezen, maar er lag een tweede menu naast het couvert tegenover haar. Het was duidelijk dat ze nog iemand verwachtte.

‘Wacht u op iemand?’ vroeg Sophia zodra Lindstrom hen in de gaten kreeg.

Er verscheen een boze frons op haar voorhoofd toen ze van Sophia naar Rod keek en weer terug. ‘Ik ga ontbijten met een vriend. Wat kan jullie dat schelen?’

‘Niks,’ zei Rod. ‘Tenzij die vriend toevallig Stuart Dunlap is.’

Haar ogen werden spleetjes. ‘Dat gaat jullie niks aan.’

Onschuldig knipperde Sophia met haar ogen. ‘Wilt u het ons niet vertellen?’

‘Nee.’

‘Blijft u dan maar rustig wachten, wij laten u verder met rust.’ Schouderophalend wendde ze zich tot Rod, en samen liepen ze naar de uitgang, maar Lindstrom leek te snappen dat het misschien verstandig was erachter te komen waarom ze het gevraagd hadden.

‘En wat als ik inderdaad met Stuart heb afgesproken? Wat zouden jullie dan zeggen?’ riep ze hen na.

Met een ruk draaide Sophia zich om, waarna ze terugliep naar de tafel. Met gedempte stem, zodat de rest van de mensen in het restaurant de schokkende mededeling niet zouden horen, zei ze: ‘Dan zou ik zeggen dat u maar moest bestellen en zonder hem beginnen. Stuart Dunlap is namelijk dood.’
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Vader Kevin Simpson had Stuart gevonden. Toen Sophia, Rod en rechercheur Lindstrom onder leiding van James op quads naar de plek reden waar hij lag, stond hij op hen te wachten. Sophia zat bij James achterop, Lindstrom bij Rod. Hoewel Fitzer had bevestigd dat dokter Vonnegut gebeld was en dat hij weer helemaal beter was, was hij er nog niet; ze waren slechts met zijn vijven. Als Sophia niet had geweigerd Bruce te vertellen waar zijn zoon gestorven was en wie hem ontdekt had, was hij, en Edna waarschijnlijk ook, er ook geweest. Zo vroeg in het onderzoek kon ze hen er echter niet bij hebben, want ze had tijd nodig om de plaats delict te onderzoeken en bewijsmateriaal te verzamelen. Ze had tegen Bruce gezegd dat hij naar huis moest gaan om het nieuws aan de rest van de familie te vertellen voordat ze het van iemand anders hoorden, maar ze had beloofd dat ze zou bellen zodra er iets te melden was.

Tot dusver wist ze echter bitter weinig. Toen ze James bij het huis had getroffen, had hij haar verteld dat Kevin vroeg was opgestaan om naar een afgelegen stuk land te gaan. Daar had hij Stuarts truck in een droogstaande greppel gevonden. Een van de banden was lek, wat deed vermoeden dat hij over behoorlijk ruig terrein was gereden. Sterker nog, de truck had een heel eind over ruig terrein moeten rijden om hier terecht te komen. Er was in de verste verte geen weg te bekennen.

‘Heb je hem precies zo gevonden?’ vroeg Lindstrom toen Rod stopte en ze van de quad af kon stappen.

Volgens Sophia was het overduidelijk dat niemand het lichaam had verplaatst, maar ze zei niets. Het laatste waar ze behoefte aan had, was een discussie met Lindstrom. Ze stapte van haar quad af en liep tot op ongeveer een meter van het openstaande portier van de truck.

Voor hij antwoord gaf, spoog Kevin op de grond. ‘Ik heb het portier opengedaan, maar verder niks.’

Toen ze een eerste glimp van Stuart opving, werden haar armen en benen als van rubber. James vloekte. Blijkbaar was dit ook de eerste keer dat hij Stuart zag. Rod stond bij hen in de buurt, maar zei niets. Uiterlijk was hem niets aan te zien, maar ze voelde wel dat hij vanbinnen ten prooi was aan een wirwar van emoties.

Stuart lag gebogen over het stuur. Langs het portier liep een straal bloed, en op het raam zaten stukjes hersenweefsel. Dankzij de hittegolf van de laatste dagen, die zelfs ’s nachts weinig verlichting bood, kwam er een doordringende geur van zijn lijk af waar Sophia’s toch al zwakke maag zich van omdraaide. Er kropen vliegen over hem heen, vooral rond zijn ogen, mond en neus, waar ze graag eitjes legden. Uit angst dat ze al maden zou zien, durfde Sophia niet al te goed te kijken. Van wat ze over entomologie had geleerd, wist ze dat de eitjes binnen een paar uur uit konden komen, vooral als het zo warm was als nu.

‘Dus je hebt hem niet aangeraakt, hebt niet geprobeerd hem te reanimeren?’ Lindstrom deed haar best te doen of ze onaangedaan en professioneel was, maar de spanning in haar stem was onmiskenbaar.

‘Jezus, nee,’ zei Kevin. ‘Ik zag in één oogopslag dat hij dood was.’

Het was een gelukje dat Kevin het lichaam niet had aangeraakt, bedacht Sophia. Nu hadden ze meer kans de moord te reconstrueren, en als de moordenaar enig bewijsmateriaal had achtergelaten, was dat intact. Locards principe van de sporenoverdracht had ze al duizend keer gehoord. ‘Waar hij ook maar een voet zet, wat hij ook maar aanraakt, wat hij ook maar achterlaat, ook al is het onbewust, alles dient als een stille getuige tegen hem.’ Maar dat principe leek alleen maar van toepassing op tv.

‘Degene die dit heeft gedaan, heeft hem verrast,’ zei Rod.

‘Hij zag het niet aankomen, heeft geen enkele poging gedaan om uit te stappen,’ beaamde Sophia. ‘Maar wat deed hij hier überhaupt? Waarom zou iemand kilometers lang over rotsen, cacteeën, zelfs een paar kapotte flessen rijden naar zo’n afgelegen locatie? Om zijn auto zo te beschadigen moet hij behoorlijk hard gereden hebben.’

‘Misschien had hij met iemand afgesproken,’ zei James.

Daarop schudde Lindstrom haar hoofd. ‘Er zijn geen bandensporen van andere auto’s.’

‘Op deze bodem zijn sporen moeilijk te zien.’

Met een gebaar naar de planten om hen heen, zei Sophia: ‘De vegetatie is hier en daar wel platgetrapt.’

‘Maar met al die illegalen die hier continu rondzwerven, is de vegetatie altijd platgetrapt,’ zei Kevin. ‘Dat is ook deels wat ik tegen heb op wat er hier allemaal gebeurt. Mijn land gaat zo naar de haaien.’

‘Ik denk dat hij dronken was en op zoek naar illegalen om ze te pesten, maar dat hij per ongeluk op een drugsdeal stuitte,’ zei James. ‘Het ziet er bijna uit of hij geëxecuteerd is.’

Of het kon de wraakactie zijn waar ze allemaal bang voor waren geweest: dat de Mexicanen terugsloegen. Sophia zei het echter niet hardop.

Rod stak zijn handen in zijn zakken. ‘Misschien deed hij wel mee aan die drugsdeal.’

Sophia dacht aan Jamie Skotto, een blank meisje dat in Douglas verkracht was. In eerste instantie had ze beweerd dat de dader een Mexicaan was, wat de hele omgeving furieus gemaakt had. Uit alle windhoeken van Cochise County waren blanke mannen de woestijn in getrokken om wraak te nemen op alle illegalen die ze tegenkwamen. Toen ze uiteindelijk toegaf dat ze eigenlijk in elkaar geslagen en verkracht was door haar eigen oom, gingen de vigilantes met hangende pootjes weer over tot de orde van de dag, maar het racisme dat toen was opgelaaid, was nooit helemaal verdwenen. Met het excuus van de recente moord op de rancher uit de buurt van Portal in hun achterhoofd, kwamen sommige mensen nog steeds hier naartoe om illegalen lastig te vallen. Hoewel ze er een vaderlandslievend tintje aan probeerden te geven – die klootzakken hebben het recht niet ons land binnen te komen! – kwam het vaak gewoon neer op brute wreedheid. ‘Hoe graag ik ook het tegendeel wil geloven, het kan zelfs zo zijn dat hij de moordenaar is. Tot we meer weten, kunnen we geen enkele mogelijkheid uitsluiten.’

‘Die wel,’ zei Lindstrom.

Bedachtzaam keek Sophia haar aan. ‘Waarom had u vanmorgen met hem afgesproken?’

‘Gisteravond rond een uur of elf belde hij me op,’ zei ze. ‘Hij zei dat hij informatie over de moorden had. Dat zou hij toch niet doen als hij zelf schuldig was, dunkt me.’

Waarom had hij háár niet gebeld, vroeg Sophia zich af. Omdat hij boos op haar was? Omdat hij haar niet had kunnen vinden? Het was ongeveer rond de tijd dat ze Rod ging helpen bij dat onderduikadres. Maar ze had haar telefoon bij zich gehad, en er was niet gebeld… ‘Zei hij nog wat hij ongeveer te vertellen had?’

‘Nee, hij deed een beetje paranoïde. Hij zei dat hij het er niet over wilde hebben over de telefoon.’

‘En toen is hij vermoord.’

‘Zo te zien wel.’

Opnieuw spuugde Kevin op de grond, vlak naast zijn laars. ‘Hij was hier niet voor de kick. Illegalen pesten is niet iets wat hij in zijn eentje zou doen, niet tenzij hij van plan was iemand echt kwaad te doen, wat ik ten zeerste betwijfel. En als hij met vrienden was, hadden we nu wel van hen gehoord. Tenslotte houd je niet je mond als je je vriend doodgeschoten ziet worden.’

‘Liep de motor toen je hem vond?’ vroeg Lindstrom.

Met zijn hand wreef Kevin over zijn stoppels. ‘Nee, en er was geen andere auto in de buurt.’

Rod liep naar het lijk toe. ‘Hoe kreeg je hem in de gaten?’

‘Net toen de zon opkwam, zag ik iets roods flitsen vanaf die bergkam daar,’ zei hij, naar links wijzend. ‘Eerst heb ik door mijn verrekijker gekeken, zodat ik me niet in een gevaarlijke situatie zou begeven. Dit mag dan mijn land zijn, maar ik pas er wel voor op dat ik hier niet de verkeerde mensen stoor,’ legde hij uit. ‘En toen zag ik dit.’ Intussen haakte hij zijn walkie-talkie van zijn riem. ‘Aangezien hier geen mobiel bereik is, gebruiken we deze op het land. Het eerste wat ik deed, was mijn vrouw vertellen dat we een probleem hadden.’

Een probleem. Sophia had al een probleem. Dit maakte het nog erger. ‘Ik hoop dat de FBI zich hier ook mee gaat bemoeien,’ mompelde ze tegen Rod. Om te beginnen hadden ze iemand nodig die meer van het analyseren van bloedspatpatronen wist dan zij. Zo’n expert zou in staat zijn de invalshoek van het schot te bepalen en hoe ver het pistool van Stuarts hoofd af was geweest toen het afging. Het leek erop dat de schutter de trekker in de auto had overgehaald, hetgeen betekende dat ze misschien wel wat DNA van hem konden vinden. Als het principe van Locard opging, tenminste.

Voorzichtig naderbij komend tuurde ze in de cabine. Vanuit een uitgangswond boven Stuarts linkeroor hing een stukje vlees. Ze wilde zich niet op dat morbide detail blindstaren, wilde niet erkennen dat ze naar iemand keek met wie ze een paar keer was uitgeweest. En toch kon ze haar ogen niet van hem afhouden.

Plotseling werd haar blik wazig. Bang dat ze flauw zou vallen deed ze haar ogen dicht en haalde ze een paar keer diep adem. Toen ze haar ogen weer opendeed, probeerde ze zichzelf wijs te maken dat dit allemaal niet echt was. Het was maar een puzzel die opgelost moest worden, en zij was degene die dat moest doen. In de afgelopen weken had ze echter van alles gezien, van skeletten tot dit. Het deed er niet toe. Aan de dood zou ze nooit wennen.

‘Kijk eens naar zijn ogen,’ zei ze.

‘Wat is daar mee?’ vroeg Rod, zich over haar heen buigend. ‘Bedoel je die blauwe plekken?’

‘Ja. Denk je dat hij gevochten heeft voor hij hierheen kwam?’

Met zijn gezicht ondoorgrondelijker dan ooit schudde hij zijn hoofd. Waarschijnlijk stond hij ook hard zijn best te doen zich te distantiëren van het feit dat hij deze man gekend had. Voor hem moest het nog moeilijker zijn, want Stuart was zijn halfbroer. Geweest. Goed, close waren ze niet geweest, maar in sommige opzichten maakte de vijandschap tussen hen alles alleen maar ingewikkelder. Nu zouden ze nooit meer de kans krijgen hun geschillen bij te leggen.

‘Wasbeerogen zijn een kenmerk van een schot door het hoofd,’ zei hij. ‘Ik heb het al vaker gezien.’

‘Waar hebben jullie het over?’ Lindstrom probeerde zich tussen hen in te dringen.

Voorzichtig, zodat ze de auto niet zou aanraken, stapte Sophia opzij. Ze vond het al moeilijk genoeg zichzelf onder controle te houden, ze had nu echt geen trek in Lindstrom. ‘Bij Benita Sanchez heb ik het niet gezien,’ fluisterde ze tegen Rod.

Zijn blik bleef strak op de blauwe plekken rusten. ‘Het gebeurt niet altijd, het hangt van de verwonding af. Trouwens, op een donkere huid is het minder duidelijk te zien.’

‘Dus er is iets mis met zijn ogen?’ vroeg Lindstrom.

Ook Rod deed een stap achteruit. ‘Die blauwe plekken. Dat is heel normaal voor deze manier van overlijden.’

Hij leek veel over moord te weten. Hoeveel andere zaken zou hij al gedaan hebben, vroeg Sophia zich af. En wat waren dat voor zaken geweest? Vanochtend was hij zo afstandelijk dat ze maar amper kon geloven dat dit dezelfde man was als die met wie ze vannacht naar bed was geweest.

‘Hoelang is hij al dood, denk je?’ vroeg ze.

Er trok een spiertje in zijn wang, het enige teken, afgezien van zijn algehele terughoudendheid, dat hij het hier moeilijk mee had. ‘Zonder een lijkschouwer die zijn temperatuur op kan nemen, is dat moeilijk te zeggen, maar ik denk een uur of drie.’

Opnieuw bemoeide Lindstrom zich met hun gesprek. ‘Waarom niet langer?’

Met een gebaar naar Stuart antwoordde hij: ‘Hij begint net stijf te worden.’

Sophia wist dat lijkstijfheid of rigor mortis werd veroorzaakt door een chemische reactie vanwege het verlies van adenosinetrifosfaat, dat ervoor zorgde dat de spieren samentrokken en hard werden. Ook wist ze dat het meestal begon in de kleinere spieren van het gezicht, de nek en de handen, en dat het ongeveer twee uur na de dood begon. Sinds de moorden op de illegalen begonnen waren, had ze veel boeken over sporenonderzoek gelezen, in de hoop dat ze daar wijzer van zou worden, maar ze had lijkstijfheid nog nooit in het echt gezien. Bij haar eerste moordzaak, het uit de hand gelopen huiselijk geweld, was ze meteen naar de plaats delict geroepen. En de illegale immigranten die sindsdien vermoord waren, waren ontdekt voor of na de periode van zesendertig uur waarin rigor mortis een rol speelde.

‘Vooropgesteld dat jouw schatting klopt, is hij om ongeveer vier uur gestorven,’ trapte Lindstrom een open deur in.

Zich afvragend waar Vonnegut bleef, wendde Sophia zich tot James. Voor de dood van illegale immigranten liep hij misschien niet hard, maar nu ging het om de moord op een vooraanstaand burger. ‘Heb je nog van dokter Vonnegut gehoord?’

Hij keek op zijn horloge. ‘Nadat pa mijn moeder had gebeld en ik dit gemeld heb, heeft agent Fitzer ons teruggebeld met de mededeling dat hij u en dokter Vonnegut op de hoogte had gesteld. Ik geloof dat hij ziek geweest is en vandaag met een paar oude studievrienden in Tucson zou gaan golfen.’

‘Dan hoop ik maar dat we hem te pakken hebben gekregen voor hij wegging,’ bemoeide Lindstrom zich ermee.

‘Agent Fitzer vertelde me dat hij terug zou komen,’ zei James. ‘Hij is onderweg, hij komt vast zo. Zodra hij er is, zou mijn moeder me oproepen op de walkietalkie, dan ga ik hem halen.’

‘Hoe krijgen we het lichaam hier weg?’ vroeg Lindstrom.

‘Dat is niet zo moeilijk als je zou denken,’ zei Kevin tegen haar. ‘We kunnen een aanhangwagen aan een van de quads hangen. Zo brengen we ook voer naar het vee.’

‘Logisch,’ zei Sophia. Daarop haalde ze haar digitale camera uit het hoesje dat ze om haar nek had hangen. Nu ze even had gehad om bij te komen van de schok en de schrik, moest ze aan het werk. Voor ze iets kon aanraken, moest ze foto’s en een video van de plaats delict maken. Daarna zou ze elk flintertje bewijsmateriaal gaan zoeken. Deze keer zou ze geen sigarettenpeuk over het hoofd zien. Ze zou nooit meer iets over het hoofd zien. Het moordwapen verwachtte ze niet te vinden, maar ze hoopte in elk geval op een huls.

En als die huls dezelfde uitstulping had die ze had gezien op de hulzen van de moord op het echtpaar Sanchez, was dit het werk van dezelfde persoon.

Als die uitstulping er niet was… Daar wilde ze niet eens aan denken.

Ze had net de eerste foto genomen toen Rod iets zei.

‘Wat is dat?’

‘Wat is wat?’ vroeg ze, zich naar hem omdraaiend.

Hij stond achter haar, keurig op een afstandje, zodat ze haar werk kon doen. Voor zich uit wijzend, zei hij: ‘Dat zilveren ding in de asbak.’

Hoe had hij dat nou zo gauw gezien?

Voorzichtig, zodat ze nergens tegenaan kwam, boog ze zich naar binnen. ‘Het is een memorystick.’

‘Kun je het logo erop lezen?’

‘Als ik het goed zie… Department 6.’ Toen ze besefte wat dat betekende, staarde ze hem ontzet aan.

‘Toen mijn computer in duizend stukken op de grond lag, heb ik er niet aan gedacht naar mijn stick te zoeken,’ zei hij. ‘Maar waarom zou hij die hebben meegenomen?’

‘Geen idee. Misschien omdat dat het enige persoonlijke was wat je had meegebracht.’ Of de stick was daar expres neergelegd door de moordenaar…

‘Wat moet hij met mijn werkbestanden?’

‘Ik betwijfel of het hem om je werkbestanden ging. Het was de mogelijkheid dat er persoonlijker dingen op stonden. Zo zie je maar weer dat hij niet alleen bang voor je was, maar ook nieuwsgierig naar je.’

 

Die avond zat Rod aan een tafeltje in de Rockin’ Rooster Drive-In. De tas met toiletspullen en kleren die hij net gekocht had, lagen naast hem op de stoel, en zijn auto stond in het zicht voor de deur geparkeerd. Een kamer had hij echter nog niet. Zoals hij al verwacht had, had Hotel Sundowner vol gezeten.

Voor de dood van Stuart had hij gehoopt dat de nieuwsploegen snel weer zouden vertrekken. Dat ze een verslag zouden maken over de moorden, misschien wat zouden filmen van het hek langs de grens terwijl de grenswachten aan het werk waren, maar dat ze dan weer weg zouden gaan, in elk geval tot een doorbraak in de zaak of nieuwe ontwikkelingen maakte dat ze weer terugkwamen. Het was niet goedkoop om deze mensen op locatie te laten blijven, en er moesten ergens anders toch belangrijker dingen gebeuren. Dat was echter allemaal veranderd toen Stuart vermoord was. Nu gonsde de hele stad van de geruchten, en de journalisten dachten er niet aan te vertrekken. Ze zouden nog minstens een paar dagen blijven en dit menselijk drama helemaal uitmelken.

Met een zucht duwde hij het blad met zijn dubbele cheeseburger van zich af, en hij strekte zijn benen. Terwijl de mensen van het mortuarium Stuarts lijk aan het inladen waren, waren er zelfs een paar journalisten bij de ranch van de Simpsons opgedoken. Gelukkig was de ranch enorm uitgestrekt en was de plaats delict erg afgelegen, zodat ze de exacte locatie niet hadden kunnen achterhalen aan de hand van wat ze op de politieradio hadden gehoord.

Hij was blij dat hij en Sophia rond die tijd weg waren gegaan. Als ze iets later waren vertrokken, was hij Bruce tegen het lijf gelopen, die had uitgevogeld waar zijn zoon vermoord was en gekomen was gekomen om te verdedigen wat hij dacht dat er nog te verdedigen viel. De hele weg naar het sleepbedrijf, waar hij en Sophia zijn auto zouden ophalen, had hij haar met Bruce horen bellen. Bruce was woedend dat ze hem niet eerder gebeld had. Kennelijk dacht hij dat hij er recht op had steeds op de hoogte te worden gehouden van wat er gebeurde, maar ze had hem in niet mis te verstane bewoordingen laten weten dat hij geen enkel recht had haar te storen als ze zich moest concentreren, dat ze haar werk gedaan had. Als hij wilde dat de moordenaar van zijn zoon gepakt werkt, moest hij dat respecteren.

Omdat hij al vol zat, schoof hij de rest van zijn patat wat heen en weer op zijn bord, waarna hij zijn milkshake opdronk. Hij had geen haast om uit de drive-in weg te gaan. In dit tentje kwamen mensen meer lunchen dan dineren, en vandaag leek iedereen het links te laten liggen. Dat gaf hem de gelegenheid om wat er gebeurd was en wat het allemaal betekende, te verwerken.

De twee pubermeisjes achter de balie giechelden, wat even zijn aandacht trok, maar ze praatten met elkaar, dus hij verzonk weer in zijn eigen gedachten.

Stuart was twee keer in het hoofd geschoten. De ene kogel was in zijn slaap gedrongen en aan de andere kant weer naar buiten gegaan, waar hij tegen het raam aan was geslagen, gek genoeg zonder dat te breken, en op de grond was gevallen. De andere was via zijn kaak naar binnen gegaan en had geen uitgangswond. Beide ingangswonden waren rond, ongeveer zes millimeter in doorsnee, en er waren geen sporen van roet of kruit, zodat het schot waarschijnlijk niet van heel dichtbij afgevuurd was.

De moordenaar moest op minstens een meter afstand gestaan hebben, waardoor Rod geloofde dat hij niet in de auto gezeten had, zoals rechercheur Lindstrom in eerste instantie verondersteld had. Als de moordenaar met Stuart meegereden was, was hij uitgestapt voor hij hem doodgeschoten had. En hij had de kogelhulzen meegenomen, net als de moordenaar van de illegalen had gedaan bij zijn eerste tien slachtoffers maakte.

Dat was niet hoe hij en Sophia het graag gezien hadden. Een paar hulzen hadden de moord op Stuart keurig aan de moordenaar kunnen linken, maar in elk geval hadden ze de kogel die ze op de bodem van de auto gevonden hadden. Die uit Stuarts kaak kregen ze nog. Aan de hand van een röntgenfoto konden ze hem opsporen, en dan kon Vonnegut hem er tijdens de lijkschouwing uithalen…

Toen de deur openging, keek hij op. Meteen verstijfde hij.

Edna en Patrick waren binnengekomen. En het zag er niet naar uit dat ze voor een hamburgertje kwamen.



Hoofdstuk 23

 

 

 

‘Heb je het gedaan?’ Edna’s ogen, rood omrand en bloeddoorlopen, boorden zich in de zijne toen ze op hem af kwam. Ze leek tien jaar ouder dan de keer dat hij haar bij de apotheek had gezien; oud en verschrompeld en frêle, alsof ze niet zonder de hulp van haar oudste zoon kon.

Patrick liet zijn moeder op zijn arm leunen maar vermeed Rods blik. Ook hij leek een schaduw van de man die hij geweest was. Blijkbaar was hem door de schok van de dood van zijn broer alle lust tot vechten vergaan.

Rod ging rechtop zitten. ‘Wat vraag je me precies?’

Met haar hoofd een beetje schuin keek ze boos op hem neer. ‘Je weet donders goed wat ik je vraag!’ Haar stem trilde, maar niet omdat ze op het punt stond in tranen uit te barsten.

Volkomen gebiologeerd door het tafereel dat zich voor hun ogen ontspon, was het personeel van de drive-in zodra ze haar mond had opengedaan stilgevallen. Iedereen in Bordertown kende Edna. Normaal gesproken was ze piekfijn gekleed en liep ze glimlachend en wuivend rond, als een koningin tijdens een parade. Vanavond zag ze er echter uit of ze van de straat was geplukt nadat ze was aangereden door een auto. Het stond buiten kijf dat de meisjes die zijn hamburger hadden gebakken, Bordertowns first lady meteen hadden herkend.

‘Ik heb geen flauw idee.’ Rod weigerde de eerste te zijn om heet woord moord in de mond te nemen in verband met zijn eigen naam. Volgens hem was het slimmer om het haar te laten zeggen.

Meteen was ze hem ter wille. ‘Heb je hem vermóórd? Heb je mijn zoon vermoord?’

In Rods kaak begon een spiertje te trekken; hij voelde het bewegen. Uiteraard had hij wel geweten dat het zo zou gaan als hij hier bleef, maar weggaan was geen optie geweest. Dat was het nog steeds niet. Hij moest hier doorheen, anders zou het hem altijd blijven achtervolgen. ‘Natuurlijk niet. Mens, je weet niet wat je zegt.’

‘Je was jaloers op hem.’

De giftige toon waarop ze het zei, gaf hem een ongemakkelijk gevoel, maar hij kon het niet ontkennen. Ja, hij was vanaf zijn geboorte al jaloers op Stuart geweest, en op Patrick. Zij hadden alles wat hun hartje begeerde en hadden er een duivels genoegen in geschept hem dat elke keer weer in te wrijven. ‘Ga naar huis, naar je man, Edna, en laat de politie haar werk doen.’

‘De politie?’ herhaalde ze. ‘Bedoel je Sophia?’

‘Ja, zij is immers commissaris.’

‘Alsof ze jou ooit als verdachte zou zien.’

Dat klonk hem niet goed in de oren. Hij schoof van zijn stoel van tafel en stond op. ‘Rustig nou. Het is niet nodig andere mensen hier bij te slepen.’

‘Rustig?’ krijste ze. ‘Mijn zoon is dood! Iemand heeft hem vermoord. Iedereen is in alle staten en wijst meteen naar de Mexicanen, maar ik denk dat jij die iemand bent. En zo lang als de commissaris zo graag je bed warm houdt, krijg ik nooit gerechtigheid.’

Daarop stokte zijn adem. Hoe wist ze dat hij met Sophia naar bed geweest was? Sinds hij hier was, waren ze vaak samen in de stad gezien, maar ze hadden elkaar nooit op zo’n manier aangeraakt dat iemand er iets van zou kunnen denken. Niet in het openbaar. ‘Wat ik in mijn eigen tijd doe, gaat je niets aan.’

‘Nu wel,’ bitste ze. ‘Stuart heeft het zelf tegen me gezegd. Hij zei dat je hier was om het meisje in te pikken dat hij wilde hebben, alleen maar om hem te laten zien dat je het kon.’

Was dat wat hij gedaan had? Hij hoopte van niet, maar zoals hij zich vandaag voelde, zo vervreemd van alles wat hij dacht dat hij geworden was, wist hij het niet zeker. ‘Ik ben pas een paar dagen terug,’ zei hij, in plaats van het ronduit te ontkennen. ‘Sophia en ik hebben nog maar amper bijgepraat.’

‘Dat doet er niet toe.’

‘Daar heb je gelijk in,’ beaamde hij. ‘Het doet er niet toe. Wat er wel toe doet, is dat ik Stuart niet vermoord heb.’ Hij had Sophia beloofd dat hij discreet zou zijn, en ze had hem vertrouwd. Het laatste wat hij wilde, was dat ze straks slechter af was dan voordat hij kwam.

‘Dat zeg jij, maar ik zal het tegendeel bewijzen. Wacht jij maar af.’ Nadrukkelijk trok ze Patrick aan zijn arm. ‘Zeg het dan. Vertel hem wat je tegen mij gezegd hebt.’

Patrick haalde zijn vrije hand door zijn haar, waardoor het recht overeind ging staan. Het deed hem er nog verdwaasder en getergder uitzien dan hij al deed. Waar zijn moeder in een klap een stuk ouder was geworden sinds ze het nieuws over Stuart gehoord had, leek hij te zijn terug veranderd in een klein jongetje. ‘Ik heb tegen haar gezegd dat je gisteravond langs bent geweest, op zoek naar Stuart.’

Nijdig keek Rod hem aan. ‘En wat dan nog? Hij was er niet, en toen ben ik weer weggegaan. Heb je dat ook tegen haar gezegd?’

Edna gaf Patrick niet de gelegenheid antwoord te geven. ‘Wat moest je van hem?’

‘Iemand heeft mijn motelkamer vernield. Mijn kleren aan stukken geknipt, obscene teksten op de muur geschreven, mijn computer kapotgemaakt. Ik wilde weten of hij dat gedaan had.’

Met samengeknepen lippen schudde ze haar hoofd. ‘Zoiets zou hij nooit doen. Mijn zoon was een goede jongen, een fatsoenlijk burger. Hij zou zijn tijd niet verdoen met zulke… Zulke kleinzielige acties.’

Rod wist dat het tegendeel waar was, maar wat voor zin had het tegen haar in te gaan? Het gezin had het al moeilijk genoeg, dus hij bepaalde zich tot de feiten. ‘Dick, de dominee, zag hem niet lang voor ik thuiskwam, weggaan bij het Mother Lode Motel. Daarom ben ik langsgekomen om met hem te praten. Kun je een andere reden bedenken waarom hij naar het motel moest?’

Ze leek het allemaal niet een, twee, drie te kunnen verwerken, maar ze weigerde zich in de verdediging te laten duwen. ‘Waar ben je heen gegaan toen je bij Patrick wegging?’ wilde ze weten zonder hem een antwoord te geven.

‘Naar de Firelight, maar daar was Stuart ook niet. Ik heb hem nooit gevonden.’

‘Verwacht je nou echt dat ik dat geloof? Je hebt hem de woestijn in gejaagd en hem doodgeschoten!’

Even keek hij naar de twee meisjes achter de balie. Hun ogen waren zo groot als schoteltjes. ‘Nee, dat heb ik niet gedaan.’

‘Waar ben je dan heen gegaan na de Firelight? Waar zat je vannacht?’

Op het onderduikadres en daarna bij Sophia. Zij was zijn alibi, maar dat kon hij niet zeggen, want dat zou haar haar baan kosten. Met minder zou Edna geen genoegen nemen. Niet als ze erachter kwam dat ze met elkaar naar bed waren geweest, zoals ze al vermoedde. ‘Ik lag te slapen.’

‘Waar?’

Woedend stak hij zijn kin vooruit. ‘Hoor eens, je zit ernaast, nou goed? Ik was het niet.’

‘Waar zat je vannacht?’

‘Ik was het niet!’

Daarop deed ze een stap naar voren, alsof ze hem wilde slaan, maar Patrick trok haar weg. ‘Kom, mam, we gaan. Hij is het niet waard.’

‘De politie handelt de zaak af,’ zei Rod. ‘Ik word ondervraagd en daarna wordt er een onderzoek gestart.’

‘O, jij vindt jezelf heel slim, hè?’ siste ze.

Toen hij geen antwoord gaf, gingen haar ogen naar de blauwe plekken op zijn wang en de snee in zijn lip. ‘Hoe ben je aan die verwondingen in je gezicht gekomen?’

‘Ik ben tegen een muur op gelopen.’

‘Dat zal wel. Nee, je was vannacht met iets snoods bezig. Je hebt mijn kind aangevallen.’

Toen ze hem doordringend aanstaarde, weigerde hij een krimp te geven.

‘Ik haat je,’ fluisterde ze.

Het waren maar woorden, maar de boosaardigheid die eruit sprak, viel als een loden mantel om hem heen. Vanaf het prille begin had hij haar vijandigheid gevoeld, die bijna ervaren als iets tastbaars, maar tot nu had ze daar nooit zo openlijk uiting aan gegeven, althans niet tegen hem.

‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘Dat heb je altijd gedaan.’

Patrick probeerde haar mee naar de deur te trekken. ‘Kom op, mam, laten we gaan. Als hij Stuart echt heeft vermoord, huren we iemand in om het bewijs te leveren, maar nu lossen we dit toch niet op.’

‘Ik wil dat hij het weet,’ zei ze. ‘Ik wil dat hij weet dat ik niet zal rusten voor hij onder de zoden ligt, net als mijn zoon.’

Duidelijk ongemakkelijk trok Patrick zijn overhemd recht. ‘Zo mag je niet praten.’

‘Ik wil dat hij het weet,’ herhaalde ze, waarna ze zich door haar zoon liet wegleiden.

Zelfs nadat ze weg was, verroerden de meisjes achter de balie zich niet. Met open mond bleven ze Rod aanstaren, alsof ze alle beschuldigingen die Edna hem naar het hoofd geslingerd had geloofden, en bang waren dat zij nu aan de beurt zouden zijn.

Zichzelf gesmoord verwensend dat hij zich door zijn vader had laten overhalen om überhaupt naar Bordertown terug te komen, stapelde hij zijn afval op het plastic dienblad. Voordat hij echter bij de prullenbak was, rinkelde de deurbel weer.

Deze keer was het Sophia, niet meer in uniform, maar met een leuk bloesje, een rok en sandalen aan. Haar ogen stonden echter zorgelijk, en haar gezicht was lijkwit.

‘Wat is er?’ vroeg hij.

Ze hield het briefje dat ze op haar nachtkastje had gevonden stijf in haar hand geklemd. Als Rod dat nummer niet had opgeschreven, had ze geen idee wie dat wel gedaan zou kunnen hebben, want zij was het in elk geval niet.

‘Heb jij dit opgeschreven?’ Hem mee naar buiten trekkend, waar niemand hen kon afluisteren, vouwde ze haar hand open. In haar handpalm lag het verkreukelde blaadje dat ze uit het notitieblok naast de telefoon had gescheurd.

Toen hij het aanpakte en gladstreek, verscheen er een frons op zijn voorhoofd. ‘Ja. Gisteravond. Ik wilde het niet vergeten.’ Vragend keek hij op, alsof hij niet snapte waarom dit een probleem was. ‘Hoezo?’

‘Wat heb jij met mijn stiefvader van doen?’

‘Met je wat?’

‘Mijn stiefvader. Waarom heb je zijn telefoonnummer?’

Zijn gezicht kreeg een verwarde uitdrukking. ‘Ik heb… Wacht eens. Wilde je zeggen dat dit het telefoonnummer van je stiefvader is? Dat snap ik niet.’

‘Hoezo niet? Heb je het niet van hemzelf gekregen?’

‘Nee, ik heb hem nog nooit ontmoet.’

‘Hoe kom je –’

‘Ik zag het op een leitje op de koelkast op het onderduikadres staan,’ onderbrak hij haar. ‘Er stond geen naam bij, maar doordat het er zo pontificaal stond, kreeg ik de indruk dat het belangrijk was voor de mensen in het huis. Een kengetal stond er ook niet bij, dus ik ging ervan uit dat het een lokaal nummer was. Voor het geval het een aanwijzing was, heb ik het onthouden.’

Het kostte haar moeite het een met het ander in verband te brengen. Kon het zijn dat haar stiefvader banden had met de mensen die Rod in elkaar hadden geslagen? Dat hij betrokken was bij het smokkelen van illegalen? Hij was wel de allerlaatste die ze ooit van zoiets zou verdenken. Er moest een andere verklaring zijn, maar ze kon geen enkele reden bedenken waarom zijn telefoonnummer op dat onderduikadres te vinden zou zijn. ‘Mijn stiefvader heeft zich nog nooit uitgelaten over de immigratiekwestie.’

‘Mensen die zich gaan bezighouden met mensensmokkel, doen dat niet uit politieke motieven,’ zei hij. ‘Ze doen het voor het geld, Sophia. Dat weet je best.’

Natuurlijk wist ze dat. Maar… haar stiefvader? Hoe zou hij met die lui in contact gekomen zijn? Waarom zou hij het risico nemen?

Voor haar geestesoog verscheen een beeld van het landhuis waar haar moeder woonde. Toen dacht ze aan de foeragehandel en het artikel in de krant waarin Gary O’Conner werd geprezen voor zijn zakeninstinct. Verdiende hij echt zo goed met het verkopen van hooi, andere dierbenodigdheden en de verhuur van landbouwmachines? Of was dat maar een dekmantel voor een veel lucratievere handel?

‘O, God.’

‘Is je iets te binnen geschoten?’

‘Nee, ik word alleen maar achterdochtig. We mogen hem niets laten merken. Ik moet met mijn moeder gaan praten, zien wat ik van haar te weten kan komen voordat ze beseffen dat hij een risico loopt en dichtslaan.’ Instinctief wist ze dat Anne Gary zou beschermen. Anne zou weigeren te geloven dat hij betrokken kon zijn bij mensensmokkel, net als ze geweigerd had te geloven dat hij ’s nachts stiekem naar de slaapkamer van haar tienerdochter ging. Alleen door alles finaal te ontkennen bleef ze op de been.

‘Van mij hoort niemand iets,’ zei Rod.

Ze vouwde het briefje op en draaide zich om om naar haar auto te gaan, maar hij pakte haar bij haar elleboog.

‘Ik heb nog geen onderdak voor vanavond.’

Met knipperende ogen keek ze naar hem op. ‘En dat is mijn probleem? Dacht je dat je weer bij mij kon slapen?’ Hij had er geen twijfel over laten bestaan dat gisternacht niets voor hem had betekend. Waarom zou ze dan zo stom zijn hem opnieuw bij haar uit te nodigen?

Verlegen sloeg hij zijn ogen neer. Toen hij ze weer opsloeg, keek hij haar onderzoekend aan, een diep ongelukkige uitdrukking op zijn gezicht, maar hij zei niets. Ze voelde wel aan dat hij wilde dat ze begreep wat er in hem omging, maar hij kon zijn gevoelens niet goed genoeg op een rijtje krijgen om ze aan haar uit te leggen.

‘Geef je nog antwoord?’

‘Het spijt me. Meer kan ik niet zeggen.’

‘Dat verandert niks aan de zaak, Rod.’

Hij knikte en haalde eens diep adem. ‘Je hebt gelijk, ik had het recht niet het te vragen. Het is gewoon… Ik dacht dat één keer genoeg zou zijn.’

‘Waarvoor,’ vroeg ze.

‘Om van mijn obsessie voor je af te komen,’ zei hij. Toen liep hij weg.

 

Annes huis was net een mausoleum. Groot. Steriel. Volgestopt met kunst en beeldhouwwerken. Afgezien van de plafondfans in de serre, die uitzicht bood op de achtertuin, was het enige wat bewoog Dolly, de poedel.

Met een staart die trilde van opwinding zat Dolly op haar perfect getrimde achterste te bedelen om een hapje van Sophia’s eten.

‘Jij hebt al gegeten, schatje.’ Nadat ze het bord eten dat ze voor Sophia had klaargemaakt naar het midden van de tafel had geschoven, tilde Anne de hond op schoot. ‘Laat Sophia even lekker eten, ik zie haar toch al zo weinig.’

Het bedekte verwijt ontging Sophia niet. Ze wist dat Anne wilde dat ze hier vaker kwam. Haar moeder had altijd wel een nieuw snuisterijtje of schilderij of antiek meubel dat ze wilde laten zien. Bovendien was de tennisbaan nu klaar, iets wat Anne al twee keer had gezegd terwijl ze wat kliekjes opwarmde. Er was zoveel te doen op Casa Nueva, hield haar moeder vol.

Dat ze haar landhuis een naam had gegeven, vond Sophia een tikje hoogmoedig, maar het was beslist niet het meest pretentieuze wat haar moeder ooit gedaan had.

‘Is het niet prachtig?’ vroeg haar moeder voordat Sophia er nogmaals op kon wijzen hoe druk ze het met haar werk had.

Zwijgend staarde Sophia naar de tuin waar haar moeder het grootste deel van elke ochtend doorbracht. De rust die ervan uitging had haar vaker hier naartoe moeten doen komen, maar elke keer dat ze kwam, zag ze zichzelf als de tiener die zich in het tuinhuisje verstopte of in de tuin bleef dralen om maar niet naar binnen te hoeven als haar stiefvader toevallig thuis was.

‘Het is schitterend,’ zei ze. ‘Zoals altijd.’

‘Ik heb een nieuwe dahliasoort.’ Trots glimlachte ze, onderwijl Dolly aaiend. ‘Geïmporteerd uit Denemarken. Als je klaar bent met eten, zal ik hem je laten zien.’

‘Dat zou ik leuk vinden.’

Haar design zonnebril rechtzettend leunde Anne achterover. Ze zag er fris en op haar gemak uit in haar witte linnen broek, een perzikkleurige bloes en perzik-turquoise sandalen. De drie kleuren kwamen terug in de sjaal om haar hals. Ook droeg ze een witte hoofdband om haar schouderlange blonde haar uit haar gezicht te houden. Sophia vermoedde dat ze vorig jaar een facelift had gehad, maar zelfs als ze daarnaar zou vragen, zou Anne het nooit toegeven. Ze wilde iedereen in de waan laten dat ze de tand des tijds zonder hulp weerstond. Hoe het ook zat, zo met haar nagels in dezelfde perzikkleur gelakt als haar bloes, was ze een vrouw met stijl, die op haar vijfenvijftigste nog steeds heel aantrekkelijk was.

‘Hoe gaat het op je werk?’ vroeg ze.

‘Prima.’ Sophia wilde geen discussie aangaan over de moorden. Dat zou minstens een uur duren, en ze wist dat haar stiefvader over drie kwartier thuis zou komen, ervan uitgaande dat zijn gewoontes nog steeds hetzelfde waren. Ze wilde niet dat hij hen in zo’n gesprek zou storen, wilde niet dat haar moeder de dingen anders zou voorstellen dan ze waren om Gary maar naar de mond te praten.

‘Daarstraks heeft Gary me gebeld om te vertellen wat er met Stuart Dunlap gebeurd is,’ fluisterde Anne. ‘Heel erg vind ik het. Ik wist dat hij een vriend van je was.’

Niet zo’n goede vriend als haar moeder graag gezien had. ‘Ja, het is vreselijk voor de familie.’

‘Dat vind ik ook. Die jongens zijn alles voor Edna. Hoe ze zich hier doorheen moet slaan, weet ik niet.’

‘Het zal niet gemakkelijk zijn.’

‘Weet je al wie het gedaan heeft?’

‘Nee, nog niet, maar ik ben ermee bezig.’

‘Hoe zit het met die andere moorden?’

‘Daar ben ik ook mee bezig.’

‘Krijg je wel genoeg slaap?’ Toen Anne zich naar Sophia toe boog om haar haar uit haar gezicht te strijken, net als toen Sophia nog klein was, sprong de hond van haar schoot. Sophia nam niet de moeite haar tegen te houden, want ze wist dat haar moeder dat zou ervaren als een subtiele afwijzing.

‘Ja, maar het is erg druk de laatste tijd.’

‘Zeg dat wel, maar zeg alsjeblieft dat je ook tijd voor jezelf neemt.’

Het was duidelijk dat Anne geen idee had wat er bij een moordonderzoek kwam kijken. ‘Als het kan.’

‘Hoe is het met je liefdesleven?’ Samenzweerderig grijnsde ze Sophia aan. ‘Ik hoor dat er een nieuwe ster in de stad is. En dat hij bloedmooi is!’

Demonstratief rolde Sophia met haar ogen. ‘Koester nou maar geen valse hoop, mam.’

‘Ik hoor dat jullie veel bij elkaar zijn.’

Vanwege het plagerige toontje in Annes stem schonk Sophia haar een boze blik. ‘Hij vindt me niet leuk. Niet sinds ik hem met mijn taser heb geschokt.’

‘Wát heb je gedaan?’

‘Ik heb hem een schok gegeven. Met een stroomstootwapen, weet je wel?’

Met een ruk ging haar moeder rechtop zitten. ‘Nee!’

‘Ja.’

‘Waarom?’

‘Hij had de wet overtreden en verzette zich tegen zijn arrestatie.’

Met een zucht liet Anne haar kin op haar hand rusten. ‘Ik ben bang dat je nooit zult trouwen.’

‘Maar hij had de wet overtreden!’

‘Nou en? Hoe vaak heb ik het nou niet gezegd: mannen houden niet van vrouwen die met wapens rondlopen en tatoeages hebben en motorrijden. Dat vinden ze intimiderend. Ze hebben liever zachte, frêle vrouwen die hen zich sterk laten voelen.’

Zoals zij. Anne voldeed volledig aan dat stereotype. ‘Nou, ik ben niet van plan me voor te doen als een zwak poppetje alleen om het ego van een of andere vent te strelen, vooral niet van deze vent. Die heeft al een groot genoeg ego.’

‘Echt?’

Eigenlijk wilde Sophia ja zeggen, maar haar moeders ogen waren opgelicht, alsof ze alle details graag wilde horen – en doorvertellen – dus ze kon het niet. Ja, Rod kon heel arrogant zijn, maar ze had ontdekt dat die arrogantie een verdedigingsmechanisme was om zijn kwetsbaarheid te verhullen. Als hij het gevoel had dat hij afgewezen zou worden of iemand hem vijandig gezind was, deed hij zich extra stoer voor, zodat mensen zouden denken dat het hem niet kon schelen. Maar dat deed het wel. En wanneer hij zich openstelde, was hij lief en zachtaardig en grappig en sexy en… een heleboel andere dingen die ze leuk vond.

‘Och, ik weet het niet,’ draaide ze er omheen. ‘Zo goed ken ik hem niet. Zelfs niet toen hij hier nog woonde.’

Het leek het veiligste zich van de domme te houden. Dat was de gemakkelijkste manier om haar gevoelens te verbergen, maar Anne was niet van plan het onderwerp te laten rusten. ‘Hij heeft een moeilijke jeugd gehad, Sophia.’

‘Dat weet ik, ik woonde hier ook, mam. Maar…’ Naarstig zocht ze naar de juiste woorden. Maar wat? De Dunlaps hadden hem diep gekwetst. Iemand met een minder groot hart zouden ze volledig kapotgemaakt hebben, maar Rods hart klopte krachtig en oprecht. Of wilde ze dat alleen maar graag geloven?

‘En ik hoor dat hij nu geld heeft.’ Voor Sophia nog iets kon zeggen, bracht ze dat nonchalant naar voren. Daar had je het. De reden voor haar moeders plotselinge interesse in de onechte Dunlap-telg.

‘Dat zou kunnen,’ zei ze. ‘Het zijn mijn zaken niet. Trouwens, ik wil helemaal niet over Rod Guerrero praten, goed?’ Ze vond het al moeilijk genoeg hem uit haar hoofd te zetten. Hij wilde weer bij haar slapen. En de hemel stond haar bij, maar ze stond sterk in de verleiding hem te bellen en hem uit te nodigen.

‘Ga je nog met iemand anders om?’ vroeg haar moeder.

‘Op dit moment niet.’ Ze had haar eten op, dat ze eigenlijk alleen maar had opgegeten om Anne de indruk te geven dat die goed moederde, en ze schoof haar bord van zich af. ‘Hé, ik heb dat artikel in de krant over Gary gelezen. Dat was een leuk stukje, nietwaar?’

Het leek haar moeder te verbazen dat ze dat onderwerp aansneed, maar ze was er blij om, dus ze stond er verder niet bij stil. ‘Heel leuk.’

‘Dus het gaat goed met de winkel?’

‘Beter dan ooit.’

‘Wie had nou kunnen denken dat er zoveel geld te verdienen was met veevoer?’

‘De landbouwmachines brengen ook flink wat op.’

‘Toch redde zijn voorganger het niet,’ zei Sophia peinzend.

‘Zijn voorganger was niet zo intelligent als Gary.’

‘Juist.’ Ze nam een slokje van de ijsthee die Anne haar bij het eten gegeven had. ‘Dan maakt hij zeker wel lange dagen?’

‘Veel te lange dagen,’ beaamde haar moeder.

‘Maar ’s avonds is hij bij jou, toch?’

Met een wegwuivend gebaar zei Anne: ‘Soms, maar zelfs dan is hij tot laat op.’

‘Wat doet hij dan?’ Om het gesprek een gemoedelijk tintje te geven, liet Sophia zich gemakkelijk achterover in haar stoel zakken.

‘Ja, zeg het maar. Hij zit altijd achter zijn laptop. Een paar jaar geleden is hij in aandelen gaan handelen, en daar is hij steeds meer mee bezig gegaan. Ik weet zeker dat hij daar het gros van de tijd mee bezig is.’

Helaas was Sophia daar niet zo rotsvast van overtuigd. ‘Komen de rekeningen van zijn gsm hier? Of gaan ze naar de winkel?’

‘Naar de winkel, geloof ik, ik zie ze nooit. Hoezo?’

‘O, ik vroeg me gewoon af of je nog steeds de bankzaken en zo deed. Toen ik nog klein was, deed je dat altijd, dat weet ik nog.’

‘Alleen toen ik nog met je vader getrouwd was. Gary kan veel beter met geld omgaan, dus dat regelt hij allemaal. En dat doet hij in de winkel, ik heb in geen eeuwen een bankafschrift gezien.’

Hoewel Sophia wist dat ze het mis kon hebben, vond ze het moeilijk dat als een pluspunt van Gary te zien. Naar haar mening deed hij dat alles om haar moeder volledig van de buitenwereld afgesloten te houden en ervoor te zorgen dat ze geen weet had van wat hij deed.

Daar was hij goed in, want toen hij haar geprobeerd had te verleiden, had hij het op eenzelfde manier aangepakt. ‘Hoe kom je aan je geld?’ vroeg ze.

‘Hij geeft me een toelage.’ Veelbetekenend glimlachte ze. ‘Een heel royale toelage.’

Sophia beantwoordde de glimlach alsof een rijke man net zo belangrijk was als Anne dacht. ‘Het is fantastisch dat hij zo’n succes van de foeragehandel gemaakt heeft. Waarom denk je dat zijn voorganger het niet redde?’

‘Omdat hij een dwaas was.’

‘In het krantenartikel stond dat Gary zijn succes deels toeschrijft aan het feit dat hij goed met Mexicaanse Amerikanen kan omgaan, dat hij hun taal spreekt.’

‘Waarschijnlijk is dat waar. Er komen een heleboel arbeiders bij hem solliciteren, en omdat hij Spaans spreekt, kan hij beter met ze communiceren. Hij heeft het zichzelf geleerd,’ voegde ze er trots aan toe.

‘Ja, dat weet ik nog.’ De bandjes die hij gekocht had, hadden uren door het huis geschald.

Vertrouwelijk schoof Anne haar stoel een stukje dichterbij. ‘Weet je… Ik ben blij dat je wat interesse toont voor Gary. Je hebt je altijd zo… afgezet tegen zijn aanwezigheid.’

In mijn bed, bedoel je? Het schoot Sophia door het hoofd, maar ze zei het niet hardop. Ze had niet veel tijd om te doen waar ze eigenlijk voor gekomen was. ‘Ach, misschien word ik wel volwassen,’ zei ze vaag. Toen keek ze op haar horloge. Halfzeven. De winkel ging om zes uur dicht. Hoe laat kwam Gary meestal thuis? Het was zo lang geleden dat ze hier gewoond had dat ze het niet meer zeker wist, maar het kon elk moment zijn.

‘Wil je me even excuseren?’ vroeg ze. ‘Ik moet even naar het toilet.’

‘Natuurlijk.’ Haar moeder pakte haar bord op en liep met haar mee naar binnen. Daar sloeg ze echter af naar de keuken.

Sophia liep naar de gastenbadkamer, waar ze even bleef staan om zich ervan te vergewissen dat haar moeder aan het afwassen was en niet oplette. Toen sloop ze stilletjes de marmeren hal en onder de sierlijk gebogen trap door naar haar stiefvaders kantoor.

Openslaande deuren gaven toegang tot een luxe studeerkamer met wit beschot en een wit tapijt. Kamerhoge ramen boden uitzicht op een gazon dat zo groen en zo keurig gemaaid was dat het wel een golfbaan had kunnen zijn. In Casa Nueva deed niets denken aan de hitte buiten. De woestijn was niet te zien, er hing geen kunst uit het zuidwesten, nergens zag je de beige kalksteen die zo populair was in deze grensstreek. Haar moeder vond dat allemaal te ‘volks’ en te ‘ordinair’.

Het hoogpolige tapijt maakte het gemakkelijk rond te lopen zonder geluid te maken. Ze liep naar het bureau en schoof Gary’s muis heen en weer om de computer van de screensaver af te halen, want ze wilde zijn internetgeschiedenis bekijken, zien welke sites hij bezocht had, maar het eerste wat er tevoorschijn kwam, was een pagina waarop ze een wachtwoord in moest vullen.

‘Dus zo hou je mam overal buiten,’ fluisterde ze. In arren moede begon ze maar dossiers en laden te doorzoeken.

In een la vond ze behoorlijk wat contant geld. Zich erover verbazend dat hij niet de moeite had genomen het op een veilige plek te leggen, bekeek ze het stapeltje van honderd dollar biljetten. Ze telde bijna vijfduizend dollar. Vijf ruggen was een hoop geld om in huis te hebben, het soort bedrag dat geldsmokkelaars vaak bij zich hadden. Maar contant geld op zichzelf maakte je nog geen misdadiger.

Ze probeerde een andere la. Kantoorbenodigdheden.

Nog een la. Chequeboekjes. Een paar foto’s, gelukkig geen een van haar.

De laatste la. Papier voor de printer, die op het dressoir achter haar stond.

In de hoop dat ze iets tastbaars zou vinden wat zou verklaren waarom zijn telefoonnummer op dat leitje stond, liep ze naar de archiefkast.

En daar vond ze een vuurwapen.

Het was een Glock, dat zag ze meteen. Maar was het hetzelfde kaliber als het pistool dat gebruikt was bij de illegalenmoorden? Ze pakte het net uit de la toen een geluid bij de deuropening maakte dat ze zich omdraaide.

Daar stond Gary.



Hoofdstuk 24

 

 

 

‘Wat ben je aan het doen?’

Koortsachtig liet Sophia een hele reeks excuses de revue passeren, op zoek naar eentje die hij zou geloven.

‘Wat zoek je?’ wilde hij weten voor ze antwoord kon geven, en hij kwam de kamer binnen.

Hoewel ze op heterdaad betrapt was, kon ze niet de waarheid zeggen. Als ze geluk had, zou de vondst van Gary’s telefoonnummer op dat onderduikadres het eindelijk mogelijk maken het mysterie achter de moorden op de illegalen te ontrafelen. Zelfs als dat niet zo was, zelfs als het er helemaal niets mee te maken had, moest ze die informatie onder de pet houden tot ze wist wat het wel betekende.

Nadat ze het pistool weer in de la had laten glijden, drukte ze een vinger tegen haar lippen om aan te geven dat hij niet moest schreeuwen. Uitdagend stak ze haar kin naar voren. ‘Wat denk je dat ik zoek?’

Tot haar opluchting maakte de geschokte en achterdochtige uitdrukking op zijn gezicht plaats voor ergernis. ‘Je hoopt dat je die foto van jou hier kunt vinden.’

Stilletjes liet ze haar adem, die ze ongemerkt had ingehouden, ontsnappen. ‘Wat anders?’

‘Dat slaat nergens op, Sophia. In de winkel heb ik je al mijn portemonnee laten doorzoeken. En nu ben je hier en doorzoek je mijn kantoor? Wat geeft jou dat recht?’

‘Om te beginnen de leugens die Leonard over me rondvertelt!’ zei ze met een woedende blik.

Nu was het zijn beurt om te doen of hij niet wilde dat Anne iets zou horen. ‘Niet zo schreeuwen.’

‘Hij helpt mijn reputatie naar de haaien!’ bitste ze.

‘Maar ik heb niet zo’n foto!’

‘Hoe weet hij dan dat er iets ongepasts tussen ons is voorgevallen? En hoe trekt hij wat ongewenste intimiteiten op mijn zestiende en zeventiende door naar het heden en maakt hij daarvan dat ik nu een verhouding met je heb?’

De harde blik die in Gary’s ogen verscheen, zei haar dat het hem helemaal niet aanstond dat ze hem altijd maar weer aansprak op wat hij daadwerkelijk gedaan had. ‘Geen idee. Omdat hij de pest aan je heeft.’

Ze kreeg de indruk dat hij dat ook had, maar ze wist dat hij het zou ontkennen als ze hem daarvan beschuldigde. Haar moeder hoopte nog steeds dat ze vrede zouden sluiten als gezin. Voor hem was ze echter vanaf het moment waarop hij met haar moeder getrouwd was altijd op een of andere manier een probleem geweest. Zo lang ze wilde dat verantwoordelijkheid nam voor wat hij had gedaan, zou daar geen verandering in komen.

‘Misschien doet Leonard er alles aan om je het leven zuur te maken,’ zei hij. ‘Maar over mij liegt hij. Ik heb geen naaktfoto’s van je. En ik begrijp niet waarom je me niet wilt geloven. Ik vind je niet eens aantrekkelijk!’

Het was vooral door die opmerking dat ze wist dat hij in al die jaren geen steek veranderd was. Hij klonk als een puber, niet als een stiefvader. ‘Had je dat maar nooit gevonden.’ Niet op die manier, althans. In die tijd had ze een stabiele factor nodig gehad, iemand of iets die haar ineenstortende wereld overeind zou houden. In plaats daarvan had ze een op seks beluste viezerik gekregen, waardoor haar wereld des te harder in elkaar geklapt was.

‘Je hebt wat ik probeerde te doen, verkeerd begrepen. Je begreep alles verkeerd,’ zei hij.

‘Ach, hou op de martelaar uit te hangen.’

Daarop kwam hij op haar af, alsof hij haar wilde slaan. Instinctief hief ze haar armen om haar gezicht te beschermen, maar hij hield zich in en zei: ‘Ik wilde dat je eens ophield dat te zeggen.’

Uit alle macht verbeet ze de boze reacties die in haar opborrelden. Ruziemaken over dezelfde oude koe zou het verleden niet veranderen. Ze moest zich concentreren op de reden waarom ze hier vandaag gekomen was. ‘Hoelang heb je al een pistool?’ vroeg ze.

Zijn ogen schoten naar de archiefkast die ze net dicht had gedaan. ‘Al jaren. Hoezo?’

‘Dat heb je nooit verteld.’

‘Ik heb je een heleboel dingen nooit verteld. Wij praten niet met elkaar, weet je nog?’

‘Hoe kom je eraan?’

Inmiddels was hij nu echt aan het pruilen. ‘Dat gaat je niets aan.’

‘Gary? Ben jij dat?’ kwam de stem van haar moeder vanuit de woonkamer. Ze was onderweg naar het kantoor.

‘Ik wil niet weer over dat oude… akkefietje praten,’ zei hij. ‘Nooit meer. Dit is je laatste waarschuwing.’

Wáárschuwing? Sophia deed een stap naar hem toe. ‘Of anders?’

Daar gaf hij geen antwoord op, maar zijn mond was zo’n dunne streep dat alle kleur uit zijn lippen geweken was. Het was duidelijk dat hij nog van alles te zeggen had. ‘Je maakt me…’ Hij week iets achteruit en gooide wanhopig zijn handen in de lucht. ‘…gek.’

‘Daar is mijn lief.’ Toen Anne op de drempel verscheen, besefte ze pas dat Sophia hier was in plaats van in het toilet. Nieuwsgierig keek ze van de een naar de ander. ‘Wat is er aan de hand?’

Het masker dat Gary altijd droeg als Anne in de buurt was, viel keurig op zijn plek. Het bezorgde Sophia een koude rilling dat hij zo moeiteloos in zijn rol stapte.

‘Niks,’ zei hij met een glimlach. ‘Ik liet Sophia alvast je verjaardagscadeautje zien.’

Blozend van plezier kwam Anne de kamer in. ‘Wat is het?’

Hij sloeg zijn arm om haar heen. ‘Van mij krijg je niks te horen. Niet tot de grote dag zelf.’

Smekend keek Anne naar Sophia. ‘Dan vertel jij het me wel. Toch?’

‘O, nee, je zult moeten wachten.’ De toon waarop ze het zei, was een beetje te vlak om haar enthousiasme over haar moeders verjaardag geloofwaardig te maken, maar haar moeder wist als geen ander een situatie zo’n draai te geven dat die haar altijd welgevallig was.

‘Is hij geen geweldige man?’ kirde ze.

Bijna begon Sophia te kokhalzen. ‘Ja, het is een blijvertje.’

Daarop kuste Gary Anne wat al te hartstochtelijk in het bijzijn van iemand anders. Kennelijk kon hij zelfs nu nog niet inschatten wat gepast was en wat niet, maar hij slaagde erin Annes aandacht af te leiden, wat waarschijnlijk zijn bedoeling was. ‘Wat erg wat er met Stuart gebeurd is, vind je ook niet?’ zei hij, terwijl hij zijn voorhoofd tegen dat van Anne drukte.

‘Het is afschuwelijk!’ beaamde die.

Intussen speelde Sophia met een presse-papier die op Gary’s bureau stond. Even stond ze in de verleiding hem naar zijn hoofd te gooien. ‘Jij weet niet toevallig wie hem dood zou wensen, wel?’

Peinzend fronste hij zijn voorhoofd. ‘Er zijn twee mogelijkheden. Of de Mexicanen slaan terug, of…’

‘Of?’

‘Of het is Roderick Guerrero.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’

‘Volgens de sheriff is hij de schuldige.’

‘De shériff?’ herhaalde ze.

‘Sheriff Cooper is een neef van Edna,’ mengde Anne zich in het gesprek.

In deze contreien leek iedereen wel familie van elkaar, of in elk geval een relatie te hebben. Dat was niet goed wanneer je met een moordonderzoek bezig was. ‘Nou en?’

‘Er gaan geruchten dat Stuart een paar uur voor hij vermoord werd, de motelkamer van Rod vernield heeft,’ antwoordde Gary. ‘Dat is de aanleiding voor Rod geweest, maar hij had altijd al iets tegen Stuart, dat weet iedereen.’

‘Het is inderdaad nogal toevallig dat Stuart minder dan een week nadat zijn halfbroer hier terug is, dood gevonden wordt,’ zei Anne, alsof dat net zo bezwarend was als het vinden van Rods DNA op de plaats delict.

Sophia had al gedacht dat de Dunlaps het onwettig kind dat ze hadden afgewezen als schuldige zouden aanwijzen. Waarschijnlijk ging de sheriff daarin mee om paniek te vermijden en de kans op wraakacties jegens illegalen de kop in te drukken. Er was echter geen hard bewijs dat Rod in verband met de moord bracht, dus ze had zich niet al te veel zorgen gemaakt. ‘Vanwege toeval vervolgen we geen mensen,’ zei ze.

‘De klandizie van de Firelight zegt dat hij net voor de moord langs is geweest omdat hij op zoek was naar Stuart,’ merkte Gary op.

‘Dat is ook indirect bewijs. Het was Rod niet, ik was bij hem in de Firelight om hem te helpen zoeken.’

‘Maar wat heeft hij gedaan nadat hij bij je weg is gegaan?’ vroeg Gary. ‘Dat is de hamvraag. Hij wil tegen niemand zeggen waar hij geweest is.’

Over het onderduikadres konden ze niet praten, en hij had genoeg eergevoel om haar niet in het geheel mee te slepen door te zeggen dat hij uiteindelijk met haar mee naar huis gegaan was.

Nu had ze gehoopt dat ze haar seksleven privé had kunnen houden, vooral wanneer er toch al praatjes de ronde deden dat ze een verhouding met haar stiefvader had. Vooral omdat Rod een aantal uren ook alleen in haar huis geweest was. Maar nu had ze geen keus, ze moest hem zo veel mogelijk een alibi verschaffen.

‘Ik zeg je dat hij het niet gedaan heeft,’ zei ze. ‘Dankzij degene die zijn motelkamer vernield heeft, moest hij ergens anders onderdak zoeken, dus ik heb hem bij mij laten logeren.’

Blijkbaar was die onthulling niet duidelijk of specifiek genoeg om haar moeder van gedachten te doen veranderen, maar Sophia kon het haar niet kwalijk nemen dat ze het niet eerder door had. Nog geen twintig minuten geleden had ze beweerd dat ze amper contact met Rod gehad had.

‘Dat hoeft niet echt iets te zeggen,’ zei Anne. ‘Misschien is hij ertussenuit gegaan terwijl jij lag te slapen.’

‘Hij was inderdaad een tijdje alleen, maar hij was gewond en had geen vervoer. En toen ik weer terug was, wat ongeveer rond de tijd was dat Stuart waarschijnlijk is vermoord, is hij nergens meer heen gegaan.’ Veelbetekenend keek ze haar moeder aan, maar het hielp niet.

‘Weet je dat zeker?’

‘Ja. Anders had ik het geweten.’

‘Niet als –’ begon ze, maar Gary gaf haar een por, en eindelijk viel het kwartje. ‘Bedoel je… dat hij niet op de bank lag?’

‘Dat is precies wat ik bedoel,’ verzuchtte Sophia.

 

Rechercheur Lindstrom had Rod opgehaald voor verhoor bij de Boot and Spur Dude Ranch, vijftien kilometer ten westen van de stad. Omdat de kamers bij een dure verzorgde vakantie hoorden die bestond uit een week logies, eten in huifkarren, volksdansen en buitenritten te paard, en maar weinig mensen de week wilden doorbrengen met paardrijden bij meer dan veertig graden, waren ze een paar weken dichtgegaan om te renoveren. De manager was echter zo vriendelijk Rod toch een kamer te verhuren. Gelukkig hoefde hij niet bang te zijn dat ook de journalisten hem lastig zouden vallen om een kamer. De nieuwsploegen hadden er geen trek in zich buiten de stad af te zonderen, want ze wilden niets missen.

Hoewel hij het afgelopen kwartier in een verhoorkamer had gezeten en had geprobeerd sheriff Cooper en zijn aangever rechercheur Lindstrom ervan te overtuigen dat hij niets met de moord op Stuart te maken had, luisterden ze niet naar hem. Net toen ze hem echt het vuur na aan de schenen wilden gaan leggen, stak een hulpsheriff met nog roder haar dan Lindstrom zijn hoofd om de deur.

‘Sheriff, er is telefoon voor u.’

‘Neem de boodschap maar aan.’ Vastbesloten resultaten te boeken schoof Cooper zijn stoel dichter bij die van Rod. ‘Het is voor iedereen een stuk gemakkelijker als je ons de waarheid vertelt, jongen.’

Ongetwijfeld was die gemoedelijke plattelandscharme bedoeld om Cooper te laten overkomen als een betrouwbare vaderfiguur. Waarschijnlijk had hij dat geleerd in Succesvol Verhoren voor Beginners, maar de enige ouder die Rod kon vertrouwen, was al lang dood, en dat zou hij niet licht vergeten. ‘Noem me geen jongen,’ merkt hij op. ‘En ik heb niets te zeggen. Klaag me nou maar aan of laat me gaan.’

‘Maak het jezelf nou niet nog moeilijker. Ik hoef je toch zeker niet uit te leggen –’

‘Sheriff?’

Toen Cooper besefte dat zijn hulpsheriff er nog steeds was, verschenen er diepe rimpels in zijn verweerde gezicht. ‘Wat nou weer, Phil?’

‘Dat telefoontje, sir.’

‘Wat is daarmee?’

‘Commissaris St. Claire zegt dat ze u onmiddellijk moet spreken. Ze zegt dat ze informatie heeft over de moord op Stuart Dunlap.’

Dat wekte zijn interesse. ‘Zei ze wat het was?’

‘Nee, sir.’

Iets mompelend wat klonk als ‘als ze maar wel met iets goeds komt’, hees hij zijn omvangrijke gestalte overeind, waarna hij wegliep.

Intussen sloeg Lindstrom haar armen over elkaar, vervolgens haar benen, en ze leunde achterover. ‘Heb je het gedaan?’

Rod nam niet de moeite daar antwoord op te geven. Dit was allemaal onzin, tijdsverspilling. Ze hadden geen enkel bewijs. Wat er buiten deze ruimte gebeurde, baarde hem veel meer zorgen. Hij wilde niet dat Sophia deed wat hij vermoedde. Nee, hij kon dit varkentje zelf wel wassen.

‘De officier van justitie zal het gemakkelijker voor je maken als je de waarheid vertelt,’ nam Lindstrom het woord weer.

Vuil keek hij haar aan. Als ze dacht dat ze het van Cooper over kon nemen en het beter kon doen dan hij, was ze nog onnozeler dan hij dacht, en dat wilde wat zeggen. ‘Gemakkelijker voor wie? Voor jou?’

‘Je weet hoe deze dingen in zijn werk gaan.’

‘Precies.’ Zelfs als hij wel iemand had vermoord, zouden er slimmere verhoorders voor nodig zijn dan Jut en Jul om hem te breken.

Opnieuw probeerde ze met hem te praten, maar hij steunde zijn ellebogen op zijn knieën en staarde zonder haar antwoord te geven naar de grond.

Toen ze eindelijk snapte ze dat ze zo geen steek verder kwam, viel ze stil, zodat Rod alle gelegenheid had zich af te vragen wat er aan de telefoon gezegd werd.

Zei Sophia tegen de sheriff dat ze bijna de hele nacht samen doorgebracht hadden?

Hij hoopte van niet, want hij wilde helemaal niets prijsgeven.

Misschien had ze wel keihard bewijs gevonden, iets wat naar iemand anders wees…

Een paar minuten later ging de deur open. Daar stond sheriff Cooper, teleurgesteld als een klein kind wiens snoep net is gestolen door de pestkop van de buurt. ‘Dat is alles voor vandaag. Je kunt gaan.’

‘Pardon?’ vroeg Rod.

‘Je hebt me wel gehoord,’ antwoordde Cooper. ‘Dit wil niet zeggen dat ik je niet weer naar het bureau laat komen als dat nodig is, maar voorlopig hebben we genoeg besproken. Lindstrom, zet hem bij zijn motel af.’

Verbaasd ging Lindstrom staan. ‘Maar… Wat is er dan veranderd?’

‘De lijkschouwer zegt dat Stuart om ongeveer halfvijf vermoord is. Zodra ik klaar was met commissaris St. Claire heb ik hem gebeld.’

‘En?’

‘Rod heeft vanaf vier uur een alibi.’

Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Waar was hij dan?’

Cooper schonk haar een blik die zei dat ze hiervan zou smullen. ‘In bed met de commissaris.’

Van pure verbazing viel haar mond open, maar ze herpakte zich snel. Toen werd ze boos. ‘Dus daarom koos je haar kant tijdens de vergadering met de FBI,’ snauwde ze. ‘Ze ging plat voor je!’

Shit. Sophia had niet moeten bekennen. Haar vijanden, waaronder Lindstrom, zouden dit tegen haar gebruiken, zouden proberen de publieke opinie te beïnvloeden, haar afschilderen als onverantwoordelijk en immoreel, allemaal omdat ze haar voorzichtigheid een beetje had laten varen en hem bij haar had laten slapen… ‘Dat had er niets mee te maken.’

‘Wat kan het anders zijn?’ zei ze snerend.

Vastbesloten om Lindstrom de mond te snoeren, althans voorlopig, grijnsde hij haar tartend aan. ‘Afgezien van het feit dat zij honderd keer meer waard is dan jij, onder wat voor omstandigheden dan ook, bedoel je?’

 

Het telefoontje kwam veel eerder dan Sophia had verwacht. Ze wilde dat ze het genegeerd had, de voicemail had laten opnemen en zichzelf de vernedering had bespaard om burgemeester Schilling en de andere vier raadsleden onder ogen te komen nu ze zich toch al zo belaagd voelde. Maar ja, ze wist niet zeker of ze zich er morgen beter toe in staat zou voelen. Het leek wel of alles met de dag erger werd, wat ze ook deed. Dus had ze de telefoon opgenomen, de aanzegging gekregen, en nu moest ze zich haasten om niet te laat te verschijnen.

Haar trots verhinderde dat ze hem zou smeren en ergens onder zou duiken omdat de bobo’s blijkbaar de geruchten over haar gehoord hadden. Ze had geen verhouding met haar stiefvader gehad. Ondanks Leonard en zijn pogingen haar reputatie te schaden, had ze niets ongepasts gedaan. Goed, ze was met Rod naar bed geweest, wat waarschijnlijk niet de allerslimste actie was, maar ze dacht niet dat een nachtje vluchten uit de werkelijkheid haar vermogen om haar werk te doen zou beïnvloeden. Als ze toch nooit echt vrij was, moesten ze haar genoeg speling geven om een klein beetje van het leven te genieten als ze wel dienst had, toch? En trouwens, strikt gesproken had ze geen dienst gehad.

Het zou echter niets uitmaken. Niet voor de meeste raadsleden. Bordertown was oerconservatief; het was een wonder dat ze haar überhaupt tot commissaris hadden gepromoveerd. Of haar privéleven nu wel of niet hun zaak was, ze moest verantwoording aan hen afleggen. Dus zou ze ook die verantwoordelijkheid met opgeheven hoofd aangaan.

Terwijl ze achter in de vergaderkamer stond, keek Paul Fedorko op. Daarop stootte hij Liz Torres aan, die naast hem zat. Schilling was net een tirade aan het afsteken over de budgetoverschrijding van het stadspark dat aangelegd werd langs Hampton Street, maar al snel zaten alle raadsleden te fluisteren en te draaien, en Sophia wist dat het haar aanwezigheid was die hen afleidde. Het begon zo op te vallen dat de kleine, mollige burgemeester, die haar altijd deed denken aan de man achter de spiegels in de Tovenaar van Oz, zich uiteindelijk omdraaide om te zien wat er aan de hand was en zijn betoog maar staakte.

‘Commissaris St. Claire, dank dat u gehoor hebt gegeven aan onze uitnodiging,’ zei hij. ‘Komt u alstublieft bij ons zitten.’

Diep ademhalend dwong ze haar benen haar naar de vergadertafel te brengen, waar ze in een van de vijf lege stoelen ging zitten. Ondanks de beleefdheid van de burgemeester was er iets kils in zijn gedrag dat er vroeger niet geweest was. Gevoegd bij de weigering van sommige aanwezigen om haar recht in de ogen te kijken, voorspelde dat niet veel goeds. Waarschijnlijk zou ze weer een waarschuwing krijgen, een heel fikse deze keer. Ze zouden haar laten weten dat als ambtenaar haar gedrag continu onder de loep lag en dat ze verwachtten dat ze zich te allen tijde als een professional zou gedragen. Dan zouden ze het nog eens duidelijk maken dat ze een snelle oplossing voor de moorden wilden. En zij zou hun alles vertellen wat ze gedaan had in de hoop dat ze inderdaad aan haar functie-eisen voldeed.

Ze had echter geen idee wat ze te zeggen zouden hebben over de dood van Stuart. Sommigen van hen hadden hem net zo goed gekend als zij. Ze waren allemaal in de rouw, wat de situatie er niet beter op maakte en betekende dat ze antwoorden wilden hebben die zij niet kon geven. Rod was de enige die ze kende die echt iets op Stuart tegen had. Waarom iemand hem dood wilde hebben, kon ze niet bedenken, tenzij de moord nou juist dat was waar ze allemaal vanaf het begin al bang voor waren geweest: een wraakactie van de Mexicanen tegen de Amerikanen. Dat zouden ze niet willen horen, maar ze was niet van plan Edna en haar vrienden en familie Rod tot de boeman te laten maken. Goed, het had niet geboterd tussen hem en Stuart, maar hij had hem niet vermoord.

In de hoop dat ze dat helder en tactvol zou kunnen overbrengen, wachtte ze af tot Wayne Schilling het woord aan Liz Torres gaf. Raadslid Torres veegde ritselend de papieren voor zich bij elkaar, maakte er een net stapeltje van en stond op. In plaats van oogcontact met Sophia te vermijden, zoals ze daarnet gedaan had, bliksemde ze haar bijna neer met een boze, doordringende blik.

‘Commissaris St. Claire,’ zei ze afgemeten. ‘Tot mijn grote spijt moet ik u meedelen dat u een enorme teleurstelling voor deze stad bent gebleken, vooral voor de leden van deze raad, die zo hard voor uw aanstelling als commissaris hebben gelobbyd. U was de eerste vrouw in deze functie hier, en daar was vooral ik blij om. Ik had het gevoel dat u het goed zou doen, dat u eerlijk en oprecht zou zijn –’

‘En dat ben ik ook geweest!’ onderbrak Sophia haar, aanstoot nemend aan de toon waarop Torres dit allemaal zei.

‘Desalniettemin zijn er duidelijke bewijzen op tafel gekomen van gedrag dat ongepast is voor iemand in overheidsdienst.’

Ook Sophia stond op. ‘Als u het heeft over de foto die ze lieten zien in de –’

Gebiedend hief raadslid Torres haar hand. ‘Alstublieft, laat me uitpraten.’

Alle protesten die in haar keel opborrelden onderdrukkend, hield Sophia zich stil.

‘We hebben uitgebreid overleg gehad over wat er aan uw gedrag gedaan moet worden,’ ging ze verder. ‘Bijna de hele middag, zelfs. Tot mijn grote spijt en met enige tegenzin moet ik u meedelen dat we een verandering moeten doorvoeren.’

Dit klonk helemaal niet als de voorgaande waarschuwingen die ze had gehad. Niemand mengde zich in het gesprek, niemand stuurde het een andere kant op, niemand verkondigde dat hij het er niet mee eens was, niemand kwam met details. Iedereen, behalve Torres, die, zoals Sophia nu begreep, was uitverkoren als ‘beul’, zat stil.

‘Wat zegt u nu precies?’ vroeg ze. ‘Word ik ontslagen?’

‘Ja, met een opzegtermijn van dertig dagen, commissaris St. Claire. We gaan zo snel mogelijk met nieuwe kandidaten voor de functie in gesprek.’

Met bonkend hart rechtte Sophia haar schouders. Ze had zoveel te zeggen, en toch was er een vraag die belangrijker leek dan al het andere. ‘Zit Leonard Taylor ook bij die kandidaten?’

Even boog Liz haar hoofd. ‘Als Mr. Taylor wil solliciteren, zullen we zijn sollicitatie in overweging nemen.’

‘Hij heeft een vrouw verkracht!’

‘Dat was een ernstige beschuldiging, maar die is nooit bewezen. Wie weet loog degene die hem aangegeven heeft wel om wraak te nemen op iets wat hij gedaan had. Of… hebt u dat gedaan.’

‘Dat meent u toch niet!’

‘Neem van mij aan dat ik dat niet wil geloven, maar we kunnen er niet omheen dat u er alle reden voor had.’

‘Jezus, dit is niet te geloven!’

‘Meer heb ik op dit moment niet te zeggen. U krijgt per officiële brief uitgebreid bericht van onze klachten.’

Met een gebaar in het rond zei Sophia: ‘Waarom niet nu? Nu we hier toch bij elkaar zitten?’

Richard Lantus kuchte in zijn hand. Diep vanbinnen wist hij, en dat gold ook voor een paar anderen, dat ze roddels als excuus gebruikten om haar aan de kant te zetten. De echte redenen achter dit alles waren haar leeftijd en haar geslacht, net als dat de redenen waren geweest voor alle problemen bij haar aanstelling. Zolang de orde in de stad bewaren uit niet meer bestond dan een paar verkeersboetes uitdelen en dronkenlappen oppakken, was er niets aan de hand, maar nu ze een moordzaak onder handen had, trok zelfs Paul Fedorko zijn steun in. Nu de situatie precair was geworden, waren ze bang hun nek voor haar uit te steken. En hoewel Liz beweerde op te komen voor vrouwenrechten, vond ze het belangrijker Sophia te straffen voor een seksuele escapade dan zich in te zetten voor de emancipatie van de vrouw. Onlangs was ze streng christelijk geworden, en het leek erop dat ze zich geroepen voelde haar geloof aan anderen op te dringen.

‘Prima,’ zei ze. ‘Als u het echt wilt weten, we hebben een getuigenis van rechercheur Lindstrom –’

‘Die een goede vriendin van Leonard Taylor is!’ onderbrak Sophia haar. ‘Snapt u het dan niet? Dit is dezelfde strijd die we eerder gevoerd hebben. Alleen zijn degenen onder jullie die eerst lef genoeg hadden om een standpunt in te nemen tegen Leonards machtsmisbruik, nu bereid die strijd weer aan te gaan, zolang dat het lastige parket waarin we ons bevinden, oplost. Jullie geloven niet dat ik in staat ben de moorden op de illegalen op te lossen. Maar hoe weten jullie dat de volgende het beter zal doen? Dit zijn willekeurige moorden, de allermoeilijkste die er zijn.’

‘Leonard Taylor zegt dat hij de moorden nu al opgelost had kunnen hebben.’ Dit was Paul Fedorko, wat haar overtuiging dat hij was overgelopen alleen maar bevestigde.

‘Als hij iets over die moorden weet en dat niet meldt, verdient hij samen met de dader gestraft te worden,’ zei ze.

‘Het gaat niet alleen om de moorden,’ antwoordde Torres op hetzelfde afkeurende toontje. ‘We hebben ook met dokter Vonnegut gesproken. Iederéén heeft problemen met u. En nu is een van onze eigen mensen dood, moge hij rusten in vrede.’

‘Daar geeft u míj de schuld van?’

‘Natuurlijk niet, maar we moeten ons wel afvragen of we, als we iemand hadden die zijn baan serieuzer nam –’

De felheid waarmee Sophia de lege stoel tussen hen in opzij schoof, deed Liz verbaasd zwijgen. ‘Serieuzer dan er dag en nacht aan werken?’ riep ze.

‘Nou, nou, gisteravond was u niet echt aan het werk, wel, commissaris?’ Dit keer was het Neil Munoz, die vanaf het begin achter Leonard had gestaan. Zijn zelfingenomen glimlach zei haar dat hij net zo naar dit moment had uitgekeken als Leonard zelf.

‘Tenzij Mr. Guerrero er buiten ons medeweten op een of andere manier voor betaald heeft…’ voegde hij er tegen Schilling aan toe, die grinnikte.

‘Ik had vrijwillig seks met een man van mijn eigen leeftijd, in mijn eigen huis,’ zei ze. ‘Ik zie niet in hoe dat van invloed op mijn werk is.’

Daarop mengde Liz zich weer in het strijdgewoel. ‘Dat past niet. U bent godbetert commissaris. Een beetje zelfbeheersing zou u niet misstaan. Er gaan naaktfoto’s van u rond en… En geruchten dat u een seksuele relatie met uw stiefvader heeft en –’

‘Daar is allemaal niets van waar! Ik ben met Rod naar bed geweest, maar dat is alles.’

Haar uitdrukking droop van afkeuring. ‘Toch…’

‘Toch?’ barstte Sophia uit. ‘Niemand is volmaakt, raadslid Torres. Bent u niet ooit uw kerk uit gezet omdat u ongehuwd zwanger raakte?’

Liz’ ogen sprongen bijna uit hun kassen. De aanblik van haar geschoktheid en gêne deden haar zoveel deugd dat Sophia het liefst een rondje door de zaal had gemaakt en van iedereen iets had genoemd dat hen het schaamrood op de kaken zou jagen, maar wat had dat voor zin? Deze mensen hadden behoorlijk veel macht in Bordertown, en ze hadden het gevoel dat dat hun het recht gaf over een ander te oordelen en hun mening aan anderen op te dringen als hun dat zo uitkwam. Blijkbaar was de politieke wind gedraaid en stond zij nu op de tocht.

‘Hoe durft u!’ sputterde Liz toen niemand haar te hulp schoot.

‘Nee, hoe durft ú!’ antwoordde Sophia.

‘Betekent dit dat u op staande voet ontslag neemt?’ kreet Neil.

Pas toen besefte Sophia dat ze al haar hoop op een carrière bij de politie de grond in boorde als ze haar woede de overhand liet krijgen. Bovendien bereidde ze zo de weg voor Leonard om te krijgen wat hij wilde. Ze moest haar woede beteugelen, zichzelf onder controle zien te krijgen.

Met alle waardigheid en kalmte die ze kon opbrengen, wendde ze zich tot Neil. ‘Nee, ik neem geen ontslag,’ zei ze. ‘Ik ben het deze gemeenschap verschuldigd hen zo goed mogelijk te beschermen tijdens de komende overgangsperiode. Misschien bent u vergeten wat er hier gaande is, maar ik niet. Er loopt minstens één moordenaar vrij rond. En wat mij betreft, zou die moordenaar best eens Leonard Taylor kunnen zijn. Hou dat maar voor ogen wanneer hij op sollicitatiegesprek komt voor de functie van commissaris, want hij speelt met u. Hij speelt met ons allemaal.’

Met een ruk draaide ze zich om, waarna ze op hoge poten de zaal uit liep en de deur met een klap achter zich dichtsloeg.



Hoofdstuk 25

 

 

 

Toen Sophia thuiskwam, zat Rod in zijn auto op haar te wachten. Met de stoel helemaal achteruit geschoven zat hij met zijn voeten op het dashboard de krant te lezen. Het werd al laat, kwart over acht op het klokje in haar auto, maar de zon was nog niet onder.

Sophia wist niet hoelang hij al voor haar huis stond, maar hij was de laatste die ze wilde zien. Nadat ze de achteruitkijkspiegel naar zich toe had gedraaid, checkte ze haastig haar make-up. Zou hij kunnen zien dat ze gehuild had? Ja, natuurlijk. Vanuit een vlekkerig gezicht staarde een paar gezwollen ogen haar aan. Zelfs haar neus was rood omdat ze hem zo vaak had gesnoten sinds ze weg was gegaan bij de raadsvergadering.

Terwijl zij talmend haar tas en andere spullen bij elkaar zocht, maakte hij haar portier open. ‘Ik ben bij het bureau langs geweest,’ zei hij. ‘Want ik dacht dat je zoals gewoonlijk om acht uur zou beginnen, maar het was gesloten. Wat is er aan de hand?’

Toen ze haar autosleutels in haar tas deed, kon ze zich even verschuilen achter het gordijn van haar dat voor haar gezicht viel. ‘Het bureau van de sheriff neemt vanavond voor me waar.’

‘Waarom?’

Ze vond een zonnebril en zette die op. Pas toen keek ze naar hem op. ‘Wanneer we extra hulp nodig hebben bij het patrouilleren, huren we ze in. Tenzij iemand het directe nummer van het bureau belt, gaan alle noodoproepen sowieso via hun meldkamer.’

‘Dus vanavond ben je vrij?’

‘Min of meer.’

‘Wat is er aan de hand?’ Even aarzelde hij. ‘Gaat het wel?’

‘Ja, hoor, prima.’

‘Je neemt je mobiel niet op.’

‘Die heb ik uitgezet.’

‘Stel dat er een doorbraak in de zaak is?’

‘Welke zaak?’ Het leek wel of de zaken zich opstapelden. Misschien had de raad wel gelijk dat ze haar ontslagen hadden…

‘Maakt niet uit welke.’

‘Daar is geluk voor nodig, iets wat ik op het moment niet schijn te hebben.’ Ze probeerde te lachen, maar het klonk niet erg overtuigend.

‘Hoor eens, het is nog niet afgelopen,’ zei hij. ‘We zullen die klootzak die illegale immigranten vermoordt vinden. En we zullen erachter komen wie Stuart doodgeschoten heeft. Je moet niet te snel te veel verwachten, zulke dingen vergen nu eenmaal tijd.’

Dat was nou net wat ze niet had. Niet meer. Over slechts vier weken zou iemand anders het van haar overnemen. Waar moest ze dan heen? Wat moest ze dan doen? Totdat die arme stumpers in de woestijn haar hadden gedwongen vraagtekens bij haar vaardigheid als rechercheur te zetten, had ze gedacht dat ze haar plek in de wereld gevonden had. ‘We zien wel.’

In de hoop dat ze snel langs hem heen kon lopen en naar binnen kon gaan voordat hij haar goed kon bekijken, stapte ze uit de auto. Hij versperde haar echter de weg, en haar kin in zijn hand nemend, hief hij haar gezicht op zodat hij haar gezicht kon zien. ‘Wat is er gebeurd?’

‘Niks.’

Voorzichtig zette hij haar zonnebril af. ‘Sophia…’

Ze griste de zonnebril uit zijn handen en maakte zich los uit zijn greep. ‘Wat interesseert jou dat? Of je lost deze moorden op, of niet. Vervolgens ga je weer terug naar je oude leventje, waarin Bordertown voor jou ophoudt te bestaan. Jij kunt gewoon weer door, in het geheel niet geraakt door de gebeurtenissen hier, en jij hoeft niet met de nasleep te leven.’

‘Denk je dat ik kan vergeten dat Stuart vermóórd is? Dat mijn vader mij daarvan verdenkt?’ Met grote passen liep hij achter haar aan.

‘Wat je vader denkt, kan je niet schelen, weet je nog?’ antwoordde ze over haar schouder.

‘Misschien laat het me niet zo koud als ik wil doen geloven. Heb je daar wel eens over nagedacht?’

‘Nee.’ Het was veiliger daar niet over na te denken, want dan zou ze gaan hopen dat het hem wel kon schelen. Dat zij hem kon schelen.

Hij liep haar achterna naar binnen, met zijn voet de deur achter zich dicht schoppend. ‘Wat ging er vandaag mis? Afgezien van wat voor de hand ligt.’

Haastig liep ze in een keer door naar de keuken. ‘Ze hebben me ontslagen, nou goed? Ik heb nog dertig dagen, waarin zij sollicitatiegesprekken gaan voeren met mogelijke opvolgers.’

Bijna struikelde hij. ‘Dat meen je niet!’

‘Daar zou ik geen grappen over maken. Hoewel dit wel een goeie is: ik durf te wedden dat Leonard Taylor me opvolgt.’

Tegen de deurpost leunend zei hij: ‘Kom op nou, zo stom zullen ze toch niet zijn.’

‘Wedden? Hij loopt tegen iedereen te brullen dat hij deze moorden al weken geleden opgelost had kunnen hebben. Dat Stuart nooit vermoord zou zijn als hij commissaris geweest was.’

‘Het is makkelijk praten als je het niet hoeft te bewijzen.’

‘Het doet er niet toe dat het allemaal maar praatjes zijn. Het is wat ze willen horen. Denk er maar eens over na. De raad is zo wanhopig dat ze op zoek zijn naar een soort redder. Zo doet hij zich precies voorkomen.’

‘En dat heeft zijn aanhangers de gelegenheid gegeven meer macht te krijgen en alles wat er gebeurd is toen jij aangesteld werd, weer terug te draaien.’

‘Precies. Maar voor jou gaat alles van een leien dakje, hè?’

Zijn ogen werden spleetjes. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’

‘Je wraak is nu compleet. Niet alleen heb je het meisje dat je liet stikken voor het schoolbal weten te versieren, je bent lang genoeg blijven hangen om er getuige van te zijn dat dat haar carrière naar de knoppen heeft geholpen.’

De frons op zijn voorhoofd maakte plaats voor een boze blik. ‘Dat is niet wat ik wilde. Trouwens, ik heb het niet verder verteld, dat heb jij gedaan.’

Moedeloos liet ze zich op een stoel vallen. ‘Ja, dat weet ik,’ zei ze ellendig.

‘Waarom heb je het gedaan?’

‘Is dat niet overduidelijk? Ik kon ze niet laten doorgaan met jou te verhoren terwijl ik wist dat je er niets mee te maken had.’

‘Jawel, dat kon je wel, want ze hadden me de moord op Stuart nooit in de schoenen kunnen schuiven.’

Haar vinger en duim tegen haar gesloten ogen drukkend schudde ze haar hoofd. ‘Er gaan continu onschuldige mensen de gevangenis in, Rod. Waarom zou je het risico nemen?’

Het ondoorgrondelijke masker dat hij soms droeg verdween, zodat ze een glimp opving van de veel toegankelijker, misschien zelfs kwetsbare man met wie ze de vorige nacht gevrijd had. ‘Omdat, in tegenstelling tot wat je misschien denkt, ik hier niet verantwoordelijk voor wil zijn,’ zei hij.

Ze liet haar hand zakken, zodat ze hem aan kon kijken. Op dat moment besefte ze dat ze, zelfs nu haar hele wereld was ingestort, hem wilde aanraken. Meer nog dan de vorige nacht.

‘Wat ontzettend ironisch,’ mompelde ze.

Fronsend vroeg hij: ‘Wat is ironisch?’

‘Niks,’ antwoordde ze, maar ze vond het allemaal ironisch. Jarenlang was ze niet in staat geweest veel hartstocht te voelen voor de mannen met wie ze iets had. Sterker nog, ze had zich niet eens gerealiseerd dat het juist de hartstocht was die ontbrak. Pas toen Rod weer in haar leven was verschenen had ze de innerlijke drang gevoeld bij iemand te willen horen.

Eindelijk stond ze in de verleiding lief te hebben. En dan ging die liefde uit naar de man bij wie ze de grootste kans had gekwetst te raken.

‘Waarom ben je hier?’ vroeg ze. ‘Wat wil je van me?’

Daarop liep hij naar haar toe. Op zijn hurken ging hij voor haar zitten. ‘Het spijt me.’

Waarom bood hij nu zijn excuses aan? Voor rancune die hij jegens haar voelde? Voor het geven van tegenstrijdige signalen, waarbij hij haar het ene moment behandelde of hij zijn handen niet van haar af kon houden om haar het volgende moment te beledigen? Voor het feit dat hij deels de reden was dat ze haar baan kwijt was?

Misschien moest dat ‘het spijt me’ dat allemaal dekken.

Ze maande zichzelf zijn verontschuldiging te aanvaarden en het er verder niet meer over te hebben. Als ze voorzichtig was, zou ze haar laatste maand misschien uit kunnen dienen zonder alles nog erger te maken dan het al was. Het zou zelfs kunnen dat ze de moorden op de illegalen oplosten, of die op Stuart, of allebei, zoals hij had gezegd. Dan zou ze waarschijnlijk een goede referentie krijgen en ergens anders een baan vinden.

Maar ze zei niets. Ze kon de juiste woorden niet vinden. In plaats daarvan hief ze haar hand en liet ze haar vingers langs zijn gezicht glijden, voelde zijn stoere trekken, de stekelige stoppels en uiteindelijk de zachtheid van zijn mond.

Toen ze hem aanraakte, gingen zijn ogen langzaam dicht.

‘Wat ben je knap,’ zei ze.

Zijn lippen openden zich, waarna zijn tong even aan het topje van haar duim likte.

Meteen raakten al haar tegenstrijdige emoties ondergesneeuwd door haar begeerte.

‘En je bent gevaarlijk,’ voegde ze eraan toe.

Hij legde zijn hand in haar nek en bracht haar mond naar de zijne voor de lichtste, liefste kus die ze ooit gehad had. ‘Ik doe geen vlieg kwaad,’ fluisterde hij.

Toen ontmoette zijn tong de hare, en vijf minuten later nam hij op de grond van de woonkamer bezit van haar naakte lichaam.

 

Rod wilde niet nadenken over waar hij mee bezig was, wilde de gevolgen niet analyseren. Hij wist dat hij geen banden aan moest gaan met Bordertown. Vanaf het begin was zijn doel geweest zich daarvan los te maken. De enige reden waarom hij teruggekomen was, was om zijn plicht te doen jegens zijn moeders volk: om een moordenaar tegen te houden en tegelijkertijd het feit te vieren dat hij hier zo mooi weggekomen was.

In plaats daarvan genoot hij van het gevoel dat het meisje dat hij altijd al had willen hebben zich naakt aan hem vastklampte. Waarom kon hij haar niet weerstaan? Het was niet, zoals hij eerst gedacht had, dat hij Stuart iets moest bewijzen. Stuart was er niet meer. Ook kon hij niet meer beweren dat hij het deed om de belofte aan een lang nagejaagde droom in te lossen. Die belofte was gisteren ingelost.

Dus waar was hij in vredesnaam mee bezig? Sophia behoorde tot zijn verleden, en toch, wanneer hij met haar vrijde, vergat hij alle redenen waarom hij haar de rug toe wilde keren. Het op en neer gaan van haar borstkas, haar handen die door zijn haar klauwden, haar mond die gretig tegen de zijne bewoog; dat was alles wat belangrijk was.

Buiten ging de zon onder, maar er viel nog genoeg licht naar binnen om haar te kunnen zien, iets waar hij blij mee was. De vorige nacht had hij de duisternis omarmd, want daardoor was hij in staat geweest te verhullen wat hij nog niet wilde prijsgeven. Deze keer had hij die behoefte niet. Hij wist niet zeker wat Sophia voor hem betekende, maar ze betekende iets, en hij had er geen moeite mee haar dat te laten merken. Wat er ook tussen hen was, hoelang het ook zou duren, hij wilde er eerlijk over zijn.

‘Jij doet me vergeten,’ fluisterde hij tegen haar hals.

Verbaasd draaide ze haar hoofd naar hem toe. ‘Wat vergeten?’

Haar ademloze reactie deed hem glimlachen. Haar handen boven haar hoofd vasthoudend, richtte hij zich op om haar te bewonderen. ‘Alles.’

Terwijl ze naar hem opkeek, haar haar uitgewaaierd op de grond, haar lijf glanzend van een dun laagje transpiratie en haar pupillen zo groot dat haar ogen bijna zwart leken, bedacht hij dat ze de mooiste vrouw was die hij ooit gezien had. Zelfs haar getatoeëerde arm vond hij mooi, omdat die hoorde bij de vrouw die ze geworden was.

Aan een frons op haar voorhoofd zag hij dat ze niet goed wist hoe ze zijn woorden moest opvatten, maar ze vroeg niets. ‘Jij doet me herinneren.’

Hij vroeg zich af waar ze heen wilde. ‘Wat herinneren?’

Er verscheen een vage glimlach om haar mond. ‘Alles.’

Hij vroeg haar niet het uit te leggen. Wat ze ook voelden, het was nog te vers om te duiden. Het was er gewoon. Ze erkenden het. En dat was genoeg.

‘Mooi. Herinner je dit dan maar,’ zei hij, waarop hij zich weer naar haar toe boog om haar te kussen.

 

Inmiddels was het buiten helemaal donker, maar Sophia lag nog steeds met Rod op de grond van de woonkamer. Ze was te uitgeput om op te staan, al was het maar om naar de slaapkamer te gaan. Ze wist dat ze zwaar onder druk stond, maar ze had niet beseft hoe zwaar haar werk op haar drukte tot die last van haar schouders was genomen. Binnenkort waren de moorden op de illegalen haar probleem niet meer. De strijd was gestreden, ze had verloren, maar in elk geval was het voorbij, nietwaar?

Misschien zou ze wel naar een andere staat verhuizen, besloot ze. Zou ze alles wat ze niet op de Harley mee kon nemen, verkopen en gewoon haar neus achterna gaan…

‘Waar denk je aan?’ mompelde Rod. Het afgelopen halfuur had hij een beetje liggen soezen, terwijl zij afwezig door zijn haar gestreeld had en naar de schaduwen die de opkomende maan overal wierp, had gekeken.

‘Montana.’

Verbaasd hief hij zijn hoofd van haar schouder. ‘Montána?’

‘Ik vroeg me af of ik het daar leuk zou vinden.’

‘Heb je verhuisplannen?’

‘Na alles wat er gebeurd is, geloof ik niet dat ik hier nog wil blijven.’ Toen ze aan Rafe dacht, brak haar hart bijna. Als hij straks terugkwam van het zomerkamp, zou hij naar haar verlangen. En wat was zij dan aan het doen? Haar spullen aan het pakken om over een paar weken weg te gaan?

Nee, meer dan een paar weken. Eerst moest ze haar huis verkopen, ze kon niet meteen verhuizen, maar ze zou over niet al te lange tijd stappen moeten ondernemen. Ze had niet veel gespaard, dus ze kon het niet heel lang uitzingen…

In een poging moeilijke beslissingen uit te stellen deed ze haar ogen dicht, maar ze kon niet om de waarheid heen. Ze kon niet weggaan uit Bordertown zonder dat ze het gevoel had dat ze Rafe in de steek liet, iets wat ze zichzelf beloofd had nooit te doen. Tenslotte wist ze maar al te goed hoe dat voelde, al was het in haar geval emotioneel en niet lijfelijk. Toch wist ze dat ze niet gelukkig kon zijn tussen mensen die haar zo verschrikkelijk hadden laten vallen…

‘In Montana is het een stuk kouder dan hier,’ merkte Rod op. ‘Daar wil je echt niet heen.’

‘Het is overal kouder dan hier. Behalve dan in… Ik weet het niet… Afrika, misschien.’

‘Zou je het niet erg vinden je moeder alleen te laten?’

Ze wilde over Rafe beginnen, maar wist niet zeker of hij het zou begrijpen. En waarom zou ze de moeite nemen? Waarschijnlijk was hij hier toch al weer weg voordat haar band met Rafe een probleem zou worden. ‘Onze relatie is… ingewikkeld. Zoiets als die van jou met Bruce.’

‘Bruce en ik hebben geen relatie.’

‘Maar het laat je niet zo koud als je zelf graag wilt geloven, weet je nog?’

‘Toen had ik het niet over hem.’

Glimlachend bij de gedachte aan wat dat betekende, bleef ze door zijn dikke haar strelen. ‘Eén ding kan ik je wel vertellen: ik zou het niet erg vinden ver van mijn stiefvader weg te gaan.’

‘Heb je hem al gevraagd waarom zijn telefoonnummer op dat onderduikadres hing?’

‘Nee, ik wil eerst zijn kantoor in de foeragehandel doorzoeken.’ Daarop vertelde ze hem over haar mislukte poging in haar moeders huis, wat ze besloot met: ‘Al zijn bankafschriften en zakelijke papieren liggen in de winkel. Als er iets is waaruit blijkt dat hij banden heeft met dat onderduikadres, ligt het daar.’

‘Hoe zit het met het pistool dat je gevonden hebt?’

‘Wat is daarmee?’

‘We moeten het laten testen.’

‘Denk je dat Gáry die Mexicanen heeft omgebracht?’

‘Na wat je me over hem verteld hebt, zie ik hem er best voor aan.’

‘Seksueel je grenzen niet kennen maakt je nog geen moordenaar.’

‘Nee, maar het geeft wel aan dat hij geen integriteit heeft. Bovendien hebben we zijn telefoonnummer op het onderduikadres gevonden. Trouwens, het moordwapen is hetzelfde merk, type en kaliber als dat van hem. Dat is toch erg toevallig, waarom zouden we er dan niet een ballistisch deskundige naar laten kijken?’

‘Hij is niet racistisch genoeg om die immigranten te hebben vermoord.’

‘Hoe weet je dat?’

‘Omdat hij dol is op Mexico. Op de mensen. Op de cultuur. Hij heeft zichzelf de taal geleerd, hij wil er altijd heen op vakantie. Hij heeft het er nu al over dat hij met de kerst naar Rocky Point wil.’

‘Toch denk ik dat we het wapen moeten laten testen.’

Peinzend tuitte ze haar lippen. ‘Och, we kunnen hem vragen of hij ons het wapen wil geven, maar ik betwijfel of hij dat doet. Hij zal het aangrijpen als het zoveelste voorbeeld om mijn moeder te laten zien dat ik het op hem gemunt heb.’

Toen hij haar kaak met kleine kusjes overlaadde, streek zijn adem over haar wang. ‘Misschien kunnen we een huiszoekingsbevel krijgen.’

‘Het hebben van een Glock is niet verboden, niet als hij een vergunning heeft. Bovendien, laten we niet doen of de rechter onze zaak een warm hart toedraagt. In de verste verte niet.’

‘Als speciaal agent Van Dormer zich ermee bemoeit, kunnen we er een federale zaak van maken. Misschien dat dat helpt.’

Daar gaf ze geen antwoord op, want ze worstelde met een nieuwe golf frustratie en teleurstelling. Net wanneer ze dacht dat ze de handdoek in de ring had gegooid en zich in haar lot had geschikt, plannen had gemaakt op haar motor met de noorderzon te vertrekken, besefte ze dat ze niet bereid was haar laatste dagen in Bordertown zo negatief te laten eindigen. Daarvoor was ze te veel een vechter. Trouwens, ze kon het niet echt opbrengen Rafe achter te laten. Wat er met haar gebeurd was, had een te diep litteken achtergelaten om hem hetzelfde aan te doen.

Rod richtte zich op op zijn ellebogen. ‘Sophie, ben je er nog?’

‘Sophie?’ Alleen haar moeder en Rafe noemden haar zo.

‘Het is een koosnaampje. Hou je daar niet van?’

‘Niet als jij het ook niet vervelend vindt, Roddy.’

Lachend trok hij een kussen onder haar vandaan, waarna hij de stomp blokkeerde die ze hem in zijn ribben wilde geven. ‘Ho, ho! Wat een boosheid, zeg.’

‘Daar vroeg je om. Dankzij jou ben ik mijn baan kwijt.’ Ze wist dat niet helemaal waar was. Het nieuws over haar en Rod was de spreekwoordelijke laatste druppel geweest, maar het voelde beter iemand de schuld te kunnen geven. Misschien zou het ook helpen haar verdedigingsmuur, die niet tegen hem bestand was, te stutten.

Speels kneep hij in haar tepel. ‘Nee, het feit dat je me niet kon weerstaan heeft je je baan gekost.’

‘Waar heb je het over? Ik kan je prima weerstaan.’ Hm, dat was een leugen, maar een leugen die ze graag wilde geloven.

‘Als ik me goed herinner, nam jij het initiatief.’

‘Nadat jij strategisch in mijn bed was gaan liggen!’

‘Strategisch?’ vroeg hij quasigeschokt. ‘Ik was gewond.’

Demonstratief rolde ze met haar ogen. ‘Lieg niet, zo gewond was je niet. Je hoopte op een wip.’

‘Dat is waar, maar ik had geen idee dat mijn plannetje zo goed zou werken,’ zei hij grinnikend. ‘Afijn, maak je geen zorgen, ik ga je helpen je baan weer terug te krijgen.’

‘Hoe was je van plan dat te doen?’

‘In de komende dagen lossen we de zaak op. Dan heb je in elk geval een goed gevoel over jezelf, ook al word je er alsnog uitgeschopt. Wat zeg je daarvan?’

Zachtjes duwde ze zijn hand van haar borst af. Ze werd gek van hem, maar hij maakte haar ook gelukkig. Vreemd, want eigenlijk had ze diep in de put moeten zitten nu ze haar baan kwijt was. Toch, wanneer ze bij hem was, was het enige waar ze aan kon denken wat een fijn gevoel hij haar gaf en hoe graag ze bij hem was. ‘Dan zeg ik dat je in een droomwereld leeft.’

‘Niet per se.’

‘Niet per se? Wat hebben we nou helemaal? Een stel ontevreden ranchers die woedend zijn dat een van hun eigen mensen dood is, plus dat er vernielingen worden aangericht aan hun land. Agenten van de grenspolitie die het beu zijn illegalen op te pakken die de volgende nacht een nieuwe poging doen de grens over te steken. Racisten die Mexicanen wel kunnen schieten. Politieke vijanden die niets liever zouden willen dan me de stad uit jagen.’ Even dacht ze over die lijst na. ‘We hebben nog niet eens een selectie gemaakt. Op welke groep moeten we ons het eerst richten?’

Plagend beet hij in haar oorlelletje, waarna hij met zijn tong langs de rand van haar oorschelp ging. ‘O, ik weet wel welke jij zou kiezen.’

Een huivering onderdrukkend sloeg ze hem van zich af. ‘Leonard had al in de gevangenis moeten zitten,’ mopperde ze. ‘In plaats daarvan is hij zijn cv aan het oppoetsen in de hoop dat hij mijn baan kan inpikken.’

‘Die baan heeft hij nog niet, dus blijf bij de les. We weten dat degene die de illegale immigranten vermoordt, ’s nachts kan gaan en staan waar hij wil. Waarschijnlijk woont hij in de stad, of er vlakbij. Het zou kunnen dat hij rookt. Hij heeft de pest aan Mexicanen. En hij heeft een .45 met geluiddemper.’

‘Dat kan de helft van de inwoners van Bordertown zijn. Bovendien weten we niet of de dader een hij is,’ zei ze, maar zijn verwijzing naar de geluiddemper deed haar eraan denken dat Starkey iemand op het spoor was die vanuit zijn garage geluiddempers verkocht. Dat vertelde ze Rod, eraan toevoegend: ‘Hij zou hem vanavond treffen.’

‘Belt hij ons na afloop?’

‘Dat denk ik wel.’

‘Die Starkey lijkt me een trouwe vriend.’

Probeerde hij haar nou aan de praat te krijgen over haar relatie met Starkey of stelde hij gewoon iets vast? ‘Het is geen slechte vent… voor een Hells Angel.’

Hij ging op zijn rug liggen. ‘Van Dormer heeft een boodschap ingesproken. Bij jou waarschijnlijk ook, maar aangezien je je telefoon uit hebt staan, heb je die misschien nog niet gehoord.’

‘Nog niet, nee.’

‘Morgen gaan ze de lijkschouwingen doen.’

Nu hij haar niet langer aanraakte, had ze het gevoel alsof hij alle warmte en opluchting die door haar heen gestroomd waren, had weggenomen. Jezus, wat hem betrof zat ze zwaar in de nesten. Ach, ze zat sowieso in de nesten. ‘Die op het echtpaar Sanchez of…’

‘Ook die op Stuart. Jij bent niet de enige die onder druk staat. Vonnegut heeft ook op zijn falie gekregen dat hij het niet eerder gedaan heeft.’

‘Dat hij ziek is geweest, maakt het er niet beter op. Bovendien staat hij op het punt met pensioen te gaan. Het enige waar hij nog warm voor loopt, is golfen.’ De airco sloeg aan, dus dat gebruikte ze als een excuus om zich tegen hem aan te nestelen. ‘Stuart is de laatste die vermoord is, maar ik durf te wedden dat hij wat de lijkschouwing betreft als eerste op de lijst staat.’

Hij sloeg zijn arm om haar heen, zodat ze gemakkelijker op hem kon liggen. ‘Uiteraard. Mijn vader is een vriend van burgemeester Schilling.’

‘De tovenaar van Oz, bedoel je?’

‘Wie?’

‘Niks.’ Met haar voet trok ze de plaid van de bank. ‘Wat denk je dat ze zullen vinden?’

‘Dat Stuarts hart verschrompeld en zwart geworden is.’

‘Nee, even serieus,’ zei ze, de plaid ook over hem heen slaand.

‘Dat hij te veel dronk. Dat hij meer aan zijn conditie had moeten doen. En dat hij gestorven is aan een schotwond in zijn hoofd.’

Terwijl ze de mogelijkheden overwoog, beet ze op haar lip. ‘Misschien dat zijn maaginhoud een aanwijzing geeft over het tijdstip van overlijden.’

‘Misschien komen we zelfs te weten bij wie hij was.’

Verbaasd hief ze haar hoofd. ‘Hoe dat zo?’

‘Als het bijvoorbeeld een teriyakiburger met ananas is, heeft hij die waarschijnlijk bij Big Ed’s Burgers gekocht. Daar staat Big Ed bekend om, toch?’

‘O, ja. Dus als we weten dat hij daar heeft gegeten voor hij stierf, kunnen we de werknemers die die avond dienst hadden, ondervragen en zo ongeveer te weten komen wanneer hij er was en of hij al of niet alleen was.’

‘Voorzichtig,’ waarschuwde hij. ‘Je begint weer hoopvol te klinken.’

‘Voorzichtig hoopvol,’ zei ze. ‘Maar ik zie niet in hoe de illegalenmoordenaar ook verantwoordelijk kan zijn voor de dood van Stuart. Stuart voldoet niet aan het profiel van de andere slachtoffers. Ook voelt de manier waarop hij is vermoord niet als vergelding. Misschien dat ik dat kon geloven als het een van de ranchers was die vermoord was, maar toen ik hem zag, kreeg ik de indruk dat hij daar naartoe gelokt was.’

‘Toch houden de moorden op een of andere manier verband met elkaar,’ zei hij. ‘Anders is de timing te toevallig.’

Daar was ze het mee eens, maar wat was dat verband? En hoe zat het met haar stiefvaders telefoonnummer op de koelkast op het onderduikadres? ‘Alles wat we tot dusver weten, is te vaag en willekeurig. De puzzelstukjes vallen niet op hun plaats.’

‘Geduld, er is een oplossing. Er is altijd een oplossing.’

‘Maar vinden we die ook voor ik mijn salaris kwijtraak en naar Montana vertrek?’

‘Geloof me, het zal je niet bevallen in Montana.’

Ze had zich al gerealiseerd dat ze niet weg kon uit Bordertown, niet tot Rafe wat ouder was, maar het was fijn te denken dat ze weg kon als ze dat echt wilde. ‘Dat weet je niet.’

‘Misschien niet, maar ik weet wel dat de kans dat je je baan kunt houden groter is als we weer aan het werk gaan.’ Daarop rolde hij om, stond op en stak zijn hand naar haar uit. ‘Kom, dan gaan we ons aankleden zodat we naar de foeragehandel van je vader kunnen.’

‘Nu?’

‘Waarom niet? Het is donker, en ik weet toevallig dat de plaatselijke politie geen dienst heeft. Een ideaal moment voor een inbraak.’

Terwijl ze hem haar overeind liet trekken, zei ze: ‘We hoeven niet in te breken.’

‘O?’

‘Nee.’ Nadat ze de gordijnen dicht en het licht aan had gedaan, pakte ze haar tas. Daar haalde ze de sleutel uit die ze eerder in haar portemonnee had gedaan. Triomfantelijk hield ze hem omhoog. ‘Ik heb deze.’

‘Is die van de foeragehandel?’

‘Volgens het keurige labeltje dat erboven hing wel. Gelukkig is mijn stiefvader heel precies. Zijn reservesleutels hangen keurig op een rijtje voor het grijpen, vooropgesteld dat je toegang tot zijn huis hebt, uiteraard,’ zei ze, breed grijnzend. ‘Hij hing pontificaal in een kastje in de keuken bij mijn moeder, precies zoals toen ik nog thuis woonde. Terwijl zij mijn eten op stond te warmen, heb ik hem meegenomen. Ze had niets door.’

Plagend gaf hij haar een klap op haar billen. ‘Goed zo, kanjer. Zie je nou wel? Dit is nog lang niet afgelopen.’



Hoofdstuk 26

 

 

 

Leonards hand trilde van zowel verlangen als angst toen hij vanuit zijn truck Gary O’Connors gsm belde. Hij wist dat Gary boos op hem zou zijn. In zijn vastbeslotenheid Sophia te gronde te richten, was hij ongeduldig. In zijn overenthousiasme had hij wat slechte dingen over Gary rond verteld, maar dit was de ideale manier om hun relatie weer te lijmen.

De telefoon ging een paar keer over en ging toen naar de voicemail. Sliep Gary al? Elke morgen moest hij om vijf uur op om de winkel om zes uur open te kunnen doen. De ranchers moesten het van dat vroege tijdstip hebben; dan huurden ze het gros van hun landbouwmachines, hetgeen betekende dat Gary vroeg naar bed ging.

Nadat hij zonder een boodschap achter te laten had opgehangen, keek Leonard op zijn horloge. Het was halfelf. Zou hij het erop wagen naar Gary’s huis te bellen? Hij moest hem vertellen dat Sophia op weg was naar de winkel.

Er kwam een auto de straat in rijden, maar Leonard vond het niet erg gezien te worden. Zodra hij beseft had dat Sophia en Rod zo weg zouden gaan, was hij een paar straten verderop gaan staan. Hij ging liever wat verder de buurt in dan dat hij het risico wilde lopen hen toevallig in haar straat of op de hoofdwegen tegen te komen. Bovendien was het niet nodig Sophia en Rod daadwerkelijk te zien om te weten waar ze heen gingen, want hij had gehoord wat ze van plan waren.

Een tweede keer probeerde hij Gary’s mobiel te bellen, maar toen hij weer de voicemail kreeg, besloot hij hem thuis te bellen. Duimend dat Anne niet op zou nemen – hij wist hoe kribbig Gary altijd reageerde als je met iets kwam waar Anne nieuwsgierig van kon worden – liet hij de telefoon drie keer overgaan. Net toen hij op wilde hangen, hoorde hij een mannenstem.

‘Hallo?’

‘Gary?’

‘Ja?’

‘Met Leonard.’

‘O, eh… Hallo, Mac. Wacht even.’

Mac was Gary’s broer, die ergens in Texas woonde. Leonard had hem nog nooit ontmoet, maar hij had Gary af en toe over hem horen praten.

Op de achtergrond klonk wat geritsel en gepraat. Toen Gary weer aan de lijn kwam, sprak hij met gedempte stem, maar het klonk geërgerd. ‘Wat moet je? Waarom bel je me hier?’

Leonard zette het zendertje waarmee hij de gesprekken – en andere activiteiten van Rod en Sophia – had afgeluisterd uit. Wie had gedacht dat de keurige commissaris van Bordertown zo’n hete donder was, dacht hij enigszins jaloers. ‘Ik heb je mobiel geprobeerd, maar je nam niet op.’

‘Omdat het bijna elf uur is. We liggen al in bed. Had je dat niet kunnen bedenken?’

‘Sorry, maar dit is dringend.’

‘Interesseert me niks, want wij praten niet meer met elkaar,’ zei hij. ‘Wat bezielt je in vredesnaam die naaktfoto van Sophia rond te laten gaan en tegen iedereen te zeggen dat hij van mij was? Vanaf dat moment zit ze me continu op mijn nek. En als mijn vrouw de praatjes hoort, dan ben ik –’

‘Ik moest het wel doen,’ onderbrak Leonard hem. ‘Ik moest Sophia op stang jagen, haar in een kwaad daglicht stellen.’

‘Háár in een kwaad daglicht stellen? Idioot! Je stelt mij ook in een kwaad daglicht!’

‘Nee, door mij lijk jij de grootste bofkont die er is. Er is geen man in Bordertown die niet zo’n foto wil hebben.’

‘En mijn vrouw dan?’

‘Rustig nou maar, je maakt van een mug een olifant. Anne gelooft die geruchten toch niet, ze houdt van je. Vertrouwt je. Trouwens, het heeft gewerkt. Neil belde vanavond, Sophia heeft haar ontslag aangezegd gekregen. Over dertig dagen vliegt ze eruit.’

Even bleef het stil. ‘Ze wordt ontslagen?’

‘Reken maar van yes. En als jij me de steun geeft die ik nodig heb om haar baan te krijgen, zal je leven een stuk aangenamer worden, dat beloof ik.’

De verleiding van het extra geld dat Gary kon verdienen als Sophia van het toneel verdwenen was, was te groot om moeilijk te blijven doen over de foto. Dat wist Leonard maar al te goed.

‘Dat is tenminste iets,’ mompelde Gary.

‘Precies waar we op gehoopt hadden, maat.’

‘Is dat alles? Heb je me daarom gebeld? Om me dat te laten weten?’

‘Nee, dat had wel tot morgenochtend kunnen wachten.’

‘Wat is er dan aan de hand?’

‘Sophia is onderweg naar de winkel. Op een of andere manier is Rod op het onderduikadres geweest. Daar heeft hij je telefoonnummer zien hangen, en nu proberen ze erachter te komen wat het daar deed.’

‘O, god. Daar zocht ze natuurlijk naar.’

‘Wanneer?’

‘Eerder vanavond, hier in huis. Ik heb haar in mijn kantoor betrapt.’

‘Ja, daar hoorde ik haar ook iets over zeggen. Ze heeft je pistool gevonden, dus als dat bezwarend voor je is, dan zou ik maar zorgen dat ik er snel vanaf kwam nu het nog kan.’

‘Ik weet al dat ze mijn pistool gevonden heeft, maar hoe kom jij aan die informatie? Waar heb je dat “gehoord”?’

‘Dat gaat je niks aan. Ik doe gewoon waar ik voor betaald word, meer hoef je niet te weten.’

‘En nu zeg je dat ze onderweg naar de winkel is?’

‘Klopt, ze probeert je link met het onderduikadres te achterhalen, zoals ik al zei. De bastaardzoon van Bruce is bij haar.’

‘Verdomme! Wat nu?’

‘Hoe bedoel je, wat nu? Is dat niet zo klaar als een klontje? Je moet haar tegenhouden.’

‘Hoe dan? Als ze al weet dat ik banden met het onderduikadres heb, schiet ik er niets mee op als ik haar ervan weerhoud de winkel te doorzoeken.’

‘In elk geval krijgt ze dan geen bewijs te pakken, en dat heeft ze nodig.’

‘Ze geeft niet op, daar ken ik haar te goed voor.’

‘Misschien moet je dan actie ondernemen. Iets wat haar voorgoed het zwijgen oplegt.’

Gary’s stem was niet meer dan een rauwe fluistering. ‘Waar zie je me voor aan, zeg?’

‘Voor iemand die de rest van zijn leven in de gevangenis moet doorbrengen als hij niet snel iets doet.’

Een aantal gespannen seconden tikten voorbij. ‘Ik haat dat mens,’ klaagde Gary. ‘Al vanaf het begin is ze een nagel aan mijn doodskist.’

‘Heb dan verdomme het lef er iets aan te doen! Ruim haar uit de weg.’

‘Dat zou jou mooi uitkomen, hè? Daar zou ik je een groot plezier mee doen. Jij hebt nog meer de pest aan haar dan ik.’

‘In elk geval ben ik mans genoeg om te doen wat nodig is.’

‘Denk je dat jij haar wel een kogel door het hoofd kan schieten?’

Al maandenlang had Leonard over weinig anders gefantaseerd. ‘Meteen. Is dat wat je wilt? Dat gaat je wel flink geld kosten, want ik moet Rod meteen meenemen.’

‘Wat ben je toch een arrogante zak,’ zei hij bitter. ‘Heb jij Stuart vermoord? Heb jij hem door het hoofd geschoten, net zoals je nu bij Sophia wilt doen?’

Leonards hand klemde zich vaster om zijn telefoon heen. ‘Nee. Waarom begin je daar nu over?’

‘Omdat ik geloof dat jij hem wel vermoord hebt. En hij was nog wel je vriend.’

‘Ik zeg toch dat ik het niet gedaan heb. Dit gaat echter niet over vriendschap, dit is zakelijk.’

Opnieuw volgde er een stilte, waaruit Leonard afleidde dat Gary een inwendige strijd streed.

‘Hallo, we hebben niet de hele dag de tijd,’ bracht hij hem in herinnering.

‘We hebben het over mijn stiefdochter. Het is geen gemakkelijke beslissing.’

‘Hoor eens, het is zij of jij.’

‘Weet je zeker dat je het kunt doen zonder gepakt te worden? Als mijn vrouw er ooit achter komt dat ik –’

‘Relax. Binnenkort ben ik commissaris, weet je nog? Dan kan ik alles in de doofpot stoppen wat ik wil.’

‘Maar als je van de foeragehandel een plaats delict maakt, wordt alles in beslag genomen en grondig nagekeken. Dat risico kan ik niet nemen.’

‘Wat ligt daar dan?’

‘Alles! Ik run daar een bedrijf, dus er is een hele papierwinkel.’

‘Best, ik kan je wel bellen wanneer ik klaar ben, dan heb je de gelegenheid om het nodige op te halen. Maar ik moet het daar doen, een andere kans krijgen we misschien niet.’

‘Denk je dat ik daarheen ga en… En dan rustig over twee lijken heen stap om mijn dossiers te pakken?’

‘Heb jij een beter idee?’

Gary slaakte een putdiepe zucht. ‘Kun je… Kun je ze niet gewoon in de woestijn doodschieten?’

‘Ze zijn met zijn tweeën, en een van hen is toevallig wel een voormalige SEAL. Volgens mij is onze beste kans ze te verrassen, denk je ook niet?’

Het sarcasme droop er vanaf, maar Gary reageerde er niet op. ‘Ik wil geen bloederige toestanden.’

‘Liever bloederige toestanden dan levenslang achter de tralies. Misschien dat het de volgende keer dat je je druk hoeft te maken over bloed, het over dat van jezelf gaat. Naar wat ik hoor, kan het er heel ruig aan toegaan op de luchtplaatsen.’

Nog steeds wilde Gary er niet aan.

‘Kom op nou, man. Neem een beslissing. Ze heeft je al in verband gebracht met het onderduikadres. Daardoor is ze nu een bedreiging voor de hele operatie.’

Toen Gary uiteindelijk zijn mond opendeed, klonk zijn stem afgeknepen, maar de plotselinge vastberadenheid die in zijn woorden doorklonk, was onmiskenbaar. ‘Best. Doe het maar,’ zei hij, waarna hij ophing.

 

Rod voelde zich nog meer onder druk staan dan anders om de moorden op de illegalen op te lossen. Hij was hierheen gekomen om te helpen, met grootse plannen de doorslag te geven en voor eens en altijd te bewijzen, al was het alleen maar aan zichzelf, dat hij meer in zijn mars had dan iedereen altijd had gedacht. In plaats daarvan was hij regelrecht op de enige persoon afgegaan die hij met rust had moeten laten. Dankzij zijn betrokkenheid zat Sophia nu nog dieper in de problemen dan voor zijn komst.

Over helpen gesproken…

Hij moest alle schade die hij had veroorzaakt, ongedaan maken, zodat hij hier weg kon gaan zonder gevoelens van spijt. Op dit moment was dat de enige manier om zijn geweten te zuiveren. Als wat ze in de foeragehandel van Gary O’Connor zouden vinden nu maar van belang was.

‘Lukt het?’ Ineengedoken stond hij naast Sophia bij de achterdeur. Ze waren in zijn auto gekomen, maar die hadden ze in de straat bij de Firelight geparkeerd, zodat hij niet pontificaal op het parkeerterrein van de winkel zou staan.

‘Ja.’ De sleutel paste perfect. Even later zwaaide de deur wijd open, maar een piepje waarschuwde hen dat ze ongeveer een minuut hadden om het alarmsysteem uit te schakelen.

‘Wist je dat hij een beveiligingssysteem had?’ vroeg hij.

‘Nee. Waarom zou iemand bang zijn dat hier ingebroken werd? Het is niet zo dat Gary hier ’s nachts geld heeft liggen. Ik kan me niet voorstellen dat het gemakkelijk is een trekker te helen.’

Rod knipte een van de twee zaklantaarns die ze hadden meegenomen aan en scheen er verschillende kanten mee op. ‘Mensen stelen van alles. Zeg me alsjeblieft dat je de code hebt om dit stomme ding uit te zetten voor we betrapt worden.’

De winkel zag er volkomen onschuldig uit, precies zoals hij verwacht had, maar dat gepiep was een probleem. Tegen een fysieke bedreiging kon hij Sophia beschermen, tegen strafrechtelijke vervolging niet.

‘Ik heb de code niet! Ik wist niet dat dit zou gebeuren.’

‘Misschien kan ik het laten ophouden.’

‘Hoe dan?’

‘Zoek met me mee naar het toetsenbord.’

De stralen van hun zaklampen dansten op en neer toen ze naar voren renden.

‘In mijn werk ben ik verschillende systemen tegengekomen,’ zei hij. ‘Als deze doorsnee is, zit het toetsenbord op een logische en praktische plek.’

‘Maar wat hebben we aan een toetsenbord als we de code niet weten?’

Het gepiep werkte hem op de zenuwen. ‘Het hart van het systeem zit waarschijnlijk hier dichtbij.’

‘Hier.’ Haar zaklamp omhooghoudend gebaarde ze naar een plank boven de toonbank.

Een paar seconden nadat het alarm aansloeg, sneed hij de draden door. In de daarna plotseling invallende stilte bleven ze onbeweeglijk staan luisteren of er een reactie van buiten kwam.

Toen er niets gebeurde, zuchtte ze van opluchting. ‘Denk je dat je het alarm hebt uitgeschakeld voordat het de meldkamer heeft ingeseind?’

‘Dat betwijfel ik. Ik heb alleen het geluid uitgezet zodat we geen aandacht in de buurt zouden trekken, maar…’ zei hij, onderwijl onderzoekend hoe complex dit systeem was, ‘…dit ziet er nieuw en duur uit, veel duurder dan je zou verwachten aan te treffen in Bordertown.’

De telefoon ging.

‘Dat is het beveiligingsbedrijf.’ Haar bij de hand nemend trok hij haar mee naar de achterdeur. ‘Wegwezen.’

Ze rukte zich echter los. ‘Er moet een reden voor zijn dat hij de moeite heeft genomen een duur alarmsysteem te installeren,’ zei ze. ‘We moeten even rondkijken. Er is hier iets waarvan hij niet wil dat anderen het zien.’

‘Als we het nu niet op een lopen zetten, gaan we de gevangenis in wegens inbraak.’

Inmiddels was de telefoon al drie keer overgegaan.

‘Kom op!’ drong hij aan, maar ze rende de andere kant uit.

‘Wat doe je?’

Met geheven hand maande ze hem tot stilte. Toen deed ze precies waar hij bang voor was: ze nam de telefoon op. ‘Hallo? Ja. Nee, niks aan de hand. Hm-m. Sophia St. Claire. Ik ben commissaris hier in Bordertown. Ik kreeg een melding dat er iemand met een zaklantaarn in de buurt van het gebouw rondhing. De winkel is van mijn stiefvader, dus ik heb de sleutel. Er lijkt niets aan de hand. Ik weet de code niet, maar het is niet nodig hem wakker te maken. Schrijft u mijn penningnummer maar op, dan kunt u het bij de meldkamer van de regio verifiëren. Tuurlijk, geen probleem…’ Ze lachte, waarna ze haar penningnummer opgaf. ‘Een gelukje dat ik toevallig in de buurt was. Ja, klopt. Bedankt.’

Omdat het binnen zo donker was, kon Rod de uitdrukking op haar gezicht niet zien. ‘En, trapten ze erin?’

Hoorbaar liet ze haar adem ontsnappen. ‘Volgens mij wel. De dame aan de telefoon begon tenminste niet te steigeren toen ik zei dat ze mijn nummer bij de regio na kon vragen. Als ik het goed heb gedaan, zal ze niet eens de moeite nemen.’

De straal van haar zaklamp scheen voor haar uit toen ze het kantoor binnen liep, dat tussen de winkel en de opslagruimte lag.

‘Stel dat ze dat wel doet?’ vroeg hij, achter haar aan lopend.

‘Waarschijnlijk gebeurt er niks. Ze krijgt gewoon te horen: ja, dat is het penningnummer van commissaris St. Claire.’

‘En als ze toch contact met Gary opneemt? Tenslotte is hij degene die de rekeningen betaalt.’

Nadat ze de deur dicht had gedaan, knipte ze het licht aan. ‘Ik blijf bij mijn verhaal dat ik een melding kreeg over een man met een zaklantaarn en dat ik op onderzoek ben uitgegaan.’

Terwijl hij zijn zaklantaarn neerlegde, zei hij: ‘Lieverd, je hebt niet eens dienst vanavond.’

‘Nou en, ik ben nog steeds agent. Bordertown beschermen doe ik dag en nacht, zelfs als ik dat in mijn ondergoed moet doen.’

Hij was onderweg naar de archiefkast, maar bleef lang genoeg staan om zijn blik over de zachte rondingen te laten gaan waar hij eerder zo van genoten had. ‘Leid me niet af met vieze praatjes.’

Intussen was zij achter het bureau gaan zitten, en ze begon de laden te doorzoeken. ‘O, kan ik je afleiden? Op zo’n moment als dit?’

Man, ze had geen idee! ‘Ik vlei mezelf met de gedachte dat ik mijn broek aan kan houden als ik dat wil.’

Ha, ze had een zekere macht over hem! Met een grijns ging ze verder met de lade doorzoeken. ‘Dat klonk niet heel overtuigd.’

‘Dankzij jou ben ik iets van mijn zelfvertrouwen kwijt,’ zei hij, een stapel personeelsdossiers en rekeningen doorbladerend. ‘Nou, wat ga je zeggen wanneer je gevraagd wordt wie je over die zaklantaarn verteld heeft?’

Haar hoofd was gebogen, dus ze was moeilijk te verstaan. ‘Dan zeg ik dat jij dat was. En jij staat achter me, toch?’

‘Ben je dan nog steeds in je ondergoed?’

‘Vergeet nou maar dat ik dat gezegd heb. Ik overdreef, nou goed?’ Ondanks het feit dat ze met vliegende haast zo veel mogelijk moesten doorzoeken in zo min mogelijk tijd moest ze lachen. ‘En je moet helder kunnen blijven nadenken.’

‘Ik kan helder nadenken,’ zei hij, maar dat was een leugen. Dat had hij al niet meer gekund vanaf het moment waarop ze op hem af was komen lopen op de plaats delict en hij zich weer die puber van vijftien had gevoeld. De puber die elke keer dat ze langsliep, moest oppassen dat zijn tong niet op zijn schoenen belandde.

 

Leonard zette zijn koplampen uit, waarna hij langzaam het smalle steegje achter de foeragehandel in reed. Zijn auto parkeerde hij naast het piepkleine huisje van Trudy Dilspeth, waar ze ook haar achenebbisj kapperszaakje dreef. Als alleenstaande moeder greep Trudy alles aan om te overleven. Ze had vier kleine kinderen van verschillende vaders, die geen van allen lang bij haar waren gebleven.

Met zo’n kinderschaar zou ze nu vast al in bed liggen, wat de donkere ramen leken te bevestigen. Zelfs als ze nog niet sliep, was ze iemand die hij kon vertrouwen. Jarenlang had ze hem eenmaal per maand voor vijftig dollar per keer vermaakt. Dan kwam hij langs om zijn haar te laten knippen, em vervolgens verdwenen ze in het kamertje waar ze haar massageklanten ontving. Daar harste ze zijn rug, waarna ze hem nog eens een kwartiertje verwende.

Ze flirtte constant met hem, zo trachtend hem vaker te laten komen. Omdat hij getrouwd was, probeerde hij dat zo min mogelijk te doen, maar in de loop der jaren had hij haar een behoorlijk aantal andere klanten bezorgd. Vandaar dat ze zich niet zou mengen in situaties die haar niet aangingen, zoals die van vanavond. Daar zou ze haar kinderen mee tekortdoen. Ze verdiende veel minder met haar knippen dan met wat ze in het massagekamertje deed, zoveel was zeker. Bovendien had ze een goede reden om jaloers op Sophia te zijn. Vanaf het moment waarop ze in Bordertown was komen wonen, had ze een oogje op Stuart Dunlap gehad. Ooit had ze er zelfs op gezinspeeld dat ze zwanger van hem was, maar er was nooit een kind gekomen. Leonard wist niet of ze een miskraam had gehad of dat Stuart erop had gestaan dat ze het kind weg zou laten halen. Waarschijnlijk het laatste. Niemand die zo rijk was als Stuart wilde dat de dorpshoer zwanger was van zijn kind.

De muziek waar hij naar had geluisterd toen hij aan kwam rijden, zweeg zodra hij de motor uitzette, maar hij bleef nog een paar minuten zitten genieten van de rust van deze zomeravond. Hij was dol op zwoele zomeravonden. Het deed hem denken aan betere tijden, toen zijn vrouw nog graag met hem getrouwd was en zijn kinderen op blote voeten krijsend door de tuin renden.

Hij had zoveel meer van het leven verwacht, zoveel meer dan hij gekregen had.

Het was echter nog niet te laat. Het feit dat Sophia ontslagen was, betekende dat zijn leven zich eindelijk ten goede keerde. En hij was klaar voor nog meer veranderingen. Nu al had hij twee raadsleden zover dat ze hem graag aan het roer zagen. Als Gary en een aantal ranchers nu ook nog zijn kant kozen, zou hij een comeback maken.

Nadat hij zijn geweer achter de stoel vandaan had gehaald, waar hij verschillende wapens verstopt had, duwde hij zijn cowboyhoed zo laag mogelijk op zijn hoofd om zijn gezicht te verbergen, en hij stak een sigaret op. Normaal gesproken rookte hij niet, alleen maar als hij zich Clint Eastwood voelde. En alleen maar wanneer hij het kalmerende effect van nicotine nodig had.

Na een paar trekjes liet hij de sigaret nonchalant tussen zijn lippen zitten. Met grote passen liep hij naar de achterkant van de foeragehandel.

Hij besloot op de parkeerplaats te blijven wachten. Daar kon hij zich tussen de trekkers en graafmachines verstoppen en Sophia en Rod neerschieten wanneer ze de achterdeur uit kwamen. Tenslotte zouden ze niet zo stom zijn door de voordeur weg te gaan, waar iedereen die zich toevallig op Bordertown Boulevard bevond hen zou kunnen zien.

Ja, dat was de beste strategie. Twee lijken op de parkeerplaats was veel beter dan twee lijken in de winkel. Het ruimen zou veel gemakkelijker gaan, iets wat Gary op prijs zou stellen. Zelf kon hij op veilige afstand van Rod blijven, die eruitzag of hij in zijn eentje van Californië naar China kon roeien. Bovendien was de kans veel kleiner dat iemand sporen of DNA zou kunnen vinden.

Wanneer hij eenmaal commissaris was, kon hij wat er gebeurd was doen voorkomen zoals hij maar wilde, dus uiteindelijk zouden sporen er niet zoveel toe doen, maar hij nam liever het zekere voor het onzekere. Zodra de FBI de moorden had opgelost, was zijn kostje gekocht.

Wel moest dat wat hem betrof zo snel mogelijk gebeuren. Hij had te veel beloftes gedaan die hij niet kon nakomen toen hij had beweerd dat hij de zaak zo kon oplossen. Hij had gebluft en Sophia en alle anderen die tegen hem waren, getart met de bewering dat hij het allemaal veel beter had kunnen doen. Echt zorgen maakte hij zich echter niet. Volgens wat hij vanochtend in de krant had gelezen, was de FBI er nu bij betrokken, en die wisten wat ze deden. Die zouden de klootzak wel vinden. En als ze dat niet snel genoeg deden, kon hij altijd doen of ze hem voor de voeten liepen.

Met een glimlach stelde hij zich voor hoe het komende jaar zou gaan. Sophia zou gestraft worden voor alles wat ze hem had aangedaan. Dat zou zijn trots herstellen. Zijn vrouw en kinderen zouden bij hem terugkomen. Hij zou dichter naar de stad toe verhuizen en een groot, chic huis kopen. Jezus, misschien zou hij zelfs wel met de Dunlaps en de Fedorko’s omgaan. Die hadden altijd gedaan alsof ze boven zijn stand waren, maar zodra hij nieuw aanzien in de gemeenschap had verworven, zouden ze zijn hielen likken. Als dat eenmaal zover was, was het nog maar een peulenschilletje burgemeester Schilling voor zich te winnen.

Binnenkort. Zodra Sophia dood was en hij aan het hoofd stond van de politie in Bordertown, zou niemand hem meer in de weg staan. De zaken zouden floreren… voor hem en iedereen die hem steunde.



Hoofdstuk 27

 

 

 

Sophia vond wat ze zocht in een archiefkast die ze open had gekregen doordat ze haar stiefvaders gewoontes kende. Het was een pietje precies, dus elke sleutel die hij bezat, had een duidelijk label. Op de zaak was dat niet anders dan thuis. Ze doorzocht zijn laden tot ze een plastic bakje vond waar alle sleutels van de landbouwmachines in zaten en haalde er de enige uit waar niets op stond.

Vragend keek Rod op. Blijkbaar had hij gemerkt dat ze niet meer aan het zoeken was. ‘Wat is er? Heb je iets gevonden?’ vroeg hij. ‘Want hier is niks.’

Als verdoofd liet ze zich in haar stiefvaders stoel vallen.

‘Sophia?’

‘Nou, hij is inderdaad bij dat onderduikadres betrokken,’ zei ze vlak.

Hij liet de lade die hij bezig was te doorzoeken voor wat hij was en kwam naar haar toe om te kijken. Het was logisch dat Gary de administratie van zijn smokkelactiviteiten gescheiden hield van zijn gewone zaak, wat het slot op de archiefkast die Sophia had gekozen, verklaarde. Toch hoopte ze ergens nog dat ze dit niet hoefde te zien, dat haar vijandige houding jegens haar stiefvader slechts uit het verleden zou stammen.

‘Hoe erg betrokken?’

‘Het huis is geen eigendom van de Mexicaanse maffia,’ zei ze, terwijl ze hem de commanditaire vennootschapsovereenkomst liet zien die de verbintenis aantoonde waar ze naar op zoek waren geweest.

‘O, shit,’ zei hij walgend. ‘Gary O’Connor is de belangrijkste vennoot.’

Gespannen staarde ze naar het papier dat hij aan het doornemen was. ‘Dat betekent dat het grotendeels zijn zaak is, nietwaar?’

‘Waarschijnlijk wel.’

‘Waarom zou hij het risico nemen er zoveel mensen bij te betrekken?’

‘Geld. Het is duur om een zaak te runnen. Misschien had hij grootse plannen maar geen beginkapitaal, en heeft hij dat zo bij elkaar gegaard.’

‘Dan is de vraag of zijn partners weten dat ze geld geïnvesteerd hebben in een bedrijf dat de wet overtreedt.’

Hij bladerde de overeenkomst door tot hij een lijst van vennoten vond. ‘Zo te zien is Neil Munoz er ook bij betrokken.’

Abrupt stond ze op. ‘Dat meen je! Die zit in de gemeenteraad.’

‘En Charlie Sumpter.’

‘Dan weten de vennoten van niks. Charlie heeft de pest aan illegale immigranten, die zou niets doen om ze het land in te krijgen.’

Langzaam ging Rod verder, onderwijl vluchtig doorlezend: ‘Misschien heeft hij er genoeg van zich ertegen te verzetten. Misschien heeft hij besloten zijn voordeel te doen met de bestaande situatie.’

Zoiets kon ze zich niet voorstellen. Meer dan alle anderen treurde Charlie om de dood van de andere rancher, en hij gaf de immigranten er de schuld van. Ze was van plan vanavond naar hem toe te gaan, maakte niet uit hoe laat het was. Eerder had ze een boodschap voor zijn dochter achtergelaten, maar daar had ze nog niets op gehoord. Waar zat hij toch? ‘Wie staat er nog meer op de lijst?’ vroeg ze, over zijn schouder kijkend.

‘Joel Lawson, Newt Woods en –’

Toen hij zweeg, las ze de volgende naam zelf. ‘Carmelita Dunlap.’

‘Ga nou niet zeggen dat dat de vrouw van Patrick is.’

‘Jawel, ze is eigenaar van –’

‘De nagelstudio, dat weet ik, ja.’

‘Joel en Newt zijn ook zakenlui. Joel is eigenaar van de hamburgertent in het noorden van de stad, en Newt van de bandenwinkel.’

Peinzend wreef hij over zijn kin, alsof hij die informatie aan het verwerken was. ‘Gaan hun zaken net zo goed als die van je stiefvader?’

‘Dat weet ik niet zeker, maar ondanks het zware economische tij lijken ze het te redden.’

‘Misschien is dat de reden. Misschien heeft de crisis ze ertoe gedreven de wet te overtreden.’

Het zou kunnen. Daar kon ze niet omheen. ‘Geen wonder dat Gary zoveel geld verdient,’ zei ze.

Met een gebaar om zich heen zei hij: ‘Ik denk dat dit een dekmantel is. Altijd al geweest. Waarschijnlijk verdient hij vijf keer zoveel met zijn illegale praktijken als met de verhuur van landbouwmachines en de verkoop van veevoer. Met zes- tot achthonderd dollar per persoon moet dat wel.’

‘Tjonge, wat zal de verslaggever die dat artikel over Gary’s successen heeft geschreven versteld staan,’ mopperde ze.

Rod wees naar de datum op de overeenkomst. ‘Kijk, hij heeft het huis al iets meer dan drie jaar in bezit.’

‘Dat wil niet zeggen dat hij er niet eerder bij betrokken was.’

‘Nee, maar het bevestigt wel dat het huis geen recente aankoop is. Dat hij er al een tijd mee bezig is.’

‘Ik heb hem nooit iets horen zeggen over het kopen van een huis voor de verhuur. Mijn moeder dan waarschijnlijk ook niet, denk ik.’

‘Het is logisch dat hij niet wil dat iemand het weet. Vandaar ook de obscure naam van de vennootschap: Cochise Partners. Volgens mij zegt dat niemand iets.’

‘Moet je kijken,’ zei ze, in een ander document bladerend. ‘Op papier voeren ze koffie uit Mexico in.’

‘Dus misschien weten sommigen of zelfs al deze mensen niet wat er echt aan de hand is.’

‘Je bedoelt dat hij naast alle andere dingen ook nog eens een oplichter is.’

‘Inderdaad, ja.’

Even moest ze aan Anne denken, die in zalige onwetendheid door haar chique huis liep te paraderen. Bedroefd liet ze haar hoofd in haar handen vallen. ‘O, wat zal mijn moeder zich vernederd voelen.’

Ritselend las Rod verder in het dossier. ‘Bedoel je niet verdrietig? Als dit allemaal echt is wat we denken, belandt haar man in de gevangenis.’

‘Het was al gênant genoeg voor haar toen mijn vader zijn bedrijf verloor en haar eerste huwelijk in een scheiding eindigde. Maar het idee dat haar tweede man naar de gevangenis moet? Brr. Afijn, ik vermoed dat haar image belangrijker voor haar is dan hij. Het is althans altijd belangrijker voor haar geweest dan ik.’

Even legde hij zijn hand op haar schouder, alsof hij begreep wat voor gevoel haar moeder haar bezorgde. Gezien alles wat hij had meegemaakt, was dat waarschijnlijk ook zo, maar hij zei niets; hij was zich te bewust van het verstrijken van de tijd. ‘Ik maak hier even een kopietje van,’ zei hij. ‘Leg jij alles maar weer terug op zijn plek, dan kunnen we hier weg. We hebben ons geluk al veel te veel op de proef gesteld.’

Haar stiefvader was zo netjes, zo precies dat hij meteen zou weten dat er iemand in zijn kantoor was geweest als er ook maar iets verkeerd lag. Ze moest het precies zo achterlaten als ze het aangetroffen had. Terwijl ze aan het opruimen was, vroeg ze zich onwillekeurig af hoe ze hun ontdekking aan Anne zou vertellen.

Wat moest ze zeggen?

Nog niets, besefte ze. Het kon nog niet. Alleen het feit dat hij eigenaar van het onderduikadres was en de aanwezigheid van een overeenkomst waarin gesuggereerd werd dat hij in de koffiehandel zat, maakte Gary nog niet schuldig. Ze moest dit voor zich houden tot ze Dugan Drive in de gaten konden houden om te zien wat daar gebeurde. Ze moesten getuigenverklaringen zien te krijgen van illegalen die betaald hadden voor onderdak, met buren spreken die bereid waren te praten en achter de identiteit zien te komen van de mannen die het huis runden en die Rod in elkaar hadden geslagen, zodat ze zouden kunnen bewijzen dat Gary de wet overtrad. Dan zou Anne haar wel moeten geloven.

Of misschien niet. Er waren maar weinig strafrechtelijke zaken zo waterdicht dat er geen enkele twijfel meer over de schuld van de dader bestond, en zolang er nog een sprankje hoop was, zou haar moeder zich daaraan vastklampen en volhouden dat Sophia het vanaf het begin op Gary gemunt had. Hun relatie stond op het punt in woeliger vaarwater terecht te komen dan in jaren…

‘Dit is klote,’ zei ze, terwijl ze paperassen op Gary’s bureau schikte. ‘En is het niet maf dat we midden in het onderzoek naar die moorden tegen dit hele gedoe met het onderduikadres aanliepen? Als José en Benita niet vermoord waren, had ik nooit met de man gesproken die me over het onderduikadres verteld heeft. Dan was jij er nooit naartoe gegaan en had je nooit Gary’s telefoonnummer op de koelkast zien hangen.’

Rod had het echter te druk om antwoord te geven. Inmiddels was hij klaar met kopiëren, en door de jaloezieën voor het enige raam dat het kantoor rijk was, probeerde hij naar buiten te kijken.

‘Kijk, ik wilde graag met veel toeters en bellen weggaan, maar mijn stiefvader voor twintig jaar achter de tralies zetten was nou ook weer niet wat ik in gedachten had.’

Eindelijk hoorde hij haar. ‘Het feit dat we dit allemaal tegenkwamen terwijl we onderzoek naar verschillende moorden deden, maakt me des te nerveuzer.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Het is misschien allemaal wat te toevallig, maar daar hebben we het later wel over. Schiet op.’

‘Zie je iets buiten?’ vroeg ze, terwijl ze een beker die Gary had gekregen voor het coachen van het jeugdhonkbalteam overeind zette. Hij had wel een stuk of tien bekers. Wat een hoeksteen van de samenleving.

‘Aan deze kant niks. Ik moet de voorkant nog checken, maar daar moet het licht voor uit. Klaar?’

‘Nog even.’ Voorzichtig stopte ze het dossier met de vennootschapsovereenkomst en de koopakte van het huis terug in de la. Net toen ze hem dicht wilde doen, zag ze achter de hangmap een klein bruin mapje. Wat was dat?

Het leek wel een soort grootboek…

‘Ho eens, ik geloof dat ik nog iets gevonden heb.’ Ze moest een beetje friemelen om de map eruit te krijgen, maar toen ze het eenmaal doorbladerde, was ze blij dat ze de moeite had genomen het uit de la te halen. ‘Rod?’

‘Wat is er?’ Hij stond nog steeds bij het raam naar de zaak van de buren, het parkeerterrein en een stuk van Bordertown Boulevard te kijken.

‘Kom eens hier.’

Toen hij geen aanstalten maakte, keek ze weer op. Deze keer zag ze dat hij een en al waakzaamheid was. ‘Wat is er? Is alles goed?’

‘Ik weet het niet,’ zei hij, zijn blik verleggend. ‘Wat voor auto heeft je stiefvader?’

‘Een zilvergrijze Escalade. Hoezo?’

‘Er is al twee keer zo’n soort auto voorbijgekomen, die elke keer langzamer gaat rijden als hij hier langskomt.’

Meteen begon haar hart weer van angst te bonken. ‘Dat is geen goed teken,’ zei ze. ‘Het is al laat, en Gary is geen nachtmens. Bovendien is behalve het café alles om deze tijd gesloten. Wat denk je dat hij aan het doen is?’

‘Ik krijg het gevoel dat hij weet dat hierbinnen iets gaande is.’

‘Waarom komt hij dan niet binnen kijken?’

‘Dat snap ik ook niet. Het is net of hij op iemand aan het wachten is…’

Moeizaam slikkend sloot ze het grootboek. ‘Misschien denkt hij dat de hulpsheriff zo wel komt.’

Platgedrukt tegen de muur bleef hij naar buiten kijken. ‘Nee, hij heeft te veel te verbergen. Die belt echt de sheriff niet.’

‘Wie zou hij dan wel bellen?’

De blik die hij haar toewierp, joeg haar de stuipen op het lijf.

‘Je wilde toch niet zeggen dat je denkt dat hij naar het onderduikadres heeft gebeld en een of andere zware jongen met ons komt afrekenen, toch? Gary mag dan een smokkelaar en een oplichter zijn, maar hij is geen moordenaar.’

‘Weet je dat zeker?’ vroeg hij. ‘We weten al van twee moorden die verband houden met dat onderduikadres. Hoe weten we dat hij daar niet achter zit?’

‘Omdat een smokkelaar geen enkele reden heeft illegale immigranten te vermoorden. Als die mensen niet veilig de grens over komen, krijgt hij geen geld.’

‘Nou, hij heeft anders genoeg redenen om ons te vermoorden. Hij weet wat hier ligt, wat er op het spel staat als we dat vinden.’

Er liep een rilling over haar rug. Goed, ze had haar stiefvader nooit gemogen, geen enkel respect voor hem gehad, maar… Kon hij echt een moordenaar zijn? Dat wilde er bij haar niet in. ‘Nee…’ fluisterde ze.

Rod had echter gelijk dat Gary redenen genoeg had. Alles wat hij had, alles wat hij voorgaf te zijn, stond op het spel.

Peinzend beet ze op haar lip, ondertussen afwachtend wat er nu ging gebeuren. ‘Zie je die auto nog?’

‘Niet meer gezien sinds de laatste keer dat hij langskwam.’

‘Hoe zullen we hier vandaan gaan?’

‘Heel voorzichtig.’ Hij pakte zijn zaklamp en gebaarde dat zij hetzelfde moest doen. Toen trok hij zijn pistool uit zijn tailleband.

Voor hij het licht uit kon doen, hield ze hem echter tegen. ‘Voor we weggaan, moet ik hier nog een kopie van maken.’

‘Wat is het?’

‘Een soort grootboek. Misschien staan er antwoorden in, bewijzen.’

Het feit dat hij niet naar details vroeg, liet haar weten hoe erg hij erop gebrand was weg te gaan.

‘Doet er niet toe. Het is het niet waard je leven te riskeren.’

‘Het is zo gepiept.’

Even dacht ze dat hij tegen haar in zou gaan, maar dat deed hij niet. Terwijl het kopieerapparaat snorde, ging hij in zijn eentje het kantoor uit. Ze dacht dat ze hem naar achteren hoorde lopen. Wat hij daar deed, wist ze niet. Het was voornamelijk opslagruimte, dus hij kon er niet naar buiten kijken.

Toen ze klaar was, stopte ze de map terug in de la, deed het licht uit en voegde zich bij hem, haar zaklamp in de aanslag. Hij had de achterdeur op een kier opengedaan. Nu stond hij te wachten. Te luisteren.

‘Hebbes,’ fluisterde ze. ‘We kunnen weg.’

Hij hief zijn hand om haar tegen te houden.

‘Ga niet zeggen dat de auto van mijn stiefvader op de parkeerplaats staat.’

‘Nee.’ Met zijn ogen dicht ademde hij in. ‘Ruik je dat niet?’

‘Wat?’

‘Sigarettenrook.’

Op hetzelfde moment dat hij dat zei, rook ze het ook. Het was maar een vleug, maar het was genoeg om de herinnering terug te brengen aan toen Rod die sigarettenpeuk had gevonden op de plaats waar José en Benita vermoord waren. Haar knieën begonnen te knikken.

Nadat hij de deur heel zachtjes had dichtgedaan, nam hij haar bij de arm, en hij duwde haar naar de voorkant van de winkel.

‘Wat gaan we doen?’ vroeg ze.

‘We gaan weg via de hoofdingang.’

‘Maar die komt op straat uit! En mijn stiefvader is hier al twee keer langsgereden. Stel dat hij ons ziet?’

‘Ik heb liever hem tegenover me dan wat er in dat steegje op ons te wachten staat.’

Vanwege die lucht van sigaretten gaf ze hem gelijk. Wat ze hadden ontdekt en wat men dacht dat ze wisten, had hen in een heel gevaarlijke positie gebracht, vooral als de vennoten er net zo diep bij betrokken waren als haar vader. Volgens de betalingen die in het grootboek genoteerd stonden, nam zelfs burgemeester Schilling steekpenningen aan. Blijkbaar reikte corruptie in Bordertown veel verder dan Leonard Taylor, die een Mexicaanse onderdaan tot seks dwong.

Toen ze bij de etalageruit kwamen, schermde Rod haar af met zijn lichaam, zodat ze buiten schootsveld zou blijven. Maar jemig, ze was politieagent, niet een of andere bange burger. Vastbesloten haar mannetje te staan, glipte ze om hem heen en ging ze bij het andere raam staan.

‘Zo te zien is de kust veilig,’ zei ze. ‘Kom op, dan gaan we.’

‘Ik had je niet mee moeten laten komen,’ mompelde hij.

‘Hou op, we kunnen hier weg. En…’ Opnieuw keek ze de straat af, maar ze zag niemand. ‘…dit is onze kans.’

Hij knikte en deed de deur van het slot. ‘Klaar? En niet vergeten: achter me blijven.’

Intussen concentreerde ze zich op het geruststellende gevoel van het pistool dat ze om haar kuit gegespt had. Het liefst had ze het getrokken, maar het was nog steeds mogelijk dat ze alleen maar geschrokken waren en daardoor te voorzichtig. Ze wilde geen argeloze burgers die ze misschien op straat tegenkwam, de stuipen op het lijf jagen. ‘Klaar?’ vroeg ze, terwijl ze naar buiten ging, maar hij greep haar bij haar shirt.

‘Ik ga eerst,’ zei hij. ‘Zodra we buiten zijn, steek je meteen de straat over en loop je aan de overkant naar mijn auto.’

‘Begrepen.’

‘En als mij iets mocht overkomen, dan blijf je doorrennen.’

Voor haar geestesoog verscheen het beeld van Stuart, die voorover over zijn stuur hing. Plotseling kon ze geen voet meer verzetten, vooral niet toen zich in haar verbeelding een slowmotionfilmpje begon af te spelen van Rod die op straat werd neergeschoten en op de stoep ineenzeeg.

Toen hij naar buiten wilde glippen, hield zij hem tegen. Toen hij zich omdraaide om te zien waarom, sloeg ze haar armen om zijn nek en drukte ze hem stijf tegen zich aan. Het kon haar niet schelen wat hij ervan vond, of het haar ware gevoelens prijsgaf. Stuart had ook niet verwacht dat hij dood zou gaan.

‘Zorg dat je niks overkomt,’ zei ze. ‘Want ik blijf wél staan. Zonder jou ga ik niet verder.’

Er lag een tedere uitdrukking op zijn gezicht toen hij zachtjes haar wang aanraakte. ‘Ik had je niet mee moeten nemen,’ zei hij weer.

‘Je had geen keus,’ antwoordde ze, en ondanks haar eerdere terughoudendheid om met een wapen te gaan zwaaien, trok ze haar pistool toen ze achter hem aan naar buiten liep.
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Ze gingen niet ten onder in een regen van kogels, zoals Rod half verwacht had. Niemand zat hen achterna, niemand loste ook maar een enkel schot of schreeuwde dat ze moesten blijven staan. Ze zagen zelfs Gary’s auto niet. Gehaast liepen ze door, zo veel mogelijk in de schaduw van de winkelpuien, tot ze bij de parkeerplaats van de Firelight aankwamen.

Net toen Rod zijn auto van het slot klikte en naar de bestuurderskant liep, stapte Bruce uit een auto die in de buurt van de zijne geparkeerd stond, en hij liep naar hem toe.

Rod kon niet zien of zijn vader dronken was, maar toch stond deze ontmoeting hem tegen. Het was duidelijk dat Bruce had zitten wachten. Op hem.

‘Daar ben je,’ zei hij.

‘Wat doe jij hier?’ vroeg Rod.

‘Toen ik je binnen niet kon vinden, wist ik niet waar ik verder moest zoeken, maar ik nam aan dat je niet al te ver weg kon zijn als je auto hier stond. Ik stond net op het punt de handdoek in de ring te gooien.’ Even vlogen zijn ogen naar Sophia. ‘Ik dacht dat je misschien met iemand anders mee naar huis was gegaan…’

‘Wat wil je van me?’

‘Kan ik je even spreken?’

Vanwege de fotokopieën die Sophia onder haar shirt had en wat ze betekenden – ze had gezegd dat zowel de burgemeester als een raadslid steekpenningen van Gary ontvingen – stond hij in de verleiding om nee te zeggen. Ze waren iets op het spoor, iets groots, maar Bruce’ schoondochter was vennoot in het onderduikadres dat ze aan het onderzoeken waren, hetgeen betekende dat de Dunlaps misschien nog meer slecht nieuws te wachten stond. Om een of andere reden vond Rod dat erg. En hoe erg hij ook een hekel aan Edna had, hij wilde dat zijn vader wist dat hij Stuart of iets anders wat Bruce dierbaar was, niets had aangedaan. Onder de gegeven omstandigheden was dat waarschijnlijk niet heel slim, maar ja. Wat er ook tussen zijn vader en hem was, het kon niet kapot, hoe hard Rod het ook probeerde. Misschien omdat er bepaalde kanten aan Bruce’ persoonlijkheid waren die hij stiekem altijd had bewonderd.

‘Ik heb Stuart niet doodgeschoten,’ zei hij. ‘Ik weet wat Edna daarover te zeggen heeft, want dat hebben zij en Patrick me al recht in mijn gezicht gezegd bij de Rockin’ Rooster. Maar het is niet waar. Niets van wat zij beweren.’

‘Dat weet ik. Daarom… Daarom ben ik ook niet hier. Nou ja, eigenlijk wel, maar alleen omdat ik iets ontdekt heb waarvan ik vind dat je het moet zien.’

Dit bracht Rod van zijn stuk. Wat kon zijn vader bedoelen? Aan zijn houding te oordelen was dit niet iets waar hij naar uitzag. Met zijn handen in zijn zakken en zijn schouders gelaten afhangend, maakte hij een ellendige indruk.

‘Wat is dat dan?’ vroeg Rod.

Nerveus keek Bruce om zich heen. ‘Ik wil het er hier, zo open en bloot, niet over hebben.’ Zijn blik ging naar Sophia, die al in de auto zat. Haar zijn rug toedraaiend dempte hij zijn stem. ‘Op dit moment kan ik alleen maar praten met iemand die ik vertrouw.’

In geen miljoen jaar had Rod kunnen denken dat zijn vader hém vertrouwde. Dacht Bruce er niet hetzelfde over als Edna? ‘En dat ben ík?’

‘Ja, dat ben jij. Ongeacht het verleden ben je mijn zoon. Mijn vlees en bloed. Kan ik op je rekenen als het echt belangrijk is? Ik weet dat ik niet het recht heb het te vragen, maar… ik heb je nodig. Je moet me…’ Hier brak zijn stem. ‘…helpen hier doorheen te komen.’

De pijn die hij voelde was zichtbaar in de rimpels op zijn gezicht en aan het spiertje dat in zijn wang trok. Zulke tekenen van lijden waren te verwachten in een man die net zijn zoon verloren had. Het leek echter of hij het over iets anders had. Wat kon er verder nog zijn? Was hij erachter gekomen dat Carmelita bij de smokkelhandel betrokken was? Vermoedde hij dat Stuart er ook bij had gezeten?

Of was dit een poging om wraak te nemen voor iets wat Rod niet gedaan had? “Ik zal niet rusten voor je onder de zoden ligt, net als mijn zoon”. Dat had Edna in de Rockin’ Rooster gezegd. Had ze Bruce overgehaald de fout die hij dertig jaar geleden had gemaakt eindelijk goed te maken?

Rod wist dat ze niets liever wilde. ‘Wat moet ik voor je doen?’

‘Wil je met me meegaan?’

‘Nu?’

‘Ja, graag.’

Hoe graag Rod ook had gewild dat zijn vader van hem zou houden, al was het maar een fractie zoveel als van zijn halfbroers, Bruce was er nooit toe in staat geweest. Rod was hem niets verplicht. Nu met hem meegaan was geen slimme zet, maar als Bruce het oprecht meende, kwam er misschien nog iets goeds voort uit de tragische dood van Stuart. Misschien konden ze eindelijk het verleden laten rusten en een relatie aangaan die min of meer vriendschappelijk was. Dat was beter dan maar door te blijven worstelen met de wrok die hij zijn hele leven had gekoesterd, toch?

Het probleem was alleen dat ze in elk geval een beetje vertrouwen in en op elkaar moesten hebben als ze een betere band wilden krijgen. Zijn vader leek er klaar voor dat te doen. Al een tijdje. Maar pas nu, nu de dood van Stuart het harde schild dat Rod altijd droeg had weggevraagd, stond hij open voor het idee.

‘Best,’ zei hij. ‘Maar ik moet nog even wat met Sophia bespreken.’

Zwijgend keek hij toe toen Bruce terug naar zijn pick-up liep. Daarna opende hij het portier van zijn auto en leunde naar binnen.

‘Wat is er aan de hand?’ In het licht van de auto glansden haar ogen van nieuwsgierigheid.

‘Kun je het een tijdje alleen af?’ Aangezien niemand hen had aangeklampt toen ze de winkel uitkwamen, kon hij gevoeglijk aannemen dat hij iets te hysterisch gereageerd had bij het zien van die zilvergrijze Escalade. Misschien hadden Gary en Anne ruzie gehad en was Gary een eindje gaan rijden om af te koelen. Of misschien was het helemaal niet zijn auto geweest. Dankzij de illegalenmoorden en alle media-aandacht die ze hadden getrokken, waren er meer vreemdelingen in de stad dan gewoonlijk.

‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘Hoezo? Waar ga je naartoe?’

‘Bruce wil me iets laten zien.’

‘Wat dan?’

‘Dat wilde hij niet zeggen, maar ik bel je zodra ik iets meer weet.’

Daarop knikte ze. Toen pakte ze zijn hand. ‘Wees voorzichtig.’

‘Jij ook.’ Hij gaf haar de autosleutels en liep naar de pick-up van Bruce, maar op het laatste moment draaide hij zich om, net toen ze uit de auto stapte om op de bestuurdersplaats te gaan zitten.

‘Wat is er?’ vroeg ze.

‘Niks.’ Hij kon gewoon niet goed bij haar wegkomen. Goed, ze was commissaris van politie, ze had een wapen en in al die jaren dat hij hier niet geweest was, had ze zich prima gered, maar wat ze in de foeragehandel hadden ontdekt, was gevaarlijk. En dan al die moorden… ‘Ik vroeg me af of je iets voor me wilde doen.’

Even keek ze hem onderzoekend aan. ‘Wat dan?’

‘Wil je naar de Boot and Spur gaan tot ik terug ben?’

‘Die vakantieboerderij ten westen van de stad?’

‘Ja, die. Daar heb ik een kamer gehuurd, maar behalve de manager weet niemand dat. Ik betwijfel of iemand je op zo’n afgelegen plek zou zoeken, vooral omdat de ranch ook nog gesloten is wegens verbouwing.’

‘Denk je dat het te gevaarlijk is om naar huis te gaan?’

‘Het kan overal waar je normaal gesproken heen gaat gevaarlijk zijn.’

Hij wist dat ze het met hem eens moest zijn. Er waren risico’s.

‘Wat is je kamernummer?’ vroeg ze.

Meteen trok hij de sleutel uit zijn achterzak. ‘Dertien.’

‘Goed, maar eerst rij ik even langs de ranch van Charlie Sumpter. Dan zie ik je straks wel, oké?’

Het liefst wilde hij dat ze direct naar de Boot and Spur ging, maar nu Charlie de stad uit was, zou ook niemand verwachten dat ze daarheen ging. En als Charlies huis afgesloten was, zou ze daar vast niet lang blijven. Niet op dit tijdstip. ‘Oké,’ zei hij. Toen legde hij zijn handen op haar schouders en kuste haar vluchtig op haar mond.

Met knipperende ogen keek ze naar hem op, alsof het haar verraste. Daar kon hij inkomen. Het had hem ook verrast. Hij was niet van plan geweest zijn gevoelens voor haar aan het oog van de wereld te tonen. Die kus was spontaan opgekomen.

Op een of andere manier vond hij het echter niet erg.

‘Tot straks,’ zei hij. Toen hij wegliep, hoorde hij haar de motor starten.

 

‘Waar zit je?’ wilde Gary weten.

‘Op de parkeerplaats achter de winkel.’ Terwijl hij zijn vijfde peuk uittrapte, hield Leonard zijn gsm met zijn schouder tegen zijn oor geklemd. Aangezien hij niet gewend was te roken, had de nicotine niet langer een gunstig effect. Het kalmeerde hem niet, hij werd er misselijk van, maar hij was zo boos dat hij niet wist wat hij anders moest doen. Roken gaf hem tenminste iets met zijn handen te doen.

‘Heb je het gedaan?’

‘Nee.’

Er volgde een lange stilte. ‘Dat meen je niet.’

Zijn hoofd in zijn nek leggend liet Leonard langzaam zijn adem ontsnappen, onderwijl naar de lucht starend.

‘O, je meent het wel,’ zei Gary toen er geen antwoord kwam. ‘Wat is er gebeurd?’

Leonard masseerde zijn slapen om de hoofdpijn te verlichten die achter zijn ogen begon te bonken. Omdat hij te geobsedeerd bezig was zijn oude leven terug te krijgen, nam hij geen rust, en zijn lichaam was daar niet blij mee. Dit tempo kon hij niet volhouden. Overdag werkte hij in de brandende zon, ’s avonds en ’s nachts volgde hij Sophia. Hij was er echter rotsvast van overtuigd dat het bijna voorbij was. ‘Ik heb staan wachten, maar ze kwamen niet naar buiten.’

‘Dan zijn ze nog binnen! Het is nog niet te laat!’

‘Nee, ze zijn weg.’

‘Hoe weet je dat?’

‘Omdat ik heb gekeken. De winkel is leeg en zit op slot.’

De reeks vloeken die uit Gary’s mond kwam verbaasde Leonard, want normaal gesproken was Gary nooit grof. Maar ja, er had ook nog nooit zoveel op het spel gestaan.

‘Je zei dat je het zou regelen! Dat ik op je kon rekenen!’

Leonard richtte zich op en begon te ijsberen. ‘Het is niet mijn schuld. Ze hebben niet de achteruitgang genomen. Kennelijk heeft iets hen gewaarschuwd. Althans, dat is het enige wat ik kan bedenken. Waarom zouden ze er aan de straatkant uit gaan als er een leuk rustig steegje achter is?’

‘Dit kan niet waar zijn,’ mompelde Gary.

‘Rod is een ex-Navy SEAL, dus ik verwachtte wel wat onopvallende acties.’

Gary leek hem niet te horen. ‘Ik ben er geweest. Deze keer heeft ze me te pakken, deze keer kom ik er niet meer onderuit. Weet je wat er in mijn kantoor ligt? Alles.’ Het leek of hij weer iets helderder kon denken. ‘Maar als ik ten onder ga, ga jij met me mee. Dat geef ik je op een briefje.’

‘Het is nog niet voorbij. Misschien…’ Met een ruk draaide Leonard zich om, en hij liep naar de graafmachine waar hij zich achter had verstopt toen hij zat te wachten tot Rod en Sophia de winkel uit zouden komen. ‘Misschien zijn ze hier niet eens geweest.’

‘O, ze waren er wel degelijk. Ik heb het bedrijf dat mijn alarmsysteem beheert, gebeld. Ze zeiden dat het alarm om kwart voor twaalf door mijn stiefdochter is geactiveerd.’

Onder het lopen knerpten Leonards laarzen. ‘Hoe wisten ze dat het je stiefdochter was?’

‘Omdat ze naar de winkel hadden gebeld om te verifiëren of het vals alarm was, en zij de telefoon opnam. Ze zei dat ze mijn stiefdochter was én commissaris. Daarom hebben ze me niet thuis gebeld toen het gebeurde. Niet te geloven, toch?’

‘Lef heeft ze wel, dat moet je haar nageven.’

‘Ik heb geprobeerd je te bellen, maar je nam verdomme niet op.’

De beschuldigende toon waarop Gary het zei, zinde Leonard niets. ‘Omdat ik hem uitgezet had. Ik wilde niet dat hij af zou gaan wanneer ik twee mensen met een geweer probeer te besluipen, als je begrijpt wat ik bedoel.’

‘Schreeuw niet zo!’

Er was geen hond in de buurt, maar Gary had gelijk, hij reageerde te heftig. Hij moest zijn emoties beteugelen, bedenken wat de beste oplossing voor het probleem was voordat alles in de soep liep. ‘Hoor eens, misschien dat ze bewijsmateriaal hebben gevonden dat hun verdenkingen bevestigt, maar dat kunnen ze niet tegen je gebruiken.’

‘Hoezo niet?’

‘Omdat ze geen huiszoekingsbevel hadden. Voordat ze iets kunnen doen met wat ze gevonden hebben, moeten ze nog een hoop werk verzetten. Dat geeft ons wat meer tijd.’

‘Ze kunnen er toch over praten, ervoor zorgen dat andere mensen achterdochtig worden.’

‘Nee, ze zullen er niet over praten, want ze willen niet dat je iets doorkrijgt. Waarom zouden ze je de kans geven een verdedigingstrategie te bepalen voordat ze er klaar voor zijn de val dicht te laten klappen?’

‘Je weet maar nooit wat ze gaan doen, dus we moeten ze meteen tegenhouden. Vanavond nog.’

Daar was Leonard het mee eens. Als ze snel handelden, konden ze de zaak nog onder controle houden. Maar wat moest hij nu? Hij had afluisterapparatuur in Sophia’s huis, kantoor en auto geplaatst, maar tot Rods auto had hij geen toegang. En daarmee waren ze naar de winkel gereden. Sophia’s auto stond nog steeds bij haar voor de deur.

‘Misschien zijn ze naar haar huis gegaan,’ zei hij. ‘Ik ga daar kijken en dan hoor je het wel.’

‘Goed, ik ga naar de winkel. Daarstraks ben ik er al een paar keer langs gereden, maar als ze in mijn kantoor waren, moeten ze de deur dichtgedaan hebben, want vanaf de straat zag ik geen licht branden en ik durfde niet dichterbij te komen.’

‘Ben je niet thuis? Hoe zit het dan met Anne?’

‘Tegen Anne heb ik tegen gezegd dat het alarm in de winkel was afgegaan, dat het waarschijnlijk vandalen waren, maar dat ik toch moest gaan kijken of alles in orde was.’

Intussen liep Leonard naar zijn pick-up. ‘Best, wacht jij maar in de winkel. Doe maar wat je goeddunkt, ik bel je zodra ik het probleem heb opgelost.’

‘Weet je het zeker dat je dat kan?’

Eerlijk gezegd was Leonard daar verre van zeker van. Nu Sophia bij Rod was, was ze lang niet zo’n gemakkelijk doelwit en kon hij veel minder goed voorspellen wat ze ging doen. Het was koffiedikkijken, maar ver weg konden ze niet zijn. Dat had hij in elk geval mee; zo groot was Bordertown niet. ‘Laat het maar aan mij over.’

‘Hoe sneller je het regelt, hoe beter.’

‘Geen last meer van een knagend geweten?’ vroeg Leonard droogjes.

‘Ik wil dat het voorbij is. Voorgoed.’

De druk werd Gary te veel. Zulke dingen waren echter nooit voorbij. Iemand vermoorden was een geheim dat je je leven lang met je meedroeg en niet gemakkelijk te bewaren was.

Jammer dat Sophia hem in een hoek gedreven had.

 

Toen Sophia bij de Firelight wegreed, dacht ze niet aan moord. Ze zat te grijnzen als een bakvis die voor het eerst verliefd was. Er had geen enkele seksuele bedoeling achter dat korte kusje van Rod gezeten, en dat was precies waarom ze zo blij was. De enigszins bezitterige manier waarop hij haar bij haar schouders had gepakt en zijn bezorgdheid om haar veiligheid deden haar geloven dat hij net zoveel om haar gaf als zij om hem begon te geven.

Was ze gek om er iets mee te doen? Om zo’n risico met haar hart te nemen? Bij vorige relaties had ze er altijd weer bovenop weten te komen, maar instinctief wist ze dat je van grotere hoogte harder neerkomt wanneer je valt. Bovendien waren er nog een aantal praktische zaken. Zelfs als Rod haar op een of andere manier los kon zien van de pijn uit het verleden, konden ze nooit samen blijven. Hij zou niet naar Bordertown verhuizen, want hij vond het hier vreselijk. Zijn leven, zijn werk, het was allemaal in Los Angeles. En zij kon niet weg uit Arizona, niet zolang Rafe haar nog nodig had.

Haar schaapachtige glimlach vervaagde, dus ze drukte haar gedachten aan de harde werkelijkheid snel de kop in. Daar kon ze zich later wel druk om maken. Zou het nou echt zo vreselijk zijn om haar voorzichtigheid voor een keer te laten varen en het leven te nemen zoals het kwam?

Pas toen iemand achter haar toeterde omdat ze hem ophield, besefte ze dat het stoplicht groen was. Beschaamd gaf ze gas en reed ze zuidwaarts Bordertown Boulevard op naar Charlies huis. Het was laat, en ze was moe. Het liefst was ze meteen naar de Boot and Spur gegaan om daar op Rod te wachten. Er waren vanavond genoeg schokkende onthullingen op haar af gekomen. Veel liever gaf ze zich over aan het heerlijke gevoel verliefd te worden.

Nog een hele maand lang was ze echter commissaris. Zolang ze bij de politie was, zou ze niet toestaan dat Gary ongestraft de wet overtrad. Zijn opsluiting zou haar afscheidscadeau aan deze stad zijn.

Net toen ze Roadrunner Way op wilde draaien, begon haar mobiel in haar zak te vibreren, die ze op trilstand had gezet toen ze de winkel binnen waren gegaan.

Ervan uitgaand dat het Rod zou zijn, nam ze op zonder op de nummermelder te kijken. ‘Hallo?’

‘Sophie?’

Rafe. Ze herkende zijn stem meteen, al klonk hij te terneergeslagen om de jongen te zijn die ze zo goed kende en van wie ze zoveel hield. ‘Hoe gaat-ie? Ben je weer terug van kamp?’

‘Ja, ik ben vandaag teruggekomen.’

‘Wat is er? Je klinkt van streek.’ Even keek ze naar het klokje op het dashboard. In stilte verwenste ze Starkey voor het feit dat hij Rafe zo laat liet opblijven. Het was al na enen.

‘Ik ben niet van streek, het gaat prima.’

Zo klonk hij anders niet. Ze wilde net doorvragen, maar voor ze de vraag zo kon formuleren dat hij er ook antwoord op zou geven, begon hij weer te praten.

‘Waar ben je? Ik ben op het bureau langs geweest, maar dat was gesloten. Thuis ben je ook niet.’

Nadat ze vaart had geminderd, zette ze de auto aan de kant van de weg. In de wijde omtrek was geen andere auto te bekennen, maar ze wilde niet doorrijden naar de ranch van Charlie als Rafe haar nodig had. ‘Hoe weet je dat, Rafe? Waar ben je?’

‘In je woonkamer.’

Heel lang geleden had ze hem al laten zien waar ze de reservesleutel verstopt had en gezegd dat hij die kon gebruiken wanneer dat nodig was. Ze wilde dat hij wist dat er altijd een veilig plekje was waar hij naartoe kon. ‘Waar is je vader?’

Toen het antwoord kwam, droop dat van chagrijn. ‘Op een of ander stom feest.’

‘Weet hij dat je bij mij thuis bent?’

‘Nee.’

‘Heb je dat niet tegen hem gezegd?’

‘Ach, het kan hem toch niets schelen. Ik ben een week weg geweest, en nu kan hij niet eens een avond thuisblijven, verdomme. Het enige waar hij om geeft, is stoned of dronken worden en zich aanstellen als een idioot.’

Eigenlijk had ze hem een reprimande moeten geven voor het feit dat hij zo denigrerend over zijn vader sprak. Bijna had ze dat ook gedaan, maar het leek haar zinloos. Starkey verdiende die kritiek. ‘Dus… je kwam thuis en toen nam hij je mee naar een feest?’

‘Ja.’

‘Werd er gedronken en drugs gebruikt?’

‘Wat dacht je? Hij doet of er niets anders is in het leven.’

‘Ben je daarom weggegaan?’

‘Nee. Shit, dat spul gaat op elk feest rond.’

Het stond haar tegen te bedenken wat hij in zijn jonge leventje allemaal al gezien had. ‘Wat is er dan gebeurd?’

Geen antwoord.

‘Rafe?’

‘Ik wil er niet over praten.’

Blijkbaar had Starkey iets ergers gedaan dan anders.

‘Hij… Hij houdt gewoon niet van me,’ bekende hij uiteindelijk.

Het verdriet dat in zijn woorden doorklonk joeg een steek door haar hart. Ze dacht terug aan de tijd dat het bergafwaarts tussen haar en Starkey begon te gaan. Hun relatie was nog niet eens zo oud toen de verlokkingen om bij ‘de broederschap’ te horen sterker bleken dan zijn liefde voor haar, voor Rafe of zelfs maar zijn eigen zelfbehoud. De Angels waren een groep waarin hij zich geaccepteerd, bewonderd voelde. Jarenlang was dat belangrijker voor hem geweest dan al het andere, ook al speelde zijn geweten af en toe op. Nu wist ze dat het door zijn alcohol- en drugsverslaving kwam dat hij telkens heen en weer geslingerd werd. Ze wist niet zeker of hij die strijd ooit zou winnen, niet tot het moment kwam dat zijn gezondheid of iets anders hem ertoe zou dwingen. Je leven willen beteren was een ding, maar de offers brengen die daarvoor nodig waren, was een ander verhaal.

Nee, ze was dankbaar dat ze daar geen deel meer van uitmaakte, maar ze wilde dat ze Rafe ook uit die situatie kon halen. ‘Dat is niet waar, lieverd,’ zei ze. ‘Volgens mij houdt hij wel van je.’

‘Nietwaar. En hij houdt ook niet van jou. O, hij zegt van wel. Als je hem hoort, zou je denken dat hij niets liever wil dan dat we een gezinnetje zouden zijn, maar…’

Toen zijn stem wegstierf, vermoedde ze dat hij vocht tegen zijn tranen.

Verdrietig legde ze haar hoofd op het stuur, onderwijl diep zuchtend. In de afgelopen paar jaar had ze vaak nagedacht hoe ze verandering in Rafes situatie kon brengen. Maar was dit wel het juiste moment? Binnenkort stond ze op straat…

Hoe dan ook, ze had er genoeg van. Ineens leek ze bereid allerlei risico’s te nemen die ze in het verleden angstvallig had vermeden. ‘Denk je dat je vader het goed zou vinden als je bij mij zou komen wonen?’ vroeg ze.

‘Zou je dat willen?’

Hij klonk zo opgewonden dat ze er spijt van had dat ze het niet eerder had aangeboden. Dat zou ze ook gedaan hebben, maar ze had nooit echt geloofd dat Starkey bereid was Rafe op te geven. Nu was ze daar niet zo zeker meer van. Als ze hem duidelijk maakte dat hij altijd langs kon komen, zou het kunnen. Waarom zou hij haar niet voor Rafe laten zorgen? Hij moest toch weten dat ze het beter zou doen dan hij, en het was wel duidelijk dat hij de verantwoordelijkheid eigenlijk niet wilde. Oké, ze zou het niet leuk vinden dat Starkey om de haverklap haar leven binnen zou walsen als Rafe bij haar woonde; dat was ook de reden waarom ze tot nu toe altijd geaarzeld had. Maar ze moest het doen. Voor Rafe. ‘Dat zou ik heerlijk vinden.’

‘Dan doet het er niet toe wat hij zegt. Als ik je maar de helft vertelde van wat voor kutzooi –’

‘Ellende,’ verbeterde ze hem.

‘Ellende ik allemaal gezien heb, zou ik toch al lang in een pleeggezin gezeten hebben.’

‘Maar wil je echt je hele relatie met je vader opgeven, Rafe?’

Op die vraag volgde een lange stilte. Zoals ze al gedacht had, was hij van streek, maar hij wilde zijn vader ook niet helemaal kwijt.

‘Ik hou van hem. Alleen… Ik weet niet wat ik moet doen. Als hij zijn huidige manier van leven niet opgeeft, belandt hij vroeg of laat in de gevangenis. Of gaat hij dood.’

‘Waar is hij mee bezig?’

‘Dat kan ik niet zeggen, maar… het is niet goed.’

Vanavond had ze al genoeg aan haar hoofd zonder dat ze Rafe ook nog eens moest ontfutselen welke wetten Starkey de laatste tijd allemaal overtreden had, dus ze ging verder: ‘Ik zal wel eens met hem praten. Dan zien we wel wat we kunnen regelen.’

‘Het enige wat ik weet, is dat ik niet terug naar huis wil,’ zei hij.

Dat was een forse bekentenis. Zover was Rafe nog nooit gegaan.

‘Wat is er dan veranderd?’

‘Ik wil een ander leven. Ik wil normaal zijn, net als Chase.’

Blijkbaar was Chase toch niet zo’n slechte invloed als ze gevreesd had. ‘We zien wel wat je vader ervan zegt,’ beloofde ze.

‘Waar ben je?’

Ze zette de auto in zijn versnelling, keerde hem en reed terug de stad in. ‘Ik kom nu naar huis.’

‘Neem je iets te eten mee? Ik heb nog niks gehad, als je de chips op het feest tenminste niet meetelt. Die lui hebben nooit eten in huis, alleen bier.’

‘Er is niets meer open, maar er ligt genoeg te eten in de koelkast. Maak maar een broodje, ik ben over een paar minuten bij je.’

Even was het stil. ‘Hou ik je van je werk of… van een afspraakje? Want ik kan wel wachten tot je klaar bent, hoor.’

Haar blik ging naar de paperassen op de bestuurdersstoel. Ja, ze had genoeg te doen, maar ze kon Rafe niet alleen thuis laten. Met alles wat er de laatste tijd gebeurd was, kon ze er niet zeker van zijn dat hij daar veilig was. ‘Ik moet een paar dingetjes regelen, maar ik kom jou eerst ophalen.’

‘Anders kan ik wel op de bank gaan leggen, dan zie ik je morgenochtend wel. Geeft niks, hoor, ik ben toch gewend om alleen thuis te zijn. En ik wil niet dat je denkt dat ik een blok aan je been ben als ik hier woon.’

Van dat ‘leggen’ zei ze maar niets. Als Starkey erin toestemde dat Rafe bij haar kwam wonen, had ze tijd genoeg om aan zulke dingen te werken, net als aan hem naar school laten gaan, hem zijn huiswerk laten maken en ervoor zorgen dat hij ’s avonds veilig thuiskwam. ‘Nee, ik neem je liever met me mee. Ik heb je gemist. Trouwens, we slapen vanavond ergens anders.’

‘O? Waar dan?’

‘In de Boot and Spur.’

‘Wat is de Boot and Spur?’

‘Een vakantieboerderij.’

‘Met paarden en zo?’

‘Precies, maar ik denk niet dat we kunnen paardrijden. Ze zijn wegens verbouwing gesloten.’

Het leek of hij iets rustiger werd. Met een beetje geluk zou hij haar straks misschien vertellen waarom hij zo overstuur was geweest. ‘Doe de deur op slot tot ik thuis ben,’ zei ze.

‘Hallo, jij bent de baas van de politie hier. Wie is er nou zo stom om bij jou in te breken?’

‘Kom nou, Rafe, je hebt toch ook over die moorden gehoord.’

‘Maar ik ben geen illegaal.’

Kennelijk wist hij nog niet van de moord op Stuart, maar daar wilde ze het nu niet over hebben. ‘Schietpartijen kunnen overal voorkomen. Doe nou maar wat ik zeg: alle deuren op slot en voor niemand opendoen.’

‘Oké.’ Hij zei het alsof hij dacht dat ze gek was. Zijn vader had nooit een deur op slot, en de helft van de tijd zwierf hij in zijn eentje door de stad, maar Rafe liet haar maar. ‘Ik ben er al mee bezig.’

‘Mooi, ik ben zo thuis.’ Ze gooide haar telefoon naast zich op de stoel. Nog twee keer moest ze voor een rood stoplicht wachten, maar toen was ze in haar eigen buurt. Eigenlijk ging ze nu precies naar de plek waar ze van Rod niet naartoe mocht, maar ze kon Rafe niet alleen in haar huis laten. Wat als degene die Stuart vermoord had, net als haar stiefvader betrokken was bij de smokkelhandel? Als hij dacht dat ze hem op het spoor was, of dat binnenkort zou zijn, zou hij wel eens achter haar aan kunnen komen.

En dan bestond de kans dat hij zou inbreken en schieten voordat hij zou beseffen dat degene die in een keuken een broodje stond te smeren niet Sophia St. Claire was.



Hoofdstuk 29

 

 

 

Leonard kon zijn geluk niet op. Net toen hij Sophia’s buurt in reed, zag hij een paar meter voor zich Rafe Robinson op een fiets. Meteen had hij geweten dat ze op weg waren naar dezelfde bestemming. Hij had hem gevolgd naar haar huis, zelfs een tijdje zittend op de stoeprand een praatje met hem gemaakt. Daarna had hij erop gestaan dat Rafe naar binnen ging, zeggend dat hij zeker wilde weten dat de jongen veilig was. Toen had hij de auto een paar straten verderop geparkeerd, zodat hij kon horen wat er binnen gaande was. Op dat moment had hij geweten dat het slechts een kwestie van tijd was voor Sophia en Rod thuiskwamen. De enige auto die niet voor de deur stond, was de Hummer, en ze zouden Rafe niet lang alleen laten.

Een paar minuten later hoorde hij een gedeelte van een telefoongesprek dat dat bevestigde. Ze waren onderweg.

Er schoot een stoot adrenaline door hem heen. Meteen was hij een en al actie. Hij stuurde een sms’je naar Gary om hem te laten weten wat er gaande was. Daarna controleerde hij zijn wapens. Bij de winkel had hij voor het geweer gekozen. Nu koos hij een van de twee handwapens die hij ook had meegenomen. Sophia en Rod zouden de zon niet meer zien opgaan, of dat nu hier bij haar thuis was of in de Boot and Spur. Hier in huis zou het echter niet zo gemakkelijk zijn hen ongestraft te vermoorden als in de winkel.

Die jongen was ook nog een extra probleem…

Wat moest hij doen? Moest hij wachten tot ze thuis waren en in bed lagen voor hij naar binnen sloop? Nee. Ze hadden gezegd dat ze ergens anders gingen slapen, in de vakantieboerderij ten westen van de stad. Waarschijnlijk zouden ze hier niet lang blijven voor ze daarheen gingen. Maar met drie mensen afrekenen kon heel snel uit de hand lopen.

Hij moest nu naar binnen gaan, de jongen uit de weg ruimen, zodat hij Sophia en Rod kon opwachten wanneer ze thuiskwamen, besloot hij. Een hinderlaag zouden ze niet verwachten.

En het was altijd beter iets onverwachts te doen…

 

Volgens de klok op Rods telefoon had Bruce hem nu al bijna een kwartier in de pick-up voor de ranch van de Dunlaps laten wachten. Aangezien hij zelf geen auto had om weer terug naar de stad te rijden, stond hij op het punt naar binnen te gaan om te zien wat er in vredesnaam gaande was.

Net op dat moment kwam zijn vader naar buiten. Hij zag er nog bleker en afgetobder en bezorgder uit dan eerder op de parkeerplaats van de Firelight.

‘Sorry dat het zo lang duurde,’ mompelde hij, terwijl hij weer achter het stuur kroop.

‘Alles goed?’

Daarop schudde Bruce zijn hoofd. ‘Het is Edna, ze… Nou ja, je kent Edna. Ik wilde niet dat ze wist dat je hier was, dus ik kon je niet mee naar binnen vragen. En elk geval niet vandaag. Dat zou te veel voor haar zijn na…’ Hij maakte zijn zin niet af. ‘Afijn, ik moest haar kalmeren, ze had zichzelf helemaal ziek gemaakt.’ Diep zuchtte hij. ‘Uiteraard is ze er kapot van.’

Dat was Bruce ook. Alleen was zijn strijd een innerlijke, eentje die zich afspeelde achter een veel kalmere façade. Rod merkte het aan de zenuwachtige en voorzichtige manier waarop hij bewoog en sprak. Elk woord, elke stap of gebaar trof hem als weloverwogen, alsof hij zonder die ijzeren controle in zou storten.

Rod wist dat het gezonder zou zijn als Bruce zijn woede en pijn zou uiten, maar toch begreep hij waarom Bruce dat niet kon of niet wilde. Edna was helemaal van de kaart, hij moest nu de sterke van hen tweeën zijn.

‘Sorry,’ zei zijn vader weer, waarna hij richting het grote erf reed, waar de landbouwwerktuigen stonden te wachten op een zonsopgang die allesbehalve gewoon zou zijn nu er maar twee mannelijke Dunlaps wakker werden op de ranch.

Nog nooit had Rod Bruce zo gezien. In niets leek zijn vader op de strenge figuur waar hij als kind met net zowel ontzag als verachting naar had gekeken. ‘Maak je er maar niet druk om.’

‘Uiteindelijk heb ik haar zover gekregen dat ze een kalmeringspilletje nam. Ik denk dat ze zo de nacht wel doorkomt.’ Door de manier waarop hij het zei, zou je zeggen dat het een hele overwinning was, of in elk geval iets wat Rod zou willen weten. Toch was het duidelijk dat hij geen antwoord verwachtte. Het was gewoon de zoveelste keer dat hij zichzelf moed trachtte in te spreken: Samen slaan we ons er wel doorheen. Natuurlijk wel. We redden het wel… We zijn niet het enige gezin dat een familielid verloren heeft…

Helaas geloofde hij niet echt dat hij het zou redden. Zoveel was wel duidelijk.

‘Waarom zijn we hier langs gegaan?’ vroeg Rod.

Even keek Bruce hem aan. ‘Ik moest de sleutels ophalen.’

‘De sleutels waarvan?’

‘Stuarts huis.’

Gingen ze naar het huis van zijn overleden broer? ‘Waar is Patrick?’

‘Thuis bij zijn vrouw, denk ik. Ik heb hem de afgelopen paar uur niet meer gesproken. Hopelijk liggen ze in bed, ze hebben hun nachtrust hard nodig.’

Waarschijnlijk had niemand harder nachtrust nodig dan Bruce. Als zijn gewoontes nog steeds hetzelfde waren als vroeger, was hij al vanaf vijf uur vanochtend op. Nu dus eenentwintig uur.

‘Weet Patrick wat je me gaat laten zien?’

‘Nee, dat heb ik hem niet verteld. Ik denk ook niet dat ik dat ga doen.’

‘Waarom niet?’

‘Dat zul je wel zien.’

Rod durfde nauwelijks te bedenken waar dit allemaal over ging. Op een of andere manier leek Bruce gedesillusioneerd, dus iets goeds zou het zeker niet zijn. ‘Heeft het iets te maken met wat Patrick en Edna in de Rockin’ Rooster tegen me gezegd hebben?’

Ze reden langs de landbouwwerktuigen en sloegen de zijweg langs het hek in, niet richting de arbeidershutjes, maar de andere kant op. ‘Nee. Dat vind ik trouwens ook heel vervelend. Zo op het oog lijk jij de aangewezen persoon om de schuld te geven, denk ik. En Edna is op zoek naar een zondebok. Met woede is het zoveel gemakkelijker omgaan dan met verdriet.’

‘Hoe zit het met Patrick? Is hij ook alleen maar boos?’

‘Hij is heel beschermend naar zijn moeder. Als oudste probeert hij altijd op haar te passen. Het druist tegen zijn gevoelens van loyaliteit in om jou als iets anders te zien dan een indringer. Het gekke is dat de hele situatie mijn schuld is, zoals jij al geprobeerd hebt duidelijk te maken. Ik weet niet zeker waarom ze altijd jou de schuld gaven in plaats van mij, maar ik heb me dat vaak afgevraagd.’

‘Ze houden van je,’ zei Rod simpelweg.

Om Bruce’ lippen verscheen een vage glimlach. ‘Dat zal wel. Vroeger deed Edna dat wel, in elk geval. Tegenwoordig… Volgens mij zijn we bezig elkaar kapot te maken.’ Hij probeerde het nonchalant te zeggen, maar Rod proefde dat het op de klippen lopen van Bruce’ huwelijk hem bijna net zoveel pijn deed als het verlies van zijn zoon.

Rod had altijd gedacht dat hij het heerlijk zou vinden het perfecte wereldje van de Dunlaps ineen te zien storten, maar dat was niet zo. Veertien jaar was een hele lange tijd om wrok te blijven koesteren. Deze mensen waren net zo menselijk en feilbaar als hij. Ze waren zo bang voor hem geweest, zo bang voor wat hij misschien voor Bruce zou gaan betekenen, dat ze wild van zich af gebeten hadden om hun eigen gezinnetje te beschermen.

‘Hebben jullie wel eens aan relatietherapie gedacht?’ vroeg hij.

‘Nee. Denk je dat dat zou helpen?’

‘Het is het proberen waard, toch?’ Dit was wel het laatste wat Rod ooit verwacht had tegen zijn vader te zeggen. En toch… Hij meende het oprecht. Wat zou het hem opleveren als Bruce en Edna uit elkaar gingen? Vooral na al die jaren?

Ineens wilde hij dat de Dunlaps weer volmaakt waren. Niet alleen wilde hij dat Stuarts weer zou leven, hij wilde dat Edna overliep van superioriteitsgevoelens en dat Bruce alle zeilen bij zou zetten om iedereen tevreden te houden, zelfs als dat betekende dat hij het onechte kind dat hij per ongeluk had verwekt, moest negeren. Want hij wás dat onechte kind, en dat kon hij wel aan. Zijn verleden had hem sterk gemaakt. Of hij hetzelfde over hen kon zeggen, wist hij niet, wist niet of ze het tegenovergestelde aan zouden kunnen. De verandering. Hij had hen van dichtbij mee moeten maken om te beseffen hoe hij er echt over dacht.

‘Er is iets wat je moet weten,’ zei Rod. Nu was het moment daar, meende hij. Misschien zouden ze nooit meer met zijn tweeën zijn, zouden ze nooit meer de gelegenheid krijgen.

Uitzwenkend om een kuil te omzeilen in een weg waar hij wel duizenden keren overheen was gereden, verstelde Bruce de airco, maar de manier waarop hij verstrakte gaf aan dat hij zich schrap zette voor een nieuwe portie harde kritiek van Rod, zoals hij die in de afgelopen paar jaar zo vaak gekregen had. ‘En dat is?’

‘Ik vergeef je. En die vergiffenis kost niks. Het kost je helemaal niks. Niet het opofferen van je huwelijk of je relatie met Patrick. Of je goede herinneringen aan Stuarts. Geen rooie cent van al je geld. Geen meter van je land. Het is helemaal gratis en voor niks.’

Bruce zette de auto stil. ‘Hoor eens, je krijgt een evenredig deel, dat heb ik al besloten. En wat Edna ook zegt, niets kan me van gedachten doen veranderen. Je staat al in mijn testament.’

‘Ik geloof dat je dat graag voor me wilt doen,’ zei Rod, en terwijl hij dat zei, wist hij dat het waar was. Hij geloofde inderdaad dat het berouw van zijn vader echt was. ‘Maar haal me er maar weer uit, ik heb het niet nodig, ik heb het prima. Op een ding na.’

Het leek of Bruce er moeite mee had te accepteren dat Rod meende wat hij zei. ‘En dat is?’

‘Ik wil dat je jezelf ook vergeeft.’

Daarop liepen Bruce de tranen over de wangen. Beschaamd dat hij zo met zijn emoties te koop liep, wendde hij zijn gezicht af en probeerde de tranen weg te vegen, maar nu er eenmaal een barst in zijn pantser zat, bleven de waterlanders maar komen. ‘O, kijk mij nou toch eens,’ mompelde hij in zijn hand.

‘Je hebt een zoon verloren. Volgens mij mag het dan.’

Voor het eerst in Rods leven gaf zijn vader hem een liefdevol kneepje in zijn schouder. ‘Jezus, wat ben ik trots op je,’ zei hij.

 

Omdat Sophia haast had, stapte ze niet uit de auto. Ze stopte voor de deur en belde toen Rafe om te zeggen dat hij naar buiten moest komen.

Vier keer ging de telefoon over. Toen schakelde hij over op de voicemail.

Ze nam niet de moeite een boodschap in te spreken.

Het licht in de woonkamer was aan, dat kon ze door de dichte gordijnen zien. En ze had nog geen vijf minuten geleden met Rafe gesproken. Waar was hij dan? Waarom nam hij niet op?

Misschien zat hij op de wc.

Na een paar minuten belde ze een tweede keer. Opnieuw kreeg ze geen gehoor. Als hij op het toilet zat, duurde dat wel erg lang. Of dacht hij dat het zijn vader was die belde? Probeerde hij een confrontatie met Starkey te vermijden?

Ze zette de motor af en stapte uit. Daarna deed ze de auto op slot, zodat het bewijsmateriaal dat ze in de foeragehandel had gevonden veilig zou zijn. Toen ze halverwege was, besloot ze die informatie niet in de auto te laten liggen, en ze ging terug om het te halen. Waar ze het zou verbergen, wist ze nog niet. Iemand die ernaar op zoek ging, zou waarschijnlijk haar huis doorzoeken, maar het zou bij haar veiliger zijn dan dat het onbeheerd in de auto bleef liggen, zelfs al was het maar voor een paar minuten.

De sloten klikten toen ze op Rods sleutel drukte. Net toen ze het portier aan de passagierskant open wilde maken, kwam er een auto de bocht om. Voor zover ze het in het licht van de straatlantaarns kon zien, was het een gepimpte Ford Ranchero. Van wie hij was, wist ze niet, en door de getinte ruiten kon ze niet naar binnen kijken.

Bang dat het een huurmoordenaar was liet ze zich op haar knieën vallen, zodat ze zich achter de auto kon verschuilen. Het laatste wat ze wilde, was naar het huis toe rennen en zo Rafe ook in gevaar brengen. Of zelf neergeschoten worden, terwijl ze de tuin door rende.

Er klonken echter geen schoten. Aan de overkant van de straat bleef de auto staan. Een portier ging open en dicht, gevolgd door het geluid van de zware tred van een man die nader bijkwam.

Voorzichtig haalde ze haar pistool uit de holster. Met het wapen in de aanslag tuurde ze om de voorbumper van de Hummer heen. Toen slaakte ze een enorme zucht van opluchting. Het was geen huurmoordenaar. Het was Starkey. Dat silhouet en dat loopje had ze uit duizenden herkend. Waar hij die auto vandaan had, mocht Joost weten, maar sinds hij zijn motor in de prak had gereden, leek hij telkens in iets anders te rijden.

Ze liet zich tegen de band aan vallen, richtte haar wapen naar beneden en haalde diep adem om de effecten tegen te gaan van de adrenaline die door haar aderen joeg. Met de komst van Starkey zou het voor haar en Rafe op ruzie uitdraaien, want hij zou niet blij zijn met het feit dat Rafe naar haar was overgelopen. Nou ja, in elk geval was het een ruzie die ze al vaker had gehad. Gelukkig niets levensbedreigends.

Hij had haar nog niet gezien, want hij liep straal langs haar heen naar de deur, met de vastbeslotenheid van iemand die boos was en vond dat hij daar alle recht toe had.

Omdat ze geen haast had met hem in discussie te gaan, stopte ze op haar gemak haar pistool terug in de holster. Nog steeds moest ze dat grootboek uit de auto halen. Dat zou ze eerst maar doen. Als ze het dan veilig in de garage had verstopt, ging ze naar binnen om Rafe bij te staan.

Net toen ze opstond, hoorde ze van binnen twee knallen komen.

Starkey begon te rennen en smeet de deur open. Net toen Sophia zich af begon te vragen waarom hij niet op slot zat, galmde er een derde schot in de verder doodstille nacht.

Heel even had ze het gevoel dat ze het tafereel van een veel grotere afstand bekeek. Waarschijnlijk omdat ze niet snel genoeg bij Starkey kon komen. Het voelde alsof ze in zo’n droom zat waar ze maar bleef rennen, maar niet vooruitkwam. Ze wist niet eens zeker of ze zijn naam geroepen had. Misschien had ze die alleen maar in haar hoofd geschreeuwd. Een paar tellen leek alles stil te staan, net lang genoeg om te begrijpen wat er gebeurd was. Toen leek alles in sneltreinvaart te gaan.

Starkey was neergeschoten. Ze had hem horen schreeuwen en gezien dat hij tegen de deur aan viel toen de kogel hem trof. Met getrokken pistool rende ze al over het gras toen ze besefte dat hij of Rafe er niets aan hadden als zij ook neergeschoten werd. Dus in plaats van naar de deur te lopen, ging ze terug naar de auto, waar ze weer achter dook om haar verwarde gedachten op een rijtje te zetten.

Was Starkey dood? En hoe zat het met Rafe? Voor Starkey was gevallen had ze nog twee schoten gehoord…

O, God! Er was iemand achter haar aan gekomen! Wie het ook was, hij was eerder bij haar huis geweest dan zij en had daar Rafe getroffen in plaats van haar, precies zoals ze gevreesd had.

Knipperend tegen de tranen die automatisch in haar ogen waren gesprongen en haar het zicht benamen, belde ze het alarmnummer. Ze vroeg de meldkamer versterking en een ambulance te sturen. Daarna duwde ze de auto de oprit op, waar hij vanuit het raam niet gezien kon worden.

Nadat ze de kopieën die ze in de winkel gemaakt had, had verstopt onder de zitting van de stoel, sloot ze de auto af en rende ze naar de zijdeur van haar garage. Ze had geen idee wat ze aan zou treffen als ze naar binnen ging. Wie weet kwam degene die net Starkey had neergeschoten zo wel door dezelfde deur naar buiten. Of, als hij lang genoeg bleef om te kunnen zien dat hij de verkeerde had neergeschoten, stond hij haar op te wachten.

Het was niet te voorspellen, maar of de schutter nu wel of niet in huis was, ze moest naar binnen. Ze kon nu eenmaal niet de politie bellen en dan veilig afwachten, want ze wás de politie. En voor zover ze wist, was Rafe nog binnen. Als hij, net als Starkey, bloedend op de grond lag, moest ze hem zien te vinden voor het te laat was.

De hoop dat ze op tijd bij beide mannen zou zijn, verschafte haar de moed die ze nodig had. Ik kom eraan, beloofde ze in stilte, waarna ze de garagedeur op een kier opendeed.

Er gebeurde niets.

Gespannen luisterde ze of ze iets hoorde bewegen, maar het enige wat ze hoorde, was stilte.

Op het ergste voorbereid glipte ze de garage binnen, waar ze voorzichtig tussen de dozen met kerstversiering en kleding die ze daar tijdens de voorjaarsschoonmaak had opgeslagen, door laveerde. Voor zover ze kon beoordelen, was ze alleen, maar ze was nog niet in het huis zelf.

De deur zat op slot. Gelukkig had ze haar sleutels in haar zak.

Terwijl ze de deur openmaakte, luisterde ze ingespannen… en dacht dat ze een raar geluid hoorde. Huilen? Of iemand die haar naam riep?

Was het Rafe? Of Starkey, die om hulp smeekte?

Ze wist het niet. Toen ze weer luisterde, hoorde ze het niet meer.

Alstublieft, God, laat Rafe niks mankeren. Starkey ook niet.

Het klikken van het slot klonk abnormaal hard. Ze was bang dat het haar aanwezigheid zou verraden, maar zich verschuilend achter de houten deur duwde ze die open, waarna ze zich schrap zette voor de aanval.

Als er iemand binnen op haar stond te wachten, had het geluid hem niet hierheen gelokt.

Nu, maande ze zichzelf. Ze stak haar hoofd om de deur en wachtte weer, luisterde…

Stilte.

Met grote ogen van angst en bonkend hart hield ze haar pistool voor zich uit terwijl ze de keuken in sloop.

Er schenen een paar bleke stralen maanlicht door het raam boven het aanrecht. Voor zover ze kon zien, had Rafe nooit de kans gehad een broodje te maken, want de keuken zag er precies zo uit als toen zij en Rod weggegaan waren.

Ineenkrimpend bij de gedachte aan wat hem ervan weerhouden had, liep ze naar de woonkamer.

Waar de keuken overging in de woonkamer, kon ze de bank, de tv en haar favoriete schilderij aan de wand tegenover haar zien. En ze wist al wat ze zou aantreffen als ze ver genoeg de kamer in liep om de voordeur te kunnen zien: Starkey. Wat haar echt zorgen baarde, was wat zich misschien schuilhield bij de schuifpui die naar de veranda achter het huis leidde. Te oordelen naar wat er gebeurd was, had de schutter of in de alkoof naast de boekenkast staan wachten, of hij was via haar slaapkamer gekomen. Het kon niet zo zijn dat hij vanuit de keuken geschoten had, want dan zou de voordeur hem het zicht belemmerd hebben toen die openging. De slaapkamer leek ook niet logisch, want daar was geen uitgang. Ze kon zich niet voorstellen dat de schutter zich in een positie zou manoeuvreren waaruit hij niet kon ontsnappen.

Was de dader er nog steeds? Of was hij na de schietpartij gevlucht?

Deels hoopte ze dat hij weggegaan was. Dan had zij de gelegenheid zich te concentreren op het redden van Starkey en het vinden van Rafe. Een ander deel van haar hunkerde echter naar gerechtigheid. Als het zo was dat een van hen tweeën of allebei kwamen te overlijden…

Op haar hurken, zodat haar antieke secretaire in het pad van eventuele kogels zou staan, kwam ze de keuken uit. Voorzichtig om het meubel heen buigend richtte ze haar pistool op de schuifpui.

Hij stond open. Eromheen was het donker, maar er was niemand. Of de schutter was weg… of hij wilde haar in die waan laten.

Even keek ze over haar schouder naar de voordeur, die openstond. Hij kon niet meer dicht, niet nu Starkey gewond op de drempel lag. Ze geloofde niet dat hij dood was. Gelukkig.

Met zijn ogen dicht en zijn handen tegen zijn borst gedrukt, alsof hij zo kon voorkomen dat het bloed op zijn leren jack zou komen, leek hij zich te concentreren op overleven.

Ze wilde naar hem toe gaan, of in elk geval een paar troostende woorden tegen hem zeggen om hem te laten weten dat er hulp onderweg was, maar ze kon haar positie niet verraden. Eerst moest ze Rafe vinden.

Waar bleef die ambulance, verdomme? Waarom hoorde ze die nog niet?

Omdat er nog maar een paar minuten verstreken waren sinds ze had gebeld en hij helemaal uit Douglas moest komen. Shit!

Een zacht briesje deed de gordijnen voor de schuifpui opwaaien en de windgong op de veranda tinkelen. Gebruikmakend van dat geluid kroop ze verder de kamer in om zich ervan te vergewissen dat er inderdaad niemand was. Ineens voelde ze zich een stuk veiliger, dus ze keek nog eens goed in de duistere nis, de enige plek waar een volwassene zich in de woonkamer kon verschuilen, afgezien van de garderobekast, die ze ook controleerde. Daarna ging ze naar de slaapkamer.

Die was net zo verlaten, maar de deur van de badkamer zat dicht. Er zaten twee kogelgaten in.

Niet in staat zich langer stil te houden, riep ze: ‘Rafe? Zit je daar binnen? Ben je hier?’

‘Sophie?’

Ze kon bijna niet geloven dat ze antwoord kreeg. Godzijdank, hij zat in de badkamer. ‘Ja, ik ben het,’ zei ze. ‘Kom maar naar buiten, ik ben er nu. Alles komt goed.’

Het slot klikte, en even later ging de deur heel langzaam open. Pas toen Rafe haar daadwerkelijk zag, liet hij zijn voorzichtigheid varen en rende op haar af. ‘Iemand heeft geprobeerd in te breken!’ zei hij.

Ze legde haar pistool op bed zodat ze hem in haar armen kon nemen. ‘Wie was het? Weet je dat?’

‘Leonard Taylor.’

‘Weet je dat zeker?’

Daarop knikte hij. ‘Ja, hij was hier eerder ook al. Hij praatte tegen me alsof hij en mijn vader dikke vrienden waren, maar dat zijn ze niet. En toen kwam hij weer terug. Deze keer zei hij geen woord, althans in eerste instantie niet, hij bleef maar aan de deur morrelen, probeerde die van het slot te krijgen.’

‘Hoe kwam hij aan een sleutel?’

‘Ik denk dat hij me die eerder onder de stenen pad heeft zien terugleggen, maar het slot bleef hangen. Hij moest er flink aan friemelen.’

‘En jij hoorde hem.’

‘Ja. Toen heb ik mezelf in de badkamer opgesloten, maar toen hij eenmaal binnen was, begon hij op de deur te bonzen en te roepen dat jij een ongeluk had gehad en hem gevraagd had mij op te halen. Maar als dat waar was, waarom zei hij dat dan niet toen hij de deur open probeerde te maken?’ Diep haalde hij adem. ‘Toen zei hij dat jij op sterven lag. Ik was zo bang dat dat waar was dat ik bijna naar buiten kwam. Kennelijk kwam ik niet snel genoeg, want toen begon hij te schreeuwen dat hij haast had en dat ik maar beter de deur open kon doen, anders zou hij me vermoorden. Daarop probeerde hij de deur open te breken, en toen dat niet lukte, begon hij te schieten.’

Eindelijk hoorde ze een sirene. Godzijdank! ‘Hoe komt het dat hij je niet geraakt heeft?’

‘Ik lag in bad.’

‘Goed zo! Wat ben je toch een slimme knul!’ Al een hele tijd was hij meestal op zichzelf aangewezen. Waarschijnlijk had dat geholpen. Hij was een taai ventje, maar moest ze hem zijn vader laten zien? Het kon gebeuren dat Starkey overleed. Voor een kind van veertien moest het afschuwelijk zijn dat te zien, vooral als het het gevolg was van geweld. Maar hij had er recht op afscheid te kunnen nemen, toch?

Net toen ze had besloten hem op de hoogte te stellen, deed een zacht gekraak en een glimp van een donker silhouet in de spiegel haar nekhaar overeind staan.

Toen ze zich omdraaide, begon Rafe te schreeuwen, maar door de blik van afschuw op zijn gezicht wist ze al wat er gaande was. In de deuropening stond Leonard. Blijkbaar had hij in de achtertuin gezeten. Toen hij haar om Rafe hoorde roepen, was hij weer binnen gekomen om de klus af te maken. Misschien was hij zo vastbesloten haar uit de weg te ruimen dat die impuls sterker was dan zijn gevoel voor zelfbehoud.

‘Leonard, luister naar me.’ In de hoop dat ze op een of andere manier haar pistool van het bed af kon pakken, duwde ze Rafe achter zich. ‘Doe geen stomme dingen. Hoor je die sirene niet? Er kan hier elk ogenblik een hulpsheriff binnenkomen. Als je ons vermoordt, krijg je de doodstraf.’

‘Nee, ik krijg je baan. Die had ik een halfjaar geleden al moeten krijgen.’ Hij hief zijn pistool en richtte.

Toen ze de gespannen uitdrukking op zijn gezicht zag, verwachtte ze elk moment door een kogel getroffen te worden. Er klonk echter een ander geluid, dat ergens achter hem vandaan kwam.

Ineenkrimpend draaide Leonard zich met een ruk om, wat haar net genoeg tijd gaf om naar haar pistool te duiken. Toen leek het of alles in slow motion ging. Voor een tweede keer schoot Leonard Starkey neer, die met een laatste krachtsinspanning op hem af was gekomen, grommend als een beer.

Meteen daarna vuurde ze zelf, waarbij ze Leonard een, twee, drie keer raakte.

Die kwam echt niet weer overeind om achter hen aan te gaan, hield ze zichzelf voor.

En dat deed hij ook niet.



Hoofdstuk 30

 

 

 

Het interieur van Stuarts huis leek regelrecht uit de oude cowboyserie Bonanza te komen. Zelfs het behang tussen de wandlijst en het wijnrode tapijt leek van leer of nepleer en was met grote koperen kopspijkers tegen de muur gespijkerd. Daarboven hingen tegen een groene achtergrond schilderijen in houten lijsten, allemaal met taferelen van paarden en cowboys. De enkele kunstwerken, die op verschillende bijzettafeltjes stonden, waren bronzen sculpturen. Bokkende paarden en dat soort dingen.

Hoewel Rod het meeste niet mooi vond, gold dat niet voor het meubilair, dat gemaakt was van grove boomstammen. De bekleding had een patroon zoals je dat op de dekens van de Navajo-indianen ziet. De van geweien gemaakte lampen vond hij ook niet verkeerd. Als Stuart het gelaten had bij rustiek in plaats van het te vermengen met westernchic uit de jaren zestig, had het een zekere stijl gehad. Maar goed, het was in elk geval overduidelijk dat hij een hoop geld in zijn huis had gestoken en er erg trots op was. Hoe slecht hun relatie tijdens zijn leven ook geweest was, Rod voelde nu pas hoe tragisch zijn dood was. Hoe definitief. Nooit meer zou Stuart hier binnen komen lopen.

Van ergens achter uit het huis kwam Bruce aangelopen. Nadat hij Rod binnen had gelaten, had hij hem alleen gelaten om te gaan halen wat hij Rod wilde laten zien. Wat hij bij zich had, leek op een doos vol spulletjes voor een plakboek, of misschien de inhoud van iemands archiefkast of bureau.

‘Wat is dat?’ vroeg Rod.

‘Dit heb ik in de kast in Stuarts kantoor gevonden.’

‘Wanneer?’

‘Een paar uur geleden.’

‘Heb je zijn kantoor doorzocht? Ik hoorde Sophia tegen je zeggen dat je daar niet mocht komen. Dat de politie meer kans had deze moord op te lossen als je niets in huis aanraakte voordat de technische mensen van de FBI alles doorzocht hadden.’

Behoedzaam zette zijn vader de doos op de bank neer. ‘Ik was bang,’ bekende hij.

‘Waarvoor?’

‘Voor wat ze eventueel zouden vinden.’

Verbaasd schoten Rods wenkbrauwen omhoog. ‘Zoals?’

‘De laatste tijd gedroeg hij zich vreemd. Geheimzinnig. En hij kwam heel laat thuis, lang nadat de kroeg dicht was. Waar hij uithing, daar had ik geen idee van. In eerste instantie dacht ik dat hij een vriendin had of misschien naar een prostituee ging. Tenslotte was hij een volwassen vent. Maar hij had zo’n hekel aan Mexicanen dat…’

Zijn stem stierf weg, alsof hij nu pas besefte tegen wie hij het had. Stuart had een hekel aan Mexicanen gehad vanwege Rod en zijn moeder en wat hun aanwezigheid in zijn leven had betekend, en dat wist Rod. Waarschijnlijk had Stuart een groot deel van die hekel overgenomen van Edna, maar het was niet ongebruikelijk onder de boeren om zich superieur aan de Mexicanen te voelen.

‘Je dacht dat hij misschien degene was die die illegalen had vermoord,’ zei Rod.

Bruce slaakte een zucht. ‘Het doet me verdriet het te moeten zeggen, maar ik verdacht hem inderdaad. Vooral toen… Toen ik hoorde waar ze Stuarts lijk hadden gevonden. Steeds weer zag ik hem voor me, de woestijn in trekkend om te gaan jagen, zeg maar, en dan op een groep illegalen stuitend van wie de gids op zo’n situatie voorbereid was. Bij zijn lijk is geen wapen gevonden, maar dat kon best eens gestolen zijn, zo dacht ik. Waarom zouden ze dat achterlaten? Afijn, ik wilde zien of al zijn wapens hier nog waren, zoiets.’ Mismoedig schudde hij zijn hoofd. ‘Wat ik vooral niet wilde, was dat zijn moeder verdriet zou hebben van de wetenschap dat haar zoon twaalf mensen had vermoord. Over zulk verdriet en zo’n schaamte kom je nooit meer heen. En als hij dood was, kon hij toch niemand meer kwaad doen. Ik besloot dat ik het bewijs zou vernietigen en haar in elk geval die pijn zou besparen.’

‘Dus ben je hierheen gegaan en heb je eens rondgekeken.’

‘Inderdaad. Al zijn wapens zijn hier, maar ik vond ook deze doos. En nu geloof ik helemaal niet meer dat hij de dader was. Ik geloof dat hij erachter was gekomen wie de echte moordenaar was. Daarom is hij dood.’ Wijzend naar de velletjes papier, enveloppen en zelfs foto’s in de doos zei hij: ‘Kijk zelf maar eens.’

Rod ging op de bank zitten en trok een envelop vol foto’s tevoorschijn.

‘Zie je die witte Ford?’ vroeg Bruce zodra Rod de eerste foto bestudeerd had.

Rod knikte.

‘Die is van Charlie Sumpter.’

‘Hoe weet je dat? Deze foto is van veel te ver weg genomen.’

‘Het staat er achterop.’

Daarop draaide Rod de foto om. En ja hoor, iemand had op de achterkant geschreven: Charlie Sumpter, 1.23 uur. ‘Is dat Stuarts handschrift?’

‘Zonder twijfel. Stuart heeft die foto zelfs laten vergroten zodat je de auto beter kunt zien. Als het goed is, is dat de volgende foto.’

Dat was het niet. De andere foto’s waren verschillende opnames van Charlies huis. Van voren, opzij en van achteren.

‘Waar is hij nou?’ mompelde Bruce, in de doos wroetend tot hij een foto vond die eruit gevallen was. ‘Hier is hij. Zie je dit? Hier staat gedeeltelijk de kentekenplaat op. CFF432. Dat is inderdaad die van Charlie.’

‘Maar wat bewijst die foto nou helemaal? Dat Charlie ergens in de woestijn was op…’ Hij keek naar het datumstempel. ‘…21 juni?’

‘Het bewijst dat zijn auto niet voor zijn huis stond in de nacht dat het echtpaar Sanchez vermoord is.’

‘Dat wil nog niet zeggen dat Charlie ze vermoord heeft.’

‘Het wil zeggen dat dat zou kunnen. Kijk eens naar de andere foto’s.’

Opnieuw bestudeerde Rod de foto’s van Charlies huis. Er stond een stempel met dezelfde datum op, maar de auto was nergens te bekennen. Bovendien stonden er ook tijdstippen op de achterkant. Tijdstippen die maar een paar seconden van elkaar verschilden, maar twintig minuten scheelden met die op de foto van de auto in de woestijn.

Het was niet echt keihard bewijs, maar… Het riep wel een aantal vragen op. ‘Dus Stuart hield Charlies huis in de gaten, en hij volgde hem?’

‘Dat klopt.’

‘Denk je dat hij Charlie gisteravond ook volgde?’

‘Inderdaad ja. Ik denk dat Charlie op een of andere manier geraden heeft dat Stuart hem doorhad en hem doodgeschoten heeft.’

Rod was daar niet zo zeker van. ‘Maar Charlie is de stad uit, we hebben hem niet kunnen bereiken.’

‘Volgens deze foto is dat niet waar.’

Bruce haalde nog een foto van Charlies auto tevoorschijn. Op deze reed hij net zijn oprit af. De foto was twee avonden geleden genomen, toen Charlie zogenaamd weg was.

‘Interessant.’

‘Die foto suggereert dat hij thuis geweest is,’ zei Bruce.

Het onderzoek van Stuart was amateuristisch en ongestructureerd. Op zijn best was het bewijs indirect, maar blijkbaar waren zijn vermoedens zo sterk geweest dat hij heel veel tijd in surveillance had gestoken. Had hij gehoopt indruk op Sophia te maken met het oplossen van het raadsel rond de moorden op de illegalen? Het moest haast wel. Dat, of hij wilde voor de hele stad de held uithangen, want om die arme illegale stumpers gaf hij geen biet.

Toch joeg het feit dat Stuart het in de gaten houden van Charlie met de dood had moeten bekopen hem de schrik om het hart, vooral omdat hij wist dat Sophia nu bij zijn huis was.

Ineens had hij veel meer haast om weer naar haar toe te gaan, en hij stond op. ‘Oké, ik zal dit verder onderzoeken, maar laten we het tussen ons houden tot we concrete bewijzen hebben.’

‘Geen probleem.’ Strak keek Bruce hem aan. ‘Alleen… Zorg dat je die klootzak die Stu heeft doodgeschoten te grazen neemt, oké?’

‘Zal ik doen,’ beloofde Rod.

Een tijdje staarde zijn vader hem aan. ‘Ik wilde dat het anders gelopen was tussen jou en mij.’

‘Daar hoef je je geen zorgen meer over te maken, weet je nog?’

‘Ik wilde het even kwijt.’

‘Morgen is er weer een dag. Hoe kom ik terug naar de stad? Breng je me?’

‘Nee, Edna heeft me nodig. Ik breng je naar de ranch. Daar geef ik je de sleutels van een van de bedrijfswagens. Morgenochtend stuur ik wel een medewerker om hem op te halen. Waar logeer je?’

‘In de Boot and Spur.’ Rod was al onderweg naar de deur toen hem nog iets te binnen schoot. ‘Trouwens, rookt Charlie?’

‘Als een schoorsteen,’ zei Bruce. ‘Altijd al gedaan.’

 

Starkey’s moeder, die weduwe was, trof hen in het ziekenhuis van Douglas, waar Starkey per ambulance heen was gebracht. De dokters wilden geen toezeggingen doen over zijn overlevingskansen. Eigenlijk hadden ze sowieso niet veel gezegd, maar ze deden hun uiterste best hem er doorheen te slepen. Althans, zo luidde de boodschap van een al wat oudere verpleegkundige, die net haar hoofd om de deur had gestoken om hen de laatste stand van zaken te vertellen.

‘Denk je dat hij het haalt?’ vroeg Rafe met een bleek, bedrukt gezicht aan Sophia.

Ze wist niet wat ze daarop moest zeggen. Het zag er niet goed uit. Starkey was geraakt door twee kogels, eentje die net langs zijn hart was gegaan en eentje die zijn nier had doorboord, zo had de verpleegkundige net verteld. Hij had erg veel bloed verloren. Misschien wel te veel.

‘Ik duim heel hard voor hem,’ antwoordde ze. Hij had hun leven gered. Hoe hij de kracht had gevonden tussenbeide te komen, wist ze niet. Toen ze hem daar op de drempel had zien liggen, was hij zo verzwakt. Het enige wat ze kon bedenken, was dat hij haar om Rafe had horen roepen en beseft had dat zijn zoon nog leefde, maar zou sterven als hij geen actie ondernam. ‘Hij is altijd beresterk geweest,’ voegde ze eraan toe, en dat leek, gepaard met een glimlach, het beste effect op Rafe te hebben.

‘Ik ben ook aan het duimen.’ Er zorg voor dragend dat hij niet te dicht bij zijn oma kwam, die aan zijn andere kant zat, ging hij weer achterover zitten.

Starkey’s moeder, op wier gezicht de zorgen om haar zoon duidelijk waren af te lezen, keek even naar hem, maar ze zei niets, ook niet tegen Sophia. Eigenlijk had ze vanaf het moment ze hier aangekomen waren, geen woord gezegd. Sophia had echter ook niet verwacht dat ze aardig tegen haar zou zijn. Op een of andere manier gaf ze Sophia er de schuld van dat Starkey niet in staat was zijn leven te beteren en een oppassend burger te worden. Ooit had ze beweerd dat hij een ander mens zou zijn geweest als Sophia met hem was getrouwd.

Sophia wist dat hij geen snars veranderd zou zijn, maar ze was niet van plan met haar in discussie te gaan. Oma Starkey had een hard leven gehad. De afgelopen twintig jaar had ze in een armoedige diner gewerkt, en ze had niet veel reserves, mentaal noch fysiek noch financieel. Als ze beter in staat was geweest Rafe op te voeden, had ze hem al jaren geleden bij Starkey weggehaald.

‘De man die hem neergeschoten heeft, is dood, hè?’ piepte Rafe. Hij probeerde nog steeds alle gebeurtenissen te verwerken.

Sophia knikte. Ja, ze had hem doodgeschoten. Toen had ze hem languit op de grond van haar woonkamer laten liggen. Terwijl de ambulancebroeders Starkey in de ambulance legden, waren de mensen van de sheriff aangekomen. Omdat Sophia schoten had gelost, kon ze niet meewerken aan het politieonderzoek, mocht ze zich nergens meer mee bemoeien. Alles zou worden afgehandeld door de sheriff, misschien met medewerking van de FBI. Op weg naar buiten kwam ze sheriff Cooper tegen, die haar vertelde dat hij Van Dormer zou bellen.

Welke conclusies trokken ze uit het bewijsmateriaal? Ze kon niet eens bellen om te vragen hoe het ging, want ze mocht niet mobiel bellen in het ziekenhuis. Bovendien wilde ze hen niet storen bij hun werk.

Omdat ze even naar buiten wilde om Rod te laten weten waar ze was, stond ze op, maar Rafe greep haar bij de arm.

‘Waar ga je heen?’ vroeg hij. ‘Je gaat toch niet weg, hè?’

Hij was niet heel erg op zijn knokige grootmoeder gesteld, die eruitzag als tachtig in plaats van zestig en vaak in zichzelf liep te mompelen, maar zelden iets zinnigs zei. Toen Sophia de paniek op zijn gezicht zag bij het vooruitzicht dat hij alleen met zijn oma achter moest blijven, kon ze het niet opbrengen hem hier achter te laten, al was het maar voor een paar minuten. ‘Als je wil, mag je wel met me mee. We zijn zo weer terug.’

Hij schudde echter zijn hoofd. ‘Nee. Stel dat de zuster komt?’

Aan de vastberaden trek op zijn gezicht te zien, zou hij voet bij stuk houden, dus besloot ze te wachten tot ze iets over zijn vader gehoord hadden. In de haast om de benodigde hulp voor Starkey te halen, had ze echter geen kans gehad contact met Rod op te nemen. Ze had het een keer geprobeerd, in de ambulance, maar ze had zijn voicemail gekregen. Omdat ze van plan was geweest meteen terug te bellen, had ze geen boodschap ingesproken. In de chaos en vanwege alle mensen die haar met vragen bestookten, had ze daar geen gelegenheid voor gehad, niet totdat alles bijna tot stilstand was gekomen hier in de wachtkamer. En toen mocht ze niet mobiel bellen.

Ze wierp een blik op de klok aan de muur. Bijna twee uur. Op dit moment zou Rod toch wel naar haar op zoek gegaan zijn. Hij moest al bij haar thuis zijn langs geweest en met Van Dormer of de sheriff hebben gesproken, dus hij wist waar ze was en waarom. Of misschien had hij, toen ze niet bij de Boot and Spur was komen opdagen, gebeld met het bureau van de sheriff om te vragen of ze iets van haar gehoord hadden. Dat waren de twee meest logische scenario’s, maar wat hij ook gedaan had, hij zou dezelfde informatie gekregen hebben.

Nadat ze haar telefoon weer in haar tas had gestopt, sloeg ze haar arm om Rafe heen. Ze moest zich ontspannen en ervoor zorgen dat ze Rafe hier goed doorheen kreeg. Waarschijnlijk zat Rod al in de Boot and Spur op haar te wachten.

 

De pick-uptruck van de ranch ratelde en plofte protesterend toen Rod het uiterste van de auto vergde om hem sneller bij Charlie Sumpters ranch te laten komen. Eerder had Sophia hem gebeld, maar op een of andere manier had hij dat telefoontje gemist. Hoe dat kon, wist hij niet; hij had de telefoon nooit horen gaan. Nu ging haar telefoon na de eerste rinkel over op de voicemail, alsof ze hem uitgezet had. Na alles wat hij van Bruce gehoord had, was hij doodsbenauwd dat ze hierheen gereden en vervolgens vermoord was. Ze geloofde niet dat Charlie gevaarlijk was. Niet echt, tenminste. Van alle namen die in de overeenkomst van het commanditaire vennootschap genoemd werden, was de zijne degene waar ze het meest sceptisch tegenaan gekeken had. Het was duidelijk dat ze een zwak voor hem had, dus Rod was bang dat ze niet zo voorzichtig was geweest als ze had moeten zijn. De illegalenmoordenaar kon bijna iedereen zijn.

Hoewel hij er niet honderd procent zeker van was dat Charlie gevaarlijk was, ging hij toch linea recta naar de plek waar ze gezegd had heen te zullen gaan, alleen maar voor het geval ze hem nodig had. Hij kon zich niet voorstellen waar ze anders heen gegaan kon zijn. Bij de Boot and Spur was ze niet verschenen, want hij had er al vier keer naartoe gebeld. Hij had zelfs de manager naar de parkeerplaats laten gaan om te kijken of zijn auto er stond en hem aan laten kloppen bij zijn huisje.

Toen hij eenmaal op de rechte weg kwam die naar de ranches aan de grens leidde, trapte hij het gaspedaal in en belde hij weer naar Sophia.

Het had geen zin, want ze nam weer niet op.

Wat was er verdomme gaande? Waarom nam ze niet op? Hij had minstens zes boodschappen ingesproken, op geen waarvan hij reactie had gehad.

Had haar stiefvader haar toch te pakken gekregen? Haar op een of andere manier in de val gelokt? Haar iets aangedaan? Die gedachte was bijna net zo angstaanjagend als het idee dat ze tegenover de illegalenmoordenaar stond. Voor hetzelfde geld was Gary net zo gevaarlijk. Het meest logische wat hij kon bedenken, was echter dat ze bij Charlies huis zou zijn, want daar was ze op weg naartoe geweest toen hij bij haar weg was gegaan.

Aan de rechterkant doemde Charlies huis op. Rod wist nog hoe het eruitzag van toen hij klein was. Vroeger nam Jorge hem hier mee naartoe om hem te helpen het ingepakte vlees van een net geslachte koe voor de Dunlaps in de pick-up te laden. Elke herfst kochten ze een hele koe van Charlie.

Zo snel vaart minderend dat de auto ervan begon te schudden sloeg hij de smalle zandweg naar de ranch in. Stenen en grind vlogen onder zijn banden vandaan en de auto zwenkte vervaarlijk uit, maar hij wist hem weer onder controle te krijgen. Toen draaide hij zijn raampje omlaag en reed met een slakkengangetje verder, zodat hij alles wat er te zien was in het donker ook kon zien, alles kon horen wat er te horen viel in de stille avondlucht.

Toen hij de bomen voorbij was die in eerste instantie het uitzicht op het huis belemmerden, zag hij dat de Hummer niet op het erf stond. Gek genoeg stond de witte pick-up van Charlie er ook niet. Dit sloeg nergens op. Hoe kon zijn auto een paar dagen eerder op de foto gezet zijn als Charlie hem gebruikt had om zijn dochter in Yuma te bezoeken? Of hij had hem hier laten staan, of niet. Nu zag het ernaar uit dat dat toch niet het geval was.

Nadat hij zijn pistool achter zijn broekband had gestoken, stapte hij uit. Het maanlicht viel lieflijk op het gazon van de voortuin, dat naar pas gemaaid gras rook. Iemand had ook gesproeid. Toch hing er een eenzame, afgesloten sfeer rond het huis, zelfs met die tjirpende krekels.

Wat was er aan de hand? Was Sophia hier geweest? Als dat zo was, waar was ze nu dan? Er was geen spoor van haar te bekennen.

Met grote passen liep hij naar de voordeur, waar hij op de bel drukte. Het kon hem geen moer schelen hoe laat het was. Als Charlie thuis was, wilde hij hem spreken, vragen of hij iets van Sophia gehoord had en waarom hij haar telefoontjes niet beantwoord had, wat de reden was waarom ze hier überhaupt naartoe gegaan was.

Er kwam echter geen reactie op zijn dwingende gebel. ‘Je bent er niet,’ mompelde hij. ‘Dat zie ik, en je bent al een tijdje weg ook.’

Hij voelde aan de deur, constateerde dat die op slot zat en ging achterom. Alles zat potdicht. Er was geen enkele manier om binnen te komen, behalve als je een ruitje insloeg, geen enkele manier om te zien of er iets vreemds aan de hand was. Alleen…

Hij keek nog eens goed. In de hor van de veranda zat een klein scheurtje. Was het toeval dat het zo dicht bij de deurknop zat?

In toeval geloofde hij niet, dus voorzichtig liet hij zijn hand naar binnen glijden. Daar duwde hij de hendel omhoog zodat hij naar binnen kon. Eenmaal binnen zag hij dat de achterdeur op een kiertje stond, alsof degene die als laatste hier weg was gegaan, niet de moeite had genomen de deur goed dicht te doen. Was diegene Sophia? Als dat niet zo was, was die open deur bijna net zo vreemd als de ontbrekende auto. Wat als degene die hier geweest was noch Charlie, noch Sophia was?

De hitte van binnen in het huis sloeg hem tegemoet. In dit deel van het land veranderden huizen die tijdens de zomer afgesloten werden zonder een paar raampjes open te zetten om te ventileren, in een oven. Dat was hier zeker het geval; nog meer bewijs dat Charlie voor langere tijd de stad uit was. Niemand hield het uit in deze hitte.

Terwijl hij in de vestiaire stond, luisterde hij naar de geluiden van het huis. Ergens achter stroomde een toilet, maar dat was het zo’n beetje. Geen zuchtje wind ruiste door de bomen. Er scharrelden of schuifelden geen dieren rond, er klonk geen gemiauw of geblaf. Uit de aanwezigheid van een bak met brokken en een keurig opgevouwen deken concludeerde hij dat Charlie een huisdier had, waarschijnlijk een hond, maar dat hij het dier had meegenomen.

Ervan overtuigd dat hij net zo alleen was als hij had gedacht toen hij naar binnen ging, liep hij de aardedonkere kamer in. Alle jaloezieën zaten dicht om de zon buiten te houden. Toen hij de dichtstbijzijnde lichtknop aan klikte, zag hij dat hij in een schone, maar ouderwetse keuken stond. De kastjes, de tafel en stoelen, de klok en de schilderijtjes aan de muur waren eenvoudig, net als hun niet meer zo jonge bewoner, maar waarschijnlijk waren ze gekocht door Charlies vrouw. Die was overleden toen Rod een jaar of tien was, dus de oude Charlie was al een aardig tijdje alleen. Sinds die tijd leek hij niets meer aan het huis te hebben gedaan, maar het was duidelijk dat hij de boel zowel binnen als buiten netjes hield.

Toen hij boven een ingebouwd bureautje naast de koelkast een kalender zag hangen, liep hij ernaartoe. De huidige maand hing voor, maar er stond een streep door vorige week, die deze week nog drie dagen doorliep. Boven die streep was in een beverig handschrift geschreven: Familiereünie.

Nu begreep hij in elk geval waarom Charlie niet gereageerd had op de boodschap die Sophia bij zijn dochter had achtergelaten. De dochter was ook niet thuis. Waarschijnlijk waren ze ergens aan het kamperen of aan het varen op Lake Powell.

Rod controleerde zijn telefoon nog een keer om zich ervan te vergewissen dat hij niet weer een telefoontje van Sophia had gemist, zag dat dat niet zo was en liep naar de woonkamer. Opnieuw was het te donker om iets te kunnen zien. Net toen hij op zoek was gegaan naar een lamp, scheen het licht van koplampen door het raam. Ook door het geluid van een motor wist hij dat hij gezelschap had gekregen.

In de hoop dat Sophia eindelijk was komen opdagen, tuurde hij naar buiten.

Het was echter niet de Hummer die aan kwam rijden. Het was iemand in de witte pick-uptruck die hij op de foto’s had gezien.



Hoofdstuk 31

 

 

 

De ambulance die met loeiende sirenes door de stad reed, vervulde Gary met hoop. Omdat hij van plan was zijn administratie voor zijn smokkelhandel naar een andere, veiliger locatie over te brengen, was hij gehaast bezig geweest alle dossiers en mappen in dozen te doen. Nu hield hij daarmee op. Die sirene betekende goed nieuws. De ambulance moest toch wel onderweg zijn om Sophia en Rod op te halen, nietwaar? Met een beetje geluk waren ze allebei dood.

Maar als Leonard hen uit de weg had geruimd, zoals hij had beloofd, waarom had hij dan nog niet gebeld?

Leonard vervloekend omdat hij hem zo in het ongewisse liet, ijsbeerde Gary voor de winkel, waar hij zicht op de straat had. Misschien stond Leonard het tafereel gade te slaan om zich ervan te vergewissen dat alles volgens plan verliep. Of misschien kon hij geen plek vinden waar hij rustig kon bellen. Beide scenario’s waren mogelijk, maar Gary was eerder geneigd te geloven dat Taylor genoot van het feit dat hij hem in de tang had.

‘Klootzak.’ Niet meer in staat nog langer te wachten belde hij Leoanrds mobiel. Die ging na een paar keer over op de voicemail.

Wat was er gaande? Wat gebeurde er? Hij kon het niet uitstaan dat hij van niets wist.

Met de seconde raakte hij meer geïrriteerd. Net toen hij het opnieuw wilde proberen, belde Leonard hem. ‘Eindelijk,’ mompelde hij, het knopje van zijn telefoon indrukkend. ‘Heb je het gedaan? Is het klaar?’

Degene die antwoord gaf, was niet Leonard. In eerste instantie kon Gary hem niet plaatsen, want hij praatte te zachtjes. Toen besefte hij dat het sheriff Cooper was. ‘Leonard is dood.’

‘Wát? Hoe zit het met Sophia? En met Rod?’

‘Sophia heeft Leonard doodgeschoten. Op de plaats delict is het een puinhoop. Waar Rod is, weet ik niet.’

‘Waar kan ik ze vinden?’ Leonard deed er niet meer toe, die had gefaald. Het enige wat Gary nog wilde, was ervoor zorgen dat Sophia en Rod hem en het bedrijf dat hij met zoveel bloed, zweet en tranen had opgebouwd, niet te gronde zouden richten.

‘Hoor eens, ik kan nu niet praten, maar ik zal je een plezier doen en deze telefoon vernietigen. En als ze de gespreksregistratie opvragen bij een onderzoek, zal ik mijn best doen die te wissen. Daarmee zijn er geen duidelijke banden tussen jou en Leonard en lijkt het of hij de enige is die verantwoordelijk kan worden gesteld voor wat er hier gebeurd is. Als je nog gegevens op schrift hebt over bedragen die je aan mij betaald hebt, vernietig die dan meteen,’ zei hij, waarna hij ophing.

Gary’s linkerarm begon te tintelen, en de druk die hij op zijn borst had gevoeld, nam toe, totdat hij het gevoel had of er een olifant op zijn borst zat. Bang dat hij een hartaanval had, liet hij zich voorzichtig op de grond zakken, waar hij languit op zijn rug ging liggen.

Rustig aan. Het komt goed. Diep ademhalen. Goed zo. Het is nog niet gebeurd. Je vindt ze wel. Je slaat je hier wel doorheen.

Zo was het. Terwijl hij wat sheriff Cooper hem verteld had, nog eens de revue liet passeren, vooral het stuk over het vernietigen van Leoanrds mobiel zodat niemand de gesprekken zou zien die ze die avond hadden gevoerd, schoot hem te binnen dat Leonard hem ook een aantal sms’jes had gestuurd. De pijn op zijn borst werd minder. Zich overeind duwend tot hij rechtop zat, herlas hij ze nog eens.

 

Taylor: Maak je geen zorgen. Ze komen hierheen.

Gary: Hoe weet je dat?

Taylor: Ik heb grote oren.

Gary: Je hebt afluisterapparatuur in haar huis geplaatst.

Taylor: En in haar kantoor en auto. Geloof me, mijn informatie klopt.

Gary: We moeten ze allebei hebben.

Taylor: Dat weet ik, ik ben ermee bezig. Als ik ze hier misloop, weet ik waar ze vannacht slapen.

Gary: Waar dan?

Taylor: In de Boot and Spur.

 

Gary had gevraagd of Leonard de Boot and Spur Dude Ranch die zeven kilometer buiten de stad lag, bedoelde, want hij was er zo goed als zeker van dat die midden in de zomer gesloten was. Een antwoord had hij nooit gekregen, maar het deed er niet toe. Hij had genoeg informatie gekregen om hen te vinden.

 

James Simpson herkende de pick-uptruck die naast het huis van zijn buurman stond niet, maar hij wist dat hij niet van Charlie kon zijn. Vanochtend hadden ze elkaar net gesproken. James had hem verzekerd dat hij de akkers had gesproeid, en Charlie had gezegd dat hij nog drie dagen wegbleef.

Dus wie was dit? Patrick Dunlap? Dat zou zijn eerste ingeving zijn. Voor zijn dood had Stuart, met zijn grote mond, zijn broer verteld over zijn verdenkingen. Nu was Patrick hier om de moordenaar van zijn broer te zoeken.

‘Shit. Waarom kunnen mensen zich niet met hun eigen zaken bemoeien?’ mompelde hij, onderwijl de .45 Glock controlerend die hij een aantal jaar geleden in Phoenix had gekocht. Het pistool had geen serienummer en de herkomst zou niet te herleiden moeten zijn. Dat was maar goed ook, want het zou zo weer gebruikt gaan worden bij een misdrijf. Hetzelfde gold voor de geluiddemper die hij tegelijk met het pistool gekocht had.

Toen hij het portier van zijn auto opendeed, piepte dat, en met tegenzin stapte hij uit. Het was niet zo dat hij Patrick wilde vermoorden. Jezus, hij had Stuart ook niet willen vermoorden, maar hij had geen keus gehad. Stu wilde maar niet ophouden met rondsnuffelen. Avond aan avond bleef hij op de ranch patrouilleren, wat James’ werk lastig maakte. Dat kon hij niet tolereren. Als Stuart ermee door was blijven gaan, zou hij uiteindelijk iets gezien of gehoord hebben wat niet voor hem bedoeld was, en hoe graag Kevin ook rondbazuinde dat hij een bloedhekel had aan illegalen, hij zou er verre van blij mee zijn als hij hoorde dat het zijn zoon was die de taak op zich had genomen er iets aan te doen wat echt effect had.

Had Charlie zich maar niet bezat in de Firelight, en daardoor dingen gezegd die Stuart hadden doen geloven dat hij misschien de dood van die andere rancher probeerde te wreken. Daarmee was alles begonnen. Zoveel had Stuart toegegeven, net voordat James hem doodgeschoten had. Helaas was het probleem met zijn dood niet opgelost.

Nadat hij een mes van onder de zitting van zijn stoel had gepakt, liep hij naar wat hij dacht dat de auto van de Dunlaps was en sneed alle vier banden door. Wie er ook mee gekomen was, hij ging hier voorlopig niet weg. Niet voor morgen. Misschien zelfs nog wel later.

En dan zou het in een lijkenzak zijn.

 

In de kast in de gang stond Rod te wachten. Hij wist niet zeker of de bestuurder van de witte pick-up hem vijandig gezind was. Wie het ook was, hij had de auto zo geparkeerd dat Rod hem niet had kunnen zien toen hij uitstapte. Hij kon niet eens bedenken wie het zou kunnen zijn, maar hij kon ook maar weinig redenen verzinnen waarom iemand midden in de nacht Charlies auto zou moeten lenen terwijl Charlie de stad uit was, tenzij diegene ervoor wilde zorgen dat hij niet in zijn eigen auto gezien werd.

Dat maakte dat Rod geloofde dat deze man weinig goeds in de zin had.

Misschien stond hij zo oog in oog met de man die die Mexicanen had vermoord…

Toen hij voetstappen in de keuken hoorde, deed hij de deur op een klein kiertje open. Hij had deze schuilplaats met opzet gekozen, omdat hij wist dat hij, of zij, langs hem heen zou lopen op weg naar de slaapkamers. Dan zou Rod hem van achteren kunnen besluipen en hem zijn wapen afnemen. Hij wilde niemand neerschieten, vooral niet wanneer hij niet zeker wist of hij echt in gevaar was. Er kon best een andere verklaring zijn voor het af en aan rijden van die witte pick-up… Al kon Rod die niet bedenken.

Door de hitte was het moeilijk ademhalen. Zijn ogen samenknijpend om te voorkomen dat het zweet erin zou lopen probeerde hij ook maar een glimp van iets te ontwaren, maar het was onmogelijk. Zodra de auto was komen aanrijden, had hij alle lichten uitgedaan. Omdat ook de jaloezieën dichtzaten, zag hij geen hand voor ogen. Eerlijk gezegd had hij verwacht dat degene die hier net was aangekomen, het licht weer aan zou hebben gedaan, maar tot dusver was dat niet gebeurd. Deze persoon leek zich volkomen op zijn gemak te voelen in het donker.

Was het Leonard? En als dat zo was, had hij Sophia dan al te grazen genomen? Was dat waar hij geweest was? In de woestijn, om zich van haar lijk te ontdoen?

Stijf van de spanning probeerde hij die gedachten uit zijn hoofd te zetten. Uitgaan van het ergste zou hem te gebrand op een confrontatie maken. En te was nooit goed.

Wie was het? Iemand die Charlie goed genoeg kende om op de hoogte te zijn van zijn handel en wandel. Leonard was vaak bij hem in de Firelight. Leonard wist hoe hij zijn huis binnen moest komen. En Leonard zou niets liever doen dan Sophia iets aandoen.

Hou op! Ze mankeerde niets. Dat moest. Het hoefde Leonard niet te zijn die de pick-up had meegenomen. Het kon degene zijn die tijdens Charlies afwezigheid op zijn huis zou passen. Of iemand anders. Rod vermoedde dat Charlie de reservesleutel verstopt had op de veranda achter het huis. Daarom was de hor ook kapotgesneden. Dan was het een kwestie van het huis door lopen en de autosleutels van de plek waar Charlie ze bewaarde pakken, wat ook de toestand van de achterdeur verklaarde. Waarom zou een indringer de moeite nemen ervoor te zorgen dat hij weer goed dicht zat als hij de hordeur achter zich op slot deed en toch van plan was over een paar uur terug te komen om de autosleutels weer terug te leggen?

Aan het begin van de gang vielen de voetstappen stil.

Kom maar op. Kom maar hierheen. Je hebt me nog niet gevonden. Dat betekent dat je in de slaapkamers moet gaan kijken.

Gelukkig liep de indringer weer verder. Hij liep voorzichtig, maar het was niet zo dat Rod hoorde dat hij met zijn handen aan de muur voelde om te voorkomen dat hij ergens tegenaan zou botsen. Op een of andere manier kon de klootzak zien waar hij liep. Maar hoe?

Bijna op hetzelfde moment schoot hem het antwoord op die vraag te binnen. Een nachtkijker. Natuurlijk. De grenspolitie maakte er gebruik van, dus de ranchers waarschijnlijk ook. Iedereen die in het donker op jacht ging, zou zo’n ding tot zijn standaarduitrusting rekenen.

Nog vier of vijf stappen, dan stond de indringer precies op de plek waar Rod hem hebben wilde. Hij veegde het zweet van zijn rechterhand, zodat hij stevig grip had op de kolf van zijn pistool. Zo, hij was er klaar voor.

Nog drie stappen…

Twee…

Nog even wachten…

Ineens begon zijn mobiel te rinkelen. Onder grof gevloek greep de man in de gang de deurknop en probeerde de deur open te trekken.

Rod hield hem dicht, maar de man in de gang schoot toch.

 

Zodra Sophia de parkeerplaats van de Boot and Spur op reed, kwam de manager naar haar toe. Hij vroeg of ze Sophia St. Claire was en zei toen dat Rod geprobeerd had haar te bereiken. Verrast te horen dat hij nog niet in het huisje was, probeerde ze hem weer te bellen, maar hij nam niet op.

Terwijl ze in huisje nummer dertien zat te wachten, staarde ze door het raam naar de lege parkeerplaats, alsof ze verwachtte dat Bruce hem daar elk moment zou afzetten, en ze vroeg zich af wat ze nu moest doen. Toen ze wegging uit Douglas, had ze zich zo opgelucht gevoeld. De dokters waren erin geslaagd de toestand van Starkey te stabiliseren, wat op zichzelf al een wonder was. Ze had zelfs even met hem gesproken en gelachen toen het eerste wat hij tegen haar zei, was dat zijn kennis die in geluiddempers handelde, er geen had verkocht aan iemand uit Bordertown. Niet te geloven dat hij op dit moment aan zoiets kon denken! Het had echter niet lang geduurd. Zijn gedachten waren al snel naar Rafe gegaan, die er niet blij mee was dat hij aan de zorg van zijn oma was toevertrouwd, en ervoor gekozen had bij haar in het motel naast het ziekenhuis te blijven, zodat hij dicht bij zijn vader in de buurt was.

Toen had Sophia gedacht dat alle drama in elk geval voor vanavond achter de rug was, dat ze naar de Boot and Spur kon en zich lekker tegen Rod aan kon nestelen voor een welverdiende nachtrust.

Nu maakte ze zich weer ernstig zorgen, alleen deze keer over Rod.

Waar zat hij? Het was bijna halfvier ’s nachts. Was hij nog steeds bij Bruce? Zo ja, dan was het misschien beter als ze ophield hem te bellen. Misschien zaten ze midden in dat openhartige gesprek dat ze al lang geleden hadden moeten voeren.

Het kon echter ook zijn dat er iets anders gebeurd was.

Zich vermannend belde ze naar Bruce’ huis.

Edna nam de telefoon op. ‘Hallo?’

De vrouw van Bruce klonk ziek, breekbaar. Dat was ook geen wonder. Tenslotte had ze vandaag Stuart verloren. Sophia voelde zich een verschrikkelijke hork dat ze haar op zo’n moeilijk moment moest storen in haar verdriet, en dan ook nog op zo’n onchristelijke tijd, maar ze moest Rod zien te vinden.

Haar telefoon vaster in haar hand klemmend, zette ze zich over haar tegenzin heen Edna te vertellen met wie ze sprak. ‘Edna, met Sophia St. Claire. Het spijt me vreselijk dat ik je lastig moet vallen, maar… mag ik Bruce even spreken?’

‘Weet je wel hoe laat het is?’ snibde Edna.

‘Ja, en echt, het spijt me ontzettend, maar dit is belangrijk.’

‘Niet belangrijker dan dat mijn arme man een paar uur slaap krijgt. Als je hem wilt spreken, bel je morgenochtend maar terug.’

Daarop hoorde Sophia een kiestoon. Hier kon ze het echter niet bij laten, dus ze belde meteen terug. Hoewel Edna alle reden had om kwaad te zijn, vermoedde Sophia dat de kille ontvangst in elk geval ten dele te wijten was aan de geruchten die de ronde deden in de stad. Rod was Edna’s grootste vijand, en Sophia was Rods trouwste bondgenoot. Dat Sophia Stuart in de afgelopen twee jaar zo vaak had afgewezen en vervolgens iets was begonnen met zijn halfbroer, deed de situatie ook geen goed.

De telefoon bleef maar rinkelen. Uiteindelijk nam Edna weer op. ‘Waarom bel je hierheen? Waarom laat je ons niet met rust?’

Sophia wapende zich tegen Edna’s woede. ‘Hoor eens, Edna, ik moet Bruce spreken. Als het moet, kom ik naar jullie toe. Het is een politiekwestie.’ Tot op zekere hoogte was dat ook zo. Na wat ze bij de foeragehandel hadden ontdekt, had Rod informatie in bezit die zijn leven in gevaar kon brengen, maar de reden waarom ze voor zijn veiligheid vreesde, was ook persoonlijk. Daar kon ze niet omheen.

‘Wil dat zeggen dat je degene die mijn zoon heeft vermoord, hebt gearresteerd?’ vroeg Edna uitdagend.

‘Dat wil zeggen dat ik mijn best doe de moordenaar van je zoon te vinden en er tegelijkertijd voor te zorgen dat iedereen veilig is.’

‘Met iedereen bedoel je zeker Rod.’

‘Hij verdient dezelfde consideratie als iedereen.’

‘O, hij verdient helemaal niets. Hij –’

Terwijl haar stem steeds scheller werd, onderbrak iemand op de achtergrond haar. De telefoon werd haar uit handen genomen, en de stem van Bruce vroeg: ‘Met wie spreek ik?’

Sophia slaakte een zucht van opluchting. ‘Met commissaris St. Claire. Ik kan Rod nergens vinden, en ik maak me zorgen. Weet jij waar hij is?’

‘Nee, hij is hier minstens een uur geleden weggegaan.’

‘Hoe dan? Ik heb zijn auto.’

‘Ik heb hem een pick-uptruck geleend en gezegd dat ik die morgenochtend wel op laat komen halen.’

‘Zei hij waar hij naartoe ging?’

‘Ik ging ervan uit dat hij naar de Boot and Spur ging. Daar logeert hij toch, nietwaar?’

‘Ja, ik ben nu in het huisje. De manager zegt dat hij hier de hele avond nog niet geweest is.’

‘Dan weet ik niet wat ik daarvan moet denken. Maar wacht eens even…’

‘Wat?’

‘Misschien is hij naar het huis van Charlie Sumpter gegaan.’

‘Bedankt, dan ga ik daar kijken.’ Ze greep de autosleutels en rende de deur uit. Zodra ze echter opkeek, besefte ze dat ze nergens heen kon. Er stond nog een auto op de parkeerplaats.

De zilvergrijze Escalade van haar vader versperde haar de weg.

‘O, God…’ Hopend dat ze terug naar het huisje kon, waar ze de deur op slot op kon doen, draaide ze zich om… en meteen botste ze tegen hem op.

‘Ha, daar ben je. Krijgt pappie geen kusje?’ fluisterde hij, waarna hij een lik over haar wang gaf en onderwijl zijn ene hand over haar mond legde. Toen sleurde hij haar tussen de huisjes in, uit zicht van het kantoor en de parkeerplaats.

Vastbesloten zich los te rukken wierp ze haar hoofd achterover en gaf hem een kopstoot in zijn gezicht. Zijn greep verslapte, maar de klap had meer pijn gedaan dan ze verwacht had; zelf was ze ook een beetje daas. Toen ze weer genoeg bij zinnen was om haar pistool te pakken, was ze haar voordeel grotendeels kwijt vooral omdat haar pistool om haar kuit gegespt zat, waar ze er niet zo gemakkelijk bij kon. Ze had nog maar net haar broekspijp omhooggetrokken toen hij haar bij haar haar greep.

Luid schreeuwde ze om hulp, maar uit het kantoor kwam geen reactie.

‘Niemand kan je horen.’ Er volgde een klap op haar mond, waardoor ze verdoofd van pijn raakte. Toen ontstond er een worsteling op de rotsachtige grond, een worsteling die erop uitdraaide dat hij haar wapen pakte en dat buiten haar bereik gooide.

Eindelijk had hij de overhand. Ruw trok hij haar overeind. Zijn ene hand had nog steeds haar haar beet, met de andere hield hij zijn pistool tegen haar achterhoofd. ‘We gaan naar de auto. Begrepen?’

Allebei zaten ze onder het stof en zweet, en ze hijgden als karrenpaarden. Sophia was nog nooit zo uitgeput geweest. Er kwam maar geen eind aan deze dag, maar ze kon het niet opgeven, kon zijn orders niet opvolgen. O, ze wist wel waar hij heen wilde. Hij wilde met haar de woestijn in gaan om haar daar dood te schieten. Dan hoefde hij niet met een bloedend lijk te gaan slepen en kon hij haar daar overlaten aan de elementen en de roofdieren, net zoals de andere moordenaar met zijn slachtoffers had gedaan. Misschien was hij die moordenaar wel.

Heel even zag ze rechercheur Lindstrom voor zich, die een kijkje kwam nemen op de plaats delict. Wanneer ze zag wie het lijk was, zou er een brede glimlach op haar gezicht verschijnen. Dat gaf Sophia een nieuwe dosis vastberadenheid en kracht. Ze zou niet het volgende slachtoffer in Bordertown worden; liet zich niet vermoorden, zeker niet door haar stiefvader.

Zich slap houdend leunde ze tegen hem aan, waardoor ze even tot rust kon komen, omdat hij zo het grootste gedeelte van haar gewicht moest dragen.

‘Doorlopen, verdomme.’ Toen hij haar haar losliet en haar arm pakte, draaide ze zich plotseling om en gaf hem een knietje. Het pistool ging af, waarschijnlijk uit een soort reflex, maar ze werd niet geraakt.

Kreunend wankelde hij. Terwijl hij zich probeerde te vermannen, had ze net genoeg tijd zich los te maken uit zijn greep.

Ze wilde naar het kantoor rennen. Nog geen kwartier geleden had ze met de manager gesproken, en ze wist dat hij op het terrein woonde. Als de knal van het pistoolschot hem niet naar buiten had doen komen, kon hij haar niet helpen.

Niemand kan je horen. Wilde dat zeggen dat er niemand meer in leven was?

Voor het geval dat zo was, rende ze naar de schuur, waar het misschien ruim, donker genoeg was om aan hem te kunnen ontsnappen.

Op weg daar naartoe drukte ze op de sneltoets op haar telefoon voor sheriff Cooper. Als hij snel genoeg ter plaatse kon zijn, zou ze het misschien overleven…

 

Rod was in zijn dij geraakt, wat ontzettend pijn deed, maar hij betwijfelde of hij ernstig gewond was. Dankzij de massieve houten deur waren de andere twee kogels er niet eens doorheen gegaan. De pijn negerend bleef hij de deur dichthouden. Toen degene die hem zojuist had neergeschoten opnieuw probeerde de deur open te maken, gaf hij net genoeg tegendruk om zijn aanvaller wat harder te laten trekken… En toen liet hij los.

Door die plotselinge actie vloog zijn tegenstander tegen de tegenoverliggende muur aan. Mooi, zijn eerste doel was bereikt, dacht hij, waarna hij zijn pistool aan de kant gooide. Hij kon niet in het wilde weg gaan schieten, want hij kon niet het risico nemen dat hij mis schoot. Als hij lang genoeg bleef stilstaan om te vuren, zou zijn tegenstander de gelegenheid krijgen te ontsnappen, en die kans zou hij van zijn leven niet nemen. Dit zou hier ophouden.

Met zijn armen gespreid stortte hij zich op de indringer, in de hoop dat hij hem zo zou vangen, of die nu naar links of naar rechts vluchtte. Hij wist de man bij zijn overhemd te grijpen en vloerde hem. Zijn gewonde been protesteerde heftig toen hij boven op hem viel, maar er raasde genoeg adrenaline door hem heen om hem door te laten vechten.

Opnieuw vuurde de indringer, maar het schot was niet op Rod gericht. Rod had hem bij zijn pols vast, waardoor hij de loop van het pistool omhoog had weten te manoeuvreren, zodat de kogel in de muur verdween. Even later wist hij de man het pistool afhandig te maken. Toen sloeg hij zijn arm om de keel van zijn aanvaller heen en zette hem het pistool tegen zijn hoofd.

‘Wie ben jij?’ wilde hij weten.

Zodra de loop de slaap van de man raakte, stopte hij zich te verzetten.

‘Ik kan je ook neerschieten en dan het licht aandoen, als je dat liever hebt,’ zei Rod toen hij geen antwoord kreeg. ‘Kies maar.’

‘Ik… Jij… Volgens mij is er sprake van een misverstand,’ zei hij schor.

‘Wat voor misverstand?’

‘Ik ben James Simpson. Ik ben een… een buurman van Charlie… Ik zou voor zijn huis zorgen. Ik dacht dat je een inbreker was… of… of godbetert de illegalenmoordenaar. Iedereen is zo… zenuwachtig… Zo bang voor wat er kan gebeuren. Ik wil niet dat nog iemand iets overkomt. Ik dacht… Nou ja… Dat ik er een eind aan kon maken.’

‘Leuk geprobeerd,’ zei Rod.

‘Het is waar!’

‘Waarom rij je dan in Charlies auto rond?’

‘Dat mocht van hem. Ik mag hem altijd van hem lenen.’

Het pistool nog steeds tegen zijn hoofd houdend, trok Rod hem ruw overeind. Meteen stokte zijn adem toen er een vreselijke pijnscheut door zijn been trok.

Heel even leek hij zijn evenwicht niet te kunnen hervinden. Hij zwaaide op zijn benen, alsof hij ging flauwvallen, maar zijn kaken op elkaar klemmend, liep hij voetje voor voetje de gang door, tot hij eindelijk een lichtknop vond. Met zijn elleboog duwde hij die aan. Toen liet hij James los en deed een stap achteruit. Nu Rod goed genoeg kon zien om zijn doel te raken, zou de dreiging dat hij een kogel door zijn hoofd kon krijgen, James wel rustig houden.

James’ nachtkijker lag op de grond. Afijn, die had hij toch niet meer nodig. Zijn blik ging van de loop van het pistool in Rods hand, dat op hem gericht was, naar Rods broekspijp. ‘Je… Je moet naar die wond laten kijken. Het spijt me echt, maat, het was niet mijn bedoeling je neer te schieten. Geloof me, ik dacht echt dat je de illegalenmoordenaar was. Jezus, wat vind ik dit erg. Laat me iemand bellen, goed?’ Hij hief zijn handen. ‘Nee, ik probeer niet je bang te maken, ik wil alleen maar een ambulance bellen.’

Inmiddels was Rods spijkerbroek doorweekt met bloed, waardoor hij zwaar was en ongemakkelijk zat. Hij had inderdaad een dokter nodig, maar voor het geval het lab er niet slaagde DNA van de sigarettenpeuk die hij op de plaats delict van de moord op het echtpaar Sanchez had gevonden te halen, of als die peuk niet van de moordenaar zou blijken te zijn, moest hij er eerst voor zorgen dat James liet doorschemeren of hij inderdaad de man was naar wie ze op zoek waren. Als dat zo was, kwam er nooit een betere gelegenheid om antwoorden op alle vragen te krijgen. De manier waarop James stiekem in Charlies auto rondreed, impliceerde dat hij schuldig was. Zelfs als hij het later ontkende, zou Rod weten waar hij zich in het onderzoek op moest richten. De Simpsons hadden auto’s genoeg, James hoefde er echt niet eentje te ‘lenen’.

Wel was het zo dat Rod bij genoeg strafrechtelijke onderzoeken betrokken was geweest om te weten dat de officier van justitie geen poot om te staan zou hebben bij een aanklacht van moord met voorbedachten rade als er geen ooggetuigen of keihard bewijs was. Het gebruiken van Charlies auto zonder diens toestemming was nog iets heel anders dan moord.

Een getergd gezicht trekkend begon Rod de pijn in zijn been te overdrijven. Hij wilde kreupel, zwak en kwetsbaar overkomen. ‘Het doet verdomd pijn,’ mompelde hij. Voorzichtig liet hij de loop van het pistool een stukje zakken, alsof hij genoeg geloof aan James’ woorden hechtte om zich te laten afleiden door zijn wond.

‘Ik heb een gsm in mijn zak,’ zei James. ‘Als ik die mag pakken, zal ik een ambulance bellen.’

Het klonk allemaal heel geloofwaardig, maar Rod was niet overtuigd. Een paar keer knipperde hij met zijn ogen, alsof hij zijn blik niet helder kreeg. Dat was ook zo, vanwege het zweet dat vanuit zijn haar in zijn ogen liep. ‘Heel langzaam, dan,’ zei hij.

‘Goed.’ Terwijl James zijn hand in de zak van zijn spijkerbroek stak, voelde Rod dat zijn aandacht elders was. Hij had het pistool gezien dat Rod had weggegooid toen hij de kast uit kwam. Het lag binnen James’ handbereik op de grond…

James drukte drie toetsen in en hield de telefoon tegen zijn oor. ‘Hallo? Ja. Met James Simpson, ik ben op White Rock Road 1184, en ik wil een schietpartij melden. Er is iemand gewond geraakt die direct een dokter nodig heeft. Stuurt u alstublieft een ambulance.’

Veinzend dat hij weer bevangen werd door een duizeling, sloot Rod zijn ogen en hij liet zich tegen de muur vallen.

Op dat moment greep James zijn kans. Hij gooide zijn telefoon naar Rod en dook op het pistool af, maar Rod wist de telefoon te ontwijken en schoot James in zijn kont.

‘Au! Je hebt op me geschoten!’ schreeuwde hij. ‘Klootzak! Je hebt me erin geluisd en toen op me geschoten!’

Onaangedaan zag Rod hem krimpen van pijn. ‘Maak je geen zorgen. Je hebt toch een ambulance gebeld?’ Zich voorzichtig bukkend, zodat zijn been geen pijn zou doen of nog erger zou gaan bloeden dan het al deed, pakte hij zijn pistool op, dat nog steeds veel te dicht bij James lag naar zijn zin. Toen raapte hij James’ telefoon op en keek op de belgeschiedenis. ‘O, herstel. Zo te zien zul je even moeten wachten. Nummer 456 is volgens mij geen alarmnummer.’

‘Zorg maar dat er hulp voor me komt, jij klootzak! Ik ga dood! Hoor je me? Ik ga dood als je geen dokter voor me haalt!’

‘Rustig maar, ik haal voor ons allebei een dokter. Zodra ik daar aan toe ben.’ Nadat hij zich langs de muur op de grond had laten zakken om de vreselijke pijn in zijn dij te verlichten, pakte hij het andere pistool, want dat van James moest immers bijna door zijn kogels heen zijn. Toen haalde hij zijn telefoon uit zijn zak. Zoals hij al hoopte, was het telefoontje dat op zo’n ongelegen moment was gekomen van Sophia.

Godzijdank. Onderwijl een oogje op James houdend, tot wie het eindelijk doordrong dat hij niet levensgevaarlijk gewond was, belde hij haar terug.

Na de eerste rinkel nam ze op. ‘Rod, help me!’ fluisterde ze. ‘Hij is hier.’

Hij had geen flauw idee over wie ze het had, maar het kon hem niet schelen. Als ze bang was, wilde hij er voor haar zijn. ‘Waar?’

‘In de Boot and Spur.’

‘Ik kom eraan,’ zei hij, maar hij wist niet zeker of ze hem gehoord had, want hij kreeg geen antwoord; ze had opgehangen.

Bang dat hij niet op tijd bij haar zou zijn, belde hij de manager van de ranch. De telefoon ging eindeloos over, dus belde hij zijn baas in Californië uit bed met het verzoek Van Dormer of wat andere FBI-agenten zo snel mogelijk naar de Boot and Spur te sturen en iemand te laten komen om James te verzorgen. Toen bond hij met een stuk touw dat hij in Charlies garage had gevonden, James vast, zodat die er niet vandoor zou gaan voor Van Dormer op de proppen kwam.

Nadat hij een theedoek boven de schotwond in zijn been had gebonden om het bloeden enigszins te stelpen, strompelde hij het huis uit… Waar hij zag dat de banden van zijn auto doorgesneden waren.

Verdomme, nu moest hij weer naar binnen om James de sleutels van Charlies pick-up te ontfutselen.

Een paar minuten later was hij op weg, waarbij hij tijdens het rijden zijn hand op het gat in zijn been drukte.

Hij wist dat het waarschijnlijk niet slim was om maar door te blijven lopen. Daarvoor verloor hij te veel bloed.

Maar hij had eindelijk het meisje dat hij altijd had willen hebben. En hij was niet bereid haar weer te verliezen.



Hoofdstuk 32

 

 

 

Leunend tegen de schuur met vistuig probeerde Sophia om het hoekje te gluren. Waar was haar stiefvader? Voor het aannemen van Rods telefoontje had ze een hoge prijs moeten betalen, want Gary was dichter in de buurt van haar schuilplaats geweest dan ze had gedacht. Toen hij haar stem had gehoord, was hij weer achter haar aan gekomen. In de grote schuur had ze slechts weten te ontsnappen door hem een emmer naar zijn hoofd te gooien. Hij had geprobeerd die af te weren, maar hij had zo hard gelopen dat hij erover gestruikeld was, waardoor zij de schuur uit had kunnen rennen en tussen de bijgebouwen had kunnen verdwijnen voor hij weer overeind was.

Dat betekende echter wel dat ze hém ook kwijt was, dat ze niet wist hoe dicht hij bij haar in de buurt was. Gelukkig had ze sheriff Cooper weten te bereiken, en die was onderweg. Het enige wat ze hoefde te doen, was Gary ontlopen tot de sheriff of Rod kwamen, wat niet lang meer zou duren.

In een paar minuten kon echter een hoop gebeuren. En Gary had haar pistool. Als hij haar weer te pakken kreeg, waren kun kansen niet echt gelijk.

Voor het geval ze het er niet levend af zou brengen, stuurde ze een sms’je naar agent Fitzer: Bewijs van mensensmokkel door Gary O’Connor en anderen in Rods auto. Als mij iets overkomt, aan de FBI geven.

Ergens vlak bij de schuur klonk een bons, waar ze hevig van schrok. Wat was dat? Blijkbaar had Gary dat gedaan. Maar waarom? Wilde hij haar bang maken? Hoopte hij dat ze tevoorschijn zou komen? Of was er iets anders aan de hand?

Haar adem inhoudend tuurde ze weer om het hoekje, maar nu bij geen van de huisjes of het kantoor licht brandde, kon ze weinig zien. Bovendien begon ze zich zorgen te maken, want ze had wel tegen Rod en de sheriff gezegd dat ze bij de Boot and Spur was, maar ze wisten niet dat ze meteen naar de bijgebouwen moesten komen.

Ze moest hen ook sms’en, maar daardoor zou haar aandacht niet meer bij haar omgeving zijn.

In de schuur hinnikte een paard, dat al snel antwoord kreeg van een ander paard. Ze leken ergens van geschrokken. Betekende dat dat Gary in de boxen naar haar op zoek was?

Waarschijnlijk wel. Dat gaf haar weer een paar seconden respijt. Dapper haar angst wegslikkend, probeerde ze met trillende vingers de juiste toetsen in te drukken.

Het sms’je werd echter nooit verstuurd. Haar telefoon vloog de lucht in toen haar stiefvader haar van achteren beetgreep en tegen de grond drukte.

‘Het is voorbij. Begrepen?’ baste hij, over haar heen staand, het pistool op haar hoofd gericht. ‘Als je weer wegloopt, schiet ik je zonder pardon neer.’

Dat geloofde ze. Hij stond dichtbij genoeg om hem in het maanlicht te kunnen zien, en de vastberaden trek op zijn gezicht was heel overtuigend.

‘Rustig nou maar,’ zei ze, een hand heffend in een gebaar van overgave, terwijl ze zich met de andere overeind duwde tot ze rechtop zat. ‘Als je me iets aandoet, krijg je daar spijt van. Dan breng je de rest van je leven in de gevangenis door. Is dat wat je wilt? Alles kwijtraken? Geef je dan niks om mam?’

‘Deze keer ben je te ver gegaan. Waarom doe je dit? Al vanaf het begin heb je het op me gemunt.’

Sophia had het gevoel dat ze moest schreeuwen om boven het bonken van haar hart uit te komen. ‘Nee, dat heb je mis. Ik heb geprobeerd van je te houden, maar dat liet je niet toe.’

‘Onzin,’ zei hij. ‘Ik verlangde dag en nacht naar je. Altijd al.’

‘Dat is niet hetzelfde,’ zei ze mistroostig. ‘Met mij vermoorden red je je huid niet. Ik heb bewijzen, materiaal waar andere mensen ook al vanaf weten. Het is te laat, Gary.’

Haar woorden joegen hem niet zoveel angst aan als ze had gehoopt. ‘Je bluft.’

‘Nee, ik heb kopieën gemaakt van wat ik in de foeragehandel gevonden heb. Ik weet van Charlie, van Patricks vrouw, van de burgemeester. Ze verdienen bij door te investeren in jouw smokkelhandel.’

Schamper lachte hij. ‘Dat weten ze niet. Ze denken dat ze koffie importeren.’

‘Nou, we zullen wel zien.’

Zijn mond vertrok in een sneer. ‘Je bent nooit bang voor me geweest, hè?’

‘Dat heb je mis. Jarenlang ben ik doodsbang voor je geweest, maar nu zie ik je als een zielig geval, iemand die naar de gevangenis gaat. Dus het heeft geen enkele zin me te vermoorden.’

‘Ik ga nergens heen,’ hoonde hij.

‘Denk je nou echt dat je daar onderuit kunt? Dat ik lieg over dat bewijsmateriaal?’

‘Dat bewijsmateriaal doet er niet toe, schatje. Sheriff Cooper regelt dat wel. Voor de juiste prijs, uiteraard.’

Die woorden troffen haar als een mokerslag. Cooper was de enige die ze altijd had vertrouwd. ‘Wat zei je daar?’

‘Ik zei dat sheriff Cooper dat wel zal regelen.’ Toen hij haar verslagen gezicht zag, grinnikte hij. ‘Hoe denk je dat hij zich die visvakantie naar Alaska vorige zomer kon veroorloven? Met zijn broer en zijn beste vriend als gast nog wel. Zo’n vakantie kost meer dan achtduizend dollar.’

‘Heb jíj die betaald?’

‘Nu begin je het te begrijpen,’ zei hij met een knipoog.

Dat betekende dat sheriff Cooper niet zou komen, tenzij hij van plan was Gary te helpen. Ze had Van Dormer moeten bellen, maar daar had ze niet eens aan gedacht. Tenslotte was de afspraak dat de regiopolitie versterking verleende.

‘Hoeveel anderen zijn er nog?’ vroeg ze. ‘Wie staan er nog meer bij je op de loonlijst? Lindstrom?’

‘Nee, Lindstrom niet, die hoef ik niet te betalen.’

‘Omdat je haar zonder geld ook gemakkelijk kunt manipuleren.’

‘Nee, ik niet, ik ken haar niet eens. Daarvoor moet je bij Leonard zijn.’

‘Is Leonard er ook bij betrokken?’

‘Eigenlijk heb ik hem ook nooit gemogen, maar ik ben een zakenman, Sophia. Ik werk samen met mensen die me iets te bieden hebben.’

‘Wat heeft een kippenboer een mensensmokkelaar te bieden?’

‘Hij is niet altijd kippenboer geweest. Toen hij nog bij de politie was, huurde ik hem af en toe in om te helpen bij het onderduikadres. De lui die ik aangesteld heb om het te runnen doen adequaat hun werk, maar zijn niet altijd even betrouwbaar. Ik wil niet dat ze me te tillen, en dan helpt het als je iemand hebt die ze voor je in de gaten houdt. Ook was Leonard mijn ogen en oren binnen het politieapparaat. Toen het ernaar uitzag dat hij commissaris zou worden, leek mijn kostje gekocht, maar daar stak jij een stokje voor.’

‘Als de moorden niet waren gepleegd, had ik me nooit gerealiseerd wat voor man jij echt bent.’

‘Alles ging prima tot iemand Mexicanen begon te vermoorden,’ zei hij.

‘Bedoel je dat dat niets te maken had met het onderduikadres?’

‘Nee, niks. Waarom zou ik die hulpeloze stumpers vermoorden? Met ze veilig de grens over krijgen verdien ik mijn geld.’

‘Dan moet het Leonard zijn, die probeert wraak te nemen op de vrouw die hij verkracht heeft en mij uit mijn functie gezet te krijgen.’

‘Als hij inderdaad hoopte dat je ontslagen zou worden, heeft dat bijna gewerkt, toch? Misschien dat hij dan weer van nut had kunnen zijn. Maar ik weet het niet. De mannen die het onderduikadres runnen hebben dagelijks met coyotes te maken. Zij hebben ook geen idee wie er achter de moorden zit. Dat heeft niemand.’

De harde, rotsachtige grond deed pijn aan haar handpalmen, maar ze bleef zitten. Ze wilde hem zo lang mogelijk aan de praat houden. Kennelijk was hij zo trots op wat hij bereikt had, op hoe hij haar en alle anderen een rad voor ogen had gedraaid, dat hij er maar al te graag over opschepte. ‘Leonard is dood,’ zei ze. ‘Dat wist je toch, hè?’

‘Ja, dat heb ik gehoord.’ Even klakte hij met zijn tong. ‘Jammer. Het verlies van de toekomstige commissaris is een zware tegenvaller, maar soms moet je werknemers vervangen. Ik red me wel, zie wel welke andere kandidaat ik kan klaarstomen. Ongetwijfeld kan Cooper wel een van zijn hulpsheriffs aanbevelen. Met het schandalig lage salaris dat die gasten verdienen, moet het niet moeilijk zijn iemand te vinden die niet vies is van een aanzienlijke salarisverhoging.’

Het zweet liep haar tappelings over haar rug en tussen haar borsten, waardoor haar bloes tegen haar lijf plakte. ‘Hoe zit het met Stuart? Zeg me niet dat hij ook voor jou werkte.’

‘Nee.’ Er glinsterde iets van spijt in zijn ogen. ‘Ik weet niet wat er met Stu gebeurd is. Daar heb ik ook niets mee te maken.’

Kennelijk had hij genoeg van het gesprek, want met zijn pistool maakte hij een gebaar naar de visschuur. ‘Maar nu is het mooi geweest. Ga naar binnen en trek je kleren uit.’

Haar hart begon nog sneller te slaan dan het al deed. ‘Hoezo?’

‘Nu ik toch al zo ver gekomen ben, kan ik net zo goed pakken wat ik altijd al heb willen hebben. Voordat het te laat is.’

Meteen drongen zich allerlei herinneringen op aan de keren dat hij haar slaapkamer binnen was gekomen toen ze nog een tiener was. Nu stond hij weer voor haar, wilde hij precies hetzelfde. Op een perverse manier was de cirkel nu rond, bedacht ze bitter. ‘Ga je me verkrachten?’

‘Ik pak wat ik altijd al heb willen hebben,’ zei hij met een grijns die ze nog nooit bij hem gezien had.

Waar was Rod? Hoe moest hij haar vinden? Misschien was hij er al, naarstig op zoek… ‘Ik ben je stiefdochter.’

‘Daarmee zijn we nog geen familie van elkaar.’

‘Ik laat het niet gebeuren,’ zei ze. ‘Waarom zou ik? Wat ik ook doe, je schiet me toch dood.’

‘Klopt, maar er zijn twee manieren om te sterven. De ene snel en gemakkelijk: een kogel door je hoofd. Als je doet of je het lekker vindt, loopt het zo af. Zo pijnloos mogelijk. Daar geef ik zelf de voorkeur aan, want ik ben van huis uit geen gewelddadig man. Maar als je weigert… Dan krijg ik toch wel wat ik wil, maar daarna bind ik je naakt aan een boom in de woestijn en laat ik je in de zon verbranden en uitdrogen. Dat kan wel een paar dagen duren.’ Even nam hij haar onderzoekend op. ‘Kies maar.’

 

Zodra Rod de parkeerplaats op reed, zag hij de zilvergrijze Escalade achter de Hummer staan. Opgelucht haalde hij adem. Als beide auto’s er nog stonden, was Sophia hier waarschijnlijk nog. Als Gary haar meegenomen had naar elders, had Rod geen schijn van kans haar nog op tijd te vinden. Of hij nu wel op tijd was, was nog maar de vraag. Inmiddels trilde hij over zijn hele lijf, en hij was bang dat hij door het bloedverlies in shock aan het raken was.

De pijn die toen hij uitstapte door zijn hele lijf uitstraalde, negerend, controleerde hij de auto’s. Toen hij zag dat ze allebei leeg waren, liep hij naar het huisje. Ook daar was niemand. Het zag er precies zo uit als toen hij er weggegaan was.

De doodsangst die hij in Sophia’s stem had gehoord leek door zijn hoofd te galmen. Een aantal malen had hij haar nog ge-sms’t om meer informatie, maar hij had niets van haar gehoord.

In de hoop dat de manager hem iets kon vertellen, hinkte hij naar het kantoortje.

Toen hij door het raam naar binnen keek, zag hij dat er niemand achter de balie zat, maar eenmaal binnen hoorde hij van achter een televisie schetteren. Er zat iemand in wat een kantoor leek te zijn. Hij drukte op de bel, maar er kwam geen reactie. Degene die daar achter zat, kon hem vanwege het geluid van die verdomde tv niet horen.

‘Hé!’ Vastbesloten de man wakker te maken, sleepte hij zichzelf om de balie heen.

De manager was bewusteloos.

 

Sophia lag op haar rug naar een eenzaam peertje aan het plafond te staren dat Gary had aangestoken toen hij haar de schuur met vistuig in gesleurd had. Op zijn knieën gezeten hing hij over haar heen, het pistool in zijn hand. Haar bloes stond open, waardoor haar beha te zien was, maar ze trok haar broek niet snel genoeg naar zijn zin uit. Ze probeerde tijd te winnen.

‘Schiet op, anders schiet ik je vingers eraf,’ zei hij.

Rod moest er nu toch zijn. Het leek een eeuwigheid geleden dat ze hem gebeld had. Op dit moment was hij haar enige hoop. Sheriff Cooper was er nog niet en kwam waarschijnlijk ook niet. Hij zou Gary haar uit de weg laten ruimen. Als alles achter de rug was, zouden ze samen besluiten wie ze naar voren zouden schuiven voor haar baan.

‘Goed zo.’ Er klonk triomf in Gary’s stem toen ze haar broek over haar heupen begon te duwen. ‘Hoe voelt het om te weten dat al die jaren dat je me afgewezen hebt alleen maar uitstel van executie waren?’

Ergens in haar achterhoofd stelde ze zich voor dat hij hierna weer naar haar moeder zou gaan. Thuis zou hij onder de douche stappen om haar bloed van zich af te wassen. Ze stelde zich voor dat hij in bed stapte. Dat haar moeder zich naar hem omdraaide om hem in haar armen te nemen. En ze kreeg het gevoel of ze moest overgeven. Of misschien was ze misselijk door alle keren dat hij haar had moeten slaan om haar zover te krijgen als ze nu was…

‘Nu je slipje,’ moedigde hij haar aan.

Ze kon het echter niet. Roerloos bleef ze liggen, zwijgend staarde ze naar hem op.

Gek genoeg sloeg hij haar niet. Hij was te druk bezig zijn riem af te doen en zijn broek open te maken. ‘Kijk, dit heb je al die tijd gemist,’ zei hij, trots zijn geslacht tonend.

Ze wist dat ze twee keuzes had. Of ze kon zich mee laten voeren door haar walging, of ze kon zijn perverse begeerte tegen hem gebruiken.

Vastbesloten te overleven glimlachte ze naar hem, en ze gebaarde dat hij naast haar moest komen liggen. Het lukte haar maar amper niet te kokhalzen toen ze haar mond op de zijne drukte, maar toen namen haar overlevingsdrang en haar vastberadenheid een stuk gereedschap dat ze als wapen kon gebruiken te pakken te krijgen het over en kon ze lichaam en geest van elkaar scheiden. Ze kreunde zelfs en was in haar nopjes toen hij ook begon te kreunen. Ha, hij trapte erin, de stomme klootzak.

De loop van het pistool sneed in haar slaap, maar hij raakte zo opgewonden dat hij het niet meer goed vasthield. Inwendig een schietgebedje doend dat hij haar niet per ongeluk zou neerschieten, tastte ze in het hooi en zand om zich heen, op zoek naar de riek die ze eerder had gezien. Net doend of ze net zo in extase was als hij, kronkelde en rolde en kreunde ze… En toen vond ze de riek.

‘Zie je nou wel? Dit is lang niet slecht, wel?’ fluisterde hij. ‘Jezus, wat smaak je lekker…’

Inmiddels had ze een hand om een tand van de riek. Zijn aandacht was al lang niet meer bij het pistool, en ze begon te geloven dat ze het af kon pakken. Als ze het greep, zich omdraaide en tegelijkertijd vuurde kon dit allemaal voorbij zijn.

Wilde ze dat risico nemen? Als ze een onverwachte beweging maakte, haalde hij misschien de trekker over voor ze de loop weg kon duwen. Hij was echter bezig te proberen haar slipje uit te trekken, en ze wist dat ze, zelfs als ze de riek te pakken kreeg, die niet kon gebruiken zolang ze op haar rug lag, want dan kon ze niet genoeg kracht zetten.

Dat betekende dat ze geen andere keus had.

Haar lichaam naar hem opheffend, kreunde ze, en toen hij opkeek om haar gezicht te zien, om zich te verheugen in haar zogenaamde genot, greep ze haar kans.

Het gebeurde zo snel dat ze niet zeker wist of ze het pistool wel goed vast had, maar ze griste het hem uit handen… en vuurde.

 

Rod had nog nooit iets ergers meegemaakt dan het horen afgaan van dat pistool… of de aanblik van Sophia op die aarden vloer toen hij de deur van de schuur opendeed, haar kleren half uit en haar gezicht besmeurd met bloed en tranen. Het deed hem denken aan hoe hulpeloos hij zich had gevoeld toen zijn moeder gewond was. Hij kon niet beslissen of hij haar in zijn armen moest nemen om haar te troosten of de man die haar dit aangedaan had dood te schieten.

Toen drong het tot hem door dat hij allebei kon doen, als hij bij de man begon. Maar misschien dacht hij niet helder. Alles om hem heen draaide.

‘Rod?’

Hij hoorde Sophia’s bezorgde stem, maar hij weigerde zijn ogen van Gary af te wenden. ‘Sta op,’ beval hij hem, want iemand doodschieten die op de grond lag, was iets wat hij nooit zou doen.

Gary kon echter niet opstaan. Gillend van de pijn rolde hij over de grond. Hij was degene die gewond was, niet Sophia. De kogel was dwars door zijn gezicht gegaan. Het bloed stroomde over zijn wangen, maar hij was niet in levensgevaar, hetgeen betekende dat hij niet erg genoeg gewond was.

Rod vuurde zijn eigen pistool af. Met opzet liet hij de kogel net boven Gary’s hoofd in de muur slaan. Toen vuurde hij een aantal malen achter elkaar, iedere keer iets dichter bij Gary om hem zo veel mogelijk angst aan te jagen. ‘Haal je broek op,’ grauwde hij.

Rods hoofd bonkte in hetzelfde ritme als het kloppen van zijn been. ‘Ik zou die eikel ter plekke moeten afknallen.’

‘Nee, ik wil dat hij voor de rechter komt. En jij ook. We zijn politieagenten, weet je nog?’

‘Heeft hij het gedaan? Is het hem gelukt je te –’

‘Nee, ik hem voor die tijd neergeschoten. En ik mankeer niks. Hoor je me wel? Niets aan de hand. Hij komt voor de rechter. Daarvoor en voor een heleboel andere zaken.’

Hij stelde zich Gary in de gevangenis voor, en een deel van zijn furieuze woede verdween. ‘Ja, misschien leert hij van een gevangenisstraf wel hoe het voelt om verkracht te worden.’

‘Je gaat flauwvallen, we moeten hulp voor je halen. Geef me dat pistool,’ herhaalde ze.

Gewillig liet hij haar zijn wapen afnemen en zich in haar armen nemen.

 

De zon scheen door het ziekenhuisraam toen Rod zich begon te verroeren. De dokters hadden de kogel in het bot boven zijn knie verwijderd en hem een bloedtransfusie gegeven. Sindsdien had hij geslapen. Ook Sophia hadden ze onderzocht. Haar wonden hadden ze ontsmet, maar ze hadden het niet nodig gevonden haar op te nemen. Uiteraard was ze bij Rod gebleven.

‘Hé, wat doe je helemaal daar?’ mompelde hij slaperig.

Vermoeid lachte ze hem toe. ‘Me zorgen maken over jou.’

‘Zit je de hele nacht al in die stoel?’

‘Vanaf dat we hier zijn, ja, maar dat was nog maar zes uur geleden. Een uur daarvan werd jij geopereerd.’

‘Je had je geen zorgen hoeven maken. Onkruid vergaat niet.’

De humor in zijn stem nam een groot deel van haar spanning weg. De dokters hadden gezegd dat hij het wel zou redden, maar pas nu geloofde ze het ook.

Voorzichtig opzijschuivend, klopte hij uitnodigend naast zich in bed, en ze stond op om bij hem te gaan liggen. Eenmaal dicht tegen hem aan bij hem in bed, sloeg hij zijn arm om haar heen.

‘Hoe is het met Gary afgelopen?’ vroeg hij, met haar haar spelend.

Zijn lichaamswarmte sloot zich als een deken om haar heen, wat haar dol van verliefdheid maakte. ‘Weet je dat niet meer?’

‘Ik weet nog dat ik hem dood wilde schieten. Heb ik dat ook gedaan?’

‘Nee, zei ze lachend. ‘Ik heb Grant gebeld, en die heeft alles afgehandeld. Gary en James liggen in het ziekenhuis in Tucson, onder politiebewaking. En Leonard is dood.’

‘O… Heb ik die in plaats van Gary doodgeschoten?’

‘Nee, dat heb ik gedaan.’

Ze voelde zijn lippen tegen haar slaap.

‘Dan heeft hij dat vast verdiend.’

‘Ik heb het gedaan om Starkeys leven te redden.’ Om nog maar te zwijgen over dat van haarzelf en Rafe.

‘En heeft Starkey het overleefd?’

‘Hij is twee keer geraakt, maar zo te zien redt hij het wel. Hij ligt ook hier in het ziekenhuis.’

‘In elk geval maken we het je makkelijk ons te komen bezoeken.’

‘Nou, jij wordt anders vanavond of misschien morgenochtend ontslagen. Hij moet hier flink wat langer blijven.’

‘Als ik niet zo van je medeleven genoot, zou ik nu wel naar huis kunnen.’

Daarop nestelde ze zich nog dichter tegen hem aan. ‘Ja, hoor. Man, je kunt amper praten.’

‘Nee, hoor, ik ben helemaal bij de pinken.’

‘Min of meer.’

‘Kun je geloven dat het allemaal voorbij is?’ vroeg hij.

Daarmee bedoelde hij niet zijn behandeling hier in het ziekenhuis, wist ze; hij had het over de moorden en de mensensmokkel en het gevaar voor hun leven. Van Dormer had haar op de hoogte gebracht, haar verteld dat James degene was die de illegalen had vermoord en daarmee onbedoeld Gary en zijn smokkelhandel had aan het licht had gebracht. ‘Nee, niet echt. Natuurlijk ben ik blij, maar ik zou een stuk gelukkiger zijn als dat niet zou betekenen dat je weggaat.’

Hij hief haar kin, zodat hij haar in de ogen kon kijken. ‘Stel dat ik je me met me mee zou nemen?”

Eigenlijk wilde ze niets liever, maar ze kon alle mensen die haar nodig hadden, niet in de steek laten. ‘Ik wilde dat dat kon.’

‘Maar…’

‘De komende maanden worden niet makkelijk voor mijn moeder. En dan is er nog een jongen van veertien die op me rekent. Eigenlijk doet hij me aan jou denken toen je zo oud was. Hij is wereldwijs, al een hele tijd op zichzelf aangewezen.’

‘Waar heb je hem de hele week verstopt?’

‘Hij was op een voetbalkamp.’

‘Hoor eens, ik weet dat ik onder de medicijnen zit, maar zei je nou net dat je een zoon hebt?’

Ondanks zichzelf moest ze lachen om zijn verwarring.

‘Nee, hij is de zoon van Starkey. In de drie jaar dat we samen waren, heb ik hem min of meer opgevoed. Sindsdien doe ik nog steeds zo veel mogelijk voor hem. Buiten zijn vader heeft Rafe eigenlijk niemand anders dan mij. Ik kan hem niet laten zitten.’

Met zijn knokkels streek hij langs haar gezicht. Ze had de indruk dat hij aan het nadenken was, alle mogelijkheden bekeek.

‘Dan heb je Bordertown nog,’ ging ze verder. ‘Nu James naar de gevangenis gaat voor de moorden op die illegalen en de moord op Stuart, de sheriff aangeklaagd wordt voor het aannemen van steekpenningen, ben ik hier nodig. Wie weet hoeveel anderen er nog zijn.’

‘Juist.’

‘Jouw hulp zouden ze anders ook wel kunnen gebruiken,’ zei ze hoopvol.

‘Dus je wilt dat ik blijf.’

Verlegen ontmoette ze zijn blik. ‘Ik ben dertig jaar oud en eindelijk verliefd geworden.’

Hij kuste haar voorhoofd, haar wangen, haar lippen. ‘Dan is het maar goed dat er een aantal vacatures is.’

‘Doe je het?’ vroeg ze verbaasd.

‘Ik geloof dat ik het hier wel uithoud tot die jongen achttien is.’

Teder nam ze zijn gezicht in haar handen. ‘Ik hoop niet dat je dit zegt door alle pijnstillers.’

‘Nee,’ zei hij lachend.

‘Hoe weet je dat?’

‘Omdat ik dertig ben, maar al vanaf mijn vijftiende verliefd,’ zei hij, waarna hij haar kuste.



Epiloog

 

 

 

De raadsvergadering was drukker dan alle andere die Sophia ooit had bijgewoond. Gekleed in haar uniform zat ze nerveus voor in de raadzaal, tegenover de vijf raadsleden die haar hadden ontslagen.

Paul Fedorko glimlachte haar vluchtig verontschuldigend toe. Liz Torres bloosde elke keer dat hun ogen elkaar ontmoetten, en Richard Lantus deed net of hij met iets anders bezig was, alsof dit een doodgewone raadsvergadering was.

Dat was het echter niet. In de week nadat Gary en James gearresteerd waren, waren Stuart Dunlap en Leonard Taylor begraven. Ze had de afluisterapparatuur die Leonard in haar huis, kantoor en auto had geplaatst, verwijderd. Apparatuur waar ze het bestaan nooit van zou hebben geweten als ze het sms’je op Gary’s telefoon niet hadden gevonden. En de sheriff en twee leden van de gemeenteraad, Neil Munoz en de burgemeester, waren al genoemd als verdachten in een onderzoek naar corruptie. Andere mensen hing hetzelfde boven het hoofd.

Hoewel Neil Munoz niet was komen opdagen, zat burgemeester Schilling zoals gebruikelijk de vergadering voor. Hij deed zijn best de schijn op te houden in de hoop dat hij zo de inwoners van Bordertown kon overtuigen dat hij valselijk beschuldigd was. Misschien was dat ook wel waar. Er waren te veel mensen betrokken bij Gary’s ‘koffie’-onderneming om te geloven dat ze allemaal hadden geweten wat er gaande was. Sophia geloofde dat alleen Leonard en de sheriff echt hadden geweten hoe de vork in de steel zat. De anderen waren bedrogen.

Sinds het nieuws over waar Gary echt mee bezig was bekend was geworden, waren verschillende andere mensen, onder wie de Simpsons, naar voren gekomen om te zeggen dat ook zij waren gevraagd deel te nemen als investeerder, maar dat ze om diverse redenen hadden geweigerd. Allemaal zeiden ze echter dat het volkomen legaal had geleken. Gary gebruikte het kapitaal van andere mensen om zijn illegale praktijken uit te breiden, maar het leverde hen ook goede resultaten op, dus niemand vermoedde iets.

Stevig sloeg de burgemeester met zijn voorzittershamer op tafel. ‘Orde in de zaal, graag. Stilte, alstublieft. Stilte. We willen graag beginnen.’

Aan de zijkanten van de zaal hurkten cameramensen van ABC News en CNN, die zouden verslaan wat de burgemeester te zeggen had. Sophia zag wel dat de aanwezigheid van zulke ‘buitenstaanders’ Schilling niet lekker zat. Hij was veel te trots om hier te staan als een man in staat van beschuldiging, maar zelfs zonder de media, die elk plekje innamen dat nog niet door een inwoner van Bordertown werd bezet, was er al genoeg roering. De meeste mensen waren bijtijds gekomen zodat ze verzekerd waren van een zitplaats. De gebeurtenissen van de laatste tijd hadden een stortvloed aan emoties opgeroepen, en de mensen waren gekomen om hun zegje te doen, om te klagen tegen zowel hun gekozen vertegenwoordigers als hun buren en de pers.

Sinds die afgrijselijke nacht bij de Boot and Spur had Sophia zelf ook uren met verslaggevers gesproken. Het gros van de tijd had ze hun verteld hoe blij ze was dat alles achter de rug was. Het onderduikadres was gesloten, en hoewel een van de twee mannen die het runden was ontsnapt, was dat zelf een illegaal die waarschijnlijk teruggegaan was naar Mexico. En ze hoefde zich niet meer druk te maken dat James onschuldige mensen dood zou schieten.

Nu voelde ze zich echter weer ongemakkelijk. Er was immers nog een dingetje blijven liggen. Vandaag zou ze horen of ze al of niet een aanbod zou krijgen aan te blijven als commissaris.

Diep ademhalend draaide ze zich om op zoek naar Rod.

Hij zat achter in de zaal, zijn gewonde been uitgestrekt in het gangpad. Ze wist dat het pijn deed als hij het boog, maar hij kon redelijk lopen en had erop gestaan te komen. Hij zat naast Bruce, wat haar deed glimlachen. In de afgelopen dagen waren ze voorzichtig begonnen vriendschap te sluiten. Gisteren had Bruce Rod mee uit vissen genomen. Hoewel Rod had gedaan alsof het niets voorstelde, had ze gezien dat hij er stiekem heel enthousiast over was. Ze had het heerlijk gevonden een lunchpakket voor hem klaar te maken en bij zijn thuiskomst te helpen met het bakken van de forel die hij had gevangen.

Helaas waren Edna en Patrick minder bereid Rod te accepteren. Bruce had het nog steeds moeilijk met de verdeeldheid die hun weerstand in het gezin veroorzaakte, maar op dit moment was zo’n verdeeldheid wel te verwachten. Patricks vrouw was een van de investeerders in Gary’s louche bedrijf geweest, en ook naar haar liep een onderzoek.

Toen Sophia Rods blik wist te vangen, gebaarde hij naar links. Toen ze daarheen keek, zag ze een paar rijen verderop Rafe zitten, die samen met zijn oma was gekomen. Starkey lag nog steeds in het ziekenhuis, maar zijn toestand was enorm verbeterd. Als gevolg van wat hij had meegemaakt, zo beweerde hij, ging hij zijn leven omgooien en zou hij een betere vader voor Rafe zijn. Dat geloofde ze pas wanneer hij dat ook daadwerkelijk deed, maar in elk geval had hij er nu de kans voor.

‘Zoals u weet, zijn er in de afgelopen maanden en weken een aantal onfortuinlijke dingen gebeurd,’ begon de burgemeester toen hij de zaal eindelijk tot de orde had weten te brengen. ‘Omdat er nog onderzoeken lopen, kan ik niet op alles ingaan, maar de FBI zal alles oplossen, en degenen die de wet hebben overtreden, zullen worden gestraft.’

Sophia vroeg zich af of hij daar ook onder viel, maar opnieuw zei haar instinct dat dat niet het geval zou zijn.

‘In moeilijke tijden blijken er maar weinig mensen uit bijzonder hout gesneden,’ ging hij verder. ‘Zulke mensen noemen we helden.’ Hier zweeg hij even om zijn woorden een dramatisch effect te geven. ‘En vanavond willen graag onze eigen held eren. Commissaris St. Claire, zou u op willen staan? Namens de gemeente Bordertown willen we u graag iets aanbieden voor uw uitmuntende verdiensten.’

Eigenlijk had ze gehoopt dat ze hun beslissing haar te ontslaan, zouden heroverwegen. Een oorkonde had ze niet verwacht. Onder donderend applaus stond ze op, terwijl Paul Fedorko een ingelijste verklaring voorlas die door alle raadsleden was ondertekend.

‘Bedankt voor uw buitengewone plichtsbetrachting,’ zei hij toen hij klaar was. Toen overhandigde hij haar samen met de plaquette de microfoon, zodat ze kon reageren.

‘Betekent dit dat ik mijn baan houd?’ vroeg ze.

Iedereen lachte, en Paul knikte. ‘Uiteraard. Ik weet zeker dat we allemaal een stuk rustiger zullen slapen in de wetenschap dat we zo’n capabele commissaris hebben, nietwaar, mensen?’

Nog meer applaus volgde. Rafe stond zelfs op, maar Sophia hief haar hand om iedereen tot zwijgen te brengen. ‘Dank u wel, ik ben erg gevleid. Trouwens, het zal u genoegen doen dat de ballistiek van de gevonden kogelhulzen en de kogels in de slachtoffers overeenkomt met het pistool dat de verdachte bij zich droeg.’

Terwijl ze verder praatte, zag ze rechercheur Lindstrom links in het midden zitten. Ze leek niet blij met alle lof die Sophia werd toegezwaaid, maar het kon Sophia niet schelen. Vriendinnen zouden ze nooit worden, dat wist ze.

Ook Charlie Sumpter, die weer terug was van zijn familiereünie, zat in de zaal. Hij was net zo verbaasd geweest over wat James had gedaan als alle anderen. Ze was er zo goed als zeker van dat hij ook niet beseft had waar hij zijn geld in investeerde. Waarschijnlijk was hij daar niet de enige in. Wie er precies op de hoogte was van wat er echt aan de hand was en wie niet, moest nog worden uitgezocht.

Wie er schitterden door afwezigheid, waren de ouders van James. Een paar dagen geleden was Sophia bij hen op bezoek geweest, en ze had gezien hoeveel moeite ze hadden met wat hun zoon gedaan had. Vanwege zijn houding jegens illegale immigranten en alles wat hij daarover altijd zei, had Kevin het gevoel dat hij er deels de oorzaak van was.

Ook Anne was er niet. Zoals Sophia al verwacht had, was Gary’s arrestatie heel hard aangekomen; een paar dagen geleden had ze ook de geruchten gehoord dat Sophia een verhouding met hem zou hebben, maar ze snapte wel wat Leonard getracht had te bereiken met het verspreiden van die geruchten. Ze nam Sophia Gary’s inhechtenisneming, die als een donderslag bij heldere hemel voor haar was gekomen, niet kwalijk. Sophia geloofde dat haar moeder wel over het verlies heen zou komen en uiteindelijk een scheiding zou aanvragen. Ondanks haar leeftijd was ze nog steeds een aantrekkelijke vrouw; ze zou wel een andere man vinden om voor haar te zorgen, want blijkbaar was dat waar haar geluk van afhing.

‘We denken dat we ook DNA gevonden hebben dat bewijst dat de verdachte op de plaats delict van een van de moorden was,’ ging ze verder. ‘Op de uitslag daarvan wachten we nog, maar tot dusver lijken we behoorlijk sterk te staan. Neemt u van mij aan dat we het ergste achter de rug hebben. In de komende maanden zal het nog niet meevallen omdat we onze collectieve wonden moeten likken, maar als we er samen aan gaan staan, redden we het wel.’ Haar blik zwierf naar Rod, die apetrots zat te grijzen. ‘En nu moet ik toegeven dat ik de oorkonde die de raad me zojuist heeft gegeven, niet echt verdien. Alles wat we bereikt hebben, was niet mogelijk geweest zonder de hulp van Rod Guerrero, een van onze eigen Bordertowners die in deze tijd van nood is teruggekomen en geheel belangeloos heeft gewerkt om ervoor te zorgen dat wij weer veilig waren.’

Het publiek klapte en stampte met de voeten, aangevoerd door Rods vader, maar Rod onderbrak hen: ‘Ben je gek?’ zei hij, hen op zijn eigenwijze, sexy manier toelachend. ‘Ik heb precies gekregen wat ik hebben wilde.’

‘Wat wilde je dan?’ riep iemand, het spelletje meespelend.

‘Ik heb het meisje,’ zei hij, waarna de menigte echt uit zijn dak ging.

 

Later, toen Rod naast haar in bed lag, zijn vingers langs haar arm op en neer halend en het raam uit starend, zei hij: ‘Wil je morgen met me mee ergens naartoe?’

‘Waarheen?’ vroeg ze.

‘Naar het kerkhof. Het is hoog tijd dat ik mijn moeder een bezoekje breng.’

‘Natuurlijk.’

Hij krulde zijn lichaam om haar heen. ‘Weet je, ze had je graag gemogen.’

Even later vroeg ze ondanks zichzelf: ‘Weet je zeker dat je het niet erg vindt in Bordertown te blijven, Rod? Kun je hier echt gelukkig zijn?’

‘Volgens mij ben ik hier op mijn plek. Alle wegen leiden naar huis, althans voorlopig.’

‘Hoe zit het dan met Department 6? Ik wil niet van je vragen ontslag te nemen.’

‘Ik heb al met Milt gesproken. Ik neem geen ontslag, ik ga hier een filiaal beginnen.’ Met een knipoog vervolgde hij: ‘En ik ga proberen de plaatselijke politiecommissaris te ronselen.’

 

 

* * *

Bent u benieuwd hoe het verder gaat? Lees dan ook Bloednacht, het slot van de UNDERCOVER-trilogie (verkrijgbaar vanaf december 2011).



Meer lezen? Wat dacht u van…

 

 

 

Spoor van het kwaad van Amanda Stevens

1922, Adamant, Arkansas

Een boer wordt wakker van een geluid. Wanneer hij gaat kijken, vindt hij overal in zijn met sneeuw bedekte tuin afdrukken van gespleten hoeven. Onmiddellijk gaat het gerucht dat door olieboringen een gat naar de hel is ontstaan: de duivel is ontsnapt.

 

De sporen verdwijnen met het smelten van de sneeuw, maar zeventig jaar later verschijnen ze opnieuw, vlak bij het lichaam van de op gruwelijke wijze vermoorde Rachel DeLaune. Haar zusje, Sarah DeLaune, wordt nog lang na de onopgeloste moord geplaagd door nachtmerries, en haar relatie is stukgelopen op haar angsten en haar geheimen uit het verleden. Ze is er altijd van overtuigd geweest dat een man die Ashe Cain heet haar zus heeft gedood, maar niemand anders dan zij heeft Ashe ooit gezien. Hij dook op uit het niets toen ze heel hard een vriend nodig had en verdween op de avond dat haar zus werd omgebracht.

 

De verschrikkelijke gebeurtenissen worden opnieuw opgerakeld wanneer twee verminkte lichamen worden gevonden in de buurt van Sarahs huis – en de plaats delict vergeven is van de sporen van gespleten hoeven…

 

Black Rose 21

Stille nacht van Kerry Connor

Wanneer advocate Regina Garrett een van haar cliënten dood in zijn auto aantreft, beseft ze niet direct dat ze zelf bedreigd wordt, erop gebrand als ze is om de dader te vinden. Maar als ze de volgende dag bij haar thuis een gruwelijke ontdekking doet, dringt tot haar door dat ze een doelwit is geworden. Voor rechercheur Marcus Waters is het alle reden om dicht bij Regina in de buurt te blijven.

 

Samen komen ze steeds dichter bij de waarheid – maar ook bij het gevaar…

 

Verloren onschuld van Mallory Kane

Al twee jaar lang beleeft Irina in haar nachtmerries het vreselijke moment opnieuw – het moment dat haar man, Rook Castle, werd neergeschoten en in zee verdronk. Hoewel zijn lichaam nooit is gevonden, heeft ze zich bijna neergelegd bij zijn dood. Nu staat hij plotseling voor haar neus, in levenden lijve! Haar woede wint het van haar schok als hij zegt dat hij zich met opzet voor haar verborgen heeft gehouden.

 

Maar ze zal hem wel moeten vertrouwen, want ze is in gevaar en hij is terug om haar te beschermen…



Colofon
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